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Atunci cznd vorbim despre «părinţii şi scriitorii bisericeşti» gîtukd 
ni se  îndreaptă cu precădere spre acei SUnţi Părinţi care ou idsai ptt» 
viaţa şi opera lor urme adinei în viaţa Bisericii şi în conştiinţa cre
dincioşilor : Grigorie Teologul, Atanasie ce l Mare, Vosile ce l Μαί%> 
Max/m Mărturisitorul, loan Damaschln, Ciptian, Augustin, Ambrosf»..; 
Lot Ie adăugăm nu puţini alţii, reducindu-i insă pînă in ce le  din itrmŞ 
Jq cei pe care i-au popularizai nu aiîf teologii, cit cercetătotii in ait 
istoriei filosofiei, literaturii etc. în lista acestora intră uneori Boeâtia», 
aproape deloc Salvianus. Pe Boethius l-au mai citat unii dteodată, icâ 
opera sa vMînglierile filozofiei» a iost chiar tradusă de acelaşi şi In 
aceeaşi formă In care ae reimprimă acum. Despre Salvianus însâ 
puţini am auzit, ca să nu mai vorbim de scrierile sale com plet ignorate.

Lipsa aceasta iat-o acum înlăturată prin străduinţa domnului 
profesor David Popescu  în a cărui tălmăcire văd liunina tiparulu] 
trei din scrierile totuşi i m p c i ale perioadei patristice; «Artico
lele teologice» şi «Mîngl/eriie filozofiei» alcătuite de Boefhius (480-^524) 
şi «Despre guvernarea lui Dumnezeu» alcătuită de  Soivionus (400—480). 
Celui dinţii i-au acordat mai multă afenfie filosofii înirucîf prin el 
s-a păstrat contactul cu marii ginditori ai antichităţii, mai ales ai 
Piaton şi Aristotel, celui de-al doilea, mai mult cercetătorii trecuWJvA 
istoric. Aşa bunăoară Constantin şi Dinu Giurescu îl cittază pe SatvitwO» 
ia capitolul despre «coniinu/faiea daco-romanflor in  iinuiui ooîîwNn· 
danubian» (Istoria românilor din cele mai vechi timpuri şi piaă 
2971, p. 152). In pofida ignoraţiei ce-i inconjoară, ambii aceşti outorl 
sint insă reprezentanţi de  irunte ai epocii lor şi prin operele  ce: Λί 
ie-au iăsaf ou Îmbogăţit fără Îndoială glndirea creşiind şi aiJtura 
umanităţii în general. -

Dacă multă vrem e s-a ajuns la nesocotirea  operei iui BoethhiS iă 
Salvianus, lucrul acesta s e  datorează intr-o oarecare măsură au totită0  
copleşitoare a iui Augusfin '(·354—430), care i-a  precedat. Întreg s e c » ^  
de după moartea sa, deşi n-a fost lipsit d e scriitori renumiţi, a * 
totuşi copleşit de faima episcopului Hiponef. ImţHilsal dat 
creştine de Augustin nu s-a stins rrazltă vreate. Probieinele 
au fost ridicate pţin  eJ la un nivei unde urmaşii soi numai o i  
avut acces. parte, con/unctura politică şi econom lcâ  η·ά lo f i
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<ie natuiă să contribuie la aiirmaiea peisonalităpioi care au apărut 
inire timp. Continua presiune a popoaieloi geimanice a suftininai foaie 
ptovinclile fostului Imperiu iar eiorturile de a-i face iată au epuizat 
io itele  unei populaţii deja serios pusă la incercare.

Concomitent, în cultura mediteraneană ca şi în felul de viafă al 
oamenilor s-au infiltrat elem ente barbare şi germanice care au antrenat 
translormări cu urmări şi în Biserică. Popoarele germanice nu impăr- 
tăşeau «dreapta credinţă*, înclinau spre arianism şi n-au deprins încă 
arta guvernării. Şi astlel în timp ce  institu{ia imperială sucomba (476), 
lumea se  agata încă de iicţiunea unei «orbis romanus», adică o  soc ie 
tate guvernată de urmaşii Romei. se face că oamenii Bisericii 
şi-au pas nădejdea în aceşfia ca unii ce-i puteau proteja pe ei Înşişi, 
nu mai puţin credinţa lor.

în acest context au apărut şi şi-au desfăşurat activitatea Boetttius 
la Roma şi Salvianus ia Marsiiia. Pentru a începe cu Boeihius, vom  spune 
că ei a fost considerat ultimul dintre romani şi totodată primul dintre 
scolastici. Dar în realitate el a fost şi una şi alta. Ca roman s-a simţit 
chemat să familiarizeze pe vorbitorii de limbă latină cu adevărata 
filozofie i nu mai puţin însă el a fost creştin. In care calitate a dat 
opere teologice, de felul celei care a intrat în  aicdfuirea^ ţaezenlului 
volum. în adîncul sufletului său Boethius a rămas ataşai OBtichităţii, el 
fiind cunoscut în istorie ca ultimul filosof grec, deşi a scris ia latină, 
un distins aristocrat şi un convins cetăţean roman. Cu toate acesiea 
ori poate tocmai de aceea, a intrat în slujba stăpinirii ostrogote de 
atunci deven/nd consul (510). Curînd însă, p e fundalul tensiunilor intre 
legatul ostrogot şi Impeiiul de răsărit a fost bănuit, pe nedrept, că 
ar fi întreţinut relaţii de trădare cu Constantinopolul. Iticarcerat. a 
«jj-şit prin a fi executat în anul 524 din ordinul regelui Teodoric cel 
Mare. în Închisoare fiind, a compus Jucrarea «Mî/igiieriJe iilozofiei» 
care desigur l-a a/uiat pe el înaintea oricărui sâ suporie avatarurile 
destinului nemilos.

Salvianus, ia rîndu-i, a experimentat de tlnăr urmările incursiunilor 
barbare care l-au obligat să părăsească locurile natale (Galia nordica). 
Deşi căsătorit, şi-a căutat refugiul in viaţa monaiiaJd deodafă cu  soţia 
sa. O  vrem e a rămas la mînăstirea din Lerfn întemeiată nu demult, 
apoi a înireprins o  călătorie în Răsărit, după care reîntorcîndu-se in 
poir/e deveni preot la Marsilia, funcflunc în care a rămas p3nă la 
acunci bâtrineţe (a murit puţin după anul 480}. Experienţa de viaţă pe  
care i-a fost dai s-o facă l-a ajutat să alcătuiască scrierea «D e guber- 
naitone^ Del», un izvor de prima mină pentru istoria civilizaţiei, unde 
prezintă foarte sugestiv îngrozitoarele nenorociri determinate de in

se demonstrează cu
oamenii trec prin dumnezeiască. Salvianus desene
argumente bibhce şi raU P .. .„^u s/y  a creştinilor, din 

cuiori Vii ^-'oraUta^a oamomlor
Galia, Spania sau Ainca. bp  func(ionanJor publici, repar-
nedrepi0iile * η  viata s o ^ o K  gâse^ie o s^uzd penim

barbari (saxor^, franci.  ̂ dumnezeiască ori o  cunoşteau greşAj
p . „.otiv  cd ilu d u «  considerau ai BisericH

suiexit consecinţele imprejutaiii moarte, pe clnd celăblU
unul le-a căzut victimă ca simplu preofe

Priwul a găsit suport în  fiiosofie 5  Apostolilor, Boethius
nu pomeneşte niciodata numele spulberate, cînd viaţa
. e  inva,d c i  - u ,  emu, ψ
este ameninţata $i aripiJe morfJ  ̂ j,oare ale filosoiiei şi ale
g * e 5 (e  vlllmul refugiu Sn ^einicia, cu ceea ce este r=(ion«J

. „ o . u c e , e a  . o „ .u iu i  P^o., . « v .

pw ve,,e  pe Soivianu. ei . e . v « e
morale ale socieldfii crestme g ch io i amnci cînd Λ
„ p „ a p e  cd a „ e i e . i  pe n-au ,o s , P ^
c-Ilicd pe barbari sau pe eretici, 5 de
ghelizaii rn ea jm u  de cei ,,cu rs  Ja c o m p » ^

„ici, spre a-l caracteriza P<= comparaţie SI
dintre loan Casian Şl Slintul ‘  - .pHăm în în t r e g im e fn  «R«S™
„vanlaiează pe scitul nostru, totusi »  ' ^ L a n  si 

Blsirica universală. Soioviev pune alatur, pe^^^
Nicoiae. Bi merg împreuna pe , .a  ImpofnloH»
pipioasă 51 ei au intUnit un tăra . So in c e r a S a ^

— p e ^ r  ο = α “η ^ Γ α α , .  din noroi. C a . »
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de natură sâ contiibiUe Ia afirmarea personaSităţlIoi care au apărut 
Siitre limp. Continua presiune a popoarelor germanice a subminat toate 
provinciile fosluJui imperiu iar elorturile de a-i lace iată au epuizat 
forţele unei populaţii deja serios pasa la încercare.

Concomitent, în cultura mediteraneanâ ca şi în ielul de viafa oi 
oamenilor s-au infiltrat elemente barbare şi germanice care au antrena! 
transformări cu urmări şi in Biserică. Popoarele germanice nu împăr
tăşeau «dreapta credinţăt>, înclinau spre arianism şi n-au deprins încă 
arta guvernării. Şi astfel în timp ce  instituţia imperială sucomI>a (478), 
lumea se agă(a încă de ficţiunea unei «otbis romanus», adică o  socie- 
tate guvernată de urmaşii Romei. Aşa se face câ  oamenii Bisericii 
şi-au pus nădejdea în aceştia ca unii ce-i puieau proteja p e ei înşişi, 
nu mai puţin credinţa lor.

în acest context au apărut şi ^i-au de.siâşura( acfiviiaiea Boethius 
fa Roma şi Salvianus la Marsilia. Pentru a Începe cu Boethius, vom spune 
că ei a fost considerat ultimul dintre romani şi totodată primui dintre 
scolastici. Dar în realitate el a fost şi una iii alta. Ca roman s-a simţit 
chemat să familiarizeze pe vorbitorii de limbă latină cu adevărata 
filozo iie ! nu mai puţin insă el a iosi creştin, in care calitate a dat 
opere teologice, de feiui ceiei care a intrat în aicâfuirea prezentului 
volum. în adincul sufletuiui său Boethius a rămas ataşat antichităţii, el 
fiind cunoscut In istorie ca ultimul filosof grec, deşi a serfs 3n iafină, 
u/î distins aristocrat şi un convins cetăţean romati Cu toate acestea  
ori poate tocmai de aceea, a intrai în slujba stăpînirii ostrogote de 
atunci devenind consul (510J. CurSnd însă, pe fundalul tensiunilor între 
regalul ostrogot şi Imperiul de răsărit a fost bănuit, p e  nedrept, cd 
ar fi jnfreiinui relaţii de trădare cu Constantfnopolul. încarcerat, a 
siJrşii prin a fi executat in anul 524 din ordinul regelui Teodoric cel 
Mare. In închisoare iiind, a compus lucrarea «M3ngîierile filozolieh  
care desigur I-a ajutat pe el înaintea oricărui sâ suporte avatarurile 
destinului nemilos.

Salvianus, la rîndu-i, a experimentat de tînăr urmările incursiunilor 
arbore care l-au obligat să părăsească locurile naioie (Galia nordicăJ. 

f^ ş i căsătorit, şi~a câufai refugiul în viaţa monahală deodată cu soţia 
sa. O Vreme a rămas la mînăstirea din Lerin întemeiată nu demult, 
apoi a întreprins o  caia/orie în Răsărit, după care reîntorcîndu-se în 
ρσί/ie  deveni preot la Marsilia, funcţiune în care a rămas pînă la 
adinei batrîneţe (a murit puţin după anul 480). Experienţa de viaţă pe 
care i-a fost dat s-o facă I-a ajutat să alcătuiască scrierea  «De guber- 
tiatione Dei», un izvor de prima mînă pentru istoria civilizaţiei, uiide 
prezintă foarte sugestiv îngrozitoarele nenorociri determinate d e in
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vaziile barbare. Salvianus se strâduieşie 5a combaid opinia că Dumnezeu 
nu se infereseozâ de iucm riie păinîn/eşfi şi că  din aceasfd cauzâ 
oamenii trec prin atitea necazuri. Astfel după ce  demonstrează cu 
argumente biblice şi raţionale pronia dumnezeiască, Salvianus descrie 
în culori vii imoralitatea oameniior vremii, inclusiv a creştinilor, din 
Calia Spania sau Alrîca, lipsa de consideraţie fată de cei sarmani, 
nedreptâWe din viaţa socială, necinstea iancţionarilor publici, repar
tizarea inegală a impozitelor etc. Autorul găseşte o scuză pentru 
barbari (saxoni, franci, huni) şi chiar pentru eretici (goţi şi vandali) 
ne motiv câ nu cunoşteau legea dumnezeiască ori o  cunoşteau greşiţi 
dar condamnă în termeni aspri pe cei care s e  considerau ai Bisericii 
lără a respecta însă principifJe evanghelice. Astiel prăbuşirea impe
riului roman o prezintă ca pe o meritată pedeapsă a Cerului şi ca pe 
o  dovadd eJocvenfă a «guvernării» lui Dumnezeu în lume.

Din puţinul acum arătat înţelegem mai bine asemănarea destinu
lui celor doi scriitori latini: Boethius şi Salvianus. Ambii au avui de 
suferit consecin/e/e împrejurărilor istorice în care gu trait, chiar doca 
unul }e-a căzut victimă fiind condamnat la moarte, pe cJnd ceJafoH 
ie-a «upraviefuif reiras în n^ndstire şi apoi slujind ca simplu preot. 
Primai a găsit suport în filosofle şi în credinţa sa creştină. Şi daca 
nu pomeneşte niciodată numele iui Usus ori oi Aposfoiiior, Boeiirius 
ne învaţă că  «aiuncj clnd orice năde;di sînl spuiberafe, cînd viaţa  ̂
este ameninţată şi aripile morţii fîlfîie deasupra capului său,  ̂omu] îşi 
găseşte ultimul refugiu în mîngîierile liniştitoare ale iiJosoiiei şi ale 
religiei. Numai acestea  îi împacd cu v e ş n i c i a ,  cu ceea ce  esfera(ionai 
şi iraţional în viaţa oamenilor* (din introducerea domnului prof. David 
Popescu). ,

Cn îl priveşte pe Salvianus, el dezvăluie fără menajamente racilele 
morale ale societăţii creştine din vremea sa, mergînd pînă acolo îrxî 
aproape că o  preferă pe cea barbară şi eretică. Chiar atunci cîndJU 
critică pe barbari sau pe eietici, ie  găseşte o scu za ; n-au fost ev  
obelizaţi îndeajuns de ce i care aveau datoria s-o iaca. Pornind 
aici, spre a-l caracteriza pe Salvianus, cineva a recurs la com ^rajia  
dintre ioon Casian şi Sfîntul Nicolae. Deşi această comparaţie îl 
avantajează pe scitul nostru, totuşi o  reddm în întregime : in  « R ^ a  
şi Biserica universală» Soloviev pune alaturi pe Castan 
Nicolae. Ei merg împreună pe aceiaşi drum spre rai.̂  
ploioasă şi ei au întîlrdt un ţăran al cărui cat cu boi s-a impo^ 
în noroi. Sfîntul Nicolae a spus însoţitorului să u : Să .
ajutăm pe acest om sărman să-şi scoafâ carui din noroi. Casian
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fdspunse că  nu face si-^f murdăieasca rasa călugărească cu  noroi. 
Atunci Siîniul Nicolae merse singur să-l ajute pe iâran şi reuş/ sd-i 
scoaM carul din noroi, după care îşi continuarâ drumui. lată însă câ  
au ajuns la poarta raiului, unde se afla Siintul Petru. Incepînd sâ 
discute, Stîntul Petru întrebă de ce haina Sfîniuiui NicoJae era mur- 
âaiâ p e cind a lui Casian nu. I s-a reiatal c e  s-a 3ntlmp]at şi atunci 
Stîntul Petru a pronunţat sentinţa ; Sîî/îîuJ NîcoJac va ii sărbătorit de 
două ori pe an, iar Casian o singură dală la patru ard, deoarece  ziuo 
lui a fost fixată Ia 29 februarie, care cade doar 3n ση/ί bisecU. «M)’ 
se pare, zice cel pe care ii cităm, că in locul Siintului N icolae l-am 
putea pune pe Salvianlisp (Paul Amargier, Salvien de Marseille, în .· 
Co/iecfanea Cisterciensia, voi. 49, nr. Î, 1987, p. 75).

Cu însuşirile care definesc pe fiecare din scriitorii ale căror opere 
le  cuprinde volumul de fată, ej ni s e  adresează şi nouă creşiinilor de 
astăzi. Fără sâ recurgem ia αηα/ogji foriate , vom recunoasie cd precum 
odinioară, la tei şi azi destui dintre noi au fost şi mai slnt încă pusi 
în situafiJ d//ici7e, cînd nimic altceva nu-i poate mSn0fa decît credinţa, 
«filozofia"» luată In accepţiunea ei cea mai înaltă. De asemenea nu 
o dală sîntem obligaţi să constatăm că racilele care macină societatea  
In care trăfm, în primu/ rînd iocielafea noasird care se  consideră 
creştină, sînt întocmai ca pe vremea lui Salvianus şi ar ti avui nevoie de 
un plus de «evant/heJizare». Ţinlnd seama de aceste caracleiistici. 
apreciem câ lectura operelor lui Boethius şl Salvianus s e  va dovedi nu 
numai interesantă, dar chiar instructivă şi pentru noi, cititorii de azi.

f  NICOLAE
M IT R O P O L IT U L  B A N A T U L U I

ARTICOLELE TEOLOGICE 
ALE LUI BOETHIUS

SCURTĂ PREZENTARE

La începutul secolului al Vl-lea. cind îşi scrie Boethius lucrările 
teologice, dogmele creştine erau stabilite sub forma articolelor dia 
Simbolul credinţei. Formularea Jor nu s-a făcut uşor, ci prin, contro
verse şi lupte de idei, care au ajuns uneori la violenţe grave. Proteriu,. 
patriarh al Alexandriei, de pildă, a fost ucis (a. 457) în altarul catedra
lei, iar Ştefan al ll-lea, patriarh al Antiohiei, acuzat de nestorianisn» 
a fost omorît (a. 497), de asemenea, de către monofiziţi. Sinoadele au 
fixat dogmele creştine pentru a Jua poziţie împotriva celor care aveau 
alte păreri şi pe care i-au înfierat cu numele de eretici. Au fost multe 
erezii, numite fie după iniţiatorul lor, fie după rătăcirea pe care o  
susţineau. Cele mai multe erezii s-au produs în legătură cu învăţătura 
despre Sfînta Treime. S-au emis multe opinii despre unitatea de sub
stanţă In Sfînta Treime, prin care Biserica mărturiseşte credinţa într-un 
singur Dumnezeu preamărit în trei ipostaze sau persoane : Tatăl, FiuJ 
şi Sfîntul Duh.

Cele cinci articole ale lui Boethius au aproape toate ca temă ra
portul dintre persoanele Sfintei Treimi, căutind să-1 explice pe cale 
logică, raţională, prin recurs la filozofia lui Aristotel. Autorul mărtu
riseşte că în multe privinţe el însuşi are nedumeriri şi de aceea cer® 
socrului său, Quintus Aurelius Symmachus, sau diaconului loan aî  ̂
Bisericii Romei (viitor papă), cărora le adresează articolele, părerea pri
vitoare la dreapta credinţă a Bisericii.

1. în primul articol «Despre unitatea Sfinfei Treimi», adresat so
crului său, Boethius îşi propune să demonstreze cum Sfînia Treime 
este un singur Dumnezeu, şi nu frci Dumnezei. De la început el re
cunoaşte că subiectul este greu, că problema Trinităţii este înţeleasă 
de mulţi creştini în chip diferit şi că el îşi propune să trateze această
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problemă la un nivel ridicat, fără să încerce a-i convinge pe cei laşi sau 
vicleni că etitudinea lor este cle-a dreptul monstruoasa. EI afirma că 
atunci cînd spunem «Dumnezeu Tatăl, Dumnezeu Fiul şi Dumnezeu 
Sfîntul Duh», nu spunem trei Dumnezeu, ci un singur Dumnezeu. Pen
tru a demonstra că substanţa divină este formă, el pleacă de la aijr- 
jnatia aristotelică, potrivit căreia toată realitatea se reduce la materie, 
mişcare şi formă. Materia este în continuă mişcare, îmbrăcînd diferite 
forme. Dumnezeu, însă, cu  este materie, ci formă, dar fără să aibă ceva 
din însuşirile formelor în care se întruchipează materia : El există pur 
şl simplu. Neavînd nimic din formele materiei. Dumnezeu n-are nici 
număr, nu se multiplică în nici una din formele pe care le ia materia, 
EI fiind unitate, şi nu pluralitate. De altfel nici în cele materiale repetiţia 
nu face pluralitatea unităţilor, spune Boethius. Dacă zicem sabie, spadă, 
sau floretă este în fond vorba de aceeaşi armă de atac. Autorul însuşi, 
•dîndu-şi seama că este greu de redus în gîndirea cuiva trei obiecte la 
unul singur, cu un grad superior de generalitate, explică existenta lui 
Dumnezeu şi unitatea Sfintei Treimi prin cele 10 categorii stabilite de 
Aristotel în teoria noţiunii, şi anume : 1) substanţa (fiinţa, esenţa), 2) ca
litatea, 3) cantitatea. 4) relaţia, 5) locul, 6) timpul, 7) posesiunea, 8) aşe
zarea, 9) starea activă şi tO) starea pasivă. Categoriile aristotelice 
constituie totalitatea atributelor care se pot spune despre im obiect, 
despre o fiinţă, sau despre un lucru existent, ele rezumînd în- 
tr-un fel toate obiectele posibile ale gîndirii. Categoria deter
minantă, însă, este substanţa ; dacă lipseşte aceasta, toate celelalte ca
tegorii devin fără obiect, n-au cui fi atribuite. Dumnezeu, nefiind ma
terie, n-are nimic din însuşirile materiale şi nu poate fi delimitat prin 
categoriile filozofice. El nu e substanţă, ci mai presus de substanţă, ne- 
putînd avea, ca atare, atribute prin care se delimitează celelalte fiinţe 
sau lucruri. Este mai presus de orice timp sau Ioc, mal presus de orice 
aşezare sau stare. Insistînd în mod deosebit asupra persoanelor Sfintei 
Treimi din punctul de vedere al relaţiei, arată că şi din acest punct de 
vedere relaţia dintre Tată), Fiul şi Sfîntul Duh este cu totul alta decît 
relaţia dintre celelalte fiinţe. Persoanele Sfintei Treimi sint imateriale, 
netrupeşti, şi ca atare nu pot fi concepute sub categoria relaţiei.

în ultimul capitol, pe temeiul celor arătate anterior, conchide că 
Dumnezeu este totodată unitate şi trinitate, că deci cele trei persoane, 
fiind legate între ele, existînd din veşnicie şi avînd aceleaşi însuşiri, 
formează o unitate care nu se poate descompune decît nominal. «Relaţia 
în Trinitate este de asemănare, Tatăl cu Fiul şi amîndoi cu Sfîntul Duh, 
Fiecare este acelaşi şi toţi trei la un loc sînt tina şi Aceeaşi».
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Boethius, în cercetarea raportoîlui dintre persoanele Sfintei Treimi, 
tşi dă seama că problema este subtilă şi încheie spunind că aşteaptă 
părerea lui Symmachus asupra felului în care s-a achitat de sarcina ce 
şi-a luat-o asupră-şi, aceea de a demonstra logic unitatea Sfintei 
Treimi.

2. Articolul «Dacă Tatăl, Fiul şi Sfîntul Duh. se spun subslanpa] 
despre Dumnezeu» (scrisoare adresată diaconului loan al Bisericii din 
Roma) se ocupă de asemenea de unitatea de substanţă în Sfînta 
Treime.

Cuvintul substanţă, în sens de fiinţă (cum s-a tradus şi în Sim
bolul credinţei: «CeJ de o fiiniă» sau «Cei de o substanţă») se poate 
aplica fiecăreia din persoanele Sfintei Treimi, dar numai ca unitate, 
toate fiind aceeaşi substanţă, nu substanţe diferite, deci trei persoane 
într-o singură substanţă sau fiinţă: «Tatăl, Fiul şi Sfîntul Duh nu sînt 
mai multe substanţe, ci una singură». De aceea tot ce se poate afirma 
despre fiecare persoană a Sfintei Treimi este substanţial, pa cînd ceea 
ce  nu se poate afirma despre fiecare nu e substantial· Astfel, «Tatăl 
este adevărul. Fiul este adevărul, Sfîntul Duh este adevărul, Tatăl, Fiul 
şi Sfîntul Duh fiind nu trej adevăruri, ci un singur adevăr». Dar dacă 
sub raportul substanţei Tatăl, Fiul şi Sfîntul Duh una sînt, sub raportul 
relaţiei se deosebesc: Tatăl nu poate fi Fiul şi Fiul nu poate fi Tatăl, 
cum Tatăl şi Fiul sînt «Adevărul, dreptatea, sau chiar substanţa însăşi». 
Nici Treimea nu se afirmă substanţial despre Dumnezeu, fiindcă «Tatăl 
nu este Treime, Fiul nu este Treime, nici Duhul Sfînt nu este Treime... 
pentru acelaşi motiv că Treimea constă în pluralitatea persoanelor, iar 
unitatea în simplicitatea substanţei», De aceea Treimea este un singur 
Dumnezeu, ca fiinţă, preamărită In trei persoane ca relaţie.

3. O problemă pe care Boethius o pune, dar pe care nu reuşeşte 
s-o rezolve în chip satisfăcător, este cea formulată de titlul articolu
lui «Cum sudstanfeie sîni bune în ceea  ce  sJnt, p e  cînd cele substan~ 
îiale nu sînf bune».

Răspunzind diaconului loan, care-1 rugase să arate mai clar cum 
substanţele sînt bune, pe cînd cele substanţiale nu sînt bune, Boethius 
îl previne pe corespondentul său că obscuritatea exprimării sale se 
datoreşte gîndirii abstracte la care, însă, nu poate renunţa, fiindcă el 
scrie pentru cei iniţiaţi, nu pentru cel ce, prin ignoranta lor, pot lua în 
derîdere cele scrise. Ei porneşte de la deosebirea ce există între faptul 
iie a fi şi ceea ce deja este, arătînd că a fi este o noţiune generală, pe 
cînd ceea ce  este se defineşte ca existent în acţiune. Intr-o înlănţuire 
de judecăţi şi raţionamente abstracte, el caută să demonstreze că «tot
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ce  există tinde către bine» şi că toate cele ce tind către bine sînt bune 
ele însele. Este deosebire, însă. între cele bune prin substanţă şi cele 
bune prin participare, acestea din urmă prin ele însele nefîind bune : 
«Cele substanţiale deci sînt bune prin eie însele, şi nu prin participare 
la bunătate». Esenţa primordială este binele, este Dumnezeu, dar în 
afară de esenţa primordială substanţa mai are şi alte însuşiri, care nu 
pot intra separat în categoria binelui, cum este de pildă acea substanţă 
care, pe lîngă că este bună, este şi grea. albă, rotundă. Şi numai cele 
ce sint doar bune. fără altă calitate, pornesc de Ia principiul tuturor 
lucrurilor. Dar sînt şi altele, care nu provin din binele primordial. Cele 
albe, de pildă, nu sini astfel, pentru că de la Dumnezeu provine binele, 
şi nu albul. uDe aceea, fiindcă a voit să fie albe cel ce  nu era 
alb, ele sînt numai albe». Ca atare, deşi toate substanţele sînt bune, 
unele părţi accidentale ale lor nu sînt bune, şi în acest sens cele sub
stanţiale nu sînt bune. Repetăm, din cauza conciziei şi abstracţiunii 
acestei scrisori nu se poate înţelege cu claritate cum substanţele sint 
bune, pe cind cele substanţiale nu sînt bune. Să ne gândim, insă, că 
autorul scrisorii trăieşte cu cîteva secole înaintea Iui J. Jacques Rousseau 
sau a lui Lamarck. Argumentul lui Rousseau că omul se naşte bun, dar 
societatea îl strică, sau principiul lui Lamarck despre variabilitatea spe
ciilor ar fi fost poate exemplificări folositoare pentru Boethius în ex
plicarea limpede a unor însuşiri speciale care apar întîmplâtor în dez
voltarea vieţii, făcînd ca din substanţa primordială să apară elemente 
cu însuşiri care nu-i seamănă.

4. în «Scu/fâ expunere a credinţei creştine» Boethius foloseşte 
metoda istorică, renunţlnd ia argumente întemeiate pe logica aristote
lică şi mărturisind de la început că va reda adevărurile dreptei cre
dinţe aşa cum reies din Vechiul şi Noul Testament. Precum spun Scrip
turile, Dumnezeu cel veşnic a creat lumea, mai intîl pe cea cerească, 
a cetelor îngereşti. Diavolul, care la început a fost căpetenie cerească, 
a fost izgonit din cer, împreună cu alţi îngeri, care s-au lăsat ispitiţi de 
trufia şi viclenia lui. Iar Adam, primul ora, care, prin Eva, s-a lăsat 
ispitit de diavol, a fost şi el izgonit din rai şi lăsat să-şi ducă viaţa, 
el şi urmaşii săi, muncind din greu pe pămînt.

Toate cele privitoare la facerea lumii au fost descoperite de Dum
nezeu lui Moise, «după cum măturisesc cărţile lăsate de el». Din aces
tea se ştiu cele despre Adam şi despre păcatul strămoşesc, ca şi despre 
urmaşii lui Adam, care s*au înmulţit şi au săvîrşiţ roulte păcate, pînă ce 
Dumnezeu i-a pedepsit prin potop, cruţîndu-l doar pe Noe şi pe cele
lalte vieţuitoare luate cu el In corabie. După potop lumea s-a înmulţit
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din nou, iar Dumnezeu n-a mai pedepsit pe oameni prin potop, ci a ales 
poporul iudeu, în mijlocul căruia să se nască Mîntuitorul, Care să sal
veze pe oameni de la pieirea cea veşnică. Mai departe Boethius expune 
pe scurt istoria poporului iudeu şi naşterea Iui lisus din Fecioara 
Maria. Despre lisus Hristos ca Fiu al lui Dumnezeu născut din Fecioară 
au apărut multe erezii, mai însemnaţi eretici fiind Nestorie, care so
cotea că Hristos este numai om. născut din trup omenesc, şi Eutihie, 
care-L socotea numai , Dumnezeu, nenăscut din trup omenesc. lisus 
Hristos a propovăduit învăţătura cea adevărată, în care însă iudeii n-au 
crezut, învăţătură pentru răspîndirea căreia s-a întemeiat Biserica 
universală a credinţei creştine. învăţătura creştină are ca stîlpi de 
bază «unitatea scripturilor, tradiţia universală şi învăţătura proprie 
şi particulară». Ca instituţie, Biserica îşi are organizarea şi condu
cerea ei, potrivit cerinţelor.

Autenticitatea acestui articol a fost pusă la îndoială mai mult decît 
a celorlalte articole ale lui Boethius.

5. în sfîrşit. studiul intitulat «C ele două naturi şi o singură per
soană 3/1 lisus Hristos» îşi propune să corecteze erorile lui Nestorie 
şi Eutihie, care se găseau la extremitatea contrarie unul faţă de altul, 
greşind amîndoi, cind se vorbeşte despre persoană şi naturi cu privire 
la lisus Hristos.

în dezbaterea problemei puse, autorul caută mai intîi să definească 
noţiunea de natură, arătînd că această noţiune poate fi analizată din 
mai multe puncte de vedere. Dacă înţelegem natura ca substanţă, vor
bind despre Dumnezeu n-o putem încadra în categoria lucrurilor care 
suferă o acţiune, fiindcă «Dumnezeu şi cele dumnezeieşti doar săvîrşesc 
o acţiune, şi nu o suferă». Natura se defineşte în diferite feluri, fiindcă 
există mai multe feluri de naturi, dar ele nu se potrivesc la fel lui Dum
nezeu şi omului.

Trecînd la definiţia persoanei, el spune că aceasta este şi natură 
şi substanţă, numai că persoană nu poate fi orice substanţă, orice fiinţă 
sau lucru, fiindcă «nimeni nu zice că există vreo persoană a pietrei 
sau a vieţuitoarelor fără simţire... dar zicem că există o persoană a 
omului, a lui Dumnezeu, a îngerului». Fiinţele sau lucrurile sînt unele 
universale (om, animal, piatră), altele particulare sau individuale (Ci· 
cero, Plato, piatra din care e făcută statuia lui Achile). iar persoană 
nu se poate spune celor universale, ci numai celor individuale. Există 
deosebiri între natură şi persoană. Persoana este substanţă şi natură, 
dar natura şi substanţa nu sînt neapărat persoane, pentru că «persoana, 
este substanţă individuală a naturii raţionale». Confuzia termenilor
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persoană şi substanţă se datoreşte, spune Boethius, sărăciei de vocabular 
a limbii latine, în raport cu cea greacă. Cuvîntul latinesc persona (per
soană) însemnind mască, prin care uii actor reprezintă pe cineva pe 
scenâ, eaută a corespunde cuvîntului grecesc ipostază care, insă, în
semnează «substanţă individuală a naturii raţionale». Pentru sensul dat 
de latinescul persona grecii au cuvîntul piosopon  (de unde !n româ
neşte prosop). Tot datorită sărăciei de vocabular, observă Boethius, 
latinii confundă adesea noţiunile de esenţă, sâbsislentă, substanţă şi 
persoană, care traduc cuvintele greceşti usia, usiosis, ipostasis şi proso- 
pon. Datorită acestui fapt, Nestorie a confundat natura cu persoana, 
socotind că oricărei naturi, ca proprietate specifică a oricărei 
substanţe, îi corespunde şi o  persoană, că deci lisus Hristos. 
avînd două naturi (dumnezeiască şi omenească) are şi două persoane. 
In ceea ce priveşte natura dumnezeiască şi cea omenească a lui Hristos, 
acestea sint unite nu prin alăturare şi nici prin amestec, ci sînt date 
într-o singură ipostază, numită în latineşte persona. Dacă n-ar fi aşa, 
n-ar avea nici un sens credinţa în dumnezeirea lui Hristos, în naşterea, 
moartea şi învierea Lui pentru mîntuirea neamului omenesc. Râmine 
deci stabilit, contrar ereziei lui Nestorie, spune Boethius, că Hristos are 
două naturi şi o  singură persoană,

Cu privire la erezia lui Eutihie, care credea că Hristos are o  sin
gură persoană, dar şi o  singură natură, Boethius combate şi erezia aces
tuia printr-o înlănţuire de argumente logice, încheindu-şi demonstraţia 
că Hristos a avut două naturi: dumnezeiască şi omenească, prin argu
mentul că Hristos S-a înălţat cu trupul la cer şi că trebuie să ţinem 
seamă că «nu se înalţă ia cer decît Cel Care S»a coborît din cer»,

Întrucît Eutihie credea că la început au existat în lisus două na
turi, dar prin naşterea din Fecioară acestea au devenit una, Boethius îl 
combate spunînd că acest fapt nu s-a putut produce nici prin transfor
marea divinului In uman, nici prin cea a umanului în divin, nici prin 
amestec. Cele corporale nu se pot amesteca în nici un fel cu cele incor- 
porele, ci-şi păstrează fiecare însuşirile sale. Nici cele corporale nu se 
pot amesteca între ele decît dacă au un substrat comun. «Nu se poate 
transforma arama în piatra, sau în iarbă, sau orice corp în alt corp, 
dacă nu e aceeaşi materia lucrurilor care trec unul în ajtul». Vinul se 
poate amesteca cu apa, dar nu şi cu untdelemnul. Incorporalul nu se 
poate schimba în corporal şi nici invers, pentru că n-au un suport co
mun, nu le este materia comună : în cele incorporate nu există materie.
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iar in materie nu există spirit. Eutihie deci greşeşte, pentru că din cele 
două naturi, divină şi umană, nu se poate face una, ci fiecare-şi menţine 
calitatea.

In Hristos este o dublă natură, cea dumnezeiască şi cea omenească,, 
dar o singură persoană, «fiindcă Acelaşi este om şi Dumnezeu». între 
cele două erezii, a lui Nestorie şi a lui Eutihie, calea de m ijloc este cea 
dreaptă, ca şi în virtute. Vom căuta, ca atare, calea de mijloc între cele 
pairu care sînt deschise în judecarea persoanelor şi naturilor cînd se 
vorbeşte despre Hristos. «In Hristos sînt sau două naturi, şi două pter- 
soaiie, cum spune Nestorie, sau o singură natură şi o singură persoană,> 
cum spune Eutihie, sau două naturi şi o singură persoană, cum spune 
dreapta credinţă, sau o singură natură şi două persoane». Primele căi 
au fost combătute, în ele fiind vorba de erorile lui Nestorie şi Eutihie» 
calea a patra nu intră în discuţie, fiindcă nu e nimeni atît de obtuî la: 
minte, încît să şi-I închipuie pe Hristos cu o  singură natură şi cu două 
persoane; aşadar calea de mijloc este a dreptei credinţe, care mărtu
riseşte pe Hristos în două naturi şi o  singură persoană.

Ultima întrebare la care răspunde Boethius este cum s*a putut face 
ca ambele naturi să se păstreze într-o singură persoană prin întruparea· 
lui Hristos, astfel încît El să devină om, supus păcatului, şi totuşi să 
rămînă Dumnezeu, înfruntînd păcatul prin desăvîrşirea vieţii Sale. In 
trei feluri putea să ia Hristos trup omenesc, şi anume putea fi ca Adam 
înainte de păcat, ca Adam după păcătuire, sau ca Adam care putea să 
J i u  păcăiulască. Hristos a luat, spune Boethius, cite ceva din toate aceste 
feluri; a fost ca Adam după păcătuire, în sensul că a avut şi El nevoi 
trupeşti, dar n-a păcătuit, a rezistat păcatului cînd a fost ispitii de dia
vol, aşa cum desăvîrşit a fost Adam înainte de a păcătui şi cum 
desăvirşit ar fi putut să fie dacă n-ar fi păcătuit. Hristos a luat trupul' 
lui Adam pentru ca să mîntuiască neamul omenesc de păcatul moş· ' 
tenit de Ia Adam. A  luat chip omenesc, dar negreşind a rămas mai 
departe Dumnezeu.

Boethius încheie acest articol exprimindu-şi nădejdea că ideile lui 
despre două naturi şi o  singură pereoană în lisus Hristos mărturisesc 
credinţa cea adevărată.

Prof. DAVID POPESCU
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1. Despre unitatea Sfintei Tieiml.
Cum Treimea este un singur Dumnezeu, şi nu trei Dumnezei

Către socni] Oninias Aurelhis Sym nacbas 

INTRODUCERE

M-am străduit să vă pun la îndemînă şi să vă împărtăşesc gîndurile 
mele într-o problemă de atîta vreme cercetată, după ce le-am formulat 
în tiparele raţiunii şi ale scrisului, în măsura în care lumina dumne
zeiască a binevoit a tine aprins opaiţul mintii mele, c q  dorinţa de a vă 
«uzi părerea şi cu grijă pentru cele pe care le-am spus. Se poate înte- 
iege starea mea siifletească ori de cîte ori redau în scris cele cugetate, 
datorită atit greutăţii subiectului, cît şi faptului că mă adresez celor 
rari, adică autorităţii voastre fără să mă las atras de faima ieftină şi 
de laudele deşarie ale celor mulţi. Iar dacă este de aşteptat ceva din 
afară, aceasta nu poate fi altceva decit speranţa unei aprecieri pe mă
sura materiei tratate. Aşadar, dacă îmi întorc privirile de la voi, 
mă întimpina dintr-o parte neputinţa celor laşi, iar din alta pizma celor 
vicleni, încît se pare că ar aduce o  ocară rînduielilor dumnezeieşti cel 
ce ar pune aceste lucrări în mîinile unor astfel de monştri  ̂ care, In loc 
să Je studieze, mai degrabă le-ar călca în picioare. De aceea mă exprim 
intr-un stil concis şi pe cele împrumutate din taina disciplinelor filo
zofice le îmbrac în haina cuvintelor cu înţelesuri noi pentru ca ele să 
vorbească numai cu mine şi cu înţelepciunea voastră, dacă vă veţi în* 
drepta vreodată privirile spre ele. Cît despre ceilalţi, îi tratez astfel 
încît, dacă nu vor putea înţelege cele scrise, să-şi dea seama că nu sînt

1. Quintiis Aurelius Symmachus, so m il iui Boethiuţ, era un om de vază nu 
numai prin poziţia sa politică Si socială, c l  si prin cultura deosebită pe care 
•o avea.

2. Monştri erau numiţi paitizanli lui Arie, originar din Libia Egiptului, «tara 
cere abunda !n monştri şi tu persoane nefireşti», cum a fost caracterizaţi de ua 
adversar e l lui Arie.

3. înţelesurile noi ale cuvintelor erau ce le  dlo lim bjju l fiio2ofiei aristotelice, 
cu  ajutorul căreia Boethius căuta să explice raţional n onoele  cieşttne.

■
iT

\ rednicl de a le citi. De fapt, însă. nu numai noi trebuie să căutăm a 
şti cît de mult poate privirea raţiunii omeneşti să se ridice Ia Înălţimea 
celor dumnezeieşti, căci şi celorlalte ştiinţe le este hărăzit oarecum 
acelaşi ţel de a se înălţa cit se poate de sus pe scara raţiunii. Nici me
dicina nu aduce întotdeauna vindecare celor boLiavi, dar nu va avea 
nici o vină medicul, dacă ii-a lăsat la o parte nimic din ceea ce era de 
trebuinţă să facă. La fel stau lucrurile şi în celelalte domenii. Iar aceas
tă problemă, ch cît este mai grea, cu atît trebuie să fie mai uşoara în
găduinţa în tratarea ei. Totuşi, sînteti rugat să băgaţi de seamă dacă 
nu cumva seminţe din scrierile Fericitului Augustin n-au venit ca road:e 
!n gîndurile mele *, pentru ca de aici să începem cercetarea despre 
problema propusă.

C A P IT O L U L  I

PÂREREA UNIVERSALA DESPRE TREIME 
ŞI DESPRE UNITATEA LUI DUMNEZEU

Mulţi pretind că sînt adepţi ai religiei creştine. Dar această cre
dinţă este mare şi unică în puterea ei, fiindcă nu numai prin autoritatea 
învăţăturilor de valoare universală, ci şi prin răspîndirea sa aproape 
în toate părţile lumii, se numeşte generală sau universală. Credinţa ei 
despre unitatea Treimii este accasta. Se spune Dumnezeu Tatăl, Dum
nezeu Fiul şi Dumnezeu Sfintu] Duh. Dar Tatăl, Fiul şi Sfîntul Duh stot 
un singur Dumnezeu, nu trei. Raţiunea acestei uniri este nedeosebirea- 
Căci deosebire fac numai aceia care adaugă sau micşorează, ca arieni 
care, împărţind Treimea pe trepte de merit®, o  destramă şi o  îniîiing 
in pluralitate. Iar începutul pluralităţii este alteritatea. Şi fără allerU #e, 
nu se poate înţelege ce este pluralitatea. Deosebirea dintre trei saţj;3gD̂ i 
multe lucruri constă în gen, specie şi număr. De cîte ori se zice aceâai^ 
de atîtea ori se spune şi deosebit. Iar acelaşi se spune în trei 
după gen, de pildă om şi cal, care sînt din acelaşi gen, ca animal^ 
specie, cum sint Cato şi Cicero, care sînt în aceeaşi specie ta 
oameni, şi după număr, cum sînt Tullius şi Cicero, două nuD»%> 
din aceeaşi familie. De aceea se spune ceva deosebit fie după gen, .-fie 
după specie, fie după număr. Dar după număr deosebirea o  face varie* ' 
tatea celor întîmplătoare, căci trei oameni se deosebesc nu prin Qen 
sau specie, ci prin cele întîmptătoare ale lor. Chiar dacă în suflet am

4. Mal ales lucrările Fericitului Augustin despre Unitatea Sfintei Tr^nii i-*0  
servit lui Boelhius ca material documentar.

5. Arie, negtfid dim neaeirea Iui Hristos, II socotea inferior Iul Dumiwaeu 
Tatăl, dar superior Duhului Sfint, îm pirtind astfel Treimea îa  trepte de  merit: 
2 — BoefhftJS ţi saviaiKie

. .



20 BOSnrHIUS

altceva decît este ea in să ş ir  repetiţia pare ceva drept, ca şi enumerarea 
a ceea ce e  deosebit cînd se zice Dumnezeu Tatăl, Dumnezeul Fiul şi 
Dumnezeu Duhul Sflnt, fiindcă această Treime este un singur Dumnezeu, 
după cum floretă şi spadă este o singură sabie şi soare, soare, soare 
este un singur soare. Deocamdată s-a spus aceasta în legătură cu acea 
însemoâre şi indicaţie prin care se arată că nu toată repetarea unită
ţilor face numărul· şi piuralilatea. Dar nu se spune Tatăl, Fiul şi SKn- 
tul Duh ca şi cum ar fi vorba de ceva numit In multe feluri. Căci sabie 
şi spadă este unul şi acelaşi ob iect; dar Tatăl, Fiul şi S fin ţ ii]  Duh este 
acelaşi şi nu este aceeaşi. Să ne opiim asupra acestei deosebiri. La în
trebarea dacă este însuşi Tatăl Cel care este şi Fiul, răspunsul este nu. 
Iarăşi la întrebarea dacă este Acelaşi unul Cel ce este şi altul, răspun
sul este de asemenea nu. Aşadar nu există intre Ei nedeosebire întru 
totul. A ici intervine numărul despre care am lămurit mai sus că apare 
din diversitatea de subiacente. Despre aceasta vom vorbi pe scurt, 
după ce vom arăta mai întîi ce sens are fiecare categorie filozofică în 
legătură cu Dumnezeu.

C A P IT O L lrti IV

CUM ESTE DUMNEZEU 
ÎN CATEGORIILE FILOZOFICE

Există în total zece categorii filozofice care se aplică în general 
oricărui obiect, şi eie sîn t; substanţa, calitatea, cantitatea, relativ, 
locul, timpul, posesiunea, aşezarea, activitatea, pasivitatea. Ele se gă
sesc subiacente, astfel că o  parte din ele sînt substanţă In predicafia 
celorlalte obiecte, Iar o parte în numărul celor accidentale. Dar aces
tea toate se pot schimba, dacă este vorba de cele divine. Relaţia nu 
poate fi atribuită lui Dumnezeu, fiindcă în EI substanţa nu este sub
stanţă, ci mai presus de substanţă. La fel calitatea şi celelalte care pot 
exista. Dintre acestea, pentru ca înţelesul să fie mai deplin, vom  da 
cîteva exemple. Cînd zicem Dumnezeu, se pare că denumim o substanţă, 
dar pe aceea care există mai presus de substanţă. Iar cînd zicem drept, 
numim o calitate, dar nu întîmplătoare, ci pe aceea care este substanţă 
şi mai presus de substanţă. Căci nu este altceva faptul că este Dum
nezeu şi altceva că este drept, ci este acelaşi lucru a fi Dumnezeu şi a

9. Arlstotel a stabilit 10 categorii (Sn latineşte categorie =  praedicamen — enun
ţare, atribut), 10 elemente sau puncte de vedere, cu  ajutorul cărora se delimiteazâ 
In gtndirea noastră un obiect, filată sau lu cru : 1. substantă, esentS, fiin ţă : ce  es(e 
cineva, ceva (om, cal, scaun} ■, 2. cantitatea: cît de mult. de mare este cineva, 
ceva (lung de doi coti) j 3. ca litatea : ce fe l este (alb, gram atlcian); 4. re laţia ; 
in legSiură cu  cine, cu ce  (dut)lu, pe jumătate, mai mare, mal m ic )} 5. lo c u l : ucde. 
•le uaae, pînă unde (in piaţă, în liceu) i 6. tim pul: clnd, de cînd, plnS cînd (ieri. 
mîiae, demult, de curînd) i 7. aţezarea t cum, In ce poziţie (culcat, aşezat) ; 8. po 
sesiunea j al cui, a cui, ai cui. ale cui (cu Încălţămintea sa, cu armele sale) i 9. ac
tivitatea, exprimată de forma activă a verbelor (eu cert, eu laud) ■, 10. pasivitatea, 
exprimată de forma pasivâ a verbelor (eu sînt certat, eu slnt lăudat). Dintre aces- 
tea_ 10, existenta celei dinţii este ob liga torie : dacS lipseşte aceasta, celelalte rimtn 
/ară obiect, n-au ce  defini. Pe de altS parte, e le se pot reduce la 4 :  substantă, 
calitate, cantitate, relaţie, In care intră toate celelalte.
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fi drept. La fel, cînd zieem marei sau foarte mare, ni se pare că numim
o cantitate, dar la fel cu substanţa, despre care am spus că este mai 
presus de substanţă. Pentru că acelaşi lucru este a fi Dumnezeu şi a fl 
mare. Tar despre forma Lui s-a arătat mai sus că este unul ca formă şi 
n-are vreo pluralitate. Dar aceste atribute slnt în aşa fel. încît prin 
ceea ce sînt fac ca El însuşi să fie ceea ce se spune că este. La celelalte 
fiinţe se arată însuşirile in chip despărţit, dar însuşirile lui Dumnezeu 
sînt unite şi nedespărţite. Astfel, cînd zicem substanţă, de pildă om, 
sau Dumnezeu, aceasta se spune ca şi cum substanţă ar fi însuşi acel 
lucru despre care se vorbeşte, ca de pildă substanţa om sau £>umne- 
zeu. Dar există deosebire, fiindcă om nu este în întregime omul însuşi 
si prin aceasta nu este nici substanţă. Ceea ce este se datoreşte altor 
pricini, care nu sînt omul. In schimb, Dumnezeu prin însuşi faptul câ 
există esle Dumnezeu. El nu este altceva, decît ceea ce  este şi pria 
însuşi acest fapt este Dumnezeu. La fel, atributul drept, care este b 
calitate, se zice astfel, ca şi cum însuşi ar fi cel despre care apunea 
atributul, adică dacă zicem omul cel drept sau Dumnezeu cel drept 
admitem că însuşi omul sau Dumnezeu sînt drepţi, cu de<»ebire6l 
că unul este omul şi altul cel drept, pe cînd Dumnezeu însuşi şi 
Acelaşi este drept. Se spune mare şi omului şi lui Dumnezeu, ca şi 
cum şi omul însuşi ar fi mare, şi Dumnezeu ar fi mare. Dar ©mul 
este numai mare, pe cînd Dumnezeu este însuşi mare. Iar celelalte 
nu se atribuie nici lui Dumnezeu, nici altora. Cît priveşte catego
ria locului, aceasta se poate spune şi despre Dumnezeu şi despre om, 
de pildă despre om că este în for, iar despre Dumnezeu că este 
pretutindeni, dar în aşa fel, incit ca şi cum însuşi lucrul despre care 
se vorbeşte n-ar fi ceea ce i se atribuie. Căci nu se spune că omul 
pste în for aşa cum se spune că este alb, sau lung, nici ca şi cum ar fi 
înconjurat şi determinat de vreo însuşire, care i s-ar potrivi numai lui, 
ci se arată numai determinarea că este format într-un fel sau altul. 
Dar despre Dumnezeu nu este aşa. Se spiine că este pretutindei^ ημ 
pentru că El există în orice loc {fiindcă nu poate să fie într-un 16c), ci 
pentru că poate cuprinde orice loc, chiar dacă Ei însuşi nu e cuprins 
într-un loc, şi de aceea se spune că nu este într-un loc, pentru că 
pretutindeni şi nu într-un . loc. La fel, dacă se spune despre om că ‘,a 
venit ieri, Dumnezeu este întotdeauna. Dar şi această venire, despre 
care se vorbeşte, nu se arată ca ceva care ar exista, ci se indică ce St4 
petrecut cu el în timp. Ce se spune, însă, despre Dumnezeu exiş.tă în
totdeauna, însemnînd un singur lucru ; că a existat în, tot timpul trecut, 
că există în tot prezentul şi va exista în tot timpul viitor. Aceasta se 
poate spune, după cuvîntul filozofilor, şi despre cer şi despre celelalte 
corpuri nemuritoare. Dar despre Dumnezeu nu se poate spune aşâ, 
fiindcă este întotdeauna, fiindcă întotdeauna există în El prezentul, 
fiind prezent în cele ale noastre şi în cele divine, fiindcă face timpul 
nostru ca şi cum at curge veşnic, iar pe cel divin, ţinIndu-1 în perma
nentă nemişcare, îl face eternitate. Acestui nume, dacă-i adaugi cu
vîntul totdeaunar vei obţine ceea ce  este al Său, adică timpul în ηβΐπτ 
treruptă şi ne^rşită  curgere, care este veşnicia. La fel stau lucrurile
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şi cu posesiunea şi acţiunea. Despre ota zicem că  aleargă îmbrăcat, iar 
despre Dumnezeu că El conduce posedind toate. Nimic din ceea ce 
este nu s-a spus că este despre amJndoz. Toată această categorisire 
este dată pentru cele exterioare şi toate acestea se referă intr-un fel 
la ceva. Deosebirea de categorisire o  putem face uşor. Cind zicem om 
sau Dumnezeu, ne referim la substanţa din care este omul sau Dum
nezeu. Cînd zicem drept, ne referim la categoria calităţii de drept, iar 
cîiid zicem mare, de asemenea. Ia categoria cantităţii, care face ca să 
fie cineva mare. Dar în celelalte predicamente nu există nimic asemă
nător. Cine zice că este cineva în for, sau pretutindeni, se referă la 
categoria locului, şi nu la cea a calităţii, cura este drept şi dreptate. 
La fel, cind zic aleargă, sau conduce, este acum, sau întotdeauna, mă 
refer la categoria de Ioc şi la categoria de timp. Provizoriu îi putem 
zice timp şi veşniciei divine, dar nu cum există ceva din ceva. ca mare 
din mărime. In Dumnezeu nu trebuie să căutăm nici aşezarea şi pasi
vitatea, căci nu sint. Acum se înţelege limpede care este diferenţa de 
sens a categoriilor ? Unele arată un lucru, iar altele împrejurările unui 
lucru. Unele sint folosite ca să arate că un lucru este ceva, iar altele 
ca să determine nu existenţa, ci însuşirea a ceva venit din afară. 
Aşadar, ceie ce arată că există ceva potrivit unui lucru se pot numi 
categorii care, cînd se spun despre lucrurile subiacente, se numesc 
accidente potrivite obiectului ; cJnd se spun, însă, despre Dumnezeu, 
care nu este subiacent, categoria se numeşte potrivit substanţei 
obiectului.

CAPIÎOLUL v
CUM ESTE DUMNEZEU IN CATEGORIA RELAŢIEI

Să discutăm acum despre categoria relaţiei, în vederea căreia 
ne-am ocupat de tot ce  s-a spus pînă acum. Mai ales cele ce  se văd 
limpede ca sint ceva venit din afară nu par a corespunde unor cate
gorii proprii. Intrucît între stăpîn şi rob există o relaţie, să vedem dacă 
aceasta corespunde sau nu categoriei de relaţie în sine. A ici dacă în
lături robul, ai înlăturat şi stăpînul, dar nu vei fi înlăturat şi albul, chiar 
dacă vel fi înlăturat albimea. Diferenţa esle că albimea este un accident 
al albului şi, aceasta fiind înlăturată, piere în mod sigur albul. Pe cînd 
în pri\inţa stăpînului, daca-i înlături robul, piere cuvîntul prin care 
este numit cineva stăpîn. Servul nu este accidental pentru stăpîn, ca 
albimea pentru alb, ci o  putere oarecare, prin care este constrîns robul. 
Fiindcă această putere piere dacă este înlăturat servul, este limpede 
că nu este accidentală stăpînului prin sine, ci este exterioară într-un 
fel, prin venirea robului. Aşadar nu se poate spune că această categorie 
despre care se vorbeşte, şi anume relaţia, adaugă, micşorează sau schim
bă ceva prin sine. Aceasta toată nu constă în aceea că este o existenţă, 
ci în aceea că este o  posesie oarecum în comparaţie ,· şi nu e întotdeauna 
în raport cu altceva, ci de multe cri în raport cu sine însăşi. Hai, s i  
zicem că stă cineva în p icioare: dacă eu trec la dreapta lui, el va fi la 
stingă în comparaţie cu mine, nu pentru că era el însuşi la stînga de 
la fnceputr ci pentru că eu am trecut în dreapta. Iar dacă eu trec la
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îtinga. el devine la dreapta, dar nu Ia dreapta prin sine, ca alb şi lung, 
ci este la dreapta pentm că sint eu lîngă el. fiind astfel numai în raport 
cu mine şi nu prin sine însuşi. De aceea, cele care nu far reJaţia după 
proprietatea unui lucru prin aceea că esto ea însăşi, nu pot să alterneze 
sa’i să mute nimic, r ic i să-ţi schimbe îti vreun fel esenţa. Jar dccă Tatăl 
si Fiul se pun 5n relaţie şi nu se deosebesc deloc, cum s-a spus, decît 
prin reîeţie, iar retaţia nu se referă ]a cel despre c^re se A'orbeşte, ra 
v.i rum ea însăşi ar fi potrivită lucrului de care se Λ^orbeşte, nu va face 
alteritetea lucrurilor cea despre care se vorbeşte, ci. dacă se poate 
spune, aşa cum abia dacă s-a putut înţelege, esle o alteritate a persoa
nelor. într-adevăr, mare este adevărul regulii ca în cele imateriale să 
se ţină seamă de deosebiri, nu de locuri. Nu se poate spune că s-a 
adăugat ceva Iui Dumnezeu ca să devină Tatăl, fiindcă nu începe să fie 
]a un moment dat Tată, prin aceea că existenţa Fiului îi este substarl- 
ţicită, iar categoria de Tată este de relaţie. Iar dacă ne amintim de toate 
cele spuse mai înainte despre Dumnezeu, trebuie să ne gîndim că Dum
nezeul Fiu] a purces din Dumnezeu TatăJ, şi din amindoi, Sfintul Duh 
Aceştia, fiindcă sînt netrupeşti, nu sînt deosebiţi ca loc, fiindcă Dum
nezeu esle Taiăl, Dumnezeu este Fiul şi Dumnezeu este Sfîntul Duh, iar 
Dumnezeu, iieavind nici unele deosebiri prin care să difere de Dum
nezeu, TIU diferă de nici unul dintre ei. Astfel că, unde lipsesc deose
birile, lipseşte pluralitatea şi unde lipseşte pluralitatea este prezentă 
uritcilea. Nimic altceva nu s-a putut naşte din Dumnezeu, decit Dum- 
lîrzeu, şi în lucrurile care se numără repetarea unităţilor ru  face in 
io.’ to felurile pluralitatea. Aşadar unitatea celor Trei este pe deplin 
stabilită.

C A P IT O L U L  VI

CUM EXISTĂ IN DUMNEZEU UNITATE ŞI TRLN'ITATE
Întrucit nici o  relaţie nu se poate raporta ia sine însăşi, iar predi- 

caţia raportată la sine însăşi este lipsită de reJaţie, numărul din trini
tate s-a obţinut prin categoria relaţiei. Dar s-a păstrat unitatea în ceea 
ce esle deosebire fie de substanţă, fie de lucrare, fie de acea predicaţie 
care se spune potrivit ei înseşi. Substanţa conţine unitatea, iar relaţia 
multiplică trinitatea şi de aceea sînt arătate separat şi deosebit cele ce 
sînt în reiafie. Tatăl şi Fiul nu sînt aceiaşi şi nici Sfîniul Duh nu este 
fiecare dintre cei d o i ; totuşi este acelaşi Dumnezeu Tatăl, Fiul şl Sfto- 
tul Duh. Acelaşi este drept, acelaşi este mare, acelaşi este toate -care
i s-au putut atribui potrivit Lui. De bună seamă, trebuie să se ştie că 
predicaţia relativă nu este întotdeauna la fel, încît să se afirme întotdea
una prin deosebire, cum sînt robul şi stăpînul, care se deosebesc între

10. Termenul de Filioque, insemnlnd că  Duhul SHnt purcede şi de Ia Fiul, 
nu exisiă 1d  Simbolul de credinţă nlceo-constantinopolitaii (stabilit în primele_ doua 
sinoade ecumenice tmute priniuî la N lceea în 325 şi al doilea la Constantinopoi 

381); p) a /ost introdus Jn Apus. prin sinodul d e  la T oledo din 447, ca adaos 
la articolul 3. De vreme ce  îl găsim şi in lucrările teolog ice  ale lui BoetWes, tnie* 
iegem că în leolocjia apuseană s-a impus mai ales in legătură cu ereziile privitoare 
ia persoanele Sfintei Treimi, pentru întărirea ideii că Fiul D -a  iost mai mic dectt 
Tatăl, ci au ftxistat amindoi în unitate, din amindoi purcezîiid Duhul SRnl.
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ei. Orice egal este egal cu egalul şi asemenea este asemenea cu asemenea 
şi acelaşi este acelaşi cu acelaşi. Relaţia în Trinitate esle de asemănare. 
Tatăl cu Fiul şi amîndoi cu Duhul Sfînt. Fiecare este Acelaşi şi toti 
la un loc sînt Unul şi Acelaşi. Şi dacă aceasta nu se poate găsi în toate 
celelalte lucruri, produce acest fenomen alteritatea, care este din nea
mul lucrurilor pieritoare. Iar noi se cade să nu ne lăsăm înşelaţi de 
nici o închipuire, ci să ne înălţăm prin intelect şi, pe cit se poate 
inielege ceva, pe atît să nu lăsăm nimic neînţeles.

Dar am vorbii destul despre chestiunea pe care mi-am pcopus-o. 
Acum subtilitatea problemei aşteaptă norma Judecăţii voastre şi. dacă 
dezbaterea ei a decurs corect sau nu, auloritatea voastră urmează să 
se pronunţe. Iar dacă părerii credinţei foarte bine întărite prin temelii 
proprii şi prin sprijinul graţiei divine li s-au dat ajutoarele potrivite 
ale argumentelor, bucuria pentru succesele lucrării se va întoarce la 
obîrşLa din care a plecat. In fine, dacă puterea omenească n-a izbutit 
să se depăşească pe sine însăşi, nădejdile vor suplini ceea ce lipseşte 
putinţelor mele.

(Trad, din Colecţia Migne. voi. LXIV, col. 124?— 1256)

2. Dacă Tatăl, Flal şi Sfintol Dah 
se spun snbstanţlal despre 

Divinitate —  scrisoare adresată lai loan, 
diacon al bisericii romiuie

Se pune întrebarea dacă Tatăl, Fiul şi Sfîntul Duh se spun sub
stanţial despre divinitate sau în alt chip i după părerea mea. calea unei 
cercetări amănunţite trebuie să-şi ia Snceputol de acolo de unde se ştie 
bine că-şi au obîrşia toate lucrurile, adică de la înseşi temeliile dreptei 
credinţe. Aşadar, la întrebarea dacă Tatăl este substanţă, răspunsul este 
afirmativ. Acelaşi este răspunsul şi Ia întrebarea dacă Fiul este sub
stanţă şi nimeni nu se îndoieşte că şi Sfîntul Duh este substanţă^. Nu
mai că Taiăl. Fiul şi Sfîntul Duh nu sînt mai multe substanţe, ci una 
singură şi de aceea substanţa celor trei nu poate fi în nici un chip se
parată sau deosebită, fiindcă nu este compusă din părţi deosebite, ci 
este una s.ingură. Aşadar, toate cîte se afirmă despre substanţa divina 
sînt comune celor trei. Acesta este faptul caracteristic, cînd se deter
mină substanţa divinitătiir câ tot ce se spune despre fiecare în parLe se 
potriveşte pentru toate la un loc ; de aceea, trebuie să afirmăm despre 
fiecare acelaşi lucru, că Tatăl este Dumnezeu, Fiu) este Dumnezeu. Sfîn- 
tul Duh este Dumnezeu, că deci Tatăl, Fiul şi Slintul Duh sînt Dum
nezeu. Prin urmare dacă una singură este dumnezeirea lor. una 
singură este substanţa, se poate atribui substanţial divinităţii 
numele lui Dumnezeu. Astfel, Tatăl este adevărul, Fiul este adevărul, 
Duhul Sfînt esle adevărul, Tatăl, Fiul şi SHntul Duh fiind nu trei ade
văruri, ci un singur adevăr. Iar dacă în ei este o singură substanţă şi 
un singur adevăr, trebuie ca şi adevărul să fie afirmat ca substanţial. 
Despre bunătate, despre neschimbare, despre dreptate, despre putere

1- Termenul de substanţă trebuie luat in intelesui de existenjă, esenţă, sau de 
flintă din Simbolul cred inţei: Ce] de o fiinţă cu Tatăl.
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şi despre toate celelalte, pe care le afirmam atît despre fiecare separat, 
cit şi despre toate la un Ioc, este limpede că le spunem substanţial. De 
Clici se vede bine că însuşirile pe care le putem spune despre fiecare în 
p,.irte, dar nu şi despre toţi la un loc, nu se determină substanţial, ci 
i;-L dlt mod şi care este acest mod îl voi cerceta mai pe urmă. Numele 
c'.e Tală nu se poute da şi Fiului şL nici Duhului Sfînt; de unde rezultă 
c.'i numele acesta nu este înţeles substanţial. Dacă ar fi substanţial, 
cum sînt Dumnezeu, adevărul, dreptatea, sau chiar substanţa însăşi, 
:,·αι· Gplica şi celorlalţi. De asemenea, Fiul singur îşi primeşte acest 
n'jme, şi nu-I împărtăşeşte cu alţii, cum sînt numele Dumnezeu, adevăr 
şi celelalte, despre care am vorbit mai sus. Nici Sfîntul Duh nu este 
ciceiaşi cu Tatăl şi cu Fiul. Din acestea înţelegem că Tatăl. Fiul şi 
Sfinlul Duh nu se spun substanţial despre divinitate, ci în alt mod. 
Dacă s-ar determina substanţial, s-ar putea spune despre fiecare şi d s-  
spre toţi la uii loc. Aceasta este limpede că se poate spune în ceea ce- 
priveşte relaţia. Tatăl este tată al cuiva, Fiul este fiu al cuiva, şi Duhul 
este duh al cuiva. De unde rezultă eă nici Treimea nu se afirmă sub
stantial despre Dumnezeu. Intr-adevăr, Tatăl nu este Treime, cum este 
TatdL Fiul şi Sfîntul Duh. Nici Fiul nu e Treime, nici Duhul Sfînt nu 
e Treime, pentru acelaşi motiv că Treimea constă in pluralitatea per
soanelor, iar unitatea, în simplicitatea substanţei. Iar dacă persoanele 
sînt despărţite şi substanţa este unită, în mod necesar numele de Trei
me vine de la persoane şi nu se referă ia substanţă. Deosebirea per
soanelor a făcut Treimea şl deci Treimea nu se referă la substanţă. De- 
aici reiese că nici Tatăl, nici Fiul, nici Sfîntul Duh, nici Treimea nu sînt 
aiirmate substanţial despre Dumnezeu, ci prin categoria relaţiei, cum 
s-a spus. Dumnezeu, insă, adevărul, dreptatea, bunătatea, atotputerni
cia, substanţa, imutabilitatea, virtutea, înţelepciunea şi orice se poate 
Qîiidi de acelaşi fel, se spun substanţial despre divinitate. Te rog să. 
mă lămureşti dacă acestea sînt spuse conform credinţei şi adevărului* 
Iar dacă ai cumva în vreo privinţă altă părere, cercetează cu multă 
alenţie cele ce am spus şi uneşte, dacă poţi. credinţa cu adevăruL

(Trart. din Colecţia M igne. voi. LXIV, col. 1299— 1302)

3. Cum substanţele sînt bune in ceea ce sînt, 
pe cîtiâ cele substanţiale nu sînt bnne —  

răspuns lui loan, diacon al Bisericii Romet
îmi ceri să analizez şi să expun ceva mai clar acea problemă, re

dată cu unele obscurităţi în săptămînaluJ meu, în care se arată cum 
substanţele sînt bune prin ceea ce sînt, pe cînd cele substanţiale nu 
sînt bune, şi spui că trebuie făcut acest luciti, fiindcă nu sînt inlioduşi. 
toţi cititorii în astfel de scrieri. Dar eu ştiu bine cu cîtă însufleţire 
tG-ai ocupat tu însuţi de astfel de problemei Eu îmi scriu pentru mine 
săptămînalul şi cele gîndite mai degrabă le păstrez în memorie decît 
le împărtăşesc cuiva, fiindcă mulţi prin lenea de gindire şi nesocotinţa 
lor. iau totul în glumă şi derîdere. De aceea tu să nu te împotriveşti unor 
obscurităţi datorate conciziunii, căci pe cît sînt de neîDiblînKite sub

1
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raportul «nai paze credincioase, pe attt au avaniejuT că vorbesc numai 
cu cei ce merită acest lucru. Aşadar, cum se obişnuieşte în matematică 
si în celelalte discipline, am folosit termeni şi reguli prin care tratez 
tot ceea ce unneazS. Enuniul esfe un concept spiritual comun, pe care 
oricine il aude îl înţelege. Felul acestoi' enunţuri este dublu ; căci u:iui 
este comun, adică pentru toti oamenii, ca şi cum ai zice ; Dacă iei din 

•două egalităţi o  egalitate, ceea ce rămîne este egalitate, fapt pe care 
cel ce-1 înţelege nu-1 tăgăduieşte. Altul este însh al celor învăţaţi, deşi 
îşi are sursa îti concepţiile comune, cum este : Cele incorporale nu sînt 
sub categoria locului, sau cum sînt altele, pe care le înţeleg nu cei sim
pli, ci cei învăţaţi. Este deosebire între a fi şl ceea ce e s te ; câci a fi 
încă nu este, pe cînd ceea ce  este, acceptind forma existenţei, este şi 
există. Ceea ce  este poate participa la ceva, dar a fi, pur şi simplu, esîe 
fără participare. Participarea ere loc cînd ceva este deja r iar ceva este 
-cînd a început să fie. Ceea ce este poate avea ceva în afară de faptul 
că este, dar singur a fi n-are amestecat altceva în afară de sine. Este 
deo.sebire între a fi ceva pur şi simplu şi a fi ceva în ceea ce e s te ; căci 
-acolo înseamnă accident, aici substanţâ.

Tot ce este participă la ceea ee este faptul de a fi, dar participă 
la altceva, ca să fie ceva. $i prin aceasta ceea ce  este participă la ceea 
ce este faptul de a fi, pentru ca să f i e ; dar este pentru ca să participe 
îa orice altceva. Tot ce este simplu îşi are doar existenţa şi unitatea 
sa. Tot ce e compus are, pe lîngă existenţa sa, şi altceva. Orice diver
sitate este discordantă, pe cînd asemănarea doreşte ceva ,· şi ceea ce 
doreşte arată în chip natural faptul de a exista la fel cum este ceea ce 
■doreşte. Dar sînt de ajxms premizele pe care le-am pus ; un interpret 
înţelept va adapta prin argumentele sale totul la cerinţele raţiunii.

Problema este aceasta: cele ce există sînt bune, fiindcă, după pă- 
rere« comună a învăţaţilor, tot Ce există tinde către bine. Pe de altă 
pai'ie, totul tinde către cele asemenea, deci cele ce tind către bine ele 
însele sînt bune. Dar trebuie cercetat în ce chip sînt bune: prin par
ticipare sau prin substanţă ? Dacă prin participare, în nici un caz nu 
sînt bune prin ele însele. Ceea ce  este alb prin participare, prin cee î 
ce constituie esenţa sa însăşi nu e a lb ; şi cu alte calităţi lucrurile stau 
la fel. Aşadar, dacă prin participare sînt bune, prin el^ însele în nici 
un fel nu sînt. Dar s-a as|jnis aceasta. Cele buae nu există prin parti
cipare. ci prin substanţă, iar substanţa lor este bună pentru că ele sînt 
bune si, perlru că sînt. îşi au existenţa din aceea că există. Aşadar, 
binele este însăşi esenţa lor şi esenţa tuturor lucrurilor este binele. 
Dar dacă faptul de a fi este t4nele, cele ce ^nt prin ceea ce  sînt în
seamnă că sînt bune. şi pentru ele faptul de a fi se confundă cu faptul 
de a fi bun, Cele substanţiale deci sînt bune prin ele insele, şi nu prin 
participare la bunătate. Iar dacă însuşi faptul de a fi este în ele binele, 
fără îndoială că cele substanţiale, de vreme ce sînt bune, sînt asemănă
toare primului bine şi prin aceasta \'or fi însuşi binelo. Dacă binelui 
nimic nu-i e asemănător, în afară de sine însJişi, ar rezulta că toate 
care există sint Dumnezeu, ceea ce  este nelegiuit de spus. Aşadar cele 
substanţiale nu sînt bune şi prin aceasta nu există în ele binele. Nu 
sînt bune în ceea ce  sînt şi în nici un mod nu sînt bune.
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Acestei probleme astfel de rezolvare I se va putea aduce. Stat 
multe care, deşi nu pot fi despârţite în Îapt, se despart totuşi cu guidul 
şi cu cugetul, cum este, de pildă, triunghiul, satf altele la fel, pe care 
îîici un fapt nu le separă de materia subiacentă, dar, despărţindu^se cii 
mintea, triunghiului însu$i i se poate gîndi proprietatea în afara mate
riei. Să îndepărtăm aşadar din spirit prezenţa primului bine, ceea ce 
este limpede că există şi poate fi cunoscut din părerile tuturor celor 
învăţaţi şi neînvăţaţi, ca şi din religiile neamurilor barbare. Pe acesta 
aşadar Inlălurîndu-! pentru moment, să presupunem că sînt bune cele 
ce sînt, şi să luătn în considerare în ce chip ar putea fi bune, dacă lîU 
si-ar fi luat obîrşia din primul bine. Dia aceasta îmi dau seanţa că um· 
ests că sînt în ele bune, şi alta că doar sînt pur şi simplu. Să se presu
pună că una şi aceeaşi substanţă este bună, albă. grea, rotundă4 
atunci una ar fi însăşi acea substanţă şi altceva rotunjimea ei', ana 
culoarea şi alta bunătatea. Dacă acestea ar fi fiecare ceea ce  este subw 
stanţa însăşi, acelaşi lucru ar fi greutatea ca şi culoarea, ca şi bineie, 
iar binele ca şi greutatea, ceea ce natura nu îngăduie să fie. Aşaiftt 
una ar fi în ele faptul de a exista pur şi simplu şi alta de a ficeve/'jşâ 
alunei ar fi bune. numai că existenţa nu le-ar fi de la bine, c i ai- fi 
bune, şi n-ar fi acelaşi lucru faptul că sînt bune, căci una ar fi pentru 
ele a ti şi altceva a fi bune. Iar dacă n-ar fi nim ic altceva 
decit bune, n-ar fi în ele nici o  calitate, n-ar fi nici grekr. 
nici colorate, nici separate prin dimensiunea spaţiului ; dacă ar fi 
numai bune, atunci s-ar părea că sînt nu lucruri, ci piincipiul lucrurilor, 
si n-ar fi văzute, ci doar ar părea. Unul şi numai unul este în aşa £e], 
im it este numai buji şi altceva nu este nimic. Acestea, fiindcă nu sint 
siniple, nici n-ar putea să existe cumva, dacă acela care este singurul 
bun n-ar fi voit ca ele să existe. Aşadar, fiindcă existenţa lor şi-a luat 
începutul din voinţa celui bun, se spune că sînt bune. Primul bun, prin 
faptul că există, este bun. Iar al doilea bun, fiindcă a decurs dia ceea 
ce este însuşi bun, este şi el bun. Dar însuşi faptul de a fi al tuturgr 
lucrurilor şi-a luat obirşia din primul bun şi un astfel de bun. ca şă-i 
spunem cum este drept. în esenţa sa este bun. Deci însuşi faptul de a 
fi al lor este bun  ̂ Şi. în ceea ce  sînt n-er fi bune, dacă n-ar fi izvoilt 
din primul bine. .

Sub acest aspect problema este rezolvată. De aceea, cu toate că 
în ceea ce sînt ele ^nt bune, totuşi nu sînt asemănătoare primului binel 
fiindcă lucrurile nu există oricum, însuşi faptul lot de a ii este-^inde; 
Dar fiindcă nu poate exista însuşi faptul de a fi al lucruiiior, dacă.oţu 
şi-a luat obîrşia de la primul fapt de β fi. adică de la bine, dş aeeşe 
însuşi faptul de a fi este binele, fără să fie astfel prin asemănax^.cu 
de la care provine. Acela este oricum bun în ceea ce. este, fiindcă p-îţ 
există altfel decît bun; acesta, în schimb, dacă n-er fj din acela,,,pr^ 
babil că n-ar putea fi bun, iar binele n-ar putea exista în ceea ce 
Şi atunci poate că ar participa la bine, iar cele ce n-ar avea existen^ 
însăşi de Ia bine, n-ar putea avea binele. Aşadar, fiind suprimat 
aceştia din minte şi din cuget primul bine, chiar dacă acestea ar îi buiw 
totuşi n-ar putea fi bune în ceea ce  sînt. Şi fiindcă ele n-ar fi putut
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exista în fapt, dacă n-ai fi produs ceea ce  este în adevăr bun, 
de aceea şi faptul de a fi ai lor este bun şi nu este aseme
nea binelui substanţial ceea ce a izvorit din el. Iar dacă n-ar 
fi izvorit din el, chiar dacă ar fi bune, totuşi n-ar putea fi bune in ceea 
ce sînt. Ar fi în afară de bine şi nu din bine, de vreme ce  însuşi acel 
prim bun este şi însuşi faptul de a fi şi binele însuşi. Dar nu cumva 
si cele albe vor trebui să fie albe pentru că a fost voia lui Dumnezeu 
ca să fie albe? în nici un caz. Pentru ca altceva este faptul de a fi şi 
altceva de a fi albe. Iar cel ce Ie face să existe este bun, şi nu alb. Aşa
dar au însoţit voinţa binelui ca să fie bune în ceea ce s în t; dar n-au 
însoţit voinţa albului ca să-i fie astfel însuşirea, ln«3t să fie alb in ceea 
ce este, fiindcă n-au decurs din voinţa albului. De aceea, fiindcă a voit 
să fie cele albe cel ce nu era alb, ele sînt numai albe. Dar fiindcă a 
voit să fie bune cel ce  era bun, ele sînt bune în ceea ce sînt. Astfel, 
după această raţiune, toate trebuie să fie drepte, fiindcă drept este cei 
ce a voit ca ele să existe. Nu interesează că a fi bun este esenţă, iar 
a fi drept este act. Este acelaşi lucru în el a fi cu a acţiona şi deci ace
laşi lucru a fi bun cu a fi drept. Pentru noi insă nu este acelaşi lucru 
a fi cu a acţiona, fiindcă nu sintem simpli. Nu este în noi a 
fi buni şi a fi drep {i; dar este acelaşi lucru in noi a fi toţi buni in 
ceea ce sîntem. Aşadar, toate sînt bune, dar nu şi drepte. Mai mult, 
binele este general, iar dreptul special şi specia nu coboară în toate. 
De aceea unele sînt drepte, altele altfel ■, dar toate sînt bune.

(Trad, din Colecţia Migne, voi. LXIV, col. 1311— 1314>

4. Scurtă expunere a credinţd creştine

Credinţa creştină se întemeiază pe autoritatea Noului şi a Vechiu
lui Testament. Şi, deşi vechile documente au păstrat în ele numele 
însuşi al Jui Hristos şi au arătat că va fi v e ş^ c  C d  despre care măr
turisim că a venit prin naşterea din Fecioară, totuşi, numele Mîntuito- 
rului nostru s-a răspindit în lume de la minunata Lui venire. Această 
religie a noastră, care se numeşte creştină, sau universală, tn principal 
se sprijină pe următoarele temelii. Din veşnicie, adică înainte de fa
cerea lumii, înainte de tot ce  se poate numi timp, a existat substanţa 
divină a Tatălui şi a Fiului şi a Sfîntulm Duh, adică Dumnezeu Tatăl, 
Dumnezeu Fiul şi Dumnezeu Sfîntui Duh, aceştia totuşi nefiind trei 
Dumnezei, ci unui. Tatăl are-pe Fiul născut din substanţa Sa şi din veşni
cie, printr-o raţiune cunoscută Lui, credinţa mărturisind că Fiul nu este 
Tatăl, nici Tatăl n-a fost vreodată Fiul, ca să nu cugete ^ndul omenesc 
că neamul dumnezeiesc s-a înmTtlţft la nesfîrşit. NicS Fiui n-a 
devenit vreodată Tată, deşi este de aceeaşi natură cu Tatăl şi din veş
nicie împreună cu El, pentru ca neamul dumnezeiesc să nu fie socotit 
că se va înmulţi la nesfîrşit. Iar Duhul Sfliit nu este nici Tat^. nici 
Fiul şi de aceea prin nici o  fire nu este nici născut, nici zămilslit, ci 
purcede de la Tatăl şi de la Fiul *. Ce fel de purcedere este aceasta nu

• V ezi nofa 10, cap. 5.

putem spune limpede, întrucît spiritul om oieK : nu-şi poate lămuri naş
terea Fiului numai din substanţă Dar invăţătura cea nouă şi cea 
veche ne pregăteşte pentru ca acesttee să fie crezute. D ^pre astfel de 
taină, ca arc de boltă al re lig ii  noapte, ratflţi au verfcit în felurite <Αί-> 
puri şi împotrivă, simţind o m e i^ te  şl, ca să zic aetiel, trupeşte, ca A jie  
rare, deşi zice că Fiul este Dumnezeu, totuşi II socoteşte în multe pri
vinţe mai mic decît Tată! şi nu din aceeaşi substanţă cu Tatăl. Sabelie- 
nil 1 au îndrăznit şi ei să afirme că nu există trei persoane, ci una 
singură, spunind că Tatăl este Fiul, Iar Fiul esfte Tatăl şi Sfîa- 
tul Duh este Tatăl şi Fiul. Iar maniheii 2 dedară că Dom» 
nezeirea este o  singură persoană, numită în mai multe i^ttri. 
Ei socotesc că din veşnicie există două principii potrivnice 
nu cred că Fiul este Unul Născut al lui Dumnezeu, Judetind 
nevrednic lucru ca Dumnezeu să aibă un Fiu, neînchipQblAlwşi 
acest lucru decît trupesc. Intrucît naşterea provine din împreunaiea a 
două trupuri, zic ei, este nedemn să-i fie atribuită şi lui Dumne^u ast
fel de naştere. Aceasta ît face să nu primească nici Vechiul şi nici N<«L 
Testament în întregime. Ei nu vor să admită, In rătăcirea lor, că F iei' 
S-a născut din Fecioară, ca să nu se pară că Rinţa Iui DumneMU a.iest; 
întinată de trup omenesc. Dar despre aceasta pînă aici, întrucît e l e ^  
vor spune la locml lor, cum cere trebuinţa. Aşadar, Dumnezeu durlnd; 
fără vreo schimbare din eternitate şi în eternitate, a voit să facă lumea 
din proprie voinţă şi conştiinţă şi. pentru că nu exista, a făcut-o să 
existe. N-a dat-o la iveală din substanţa Sa. ca să nu fie crezută de 
natură divină, nici n-a urzit-o în altă parte, ca să nu existe ceva care 
să-i fi ajutat voinţa, să nu intervină adică în alcătuirea lumii ceva ne
făcut de El şi totuşi să existe ; ci cu cuvîntul a întins cerurile, a creat 
pâmintul, astfel încît să le facă pe cele demne de cer pentru locuinţă 
cerească, iar pe cele pămînteşti pentru p to în t. Iar despre fiinţele ce
reşti, care îndeobşte se numesc îngereşti, deşi Ie-a făcut acolo frsa· 
moaşe şi rînduite tn cete, o  parte din ele totuşi, fiindcă au dortt ittai 
multe decit le dăduse natura şi însuşi autorul naturii, au fost arm cete 
din sălaşul ceresc. Şi fiindcă Ziditorul n-a voit să rămînâ micşorat «ΐκ ; 
mărul îngerilor, adică al acelei cetăţi cereşti, ai cărei cetăţeni stoVsftSi, 
gerii I-a făcut din pămint pe om, l-a însufleţit cu suflarea vieţii, 
zestrat cu raţiune, l-a împodobit cu libertatea voinţei şi l-a aşe»at, îa:- 
desiătările raiului, cu lege fixată ca, dacă vrea să rămînă fără păc»tj.-şă 
se întovărăşească, şi el şi urmaşii lui, cu cetele îngereşti, pentfu cii 
după cum fiinţele cereşti, prin răul trufiei, au ajuns Ia cele mâi 
jos, tot aşa fiinţele pămînteşti, prin binele umilinţei, să se ridice 
c;eie de sus. A cel izvoditor al pizmei, însă, nerăbdînd ca oamenii

1. Sabelienii erau partizani ai preotnlui Sabelius (sec. ΠΙ) care, trecut 
pSgînism la creştinism, socotea că Dumnezeu are trei nume pentru ce le  trei
de m anifestare: ca TatS este creator, ca  Fiu mlntuitor, iar ca Sfîntul Duh este 
■iesăvirşitor, ' · ' ■ '

2. Maniheii [de la Manes, Mani sau Manlheus, persan de ortgiae noW Ite 
sec. III) credeau că  fiecare om are un suflet bun şl unul rău, In continua h i ^ ·  
(dualism) unul cu altuL Maniheismul era un amestec de filozofie asletfcS si 
creştoe .
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urce acolo unde el n-a meritat să rămînă, folosind ispita l-a făcut pe 
primui om şi pe solie, pe care Creatorul o făcuse din coasta soţului pen
tru înmulţire, să cadă victima neascultării, promiţîndu-i dumnezeirea 
viitoare, pe care şi-a prelins-o şi el cu aroganţă, din care pricină a fost 
alungat din cer. Acestea au fost descoperite de Dumnezeu lui Moise, 
slujitorul Său, căruia a binevoit să-i aducă la cunoştinţă şi condiţia 
şi obirşia neamului omenesc, după cum mărturisesc cărţile lăsate de 
el. ToatS autoritatea divină pare a fi comunicată pe aceste căi, şi anu
me ; fie pc cale istorică, prin care se arată faptele aşa cum s-au în- 
tîmplat, fie pe cale alegorică, prin care nu se respectă ordinea istorică, 
fie folosind ambele metode, ca lucrurile să fie cunoscute şi potrivit 
istoriei, şi potrivit alegoriei. Iar acestea, pentru cei ce le înţeleg cu  
evlavie şl le păstrează ca adevăruri în inimă, strălucesc destul şi cu 
prisosinţă. Dar să ne întoarcem Ia şirul expunerii.

Primul om a fost, înainte de păcat, locuitor al paradisului, împreună 
cu soţia sa. Ascultînd, Insă, de ^demnul diavolului, n-a mai ţinut sea
mă de porunca Ziditorului şi a fost dat afară din rai. Surghiunit şi osîn- 
dit să muncească pămîntul, şi-a dus odraslele în ţinuturi necunoscute, 
transmiţînd şl urmaşilor pedeapsa pe care el, primul om, o primise 
pentru vina de a-şi fi călcat legămîntul. De aci a urmat stricarea tru
purilor şi a sufletelor, ca şi pieirea prin moarte. Cel dinUi care a trecut 
din viaţă la moarte a fost fiul său Abel, pentru ca să măsoare el în
suşi, prin urmaşii săi, cît de mare era osînda pe care o  primise. Daca 
ar fi murit mai întîi el, n-ar fi ştiut, şi, de se poate spune, nu şi-ar fi 
simţit pedeapsa. Dar de aceea a încercal-o prin altul, ca el, care a dis
preţuit porunca, să înţeleagă ce datorii avea faţă de justiţie şi, pînâ să 
suporte pedeapsa morţii, să fie chinuit şl mal tare aştepUnd-o. Acest 
rău al nesupunerii, pe care cel dinţii om l-a transferat în chip firesc 
urmaţilor, un oarecare Pelagius  ̂ nu I-a. crezut ca atare şi a rămas cu 
numele Iui erezia pe care credinţa cea dreaptă se ştie că a alungat-o 
din domeniul său. Şi aşa neamul omenesc, începînd de la primul om şi 
înmulţindu-se necontenit, a stîrnit procese, a ajuns la războaie şi s-a 
prăbuşit în mizerie, după ce, prin primul sau părinte, pierduse fericirea 
paradisului. Dar n-au lipsit dintre aceştia şi cei pe care harul Crea
torului i-a eles să servească celor plăcuţi ai Săi. Pe aceştia, deşi îi 
osîndea păcatul strămoşesc, totuşi, făcîndu-i părtaşi legămtntului viitor, 
care trebuia moştenit mult timp după aceea, a voit să-i aducă la starea 
de la început. Lumea s-a umplut, însă, din nou de neamul omenesc şi 
a pornit pe căile sale omul care, din răutatea propriei sale nesupuneri, 
clispreţuise pe Creator. Atunci Dumnezeu, voind ca neamul omenesc 
mai degrabă să se ridice printr-un om drept, decît să rămînă în strică
ciune, a lăsat mulţimea vrednică de pedeapsă să piară înghiţită de un 
potop, excepţie făcînd dreptul Noe, copiii săi şi tot ce luase cu ei în

3. Pelagius, om învăţat, iiteral, ascet, evea  o  concepţie raţionalistă despre 
natura umană. Credea că  păcatul lui Adam nu e originar şt nici ereditar. EI acorda 
merit liberuM  arbitru, socotind că pentru iniLtuire este sTiTiciectă voinţa, proprie 
a Omului să nu pScătUlască. Pentru că  înlătura graţia divioă In dobindirea m la- 
tuiru, Pelagius a fost condamnat ic  mai multe sinoade, şl In special Sn sinodul 
e l II!-lea ecum enic de Ja Eies 143*1·
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corabie. De ce  a voit să se folosească de corabie pentru a cruţa pe cei 
drepţi este cunoscut de minţile erudite în cunoaşterea Sfintelor Scrip
turi ! ceea ce putem spune este că prima virstă a tumii s-a încheiat cU: 
pedeapsa prin potop.

A reapărut neamul omenesc, dar tot n-a părăsit năravul din fire, 
moştenit de la primul făptaş al neascultării, A  crescut decăderea, pe- 
care o  pedepsise înainte prin potop, şi omului, care fusese lăsat să tră
iască un mare număr de ani, l s-a scurtat vîrsta. Acum Dumnezeu n-a- 
mai pedepsit neamul omenesc prin potop, ci a socotit că e mai bine să. 
aleagă bărbaţi, care să formeze un şir de generaţii şi din ei să ne deo  ̂
îa stîrşit pe Fiul Său propriu îmbrăcat în corp omenesc. Dintre aceştlâ, 
cel dinţii a fost Avraara şi soţia sa. Dar, deşi amîndoi Snaintaţi în virstă 
şi cu puterile stinse, ei au meritat totuşi să aibă un fiu făgăduit lai 
bătrînete. Acesta a fost numit Isaac şl din el s-a născut lacob. Iar dto 
acesta, cel doisprezece patriarhi, nesocotind Dumnezeu în numărul lor 
pe cei care se înmulţiseră în chip firesc de-a lungul timpurilor. Acest, 
lacob, cu fiii şi cu casa sa, a voit să locuiască pentru un timp în Egiţst..' 
Iar acolo, crescînd mulţimea lor de-a lungul anilor, au început să dea- 
pricini de îngrijorare mai-marilor Egiptului. Faraon a hotărît să-i -su-  ̂
pună la sarcini grele şi-i chinuia cu munci istovitoare. Dar pînâ 
urmă Dumnezeu, socotind rea stăpînirea regelui Egiptului, a despicat· 
Marea Roşie, ceea ce nu se mai întîmplase niciodată pe pămînt, şi ar
mata Sa. sub conducerea lui M oise şi a lui Aaron, a trecut ca pe uscat. 
Egiptul, fiindcă nu voia sa lase poporul să plece, a fost pustiit de mari 
nenorociri, Trecînd aşadar, cum s-a spus, Marea Roşie şi străbălîad 
linuturi pustii, a ajuns la muntele care se cheamă Sinai. A colo, Dum
nezeu Ziditorul a toate, voind să înveţe poporul în harul legămîntulul 
viitor, a dat o  lege prin M oise şi a hotărît cum să se înveţe ritualul 
sacrificiilor, ca şi obiceiurile popoarelor. După ce  pe cale luptaseră: 
mulţi ani şi învinseseră multe seminţii, au venit, sub conducerea lui< 
losua, la rîul ce se cheamă Iordan, pentru trecerea căruia apa a secat, 
îatr-un chip asemănător celor petrecute la Marea Roşie. Apoi au ajuns. 
Î!i oraşul numit Ierusalim, Cît timp a poposit acolo, poporul lui Duni-· 
nezeu şi-a ales judecători,, profeţi şi regi. Citim că după Saul a  fo R  
adoptat ca rege David, din tribul Iul Iuda. Din acesta prin succesiOne· 
regulată a descins stema regală, purtată pînă !n timpurile lui Irod,, 
care cel dlniîi din alte triburi, precum este scris, a domnit peste po
poarele amintite. Sub domnia acestuia a existat, coborind din neamul 
lui David, Sfinta Fecioară Maria, care a născut pe Mîntuitorul neamului^ 
omenesc. Şi fiindcă lumea zăcea în moarte, pingărită de multe crime, 
a fost ales un neam în care să strălucească poruncile lui Dumnezea. 
A colo  au fost trimişi profeţii şi alţi bărbaţi sfinţi, prin mustrarea că
rora poporul însuşi să fie chemat înapoi de pe calea ticăloşiilor. Dar 
acei oameni răi ucigîndu-i au voit să rămînă în stricăciune şl desfrinare; - 

în cel din urmă timp, Dumnezeu a hotărît să se nască nu profeţi, 
şi nici alţii plăcuţi Lui, ci chiar Cel Unul Născut al Său prin Fecioarăi- 
pentru ca mintuirea omenească, pierdută prin neascultarea umii singut-

■.
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οπι, să fie regăsită prin Dumnezeu omnl şi, pentru că o  femeie adusese 
primului bărbat pricina morţii, tot o femeie să poarte în trup omenesc 
pricina vieţii. Nu este o înjosire faptul că Fiul l« i Dumnezeu S-a năs
cut dintr-o fecioară, fiindcă a fost zămislit şi adus pe lume ocolind 
cele aie firii. Fecioară a zămislit pe Fiul lui Dumnezeu întrupat de k  
Duhul Sfînt, Fecioara a născut. Fecioard a rămas după naştere şi acelaşi 
Fiu al lui Dumnezeu a devenit şi Fiu al Omului, astfel Incit în El să 
radieze splendoarea naturii divine şi să se vadă totodată 51 firea ome
nească firavă. Dar au apărut mulţi în stare să gîndească altfel şi să 
ia în deridere credinţa atît de adevărată şi de fără pată. Pe lingă alţii, 
-creatori de erezie au fost Nestorie şi Eutihie^. Dintre aceştia, unul a 
socotit că Hristos este numai om, iar celălalt, că este numai Dumnezeu 
şi că nu venise în corp omenesc, Îmbrăcat prin participare la substanţă 
omenească. Şl după trup Hristos a crescut şi a fost botezat, pentru ca, 
dînd şi altora forma botezului, El cel diatii să Se supună la ceea ce în
văţa. După botez a ales doisprezece discipoli, dintre care unul a fost 
trădător. Iar poporul iudeu, fiindcă nu răbda învăţătura cea adevărată, 
L-a pus sub pază şi L-a răstignit pe cruce. Aşadar Hristos a fost ucis, 
a zăcut trei zile şi trei nopţi în mormînt şi a înviat din morţi, precum 
hotărîse El însuşi cu Tatăl Său înainte de întemeierea lumii. S-a urc ît 
la cer, de unde, ca Fiu al Iui Dumnezeu, n-a lipsit niciodată, şi pe cei 
întrupat om, pe care diavolul nu-1 lăsase să se ridice Ia cer. Fiul lui 
Dumnezeu l-a urcat cu Sine în sălaşul cel ceresc. A  dat aşadar disci
polilor Săi pilda botezului, a învăţăturii mintuitoare şi a facerii de mi
nuni şi i-a învăţat să intre la viaţă în lumea cea fără hotare, pentru 
ca propoveduirea mlntuirii să se facă nu numai unui singur popor, ci 
pe tot pămîntul, Şi, pentru că neamul omenesc, prin păcatul pe care-J 
moştenise de la primu] călcător de lege, fusese rănit de săgeţile pedep
sei eterne şi nu era pregătit pentru mintuire, pe care o pierduse prin 
strămoşul său, a primit oarecum şi unele leacuri sfinte, astfel încît el 
să-şi dea seama că un tratament i se datorează după meritul naşterii 
şi altul după darul graţiei divine, că după naştere nu poate decît să 
fie supus pedepsei, pe cînd graţia, care nu e primită decît în dar, şi 
care n-ar fi învăţată, dacă s-ar atribui meritelor, îi aduce tot ce este 
pentru mintuirea sa.

S-a răspîndit aşadar în lume acea învăţătură cerească, s-au adunat 
popoarele, au înfiinţat biserici, s-a făcut un singur corp care să se în
tindă peste toată lumea, corp sl cărui cap, Hristos, se înalţă la ceruri, 
pentru ca în mod necesar membrele să-şi urmeze capul. Această în
văţătură cere vieţii prezente fapte bune, iar după trecerea lumii aces
teia, precum se făgăduieşte, corpurile noastre fără stricăciune vor în
via, şi cel care, cu darul Domnului, a trăit făcînd fapte bune, la înviere 
va fi foarte fericit, iar cel ce  a făcut fapte rele va avea pedeapsă la 
înviere. Aceasta este temelia religiei noastre, să credem că nu numai 
sufletele nu pier, dar şi că trupurile, pe care moartea Ie strică, pentru 
fericirea viitoare îşi vor recăpăta starea de mai înainte. Această bise

4. Pentru Nestorie şl Eutihle (ambii din sec. V ) v. articolul urmStor.
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rică universală, răspîndită pe suprafaţa pSmîntului, se dovedeşte a 
exista în trei moduri. Stîlpii ei de rezistenţă sînt: autoritatea Scripturi
lor, tradiţia universală şi învăţătura proprie şi particulară. Se men
ţine ca un corp întreg prin autoritate şi prin tradiţia universală a stră* 
moşilor, dar fiecare îşi are aşezările ei particulare şi viaţă proprie, iiind 
coTidusă în raport cu cerinţele locale $i cu ceea ce socotesc conducătorii 
fi că este bine. Acum singură este nădejdea credincioşilor, a celor 
cate  credem pînă la sflrşjtul himii că toate cele stricăcioase vor trece, 
că oamenii vor învia pentru a fi supuşi judecăţii viitoare, că vor fi răs
plătiţi fiecare după merit, că vor rămîne în. veşnicie şi eternitate în Uiair 
tele datorate şi că exista o singură răsplată a fericirii, contemplaţia Zi
ditorului, atîta cît aceasta poate trece de la creatură la Creator, pentru 
ca din numărul lor să se refacă numărul îngerilor şi să se umple a e ^  
cetate cerească peste care este rege Fiul Fecioarei. Veşnice vor fi bu-. 
curia, desfătarea, hrana, lucrarea, lauda perpetuă a Creatorului.

(Trad. <iin Colecţia Migne, v o i LXIV. col. 1333— 1338)

5. Despre persoană şi cele două naturi — 
contra Iui £atlhîe şt Nestorie, către loan, diacon al Bisericii Romaiiţ

INTRODUCERE ‘

Neliniştit de problema care s-a pus în adunare, m-am gîndit die 
muHe ori la tine, dornic s-o discutăm împreună. Dar fiindcă pe tine 
nu te lasă serviciul să mai vii, iar eu, de asemenea, sînt reţinut de di- 
ierite lucrări la ordinea zilei, încredinţez scrisului cele ce aveam de 
discutat verbal- îţi aminteşti că, în scrisoarea care s-a citit în conciliu, s-a 
repetat că eutihienii mărturisesc că Hristos este din două naturi, dar în 
amindouă îl tăgăduiesc, pe cînd cei ai bisericii universale acordă cre^ 
zare şi uneia şi celeilalte şi, următori credinţei adevărate, le mărtu
risesc pe amîndouă. Izbit de noutatea acestei afirmaţii, a acestei le g ^ ţ^  
care-l arată pe Hristos din două naturi, sau in două, am în ce {^ ,ş&  
cercetez deosebirile, cugeţînd că nu este fără însemnătate acest ItttfîUr 
fiindcă socotesc că nu trebuie să trec cu neglijenţă condamnabilă. 
ceea ce nici episcopul, autorul scrisorii, nu voise să treacă, întrutiţ^eă^ 
vorba de un caz foarte serios. Toţi se amestecau în discuţie, 
dine şi fără competenţă, afirmînd că deosebirea este evidentă, 
blema n-are nimic întunecat, dar nici unul nu s-a găsit, înţr-un 
atît de mare, măcar să atingă problema, necum s-o rezolve. Eu mâ 
zasem cam departe de cel pe care doream foarte mult s ă -L v ă d ,:^  
aproape şî, dacă îţi aduci aminte de felul cum îşi aveau locurile 
lalţi, între mine şi el se găseau atitia, încît, oricît aş fi vrut, nu-i pu
team vedea bine faţa şi mişcările, din care să-mi fac o părere 
ideile iui. Iar eu nu puteam spune nimic mai mult decît ceilalţi, b* 
măcar cît ei. In problema pusă nu simţeam nimic împreună cu ce il^ ^  
51 contribuţia mea a fost mai mică decît a lor în darea pe faţiă a  fal« 
sei ştiinţe, iţi mărturisesc că am suportat foarte greu situaţia şi, in laii». 
locul atltor ignoranţi, mai roult am tăcut, temindu-mă să nu par aebw .
3 — B o c tîilu s  ţ i  sa îv lanus
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daca m-aş fi silit să mă aiăt sănătos intre nebuni. După aceea mi-am 
recapitulat în minte tot ce se discutase şi nu înghiteam tot ce primisem, 
ci rumegam în gind cele auzite. Dar deodată, la ciocăniturile insistente 
ale raţiunii, porţile mintii s-au deschis şi, descoperind adevărul căutat, 
toţi norii rătăcirii eutihiene s-au risipit. Am  începui să mă minunez 
de-a dreptul de îndrăzaeala aceasta a oamenilor incompetenţi, care în
cearcă să acopere viciul neştiinţei cu norul presupunerilor şi al lipsei 
de ruşine, de vreme ce ei nu numai că nu ştiu despre ce este vorba, 
dar, fn discuţii de acest fel, nu înţeleg nici măcar ce spun ei înşişi, fc- 
cind să fie şi mai rea cauza neştiinţei, cîiid este acoperită.

Dar de Ia ei trec Ia tine, căruia îţi trimit acest opuscul, oricît este 
de mic, pentru a-1 aprecia. Iti cer ca, dacă-1 vei socoti bun, să-l intro
duci cu numele meu între celelalte lucrări. Jar dacă este de eliminat 
ceva, de adăugat sau de refăcut, cer să specifici şi acest lucru în pa
gini şi să-mi trimiti înapoi ceea ce trebuie transcris, pentru ca, numai 
cind va fi lucrarea terminată, s-o supun judecăţii celui căruia mă adre
sez de obicei în asemenea împrejurări. Acum, fiindcă am ajuns de la 
convorbire Ia scris, mai întîi trebuie să înlăturăm erorile lui Nestorie 
şi ale lui Eutihie, care Se găsesc Ia extremitatea contrarie unele faţ<i 
de altele ; iar după aceea, cu ajutorul lui Dumnezea, eu voi ţine calea 
de mijloc a religiei creştine. Şi pentru ca în toată problema ereziilor 
potrivnice se vorbeşte despre persoane şi despre naturi, le voi defini 
mai întîi pe acestea şi Ie voi despărţi prin diferenţele lor proprii.

CAPITOLUL· I

CE ESTE NATURA
Se poate spune natură cînd este vorba fie despre corpuri singure, 

fie despre substante singure, corporale şi incorporale, fie despre orice 
lucru despre care se spune doar că există. Şi fiindcă se poate spune 
natură în trei feluri, fără îndoială că trebuie definită în trei feluri. Daca 
se găseşte cu cale să se spună natură despre orice lucru, se va da o de
finiţie care să cuprindă toate lucrurile existente. Se va spune deci că 
natura este a acelor lucruri care, fiindcă există, pot fi cuprinse într-un 
fel oarecare cu mintea. în această definiţie intră şi cele întimplâtoare 
şi substanteler fiindcă toate acestea pot fi cuprinse cu mintea. Dar se 
menţionează că Dumnezeu şi materia nu pot fi înţelese în întregime şi 
în chip desăvîrşit. ci se definesc într-un fel numai prin lipsa celorlalte 
lucruri. De aceea am spus mai sus «care fiindcă există», pentru că şi 
nimicul înseamnă ceva, dar nu natură, fiindcă el nu există, deşi spune 
ce\’&. Natură însă este orice lucru.

Şi dacă se cade să se spună natură despre toate lucrurile, 
definiţia naturii poate fi cea pe care ara formulat-o mai sus. 
Iar dacă se zice natură numai despre substanţe, fiindcă toate 
substanţele sînt fie corporale, fie incorporale, vom da definiţia nattuii 
insemntnd substanţele în acest f e l ; natură este ceea ce  poate săvîrşi 
sau suferi o acţiune; a suferi sau a săvîrşi o  acţiune, cum sînî toate 
cele corporale şi sufletul celor corporale, pentru că în corp şi de către

as
corp se săvirşeşte faptul de a ^vtrşi, sau a sufeii o  acţiune. Dar Dum· 
nezeu şi cele dumnezeieşti 4oar săvîrşesc o  acţiuoe, şi b u  o suferă. A l 
aşadar şi definiţia acelui îD^Jes al naturii, care se apiică numai sub
stanţelor. în aceasta este redată şi definita substanîei; dacă numele 
naturii arată substanţă, cînd am descris natura am dat şi definiţia sub
stanţei. Iar dacă numele naturii se referă numai la substanţele corporale, 
lăsînd la o parte pe cele incorporale. s-ar părea că  au natură numai 
substanţele corporale. Precum afirmă Aristotel 5 1  ceilalţi partizani ai 
filozofiei sale, vom defini şi noi natura urmind pe cei care socotesc câ 
ea există numai în corpuri; iar definiţia este aceasta : Natura eşje 
principiul mişcării prin sine însăşi, nu prin accident. Am zis că esţe 
principiu ai mişcării, fiindcă orice corp are o mişcare proprie, ca a fo
cului în sus şi a păraîntului în jos. De asemenea, am postulat că- natiire 
este principiu al mişcării prin sine, şi nu prin accident, fii3adcă, sde 
exemplu, un pat de lemn în mod necesar este purtat în jos, dar d u  prin 
accident. Lemnul, fiind ca pămîntul, este dus de ponderea şi grenţatşÎi 
sa. Şî nu se duce în jos fiindcă este pat, ci fiindcă este pămînt, adic$ 
fiindcă t Se întimplă pămlntului să fie pat. De aceea spunem că lemnul 
se face natural, iar patul se face artificial. Există şi o  altă însemnez^ ^ 
naturii, prin care spunem că este deosebire între natura aurului şi 
a argintului, dorind să arătăm prin aceasta proprietatea lucrurilor. în 
acest înţeles natura s-ar putea defini astfel: natură este orice lucru cu 
diferenţă specifică faţă de alt lucru. Aşadar, fiindcă natura se defineşte 
şi se spune în atîtea feluri, atît dreptcredincioşii, cît şi Nestorie, po
trivit ultimei definiţii, afirmă că în Hirstos există naturi şi că nu se 
potrivesc aceleaşi diferenţe specifice lui Dumnezeu şi omului.

CAPITOLUL· Π

CE ESTE PERSOANA ‘
Despre persoană poate exista mare îndoială in privinţa definiţiei 

care i s-ar putea potrivi. Dacă orice natură are persoană, există im îipd 
ce trebuie dezlegat: ce  deosebire poate fi între natură şi persoană, 
dacă nu există egalitate între natură şi persoană, ci j^rsoana 
seşte sub limita şi spaţiul naturii, pînă la ce  naturi ajunge 
ce naturi adică trebuie să aibă persoana, pentru ca ele să se d e o s e b e a ^  
de numele persoanei; fiindcă este limpede că persoana este subiaceatâ 
naturii şi nu se poate afirma că  există persoană în afara 
turii. Acestea trebuie judecate de către cercetători astfel: peinsoai» 
nu poate exista în afara naturii, întrucît cele ce  se spun naturi n^lt 
unele substanţe, altele accidente şi vedem că  persoana nu poate^ 
în accidente. Cine ar spune că există vreo persoană a  cuIorU albe, saa 
negre, sau a mărimii ? Rămine deci câ se potriveşte să se spună p«ff? 
soană la substanţe. Dar dintre substanţe, unele sînt corporale, altele 
incorporale. Dintre cele corporale, unele sînt vieţuitoare, altelor 
Dintre cele sensibile, unele sînt raţionale, altele iraţionale ; iar diptre 
cele raţionale, Dumnezeu este, prin natură, fără schimbare şi f-SiS 
pasibilitate. Altele sînt prin creaţitirie schimbătoare şi pasibile, dacă nu
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ajimg prin harul substanţei impasibile la tăria impasibilităţii, cum sint 
îngerii şi sufletele raţionale. Din toate acestea, este limpede câ nu poate 
fi vorba de persoană în corpurile fără viaţă ; nimeni nu zice că există 
vreo persoană a pietrei, sau a vieţuitoarelor fără simţire. Nu există 
vreo pCTsoană a arborelui sau a fiinţelor fără inteligenţă şi raţiune, a 
calului sau a boului şi a celorlalte animale, care îşi duc viaţa mute şi 
fără raţiune, trăind doar prin simţuri. Dar zicem că există o persoană 
a omului, a lui Dumnezeu, a îngerului. Mai departe, dintre substanţe, 
unele sînt universale, altele particulare. Universale sInt cele ce pot fi 
numite toate la un loc cu un singur cuvint, cum sînt omul, animalul, 
piatra, lemnul şi celelalte de acest fel. care sînt fie genuri, fie specii. 
Se spune om fiecăruia dintre oameni, animal fiecăruia dintre animale, 
piatră şi lemn fiecărei pietre şi fiecărui lemn. Particulare sînt cele nu
mite fiecare cu un cuvint deosebit de celelalte de acelaşi fel, cum sînt 
Cicero, Plato, această piatră din care este făcută statuia lui Achile, 
acest lemn din care este lucrată această masă. în toate acestea nicăieri 
nu se poate spune persoană la universale, ci numai la cele singulare şi 
individuale; nu există nici o persoană a animalului, sau a omului in 
general, ci se numesc persoane cele luate una clte una, deci persoana 
lui Cicero, a lui Plato, a fiecărui individ în parte.

X, C A P IT O L U L  ra
DIFERENŢA INTRE NATURA ŞI PERSOANĂ

Dacă persoana este numai în substanţe şi în cele raţionale, iar sub
stanţa este în întregime natură, constînd nu în universale, ci în indivi
duale, definiţia persoanei este aceasta ; persoana este substanţa indivi
duală a naturii raţionale. Prin această definiţie noi determinăm ceea 
ce grecii spun Οπόοτασιΐ. Noţiunea de persoană pare deci tradusă din 
altă parte, evident fiind vorba de acele persoane care !n comedii şi în 
tragedii reprezentau pe oamenii arătaţi prin ele. Persoană s-a zis de 
de la personate (a răsuna) accentuat pe penultima. Iar dacă se accentu
ează pe antepenultima, s6  va vedea bine că este spusă de la sonus 
(sunet). De aceea de Ia sonus, fiindcă e necesar ca sunetul să se am
plifice în cavitatea măştii actorului. Grecii numesc aceste persoane 
πρόοαιπα (feţe, măşti) de la aceea eă sînt puse pe faţă şi o  acoperă îna
intea ochilor, παρά icpbi toî»? τίβίοβοι (a aşeza înaintea ochilor). 
Dar fiindcă ^ a u  folosite măştile în tragedie sau comedie, precum s-a 
spus, actorii reprezentau oamenii individuali despre care era vorba, 
adică pe Hecuba sau pe Medeea, pe Simon sau pe Chremes. De aceea 
şi pe ceilalţi oameni, a căror recunoaştere era sigură după formă, la
tinii i-au numit personae (persoane), iar grecii «ρββωπα*. Cu mult mai 
potrivit ei au numit wtiotaati (suport, fundament) existenţa individuală 
a naturii raţionalei în schimb noi, din cauza sărăciei de vocabular, am 
format cuvîntul prin traducere, numind persoană ceea ce  ei spun

1. Prosopon — laţă. de unde în româneşte prosop, ştergar de faţă, a căpăiat 
si sens de persoană, de unde prosopopee — person ficare.
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onootaaiS. Dar Grecia, msi bogată In cuvinte, numeşte 6«άβταβις exis
tenţa individuală. Mă folosesc de limba greacă în cele discutate de 
greci, cu redarea in limba latină: Αί ούβίαι έν (te-u χαθ 'όλαο sîvae 
δύνανται ev δέ τοΚ χατά μέρος ΰφίβιααδβι, adică ; Esenţele pot exista în 
universale, dar subsistă numai în individuale şi particulare. Căci în 
ţelesul lucrurilor universale este luat din cele particulare. De aceea, 
fiindcă esenţiale sînt în universale, iar în particulare capătă substanţă, 
pe drept au numit υπΜτάοίΐΐ esenţele cu existenţă particulară. Pentru 
cine cercetează mal amănunţit şi mai în adîncul lucrurilor, aceste esis- 
tenle nu par a fi ceea ce sînt substanţele. Ceea ce grecii numesc οόβίιοβιν 
sau οΰίΐδοθπι, noi numim subsistentia sau subsistere (subsistenţă sau a 
subsista) Iar ceea ce ei numesc ΰπόο-ϊίβιΐ sau όφίοβαββαι, noi numim 
substaritia sau substare (substanţă sau a substa). Subsistă ceea ce  n-are 
nevoie de accidente pentru ca să existe ■, dar substă ceea ce  aduce 
subiacent prin alte accidente ca să poată exista, pentru că stă sub ele 
cit timp este subiacent celor accidentale. Astfel genurile şi speciile 
subsistă şl n-au contingenţă cu accidentele. Cele individuale, însă, nu 
numai că subsistă. ci chiar substau, neavind nici ele nevoie de accidente 
ca să existe. Ele sînt formate prin diferenţe proprii şi specifice şi ajuiâ' 
accidentelor ca să poată exista, cît le sînt subiacente, bineînţeles. De 
aceea eTvai şi οΰβιβοΘβι înseamnă a fi şi a subsista. Iar £»φέ<ΛιοΘιϊι înseamnă. 
a substa (a exista substanţial). Grecia nu este săracă în cuvinte, cum 
pretinde Marcus Tullius, ci redă esenţă, existenţă, substanţă, persoană, 
prin atîtea nume, spunînd esenţă ούοία, existenţă οδβίωσι?, substanţă 
ύΛ05τα3ίί, persoană πρόοωποι .̂ De aceea grecii au numit ipostază substan
ţele individuale, fiindcă se găsesc sub celelalte, fiind supuse şi subia- 
ce.ite oarecum unor accidente. De aceea şi noi le numim substanţe pe 
cele numite de ei ipostaze şi, fiindcă ei numesc itpoocuica aceleaşi substan· 
te, putem să le numim şi noi persoane. Aşadar, este acelaşi iucru οόβί» 
şi esenţă, oiiaiojoiC şi existenţă, ύπόοτασιζ şi substanţă, πρόοβΜτον şi per
soană. Grecul nu le spune fiinţelor iraţionale GitoffwosK, cum le spunem 
noi substanţe, explicaţia fiind că acest nume este aplicat unora mal 
bune, mai deosebite ? totuşi, nu după descrierea naturii şi după ace®® 
că ύ<ρϊ<}0αβ6αι înseamnă a subsista şi a substa, ci pentru că se (teosebesc 
de άπ03ΐ;αβ(« sau substanţă. Deci omul este şi esenţă, adică weta» 9I 
existenţă, adică oioiioei; şl όποβΐαοις, adică substanţă, şi πράα»«βν, aidică 
persoană. Se zice ούοία, dar şl esenţă, fiindcă es te , οόβ(α>αιΐ, dar şi exts> 
tenţă, fiindcă nu e subiacent în lumicf όπόβτααιί, dar şi substanţă, fiindcă 
este sub celelalte, care nu sînt existenţe adică οόοιώσβίί, şi βρόβωβον, adlcS 
persoană, fiindcă este individ raţional. Dumnezeu este şl ούοία şl w eott. 
fiindcă este şi, mal ales, este cel de la care pleacă fiinţa tuturora; eitip· 
οΰσιΐΜίς, adică existenţă, căci există neavînd nevoie de nimic, şi ϋφίββαββίι, 
căci subsistă, De aceea zicem că una este οόοϊβ şl ouei»atî, adică e s^ ţa  
şi existenţa dumnezeirii, dar sînt trei ϋποοτάβειΐ, adică trei subetan,ţfc 
în acest fel s-a zis o  singură esenţă a Treimii, dar trei substanţe şi trai

2. Subsistentia, sau subsistere — subzistenţi, sau a subzista. In roiaâneete a , 
subîdsta păstrează tnteîesul latinesc (a exista, a dăinui) dat subzistentă ^-a 'scliim· 
bat înţelesul, devenind mijloc de existentă, hrană, iar nu existenţă, dăinuire. -·
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persoane. Dacă uzul eclesiastic al vorbirii n-ar exclude în Dumnezeu 
trei substanţe, s-ar părea că se spune substanţă despre Dumnezeu nu 
pentru câ s-ar supune El însuşi celorlalte lucruri ca subiacent, ci pen
tru că, precum acelaşi este mai presus de toate, la fel oarecum este prin
cipiu sub lucruri, în vreme ce tuturor celorlalte le subadministrează 
οΰαίωοβ*;, adică faptul de a exista.

CAPITO LXrL IV

CONTRA LUI NESTORIE, PERSOANA ESTE UNA
Am spus toate acestea ca să arătăm diferenţa dintre natură şi per

soană. adică dintre ούσία şi όπόβταβιΐ, urmînd ca vorbirea bisericească 
să folosească oricare din aceste nume. Am arătat mal înainte că există 
diferenţă intre natură şi persoană, pentru câ natura este proprietatea 
specifică a oricărei substanţe, iar persoana este substanţa individuală 
a naturii rationabile. Pe aceasta din urmă Nestorie, crezind în mod ero
nat că oricărei naturi i se poate zice persoană, a socotit-o dublă în 
Hristos. Pornind de aci, susţinea că In Hristos natura este dublă şl că 
deci şi persoana este dublă. Eroarea o  poate dovedi at!t definiţia dată 
mai sus, d t  şi argumentaţia de mai jos. într-adevăr, dacă nu este o 
singură persoană a lui Hristos, şi dacă e limpede că sînt două naturi, 
cea omenească şi cea dumnezeiască (pentru că nu este cineva atît de 
lipsit de, judecată încit să despartă cu raţiunea pe fiecare din cele două), 
urmează că par a exista două persoane, întrucît persoana este, cum s-a 
spus mai sus, substanţă individuală a naturii raţionabile. în ce  constă 
unirea Intre om şi Dumnezeu? Oare aşa cum ai pune două corpuri ală
turate unul lingă altul, încîl să fie unite numai ca loc, şi nimic din ca
lităţile uneia să n-ajungă la celălalt? Acest mod de unire grecii îl nu
mesc xatâ παράθεοιν (prin alăturare). Dar dacă astfel a fost unit umanul 
cu divinul, n-a rezultat nimic din cele două elemente şi prin aceasta 
Hristos nu e nimic. Iar dacă, rămlnînd cele două persoane, s-a făcut 
unirea, naturilor cum am spus mai sus, nu s-a putut face deloc una din 
cele două, Întrucît din două persoane nu se poate face niciodată nimic. 
Aşadar Hristos, după Nestorie, nu e  deloc unul, şi prin aceasta nu e 
nimic. Căci ceea ce nu este unul nici nu poate fi. Iar a fi înseamnă unul 
şi orice ar fi acesta, este unul. Chiar cele unite din mai multe, cum este 
de pildă  ̂o  grămadă, sau un cor, tot unităţi sînt. Dar mărturisim limpede 
şi adevărat că Hristos există ; deci spunem că Hristos este unul. Iar 
dacă este aşa, in mod necesar şi fără îndoială una este persoana lui 
Hristos ? pentru că, dacă ar fi două persoane, n-ar putea fi unul. Şi a 
spune că sînt doi Hristoşi nu este altceva decit o  nebunie a unei minţi 
râtăcite. De ce  ar îndrăzni să numească doi Hristoşi, pe unul om şi pe 
celălalt Dumnezeu? Sau pentru ce pe cel care este Dumnezeu !1 nu
meşte Hnstos, dacă şi pe cel care este om va avea să-l numească tot 
Hristos, de vreme ce  n-au nimic asentenea, nimic unit din vreo legătură? 
De ce să se folosească de un nume asemănător pentru naturi foarte 
deosebite, cind, dscă e  silit să-l definească pe Hristos prin doi Hristoşi 
(cum.spune el însuşi), nu poate aduce o singură substanţă a definiţiei?
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Dacă este deosebită substanţa lui EHimnezeu şi a omului, numele li^ 
Hristos este unul în ambele şi nu este de crezut că unirea Intre sub
stanţe diferite a făcut o  singură persoană; atunci numele lui Hristos 
este cu dublu sens şi nu poate fi cuprins într-o definiţie. Dar In ce  
Scripturi numele lui Hristos nu este îngemănat niciodată ? Ce s*a făcut 
iiou prin venirea Mîntuitorului ? Pentru dreptcredincioşi este limpede 
si adevărul credinţei şi raritatea minenii. Cît este de mare şi de nou
__ ceea ce nu s-ar putea întîmpla în nici un alt veac —  faptul că na-
lura celui ce singur este Dumnezeu să se unească cu cea omenească 
atît de deosebită de el şi astfel din două naturi diferite să se facă prin 
iiisoţire c  singură persoană ! Dar după părerea lui Nestorie ce  se în- 
timplă nou ? Umanul şi divinul, zice el, îşi păstrează propriile persoane. 
Dar cind n-a fost proprie persoana omenească şi cea dumnezeiască?' 
Si cînd nu va fi ? Sau ce s-a întîmplat mai mult în naşterea Iui Hiistos 
decît a altcuiva, dacă, fiind despărţite ambele persoane, au fost s p e 
rate şi naturile ? Rămînînd aşa persoanele, n-a putut fi acolo nici o  uni?*' 
a naturilor, fiindcă natura nici unui om, oricit ar fi de excelenţă, μη 
s-a unit vreodată cu dumnezeirea. Dar fie, de ce  numeşte pe Duinnezeu. 
cu numele lui Hristos, de ce nu îndrăzneşte a numi cu un, cuvînt 
măaător elementele însele, prin care Dumnezeu săvîrşeşte, prin nii^r 
cări zilnice, unele lucruri minunate? Nu cumva fiindcă substanţei^ 
iraţionale nu pot avea o persoană care să merite a primi numele liii, 
Hristos? Oare in oamenii sfinţi şi străluci-ţi prin pietate nu se cunoaşte 
deschis lucrarea dumnezeirii ? Nu va interesa în nici un chip de ce nu-i 
învredniceşte cu aceeaşi numire şi pe bărbaţii sfinţi, dacă în însuşirea 
a ceea ce este omenesc nu este o singură persoană în unire. Dar poate 
ziCG cineva că şi ei sint numiţi Hristos ; da, dar avind în vedere rîvna 
pentiu adevăratul Hristos. Iar dacă n-a existat nici o persoană unită 
din om şi Dumnezeu, îi vom socoti pe toţi Hristoşi adevăraţi ca,,ppj 
cicesta care este crezut a ii fost născut din. Fecioară ? în acesta nicj o  
persoană n-a iost adăugată din unirea lui Dumnezeu şi a omului, după 
cum nici în cei ce preziceau din duhul Domnului despre venirea Ifli, 
Hristos, chiar dacă şi ei au fost numiţi Hristoşi. Iar acum urrneaz8‘ sS 
se creadă că, rămînînd persoanele, în nici un chip partea oHteneawS; 
n-a fost luată de la cea dumnezeiască; acestea sint cu totul despăTţite 
$i separate deopotrivă prin persoane şi naturL Repet, sînt cu totul des
părţite. Nu sînt mai despărţiţi între ei oamenii şi boii, decît este .SigH. 
parat în Hristos divinul de uman, dacă au rămas persoane. Oai^iU? ^  
boii sint uniţi printr-o singură comunitate, cea animală, fiindu-le .cc(t, 
niună după gen, substanţă şi aceeaşi n^atură în lanţul universal· 
Cumnezeu şi omul ce vor avea în unire, dacă se crede că ’
5e-a rămas sub raportul naturii, persoanei şi raţiunii? Nu este
—  după învăţătura lui Nestorie —  salvat neamul omenesc, nici o 
tuire n-a purces în noi prin naşterea lui Hristos, tot ţsoporul credincios _ 
ci! profeţilor Scripturii a fost luat în derîdere, tdată' autoiltătea Vechîuluf 
Testament care făgăduieşte lumii mîntuirea prin naşterea lui HrtsţO^ 
poate fi dispreţuită: Nu este limpede că El a venit, dacă există aceeâ^', 
deosebire în persoană ca şi în nat^iră. L-a mlntuit pe cel crezut Că'l-â
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aies. Dar nu se poate înţelege nici o  alegere, dacă rămine la iei deo
sebirea naturii şi a persoanei. Şi cel ce n-a putut fi ales laminindu-i 
persoana, pe drept nu va părea că a putut fi nJntuit prin naşterea lui 
Kristos. Prin naşterea lui Hristos n-a fost salvată natura oamenilor, 
ceea ce este nelegiut să se creadă. Dar deşi sînt foarte multe care ac 
putea lovi şi nimici un astfel de înţeles, totuşi, din mulţiinea argumen
telor deocamdată esle de ajuns că le-am adus pe acestea.

C A P JT O L U i, V

CONTRA LUI EUTIHIE, CU ADEVÂRAT HRISTOS 
S-A în t r u p a t  d in  MARIA

Trebuie să trecem la Eutihie care, după ce a ieşit din orbita celor 
vechi, a ajuns in eroarea contrară, afinnînd că el esle atit de departe 
de credinţa în dubla persoană a Iui Hristos, incit nu admite în El nici 
două naturi, că astfel S-a întrupat ca om, încît prin unirea cu Dumne
zeu natura umană e dispărut. Rătăcirea acestuia provine din acelaşi 
izvor din care a ieşit a lui Nestorie. Intr-adevăr, după cum Nestorie 
credea câ nu poate fi o  natură dublă fără să fie şi o  persoană dublă şi 
de aceea, fiindcă mărturisea în Hristos o natură dublă, a crezut că şi 
persoana este dublă, tot aşa şi Eutihie n-a socotit că există natură du
blă fără dublarea persoanei. Şi cum nu credea că persoana este dubla, 
a afirmat că şi natuxa pare a fi una. Nestorie, socotind cu dreptate că 
în Hristos natura este dublă, săvîrşeşte nelegiuirea de a crede că în 
El sînt şi două persoane, pe cînd Eutihie, crezînd cu dreptate că este 
o singură persoană, afirmă în chip nelegiuit că şi natura este tot una. 
Acesta din urmă. determinat de evidenţa lucrurilor, fiindcă este lim
pede că una este natura omului şi alta cea a lui Dumnezeu, spune că 
el mărturiseşte în Jtistos două naturi înainte de unificare, dar una 
după unificare. Această părere nu spune deschis ce vrea. Dar, ca să-i 
pătrundem rătăcirea minţii, să presupunem că această unificare s-a 
putut face fie în timpul naşterii, fie in timpul învierii. Dacă s-a Îăcut 
în timpul naşterii, pare a socoti că şi înainte de naştere a fost trup 
omenesc, nu luat de la Maria, ci pregătit cumva în alt fel. Dar a fost 
aleasă Maria Fecioara, din care să se nască trupul, care nu fusese luat 
de la ea. A cel trup, care a existat înainte, a fost despărtit şi separat 
de substanţa divinităţii, dar, de îndată ce S-a născut din Fecioară, na
tura s-a unificat cu Dumnezeu, astfel Incît să pară că S-a făcut una. 
Chiar dacă nu este aceasta părerea Iui, va putea îi aceea a celui ce 
spune că  au fost două înainte de unificare şi una după unificare, dacă 
prin naştere unificarea s-a făcut în aşa chip, încît s-a întrupat din Ma
ria, dar înainte de întrupare natura dumnezeiască şi cea omenească au 
fost deosebite, iar prin întrupare s-a făcut una şi a trecut in substanţa 
dumnezeiască. Dacă însă socoteşte că această unificare s-a făcut nu 
la naştere, ci la înviere, iarăşi va socoti că acest lucru s-a făcut în
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d o u ă  moduri: in Hristos. fie că-s-a născut prin întrupare din Maria, fie- 
că s-a născut în alt fei, pînă la înviere au fost două natuii, iar după în
viere s-a făcut una. Din acestea se naşte o  nepotrivire, despre care în
trebăm : Hristos, cînd S-a născut din Maria, ori şi-a luat trup omenesc 
de ia ea, ori nu şi-a luat ,· dacă nu spune că S-a întrupat din ea, să 
spună în ce om a venit întrupat? Oare în cel care căzuse în păcat prin 
căîcarea legămîntului, sau in altui ? Dacă a venit în acela din sămlnţa 
căruia a venit omul, pe cine a întrupat dumnezeirea ? Iar dacă trupul, 
in care s-a născut n-a fost din sămînţa lui Avraam şi a lui David şt, 
îii sfîrşit, a Măriei, să arate din trupul cărui om a venit ? Căci, după. 
primul om, orice corp omenesc s-a născut din corp omenesc. Dacă-1 y a  
spune pe vreun om de la care a fost luată naşterea Mîntuitoruliii, în 
afară de Fecioara Maria, el însuşi se cufundă în eroare şt înşelat, ya. 
părea a subscrie o însemnare mincinoasă pe seama supremei duime- 
zeiri. Ceea ce se promite în sfintele profeţii ale lui Avraam şi Dâvţd^ 
că din sămînţa lor se va naşte mîntuirea întregii lumi. el dăruieşîe- 
altora, fiindcă, mai ales dacă a fost luat trup omenesc, n-a putut fi 
iuat de Ia altul, decît de ia cine l-a născut. Deci dacă nu de la Martai 
ci de la altcineva a fost luat trup omenesc, ceea ce se respinge ţjrln 
argimientul spus mai înainte, a fost totuşi procreat prin Maria ceea ce- 
fusese corupt prin neascultare. Iar dacă Hristos n-a fost întrupat în. 
acel om care a suportat moartea pentru ştergerea păcatului, apoi din 
sămînţa nici unui om nu s-a putut naşte cel ce  a fost fără pedeapsa, 
păcatului original. Aşadar un astfel de trup n^a fost luat de la nimeni, 
ci s-a format in chip cu totul nou. Iar acesta, fie că a fost văzut de- 
ochii oamenilor şi a fost socotit corp omenesc, deşi în realitate nu era 
omenesc, fiindcă nu se găsea sub mei o  pedeapsă strămoşească, fie că. 
era un adevăr minunat nefiind sub pedeapsa păcatului strămoşesc, na
tura omenească i-a fost formată cînd a venit plinirea vremii. Dacă n-a, 
fost cu adevărat trup omenesc, se dovedeşte limpede ca mincinoasă 
dumnezeirea care se arăta în trup oamenilor, prin neadevăr înşelînd 
pe cei ce socoteau că este adevărat. Iar dacă s-a făcut trup nou şi 
vărat, nu luat din om, unde este tragedia atît de mare a naşterii ? Undfr 
este drumul patimilor ? Deci eu nu socotesc prosteşte că în chip inutil 
s-a făcut om. Ce folos a creat atîta umilinţă a dumn^eirii, dacă onuil 
care a pierit n-a fost mîntuit prin naşterea şi patimile lui Hristos, d ^ ă  
se neagă întruparea ? Iarăşi deci, precum de la acelaşi izvor al lui Nes
torie a luat început eroarea lui Eutihie, Ia fel va avea acelaşi sfIrStt, 
îAtrucît şi potrivit iui Eutihie neamul omenesc n-a fost mintuit, fiindcă 
nu cel care era bolnav şi avea nevoie de salvare şi îngriire a fost ales. 
Se pare că a ajuns Ia această părere eronată, Incft să creadă ci-trupul' 
lui Hristos n-a fost cu adevărat din om, c i din afară, format de Dum
nezeu în cer, lutrucit se crede că  s-a înălţat cu  trupul la cer, trebuie s& 
ţinem seamă că nu se înalţă la cer decît cel care s-a coborlt din cer<
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CAPrroLOt vi
NICI DIVINUL N'-A FOST TRANSFORMAT

In  u m a n , n ic i  u m a n u l  In  d iv in  
ŞI n ic i  n -a u  f o s t  a m e s t e c a t e

Se pare că s-a spus destul despre faptul că, dacă Hristos S-a în
trupat, aceasta să uu se creadă că s-a făcut din Măria, Iar dacă s-a 
întrupat din Maria şi n-a rămas desăvîrşită naiura umarră şi divină, 
aceasta s-a putut face ia trei moduri ; seu substanţa divină a trecut în 
cea umană, sau cea umană în cea divină, sau fiecare din eele două au 
fost astfel potrivite şi amestecate, încît să nu-şi păstreze nici una din 
cele două substanţo propria formă. Dar dacă substanţa dumnezeiasca 
a fost transformată £n substanţă omenească, s-a ajuns, ceea ce este ne
legiuit a crede, ca divinitatea să se schimbe în umanitate, substanţa 
tierămînînd imutabiîă şi ceea ce în chip natural era schimbător şi supus 
suferinţei Sci rămină imutabil, iar ceea ce se crede în chip natural imu- 
tabil şî impasibil să se schimbe într-un lucru mutabiL Aceasta nu se 
întlmplă in nici un chip, ci dimpotrivă, natura omenească pare a se fi 
schimbat in dumnezeiască. Dar cum pocite să se facă aceasta, dacă di
vinitatea in naşterea lui Hristos a primit trup şi suflet omenesc ? in 
fapl, nu orice lucru poale fi întors şi strămutat în orice alt lucru. De 
Xi-reme ce unele dintre substanţe sînt corporale, iar altele incorporale, 
nici subsiaiita corporală nu se poate schimba în incorporala, nici cea 
incorporală în cea care este corp. Nici cele incorporale nu-şi pot schim
ba in sine formele proprii, fiindcă numai acelea se pot schimba şi 
transforma în sine, care au subiacentul comun al unei singure materii, 
şi acestea nu toate, ci acelea care în ele pot săvîrşi şi suferi o acţiune. 
Iar aceasta se poate proba astfel : nu se poate transforma arama în 
piatră, sau in iarbă, sau orice corp în alt corp, dacă nu e aceeaşi ma
teria lucrurilor care trec unul In altul. Şi dacă nu pot de la sine şi să 
săvirşească şi să sufere o acţiune, după cum cînd se amestecă vinul cu 
apa, apoi fiecare sînt în aşa fel, Incît să-şl comunice şi însuşirea ac
tivă şi pe cea pasivă. Calitatea apei poate suferi ceva de la calitatea 
vinului si, dacă a fost apă multă, iar vin puţin, nu se mai numesc 
amestecate, ci se strică una prin calitatea celeilaitc. Iar dacă varsă 
cineva vin în mare, vinul nu se amestecă cu marea, ci se strică în 
mare, întrucit calitatea apei, prin marea ei cantitate, nu suferă nimic 
de la calitatea vinului, ci mai degrabă calitatea apei a schimbat în ea 
însăşi calitatea vinului prin propria ei mulţime. Şi dacă sînt potrivite 
şi aproape egale, sau puţin inegale, naturile care de la sine pot fi active 
şi pasive, se amestecă şi se echilibrează între ele prin calităţi mijlocii. 
Acestea se petrec în corpuri, şi nu in toate, ci numai în cele care de la 
sine (cum s-a spus) pot fi active şi pasive, materia subiacentă fiind
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comună şi aceeaşi. Orice corp care se naşte şi se descompune pare a 
avea materie comună. Dar nu orice corp poate fi activ şi pasiv de la 
orice sau în orice. Cele corporale prin nici o  re.ţiune nu vor putea fi 
schimbate în incorporale, fiindcă nu participă la nici o materie comună 
subiacentă, care să se schimbe prin calităţile sale în cele incorporale. 
Iar materia substanţei incorporale nu se sprijină pe nici o  temelie ma
terială şi nu există nici un corp căruia sa im*i fie subiacentă materia. 
Astfel stînd lucrurile, nici măcar arelea care au în chip natural materia 
comună nu trec în sine, dacă nu le este prezentă puterea de a fi active 
şi pasive în sine şi de la s in e ; cu atît mai mult nu se vor schimba in 
sine cele cărora în nici uti chip materia nu le este comună. Un lucru 
se sprijină pe un fundament material, cum este corpul, iar altul în nici 
un chip n-are nevoie de subiacentul materiei, cum este incorporalu]. 
Aşadar un corp nu se poate schimba în ceva incorporai şi nici incor·* 
poralele nu se pot schimba între ele printr-un amestec oarecare. Nu este 
nici o  materie comuă a acestora şi nu pot sa se întoarcă şi să se schim
be în sine. In cele incorporale nu există nici o  materie, deci nu se vo'f 
schimba la rîndul lor unele în altele. Sufletul şi Dumnezeu pe bună 
dreptate sînt socotite incorporale şi nu există suflet omenesc în dumne
zeire, de la care fiind luat să fie schimbat. Iar dacă nici corpul, nici 
sufletul nu pot fi schimbate în parte dumnezeiască, în nici un chip nu 
se poate face ca o fiinţă omenească să devină Dumnezeu. Cu mult mai 
puţin se poate crede că fiecare din cele două se pot face una, fiindcă 
nici incorporalitatea nu poate trece la un corp, nici corpul la incorpo- 
ralitate, neiiindu-le comună nici o materie subiacentă care să se schimbe 
în c alităţile celeilalte substanţe. De aceea spun aceştia că Hristos este din 
două naturi, nu în două, susţinind că nu se poate face un singur corp 
c;'oa ce consta din două, de aşa manieră încît să nu se păstreze cele 
d:n care se spune că s-a făcut. După cura cînd se toarnă apă in miere 
nin una nu rămîne cum a fost, ci se formează oarecum al treilea corp, 
'.:ple două corupindu-se prin amestec, la fel ceea ce devine a treia cali
tate formată din apă şi din miere se spune că conslii din amîndouă, dar, 
îe neagă în fiecare din cele doua, neputînd sta in fiecare din două, fiind
că nu se păstrează natura ambelor. Poate deci consta din două, dar ca 
litatea celor două s-a stricat, r.u mai e aceeaşi. Nici apa nici mierea nu 

rămin ceea ce au [ost, fiindcă li s-a schimbat calitatea. In chip 
raţional, dreptcredincioşii însă le mărturisesc pe aniIndou?i, afirmînd că 
^Instos constă din amîndouă naturile şi în amîndouă. Cum şe explică 
dCKQSta, voi arăta ceva mai la urmă. Acum se vede limpede că a fost 
dovedită eroarea opiniei lui Eutihie i de vreme ce  în trei moduri se 
:)oate face ca din două naturi să existe una, fie divinul să treacă în 
uman, fie umanul în divin, fie să se amestece amîndouă, prin argumen
taţia de mai sus se dovedeşte că prin nici unul din aceste moduri nu 
s-a putut ajunge ca din două naturi să se facă una.
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C A P IT O L U L  V »

HRISTOS EXISTA AMBELE 
ŞI DIN AMBELE NATURI

Rămîne s i invăţam, cum spune credinţa Bisericii universale, că 
Hristos constă în ambele şi din ambe/e iidturi. Că esie  din ambeio 
naturi arată două lucruri, unul cind zicGm că se uneşte ceva din două 
naturi, ca din miere şi apă. Asta înseamnă că din una vărsînd în cea
laltă, sau amestecîndu-le pe amîndouă, In nici un chip nu rămîn la fe! 
amindouâ. Potrivit acestui mod, Eutihie spune că Hrisîos constă din 
două naturi. Un alt mod este de a consta din două, dar fără să se 
unească între ele, sau una să devină cealaltă, cum zicem că o coroană 
este compusă din aur şi pietre preţioase. A ici nici aurul n-a fost trans
format în pietre, nici pietrele in aur, ci au rămas fiecare la forma lor 
proprie, fără să şi-o părăsească. Astfel de lucruri, constind din altele, 
zicem că stau în acelea din care se arată că au fost formate. Putem 
spune despre coroană că constă din aur şi din pietre preţioase, fiindcă 
pietieie şi auiul sint cele din care e formată coroana. In primul mod 
însă nu este miere şi apă, ci un amestec din amîndouă. Credinţa Bise
ricii Universale mărturiseşte ca în Hristos rămîn ambele naturi, că ele 
persistă perfecte şi că nu se schimbă una în alta, că deci Hristos constă 
în ambele şi din ambele naturi: în ambele, fiindcă rămîn ambele, şi 
din ambele, fiindcă din adunarea celor două care rămîn se face una 
persoana lui Hristos. Dar nu în înţelesul susţinut de Eutihie afirmă cre
dinţa cea adevărată că Hristos este unit din ambele naturi. Acesta, 
pornind de la unirea dintre cele două naturi, nu recunoaşte că El constă 
în amîndouă, nici că rămîn în El amindoua: în schimb, dreptcredincio- 
sul, pornind de la existenţa celor două naturi, mărturiseşte că Hristos 
constă în arabele şi din ambele naturi, păstrindu-le pe fiecare. Dar 
e un înţeles echivoc, sau mai degrabă ambiguu în afirmaţia că El constă 
din două naturi. Aceasta, fiindcă într-un sens nu rămîn susbtanţele din 
care se spune că este unit din două în aşa fel, încît rămîn amîndouă. 
Aşadar, după ce am dezlegat acest nod al echivocităţii şi ambiguităţii, 
nu se mai poate împotrivi nimic învăţăturii propovăduite de dreapta 
şi adevărata credinţă. Ea mărturiseşte că acelaşi Hristos este Om de- 
săvîrşit, acelaşi este Dumnezeu, şi acelaşi care este Om şi Dumnezeu 
este unui Dumnezeu şi Fiu al lui Dumnexeu, că nu se ajunge la împă
trirea Treimii cînd sint împreună omul şi desăvlrşitul Dumnezeu, ci 
exprimă una şi aceeaşi persoană numărul Treimii. Astfel se poafe 
spune că atunci cînd a pătimit Omul, a pătimit totuşi Dumnezeu nu 
pentru că partea dumnezeiască s-a făcut omenească, ci pentru că aceas
ta a fost primită de cea dumnezeiască. La fel. Cel care este Om se 
numeşte Fiul lui Dumnezeu nu prin substanţa divinitătii, ci a umani
tăţii, care totuşi, prin unitatea naturală, este împreună cu divinitatea. 
Şi oricît se discută şl se amestecă acesta cu mintea, totuşi unul şi ace
laşi este şi Ora desăvîrşit şi Dumnezeu : Dumnezeu, fiindcă este năs
cut din substanţa Tatălui, iar Om, fiindcă este procreai de Fecioara 
Maria Om. Este Dumnezeu, fiindcă a fost de la început Dumnezeu, şi
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Dumnezeu este Om, fiindcă a fost întrupat în om / astfel că în aceeaşi 
persoană una este divinitatea, care a primit, şi alta umanitatea, care 
a fost primită. Acelaşi este aşadar Dumnezeu şi Om. Dacă-L înţelegi 
pe Hristos Om, acelaşi este Om şi Dumnezeu, Om din natură şi Dum
nezeu prin dumnezeire. Iar dacă-L înţelegi Dumnezeu, aceiaşi este 
Dumnezeu şi Om, fiindcă este Dumnezeu din natură şi Ora prin întru
pare. Este în El o  dublă natură şi o dublă substanţă, fiindcă este Dum- 
nezeu Omul, iar o singură persoană, fiindcă este aceiaşi Om şi Dum
nezeu. Aceasta este calea de mijloc între cele două erezii, după cum 
şi virtuţile ţin linia de mijloc. Orice virtute, aşezată în mijlocul lucru- 
riior, e o  podoabă; dar dacă trece linia, mai sus sau mai jos, se des
parte de virtute. Deci virtutea este calea mijlocie. Şi dacă acestea pot 
fi patru şi nu peste acest număr, în Hristos sînt sau două naturi şi două 
persoane, cum spune Nestorie, sau o singură natură şi o  singură per
soană, cum spune Eutihie, sau două naturi şi o  singură persoană, cum 
mărturiseşte dreapta credinţă, sau o singură natură şi două persoane. 
Iar dacă am combătut cele două naturi şi două persoane in răspunsul 
dat împotriva lui Nestorie şi am arătat că nu poate ii o  singură natură 
şi o singură persoană, cum propune Eutihie, nici n-a existat cineva 
atît de fără minte, încît să creadă că există in Hristos o singură natură, 
dar două persoane. Rămîne aşadar că este adevărat ceea ce afirmă 
credinţa cea dreaptă, potrivit căreia exista o  dublă natura, dar o sin
gură persoană. Am spus mai înainte că, după părerea lui Eutihie, îna
inte de naştere sînt două naturi în Hristos, dar după naştf^re, una sin
gură, şi am arătat că această părere ascunde o dublă eroare, Că această 
dublare s-ar fi putut face sau prin naştere, fără să fi fost primit trupul 
omenesc din Maria, sau prin înviere, după întruparea din Maria, ambele 
ipoteze au fost discutate, după părerea mea, cum se cuvine ■, acum tre
buie să cercetăm cum s-a putut face ca ambele naturi să se amestece 
in!r-o singură substanţa.

C A P IT O L U L  V i i i

CARE A FOST STAREA VIEŢII LUÎ HRISTOS

Mai este şi o  altă problemă, care poate fi adusă în discuţie de cei 
care nu cred că Hristos a luat trup omenesc din Maria, ci din altă 
parte, pregătit sâ para a se naşte unificat din pîntecele Măriei. Dacă 
precum spun ei. trupul a fost luat din om, de vreme ce tot omul, de la 
prima neascultare, nu numai că era înlănţuit sub robia păcatului şi a 
morţii, dar era stăpînit şi de dorinţa păcatului, astfel că era vinovat nu 
numai de păcatul strămoşesc, ci şl de propriile Iui păcate, de ce  in 
Hristos n-a fost nici păcat, nici dorinţa de a păcătui ? întrebarea aceasta 
conţine o nedumerire care trebuie înlăturata. Dacă trupul lui Hristos 
a fost luat din trup omenesc, există îndoiala asupra felului acestui 
trup, întrucît mîntuirea urmează in legătură cu întruparea. Dacă s-a în
trupat într-un om ca Adam înainte de păcat, se pare că a primit natura 
omenească întreagă, fără să aibă vreo slăbiciune care să ceară îngrijire. 
Dar cum s-ar fi putut face să se întrupeze într-un astfel de om cum a
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fost Adam, decă ία Adiua a pulut exista voinţa 51 dorinţa de a păcăluiî 
înseamnă câ iii această situaţie ar fi fost implicat în delictul nesupune
rii, trecind peste poruncile dumnezeieşti. în Hristos, însă, se crede că 
n-a fost vreo voinţă de a păcătui, mai ales fiindcă, dacă a luat un astfel 
de trup omenesc cum a fost al lui Adam înainte de păcat, n-ar fi tre
buit să fie muritor, întrucît Adam, dacă nu păcătuia nu simţea în nici 
un chip moartea. Fiindcă deci Hristos n-a păcătuit, trebuie cercetat de 
ce 5-a supus morţii, dacă a luat trupul lui Adam înainte de a fi păcătuit. 
Iar dacă a primit o astfel de stare omeneasca, precum a fost a Iui Adatn 
după păcat, se pare că n-a lipsit în Hristos necesitatea de a se supune 
greşelilor, de a se cufunda în patimi, de a călca regulile dreptăţii, de a 
nu discerne în sfirşit în întregime binele de ră u ; iar Adam de toate 
acestea s-a făcut vinovat prin păcatul neascultării. Contra celor ce ridică 
astfel de întrebări trebuie răspuns că se pol înţelege trei stări ale omu
lui : una este înainte de greşeala lui Adam, în care acesta nu era su
pus morţii şi încă nu se pătase de vreo greşeală, deşi putea exista 
în el voinţa de a păcătui. Alta este cea în care ar fi putut să se 
schimbe, dacă ar fi voit ferm în preceptele lui Dumnezeu, căci în acest 
csz nu numai că nu păcătuia, sau nu voia să păcălmască, dar nici măcar 
nu putea fie să păcătuiască, fie să vrea păcatul. A  treia stare este după 
păcat, în care moartea l-a urmat în chip necesar, ca şi păcatul însuşi» 
şi voinfa de a păcătui. Acestea sînt stările principale şi contrarii: una 
de răsplată, dacă A.dam ar fi voit să rămînă ascultător sfaturilor lui 
Dumnezeu, iar alta de pedeapsă, fiindcă n-a voit să asculte de porunci, 
în acea primă stare nu eia nici moarte, nici păcat, nici v ie o  voinţă de 
a păcătui. în aceasta din urmă însă a fost şi moarte, şi păcat, şi toată 
dorinţa de a calca rînduiala, şi toate cele spre pieire, fără să aibă în 
ele vreun ajutor, pentru ca, după cădere, să se poată ridica. Intre 
aceste două stări s-a aşezat cea mijlocie, în care lipsea prezenţa morţii 
sau a păcatului, dar exista putinţa de a trai într-o stare sau alta din 
cele arătate mai înainte. Hristos a luat din toate cele trei stări cîte 
o  pricină a naturii Sale corporale. Prin faptul că a luat trup muritor ca 
să alunge moartea din neamul omenesc, trebuie aşezat în starea lui 
Adam după neascultare. Dar că n-a fost în El vreo dorinţă a păcatului 
o dovedeşte faptul că nu s-a lăsat ispitit de înşelăciunile diavolului în- 
tinzător de curse. Rămîne a treia stare, cea mijlocie, cea din timpul în 
care nu exista moartea, dar putea fi dorinţa de a păcătui. în această 
stare a fost Adam, care putea să mănînce şi să bea, să digere cele în
ghiţite, să se lase cuprins de somn şi de altele din cele omeneşti, care 
i-au fost îngăduite şi care nu-i aduceau nici o pedeapsă cu moartea. 
Toate acestea fără îndoială că Hristos le-a avu t; căci a mîncat, a băut 
şi s-a achitat de toate îndatoririle iaţă de corpul omenesc. Şi nu e de 
crezut că Adam a avut nevoi atît de mari, incit, dacă n-ar fi mîncat,
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n-ar fi putut trăi- Chiar şi numai cu fructe din pomi putea să trăiască şi 
c;ă nu moara, fisndcd nevoia de a trai ii pra satisfăcută de roadele pa
radisului. Nimeni nu ignoră că şi Hristos a avut asemenea nevoi, 
ciar din putere, nu din necesitate. A  avut astfel de nevoi înainte de 
iii\iere. Iar după înviere şi-a putut schimba trupul omenesc, precum 
ϋ·<ΐ! Îî putut schimi)a şi re] al lui Arîdm, ru toată greşeala lui. Pe noi 
l-:su'ri Domiiul lisus Hristos ne-a învăţat să cerem prin rugânuni să se 
tacc! voinţa Lui precum in cer şi pe pămînt, să vină împărăţia Lui şi 
sd ne niîntuiascâ de rel rău. Căci loate acestea le cere acea prea fericită 
schimbare a celor din neamul omenesc, care cred în EL

Acestea sint cele pe care ţi le-am scris ca mărturie a credinţei 
0ielG. Dacă in ele este spus ceva greşit, nu sînt atît de iubitor de mine 
însumi, incit pe cele pe care le-am rostit odată să nu caut a ie spune 
şi mai bine. Iar dacă n-am spus nimic bun, nu sint dator să iubesc 
ceea ce nu e bun în părerile mele. In sfîrsit, dacă toate sînt bune, 
venind de la cel care singur este bun, trebuie crezut că bun este tot ce  
ni so dăruieşte de către acea bunătate eterică şi pricină a tuturor celor 
bune.

(Trad, din Colecţia Migne, voi. LXIV, co!. 1333— 1334)
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Boethius se naşte într-o vreme cind lumea romana, î n  totală des
compunere, îşi trăia ultimele clipe ale apusului, ţ̂ i grupa germanică a 
popoarelor barbare venise s-o înlocuiască. Se închidea un ev, acela al 
popoarelor vechi, şi începea un a ltu l: evul mediu. Lumea romană, 
decadentă şi slăbită politiceşte, avea totuşi destulă strălucire şi pres
tanţă, ca să impună cel puţin un respect formal cuceritorilor. Şcolile 
funcţionau, viaţa şi administraţia civilă se desfăşurau mai departe 
•după legile romane. Numai armata aparţinea noilor slăpînitorî. care 
ocupau milităreşte Italia. Nemaiavind puterea de a se opune cu armele, 
Roma o mai avea pe aceea de a menţine oarecum structura tradiţio
nală a lumii vechi. Creştinismul însă, între altele, zdruncinase din te
melie felul greco-roman de a înţelege lumea şi viata şi de a-i preţui 
bunurile. Şi sub acest raport deci antichitatea făcea loc unei noi forme 
■de cultură : scolasticismul medieval.

Luminoasa personalitate a lui Boethius ni se prezintă ca o  legătură 
spirituală între două lumi ; cea veche, greco-romană, şi cea nouă, a 
evului mediu. «Ultimul roman» cu opera sa «De consolatione philoso- 
phiae», deiinila ca «ultimul suspin al antichităţii expirante», Boethius 
este în acelaşi timp şi «iniţiatorul scolasticismului» Viaţa sa, înaltele 
■demnităţi politice pe care le-a obţinut —  care i-au adus şi cea mai 
mare strălucire omenească, dar şi reversul acestora : închisoarea şi 
riioartea — , ca şi operele pe care le-a lăsat înfăţişează această reali
tate, tragică şi consolatoare în acelaşi timp, a celor om eneşti: pe dea
supra tuturor schimbărilor pe care le aduc celelalte puteri ale oame
nilor sau ale popoarelor, puterea spiritului este permanentă şi ea sin-

]. Ci. F, Cayrne A. A., Pi6cis d e  Patrologie, Paris. 1930, voi. UI— IV, p. 217 i 
Ferdinand Lot, Christian Pfister, Francois L. G anshof: H isloiie du M oyen A ge, 
tome premier. Paris, 192β (ColecUa Gusiave Glotz), pag. 124, nota 107 j Otto Barden· 
h ew er; Geschlchte der altkirchlichen Literatur, Preiburg in Breisgau, 1932. voi. V, 
p. 250.
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gură, neputînd ii înlănţuită sau suprimată, transmite. dii\ generaţie în 
generaEie acea lumină prin care oamenii pot li deosebiţi de celelalte 
fiinţe ale pămîntului.

Anicius Manlius Torquafus Severinus Boethius s-a născut la Ro· 
ma, dintr-o familie distinsă, aproape de anul 480. Tatăl său a fost con
sul de trei ori, iar bunicul după tată, fost prefect al pretoriului sub 
Valenliiiian al IlI-lea, a murit alături de generalul Aetius, După mamă, 
care era din familia Severinilor, de asemenea, avea înaintaşi consulari, 
încă de mic a fost trimis pentru studii la Athena, adîncindu-se acolo 
mulţi ani în filosofia greacă şi traducind sau comentind în latineşte ps 
marii gînditori greci. In acest timp se petreceau în Italia evenimen.ţ& 
foarte însemnate. Ostrogoţi·. sub conducerea iui Teodoric, cu consitn^â* 
mTntiil împăratului de Răsărit, Zenon, care avea a:stfel prilej să 
In altă parte un pericol, pătrund în Italia şi, după cîteva lupte, :ocupă 
Ravena. Odoacru, şeful unor confederaţii germanice, care în 4?6.fîua^ 
domnia ultimului rege roman, este ucis (15 martie 493) şi/.Teodoric 
devine stăpînul Italiei, stabilindu-se în capitala lui Odoacru. Piinuhd 
de la împăratul de Răsărit titulaturi romane, păstrînd in drept calitatea 
de patriciu şi de generalisim roman, luîndu-şi prenumele de Flavîus; 
Teodoric conduce în fapt cu puterea armelor gotice o  lume latină, care 
asista pasiv la propria sa desfiinţare politică şi naţională. Noul stăpî- 
nitor era destul de înţelept ca să nu ia măsuri radicale, să nu aducă 
mari perturbaţii în instituţiile şi administraţia romană. A  condus astfel 
cu prudentă, ferindu-se cît mal mult ca să nu fie resimţită prea puternic 
cie romani dominaţia străină ostrogotă. A  rămas la Raveria tiumai 
o dată, în anul 500, apoi se pare că s-a dus la Roma —  căutînd în fond 
să nu se amestece în organizaţia politică, juridică şi religioasă a lumii 
romane, decit atunci cînd i se cerea părerea, cum a fost bunăoară ale
gerea papei Symmachus, cînd s-a pronunţat pentru acesta. Pebtru 
senat a arătat tot respectul, deşi activitatea senatului se mărginea îft 
acesi: timp la «un fel de consiliu municipal al Romei», iar în afară^ la.o 
autoritate «csimplu academică»

De altfel, puţini senatori mai reprezentau spiritul de rezistenţă 
reacţiune romană; cei mai mulţi asistau, neputincioşi, la mersul «vpr 
nimentelor, sau se orientau, cum se întimplă adesea, spre noua aşezare 
politică.

Aceasta era starea de lucruri la Roma, cind se întoarce Boett£|es 
de la Athena. Tatăl său murise; mama, de asemenea, cu laulţi ani toa»· 
inte. Fruntaşii vieţii publice romane erau Festus şi Şymmachu& De

2. Op. cji., [Colecţia Gnstava Glotz), p. IIS.



so B O E T R IU S

acesta din uimă este luat sub protecţie tînănil Boethius care, prin edu
caţia, cultura şi distinsele sale însuşiri sufleteşti, promitea uo viitor 
strălucit. Se căsătoreşte cu ElpLs, fiica lui Festus, dar moartea îi răpeşte, 
la puţin timp după căsătorie, pe culta şi pioasa poetă Elpis. Se recăsă
toreşte cu a treia fiică a lui Symmachus, Rusticiana. Prin această căsă
torie drumul lui spre glorie se deschide deodată luminos. Socrul său, 
Quintus Aurelius Memmius Symmachus îl ajuta pe Boethius cu averea, 
influenţa şi numele familiei sale vestite. Fostul consul In 485 era doar 
nepotul celuilaît Symmachus, amic al poetului Ausoniu 51 ultimul 
apărător al păgînismului împotriva Sfîntului Ambrozie. Atît familia 
Aniciilor, cît şi a Symmachilor. se bucurau de toată vaza pe care o 
meritau nu numai în societatea romană, dar şi faţă de noua stăpînire 
barbară. Era firesc deci ca Boethius să nu înUlnească nici o  piedică !n 
ascensiunea sa politică. In vîrstă de mai puţin de 30 de ani intră în 
Senat, cu autoritatea pe care i-o conferea numele său şi rudenia cu 
Symmachus, dar şi cu prestigiul unei personalităţi de o  vastă cultură 
ştiinţifică şi filozofică. Tradusese şi comentase in limba latină —  ca 
fruct al studiilor sale Ia Athena —  pe matematicienii Pitagora, Nicomach 
şi Euclide şi pe filozofii Platou şi Aristotel iar în ştiinţa lui Arhimede 
era un erudit. Pentru a fi numit în diferite demnităţi şi mai ales pentru 
a ajunge la consultat, ultima treaptă pe cate o  mai putea urca un roman 
in vremea aceea, avea nevoie nu numai de stima şi adeziunea nobili· 
mii romane, dar şi de favoarea şi deplina preţuire a lui Teodoric. Oca
ziile nu întîrziară. Clovis, regele francilor, cere lui Teodoric un citared, 
un muzicant, care să cînte şi la curtea sa, aşa cum auzise că se cîntă 
la Roma. Pentru a trimite lui Clovis muzicantul cerut, Teodoric se adre
sează lui Boethius, reputatul cunoscător al teoriilor muzicale şi al te· 
tracordului iui Pitagora. Gondebald, regele burgunzilor, cere Iui Teo
doric cadrane solare şi clepsidre. Acesta roagă pe Boethius să procure 
regelui burgund orologiile cerute, adresîndu-i următoarele e lo g ii: «Ai 
studiat cu atît de îndelungă strădanie în şcolile Athenei şi ai schimbat 
inîr-atît toga patriei cu haina muzelor elene, încît ai făcut ca învăţă
tura greacă să devină cultură romană. A i învăţat cu cîtă adînctme se 
cugetă în părţile sale filozofia speculativă şi în ce  chip se analizeaz-1 
domeniul filozofiei practice, dăruind senatorilor urmaşi ai lui Romulus 
opera pe care au lăsat-o în lume cecropizii. Prin traducerile tale, italii 
citesc pe muzicianul Pitagora şi pe astronomul Ptolomeu. Aritmeticul 
Nicomach $i geometrul Euclid sînt fairuliari ausonienilor. Teologul 
Platon, logicianul Aristotel. vorbesc în limba Quirinalului; chiar pe fizi
cianul mecanic Arhimede l-ai făcut sicilienilor latin. Şi orice discipline
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arte a produs fecunda Grecie prin diferiţi bărbaţi, Roma şi le însu
şeşte în graiul patriei numai graţie lucrărilor tale. Pe toate le-ai redat 
alit de elegant ca închegare stUistică şi atit de desăvîrşit ca proprietate 
a limbii, încjt şi citilorii care ar cunoaşte ambele limbi ar prefera tOr 
tuşi traducerile taie...» Evident, aceste cuvinte măgulitoare sînt cu 
atît mai preţioase, cu cit sînt adresate lui Boethius de Teodoric, chiar 
dacă în numele lui scria Cassiodor. Regele şi*l apropie şi-i împărtă
şeşte părerile în toate chestiunile. I se dă însărcinarea să reformeze 
monetăria, masurile şi greutăţile, i se acordă diferite demnităţi admi
nistrative. este numit de rege «magister palatii» şi «magister officia- 
rum», un fel de ministru al palatului, care cunoaşte toate problemele 
de politică internă şi externă ale stalului, Quaestor, patriciu, în -amd 
510 este în sfîrşit consul, iar in 522, punct culminant al gloriei lui Boe
thius, cei doi fii ai săi, prea tineri pentru această demnitate, ^nt aileşi', 
de asemenea, consuli. Cu acest prilej, într-un splendid discurs» Boethius 
face elogiul regelui Teodoric care, după aproape treizeci de ani <te 
domnie, era «cea mai mare personalitate a Occidentului».^

Boethius are toate motivele să se simtă fericit. Fiii săi au ajuns 
consuli. El şi-a făcut întotdeauna datoria, ca un adevărat filosof, fiind 
?i un bun sfetnic al regelui şi un bun roman. A  fost cinstit, drept şi 
înţelegător cu suferinţele tuturor, Λ  luat apărarea celor oropsiU şi îm
pilaţi, i-a apărat cu curaj împotriva vexaţiunilor autorităţii. In timpul 
unei foamete a împărţit grîu poporului, ajutîndu-1 în mod larg, împo
triva prefectului, cu riscul de a ajunge la cunoştinţa lui Teodoric acest 
caz. Pe Conigastus şi Trigguilla, doi curteni ai regelui, care exploatau 
poporul, purtîndu-se ca nişte tirani, i-a atacat fără cruţare, ca 
şi pe alţi «cîini ai palatului», pentru care Italia nu era altceva decît 
un ţinut de exploatare şi Jaf.

Dar dragostea lui de cinste şi de adevăr nu se putea să-i aducă 
aumai bucurie şi fericire. Duşmanii binelui sînt atît de adeseori mrf 
puternici decît duşmanii răului. Boethius cunoscuse zilele sale cele mai 
frumoase de mărire şi glorie'; trebuia să le cunoască şi pe cele de de
clin, Şi nici acestea nu întîrziară să vină. Frămintările şi certurile reli
gioase, care au avut loc  în primele veacuri, pînă la stabilirea dogme
lor creştine, au dat naştere la o  mulţime de erezii ce au tulburat adîn£: 
şi pentru multă vreme liniştea Bisericii şi a Statului, atît în Răsărit, cît 
şi în Apus. Una din aceste erezii, arianismul, era în timpul Iui Teodoric 
credinţa oficială a palatului şi a popoarelor germanice ce stăpîneau

3. Cassiodorus, Pa(roIog/a ial/nâ, în «Colecţia Mlgnen, Tomul 69, col, 539.
4. Op. cit.. {Colecţia Gustave G lotî), p . 123.
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Europa, deşt lumea romană, în frunte cu papii Romei, mărturiseau cre
dinţa siabilUă de sînoadeJe ecumenice. în afară de arianism, incă două 
erezii asemănătoare tulburau conştiinţele credincioşilor : nestorianis- 
mul iji monofisitismul. împotriva tuturor acestora. Boethius a luat ali- 
tudine. apărind prin mai multe scrieri credinţa Bisericii din Roma. Po
ziţia lui Boethius însă, de apărător al confesiunii religioase oficiale, îm
potriva ereziilor, era dintre cel» mai dificile. Deşi arian, Teodoiic 
nu se amesteca iii neînţelegerile religioase, ci lăsase forurile compe
tente ale Bisericii să se pronunţe în chestiuni de dogme şi de contro
verse teologice. Astfel, n-a dat atenţie prea mare faptului că Boethius, 
prin scrierile sale împotriva acestor credinţe, care se abăteau de Ia 
învăţătura recunoscută de Biserica Romei şi a Constantinopolului, lua 
atitudine şi împotriva arianismului. Cît timp neînţelegerile religioase 
s-au menţinut pe plan teoretic şi cît timp mai ales ele dezbinau pe ro
mani între ei, era chiar în interesul lui Teodoric să nu se amestece în 
aceste neînţelegeri. Cind, însă, împăratul de Răsărit Justin a luat îm
potriva ereticilor o  serie de măsuri, care atinseră direct pe goţii arieni, 
aceasta nu a putut lăsa pe Teodoric indiferent. Voind să curăţeascâ 
imperiul de erezii, Justin a dat un ordin prin care era interzis orice 
cult neoficial. Locaşurile de rugăciune aie arienilor erau închise şi pre
date ortodocşilor. Teodoric, foarte indignat de această măsură, care 
izbea într-o mulţime de conaţionali de ai săi, ce ajunseseră în funcţiuni 
înalte în imperiul de Răsărit, protestează şi tocmai pregătea trimiterea 
unei delegaţii în acest sens Ia Justin, cînd se produce pe neaşteptate 
cazul Albinus. Fost consul, prefect al pretoriului şi senator, Albinus 
era un om de vaza şi foarte bogat. In conflict cu acesta şi rivnindu-i 
bogăţia, se găsea referendarul Cyprianus care, pentru a-şi compromite 
rivalul, i-a făcut o înscenare cu nişte scrisori, din care reieşea că Al
binus ar fi în legătură cu împăratul de Răsărit, Justin, mijlocind elibera
rea Romei de barbari şi reunirea Italiei cu Răsăritul, sub sceptrul iui 
Justin. Teodoric, alarmat de faptele imputate lui Albinus, care însem
nau un complot împotriva lui şi a statului, a întemniţat de îndată pe acu
zat şi a pornit cercetările pentru a stabili proporţiile complotului şi gra
dul vinovăţiilor. Albinus era senator rom ani trebuia aflat dacă nu cum
va întreg senatul, această umbră care mai rămăsese din autoritatea sta
tului roman, este de partea lui Albinus. Boethius, in calitatea sa de mi
nistru al palatului, nu putea rămîne în afară de acest caz. Părîndu-i 
nedreaptă şi nefojidată acuzaţia adusă lui Albinus —  ca şi suspiciunea 
ce  plana asupra senatului — , îi ia cu hotărîre apărarea, declarînd în 
faţa regelui că acuzaţia Iui Cyprianus este falsă, şi cS, dacă Albinus
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cste vinovat, atunci este vinovat şi Boethius însuşi şi senatul întreg. 
Teodoric a iost înduplecai şi hotărirea j»  procesul lui Albinus a fost 
deocamdată arainată. Iată insă că Cyprianus nu se lasă bătut şi lo - 
% eşte de data aceasta direct in Boethius. Făcind ape! la Conigastus şi, 
riig.iuiUa, ale căror fărădelegi Boethius le reprimase, aceştia pun la
i-iidemina lui Cyprianus memurii şi documente pentru a amesteca şi pe 
Boethius îii procesul lui Albinus. Cvptianus predă lui Teodoric douĂ 
scrisori contrafăcute, ca fiind ale lui Boethius către Justin, pentru 
-i'âiurncrea Jui Teodoric. Se arăta în prima scrisoare în ce  stare de 
opresiune se gusesc romanii, iar in a doua se cerea intervenţia grab
nică a lui Justin pentru eliberarea Italiei, Se arăta, de asemenea, că Ita
lia este slab păzită şi că în caz de război provinciile se vor răscula ^  
\ cr trece de partea Iui Justin. Teodoric uluit, pierdu orice încredere ft» 
Boethius şi-l crezu criminal. Faptul că Boethius scrisese împotriva arie-, 
nilor era un indiciu pentru Teodoric, acum bălrîn, bănuitor şi credul, câ  
acestfl e vinovat. Mai ales cînd informatorii şi martorii împotriva loâ 
Boethius se înmulţiră. Opilio, frate cu Cyprianus, şi Gaudentius, nişte 
delapidatori ordinari, ca să scape de pedeapsă au depus mărturie îm
potriva lui Boethius. De asemenea, şi Basilius, fost intendent al Casei 
regale şi acum încărcat de datorii. Boethius şi Albinus sînt arestaţi. 
Procesul s-a judecat, iar senatorii, din laşitate sau din teama de a nu 
fi socotiţi complici cu acuzaţii, au lăsat ca Boethius şi Albinus să fie 
rondamnaţi pe baza declaraţiilor date de martorii lui Cyprianus.

Boethius este închis la Pavia şi, cu toate memoriile trimise, cu 
toate protestele împotriva unei judecăţi nedrepte, Teodoric nu reveni 
asupra pedepsei. După o închisoare de aproape o jumătate de an, în care 
timp scrie «De Consolatione Philosophiae», Boethius este executat 1» 
Pavia, sau Ia Calvenzano, în regiunea Milanului, probabil Ia 23 octom-· 
brie 524. Averea îi este confiscată şl lui şi lui Symmachus, care este, de 
asemenea, executat, iar Rusticiana este adusâ îq stare de umilinţă şl 
mizerie. In toamna anului 525, Teodoric trimite în Orient o delegaţie 
compusă diiT senatori şi episcopi, avînd în frunte pe papa loan I însuşii 
pentru a cere lui Justin să revină asupra măsurilor luate împotrîv» 
arienilor. Delegaţia a fost foarte bine primită şi a stat aproape o jumă* 
tate de an la Constantinopol. Papa loan I a oficiat, înconjurat de iWi 
sobor de episcopi şi preoţi, slujba sărbătorilor Crăciunului (525) şl 
Paştilor (526). !nlorcîndu-se însă fără rezultat, papa, care nu p u tu ^  
stărui pentru a apăra pe eretici, a fost dus în închisoare, unde a muri^ 
din cauza torturilor, la 18 mai 526. In acest chip, Teodoric, a scăpat 
toţi capii opoziţiei romane în Italia. Mai ramînea chestiunea ariană^
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în Răsărit. Văzînd că nu poate proceda altfel pentru a determina pe 
Justiii să repună în drepturi pe arieni, Teodoric a recurs la o măsură 
de o extremă severitate ; a dat un edict prin care se prevedea ca toate 
bisericile din Italia să fie închise pentru dreptcredincioşi şi încredin
ţate minorităţii ariene. înainte de a se pune în aplicare acest edict însă. 
bătrînul Teodoric, împovărat de ani şl de greutăţile unei domnii destul 
de îndelungate, a murit in toamna anului 526, în urma unui atac de 
paralizie, chinuit, se spuue, de vedenii înspăimintătoare ale celor pe 
cate îi suprimase fără milă şi fără justiţie.

După moartea lui Teodoric, uciderea lui Boethius nu se putea 
să nu fie reparată. Amaiasunta. culta şi înţeleapta fiică a lui Teodoric, 
a redat Rusticianei şi copiilor acesteia averea confiscată a lui Symma- 
ciius şi Boethius. De asemenea, a admis să i se ridice lui Boethius statui 
în pieţele Romei, cu inscripţii elogioase. Mai Mrziu, regele longobard 
Luitprand a dezhumat osemintele lui Boethius şi le-a depus la Pavia 
într-un măreţ mausoleu. Amintirea lui Boethius a început să fie prăz- 
nuită cu pietate şi cu un cult religios, la 23 octombrie, în fiecare an 
celebrîndu-se sărbătoarea Iui Boethius cu multă solemnitate la Pavia, 
care-1 socoteşrte ca pe protectorul său. în breviarul de la Milan, apărut 
în 1539, Boethius este trecut ca Sf. Severinus, !a 23 octombrie. Pentru 
caracterul său onest şi nobil, cum şi pentru jertfirea vieţii sale pentru 
Biserică şi dreptate, Boethius a fost beatificat.

II
Pe tărîmul scrisului, Boethius a avut o activitate destul de rodnică. 

Ne-au rămas de Ia el numeroase scrieri cu conţinut teologic, ştiinţific 
şi filozofic. Fiindcă personalitatea sa a fost atît de strălucitoare, poate 
că 1 s-au atribuit lucrări ce  n-au fost ale lui, ori au aparţinut altui 
Boethiu —  acest nume fiind destul de răspîndit la începutul evului me- 

' polarizîndu'se astfel în juru-i şi contopindu-se intr-unui mai 
mulţi autori. Autenticitatea operelor teologice ale lui Boethius, bună
oară, a fost foarte mult discutată. Mulţi cercetători, sprijinindu-se pe 
argumente scoase din opera sa filozofica, mai ales din De co/iso/a£ione 
phîlosophiae. au ajuns la concluzia că Boethius ar fi fost păgîn. Şi 
mai mulţi cercetători, însă, şi îndeosebi învăţaţii Bisericii, l-au 
socotit creştin şi nu i-au pus ca atare la îndoială autenticita
tea operelor sale teologice. Aceste opere teologice se încadrează In 
certurile şi controversele religioase ce au frămîntat atitea veacuri 
pe creştini, pînă ce dogmele cu privire la Sfînta Treime au fost În
chegate, cristalizate şi stabilite pentru totdeauna. Lucrările cU con
ţinut teologic ale lui Boethius sînt scrise în legătură cu ariaaismul,
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nestorianismul şi monofisitismul. trei erezii de seamă, care au 
prilejuit primele sinoade ecumenice. Pentru a apăra creştinismul 
ecumenic împotriva acestor erezii şi pentru a înlănţui dogmele 
trinităţii intr-o dialectică filozofică, Boethius scrie următoarele 
cinci opere : 1) De uniiafe Tfinifalis (Tratatul despre unitatea Sfintei 
Treimi, adresat lui Symmachus) ,· 2) U/irum Patei et fiiius ac SpiziUls 
Sanctus de Djviniiaie subsfaniiafiier praedfceniur (Dacă Tatăl, Fiul şi Sf. 
Duh pot fi afirmaţi substanţial în Dumnezeire), adresai diaconului loan 
al Bisericii Romei —  papa loan I de mai tli^iu — , tratează, ca şi lucra
rea anterioară, despre raporturile dintre natură şi substanţă cu privire 
ia Trinitate; 3) Ouomodo subsfoniiae, in eo quod sint, bonae sint 
(Cum substanţele sînt bune prin ceea ce sint), către diaconul loanr o 
extrem de concisă înlănţuire de raţionamente despre ideea d© bine şi 
de substanţă ■, 4) Brevis fidej christîanae com plexio  (Scurtă expunere a 
credinţei creştine, ctinosculă şi sub numele de De Ude cafhoiicej ; 
5) Libei de pe/5ona ef duabu^ naiui/s, contra £uiychen ef Nesiorium 
(Despre cele două naturi şi o  singură persoană în lisus Hristos, contra 
lui Eutihte şi Nestorie) către loan, diacon ai Bisericii Romei, cea mai, 
însemnată lucrare teologică a lui Boethius, In cate arată cum sînt cu 
putinţă cele două naturi —  divină şi umană —  într-o singură persoană 
ia lisus Hristos. Prin amănunţita examinare şi desfăşurare logică a pro
blemelor tratate, operele teologice ale lui Boethius devin interesante 
si convingătoare. Deşi lipsite de întinderea unor adevărate tratate, ele 
au fost mult citite şi comentate de către erudiţii dogmaticei creştine.

Dintre lucrările ştiinţifice ale lui Boethius se păstrează De ImtitU- 
tione aritmetica, De Instilulione musica şi Ars Geomefriae. tmpreunS 
cu Astronomia, care s-a pierdut, aceste opere sînt cunoscute şi suh 
numele de matematici şi au format în evul mediu ciclul superier/Bl 
artelor liberale, quadrivium. Aritmetica, în două cărţi, şi M uîicai-ln  
ci)ici cărţi, au avut mult prestigiu în evul mediu şi autenticitatea lor ^-a 
fost contestată r nu tot acelaşi lucru s-ar putea spune despre Geometitef 
ce conţine două cărţi, dintre care prima e traducerea latină a geome
triei lui Euclide.

Fără îndoială însă că, dacă Boethius s-a bucurat de aUta autoritate 
în evul mediu, aceasta se datoreşte mai ales operei filosofice. Traijo· 
cerile, comentariile şi tratatele sale originale din domeniul logic^ au 
fost în scolastica medievală cărţi fundamentale, prin care Boethius a 
a devenit clasic, alături de Martianus Capella şi de Cassiodor. Iar 
De Consofaffone Phliosopftiae, ultima şi cea mai de searâă operă 
zofică a sa, a luat loc  de cinste printre cărţile reprezentative ate 
omenirii.
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Autorul favorit a] lui Boethius a fost Aristotel. Lucrările de logică 
ale acestuia le-a tradus, le-e comentat şi fot pe eJe Ie-a avut ca pildă 
in scrierile saJe personale. Astfel, a scris mai întîi, ca studii pregătitoare 
pentru înţelecjerea Iui Aristotel. Didlogi in Por.ohyrium a Victorino 
•mns/a/un}, riou<1 dialoguri asupra Isagogelor lui Porfirius, traduse de 
Victoriiius. La Categoriile lui Aristotel, Porfirius a scris o  introducere 
asagoge), in care şi-a propus să explice ceîe cinci concepte logice, nu
mite Şl uinversale: gen, speţă, diferenţă, accident propriu şi accident 
comun, a căror cunoaştcre uşurează înţelegerea filozofiei Iui AristoteL 
Introducerea Iui Porfiriu a fost tradusă în latineşte de retorul Victori- 
nus. Asupra acestei traduceri Boethius scrie cele doua dialoguri in care 
explică pe larg prietenului său Fabius conţinulul operei lui Poriiriu. 
Pentru ce. însă, traducerea lui Victorinus nu i s-a părut desăvîrşită, a 
fecut el alta, însoţind-o de un excelent comentariu împărţit în cinci 
cărţi : Commentaria in Porphyrium. A  tradus apoi Categoriile lui 
Aristotel, la care a scris patru cărţi de interpretare; Γη Categorias 
Arisfofehs, Iibri quatuor. La cartea lui Arîstolel De Interpretatîone 
(ΠερΙ Έρι '̂/ιν ί̂αζ) a scris două com entarii; unu] mai redus, care explică 
sumar textul lui Aristotel, şi altul mai dezvoltat, pentru avansaţi: In 
librum Aristot&lis de interpretatîone Cominenlaria minora şi Commen· 
taria majora. De asemenea, a tradus din Aristotel Analiticele prime şi 
posterioare (Interpretatio prioram AnalytScorum Aristoteîis şi Tnter- 
pretatio posteriorum AnalyUcorum Aristoteîis), Topicele (Interpretatio 
lopicoram  Aristoteîis) şi Argumentele sofistice (Interpretatio Elen- 
Chorum sophisticorum Aristoteîis). După unii cercetători, însă, atît 
traducerea Analiticelor, cît şi a Topicelor şi a Sofismelor, aparţine 
iui lacob de Veneţia, de la începutul secolului XII. A  comentat apoi 
Topicele lui Cicero (CommentarJa in Topica CJceronis) şi a scris în 
legătură cu ele De Differentiis Topicis, în care arată deosebirea dintre 
Topicele lui Cicero şi ale lui Aristotel, ocupîndu-se In acelaşi timp 
de izvoarele din care îşi scot argumente probabile filosofii şi retorii. 
Cu aceasta din urmă am ajuns la tratatele filozofice ale lui Bbethius. 
Eie sint următoarele ; Introductio ad Syllogismos Categoricos, De Sy- 
llogismo Calegorfco (Iibri duo), De Syllogismo H ypotetico  (Iibri duo), 
Liber de Dîvisione şi De Dilferentiis Topicis. pe care am şi amîntit-o.

La aceste opere se adaugă şl altele mai puţin importante, sau care
ii-au ajuns pînă la noi. După mărturiile contemporanilor, planul lui 
Boethius a fost acela de a traduce în latineşte în întregime pe Aristo
tel şi pe Platon şi de arăta că în chestiunile fundamentale nu este prea 
mare deosebire între aceşti doi mari filosofi. Importanţa lucrărilor fi-
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:--zofice ale lui Boethius Sn ev’ul mediu a f®st considerabila. Cel puţin 
;>ina in secolul XII cultura elenă a fost transmisă Occidentului prin 
interinediul ecestor lucrări. Aşa se explică de ce prima perioadă a sco
lasticii s-a mărginit la un formalism logic, prin care se căuta a se pune 
/  -  acord raţiunea şi credinţa, filosofia şi dogmele creştine. Nu vom  ana- 
liza conţinutul traducerilor, comentariilor sau tratatelor logice ale lui 
nocihius. No voin mulţumi, pentru a ilustra influenţa ps care eu pxer- 
ritai-o ele, să amintim că cearta dintre nominalism şi realism, care a 
fost singura problemă de relief in evul mediu, îşi are originea in primul 
dialog la Isagogelo lui Porfirius.

Cea mai de seamă operă a lui Boethius, De consolalione phUo- 
sophiae, nu poate fi înţeleasă in întregime decit daca este raportată 
la mediul şi momentul în care ea a fost scrisă. Considerată ca o lucrare 
de sine stătătoare, independentă de personalitatea autorului şi de îmr 
preiurariie care au determinal-o, această operă ar risca să rămînă 
străină de noi, tocmai în părţile ei cele mai caracteristice. Căci deşi 
priii conţinutul şi problemele tratate se înalţă deasupra timpului, pu
ţind fi şi astăzi şi oricînd de actualitate, prin anumite aspecte ale sale 
însă ea este strîns legată de viaţa autorului şi de atmosfera politică şi 
culturală a vremii. Astfel, a cunoaşte Mlnglierile Filozoiiei înseamnă 
a cunoaşte mai întîi pe Boethius, a*i cunoaşte viaţa, opera, locul său 
En istoria culturii apusene.

III

Opera cea mai citită şi mai admirată a lui Boethius, în toate 
veacurile, a fost De Consolaîione Pbilosophiae. Scrisa in închisoare, 
sub forma unui cuceritor dialog în versuri şi proză, în cinci caiji, 
prin ideile adinei ce  le cuprinde şi prin forma atît de uşoară şi de liiB- 
pede în care redă problemele tratate, această scriere a fost cartea de 
căpatîi a multor generaţii de cititori, dintre cei mai erudiţi. Otto Bar- 
flenhewer scrie despre e a : «Ultima operă a lui Boethius, De conso- 
latione pbilosophiae, capătă semnificaţie istorid umană. Numai cîteva 
produse spirituale au tras brazde aşa de adinei ih istoria literaturii um-, 
versale, ca această operă» Prin împrejurarea particulară că în ea gă
sim examenul de conştiinţă al unui om politic, care a cunoscut toată

3. Op. d i., p. 251.

.........* .
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strâiuciiea gloriei, dar pe care soarta l-a aruncat, nemiloasă, în deznă
dejde; umilinţă şi moarte, opera are, în acelaşi timp, şi un înţeles so
cial şi m oral: este catehismui datoriei şi al sacrificiului.

Care este tema Mîngîlerilor Filozofiei ? Ea se desprinde chiar din 
primele rînduri ale cărţii. Boethius se gâseşte în închisoare şi, pierdut 
de deznădejde, îşi tinguie jalea şi durerea, între viaţa care-1 părăseşte 
şi moartea care îl aşteaptă. Filozofia, travestită intr-o femeie distinsă 
şi impunătoare, Ii apare. îl dezmeticeşte din somnolenţa în care î! cu
fundase disperarea, II ceartă că nu-şi păstrează seninătatea pe care 
trebuie s-o aibă întotdeauna cel ce s-a adincit în studiul filozofiei, apoi 
îi mîngîie şi-i propune să-l lecuiască de această boală sufletească ce î! 
stăpâneşte. Răspunzînd, Boethius îi aminteşte cum a înţeles să se con
formeze preceptelor filozofice toată viaţa, slujind numai cinste: şi bi
nelui, în toate funcţiile publice pe care Ie-a deţinut. Astfel, a apărat 
pe cei nedreptăţiţi, s-a opus celor ce  asupreau poporul fără milă, fă- 
cindu-şi duşmănii care şi-au unit puterile şi I-au doborît. Deprimarea şi 
îndoiala lui cu privire la dreptatea imanentă este explicabilă, cînd la 
capătul unei vieţi nepătate se găseşte în temniţă, în fata morţii.

Filozofia, ca un adevărat medic, procedează cu prudenţă, folosin- 
du-se Ia început de leacuri mai uşoare şi apoi de medicamente cu efecte 
mai puternice. Astfel, îi pune mai întli cîteva întrebări, din care să se 
convingă dacă disperarea i-a smuls !n întregime credinţa în Divinitate 
şi în triumful binelui, sau dacă mai este vreo speranţă de scăpare. Boe
thius crede încă în Dumnezeu, crede că lumea este condusă de o fiinţă 
raţională, nu de întîmplarea oarbă, dar oîndurile îi sînt tulburate şi nu 
poate răspunde mai mult. Filozofia stabileşte diagnosticul bolii lui Boe
thius : din cauza întorsăturii tragice pe care a luat-o viaţa sa, mintea i 
s-a întunecat şi nu mai vede limpede destinele omului ; ea îi făgădu
ieşte însă că avînd ca punct de plecare credinţa lui în Dumnezeu, 
îl va alunga încetul cu încetul întunericul minţii,

Plecînd de Ia nedreptatea căreia Boethius i-a  fost victimă, tema 
AlîDgîierilor Filozofiei se ridică la o înlănţuire de probleme generale 
existenţa răului în lume şi caracterul de zădărnicie al tuturor celor 
omeneşti se împacă cu ideea noastră despre Dumnezeu şi cu  aspectul de 
perfecţiune al ordinii şi armoniei universale. Viaţa noastră e supusă 
întîmpîării şi destinului orb, sau este ocrotită de o  providenţă, care 
conduce sub semnul binelui toate ? Dacă există Dumnezeu, de ce  există 
răul pe pămînt ? De ce îl suferă atît de ades cei buni, iar cei răi nu ? 
Care este înţelesul libertăţii noastre spirituale, al efortului nostru perso
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naJ, dacă prin prevederea şi prestiinţa lui Dumnezeu destinul nostru 
i* urzit de la început si nu se desfăşoară decît aşa cum a fost pre
văzut ?

Precum se vede, este vorba de problemele centrale ale filozofiei 
omeneşti, pentru rezolvarea cărora s-au chinuit minţile atîtor cugetă
tori, care au dat tot atîtea răspunsuri, fără însă să existe pînă acum unul 
absolut liniştitor pentru toate conştiinţele. Cartea lui Boethius este unul 
clin aceste răspunsuri. Nu vom arăta aici cum au fost dezbătute proble
mele puse şi cum au fost dezlegate de premergătorul evului mediu. 
Vom afirma numai că De Consolatione Philosophiae nu eSte una dte 
inrercările lipsite de valoare, care mai mult deprimă decît înrtăresc 
sufleteşte; ea rămîne şi acum o carte de actualitate, în m ed ita^  
noastră asupra celor trecătoare şi a celor veşnice.

Atît forma, cît şi conţinutul, confirmă valoarea cărţii lui Boethias. 
Ca formă ne captivează de la început, prin amestecul de proză şi ver
suri în care este scrisă, prin dialogul viu şi colorat, precum şi prin în
lănţuirea silogistică a raţionamentelor. Un aspect foarte variat îl pteziii- 
tă metrica. Cele treizeci şi nouă de poezii ale Mîngîierilor sînt scrUe 
în numai puţin de douăzeci şi şapte de metri diferiţi. Această varie
tate metrică este una din difcultăţile de seamă pentru traducător, în 
osteneala sa de a nu falsifica prea mult nici originalul, nici cerinţele 
gustului de azi ®. Amestecul de proză şi versuri poate părea la începiit 
hibrid. Acest fel de a scrie era totuşi întrebuinţat de cei vechi —  dăm 
în acest sens ca exemplu pe Petronius şi pe Marcianus Capeîla —  şi, 
in  tratarea unor probleme în care filozofia se îniilneşte adesea cu poeaâB, 
împerecherea nu este lipsită nici de înţeles, nici de frumuseţe. Fpnna 
dialogului, în care azi «zic» şi «zice» mai mult Se înţeleg decît se eifpri? 
mă, schematismul uneori supărător al raţionamentelor în care 
«aşadar» şi «prin urmare» revin Ia fiecare pagină, oferă traducătorulţjiiţ 
de asemenea, dificultăţi în preocuparea de a împăca logica veche cu  cfţa, 
nouă. Prezenţa permanentă, însă, a persoanelor dialogului, familiarii^' 
tea, căldura şi pasiunea cu  care discută, ne fascinează de la început şi 
piedicile formale ce  ne stau în cale dispar. Pînă la sflrşit devenim al 
treilea personaj al cărţii, cu dorinţa de a participa la dezbaterea pro" 
blemelor, de a ne spune şi noi părerea,..

In legătură cu conţinutul, vom  remarca desigur —  şi aceasta lîtt' 
ipre a scădea valoarea operei —  că tema şi ideile din Mînglierile Filo-

6- In prima tâlntScire românească a lui Boettiius. em cSutat _sS redăm ceva 
din varietatea de care este vorba, traduclnd c !ieva  poezii în metrică o r lg iiw ^ iâ r  
pe celelalte, tn versori m odem e, apropiate prin metrică de configuraţia grefira a 
origioalolui.
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zofiei nu slnt puse in discuţie pentru prima data de Boethius. Ele îşi au 
izvorul în primui j înd lij filozofia platonica şi neoptalonicci. Asupra pro
videnţei, precujn şi cisupra legilor universului şi ale mişcării car« îi di- 
riguie, ido-i stoice şi aristotelice coloreazd gindirea lui Boethius. Ci
cero, Pluiarh, Augustin, de asemenea, îşi dai.i iniilnire in Mîngiieri. Nu 
mai vorbim de aiti gînditori şi poo>i, pe care Boethius ii clteazii sau li 
trece cu vederea

Mingiierile Filozofiei au fost scrise in iacliisoare. Boethius n-a 
ayut putinţa sâ consulte lucrări pentru redactarea cărţii citat din 
memorie. Cu toate acestea, el sintetizează într-o formă personala toată 
iilosofia greco-romană asupra destinului omului. Definiţiile date de el 
etemUătii. fericirii, providenţei, destinului au rămas celebre şi ou fost 
folosite de toţi scolasticii. Toma de Aquino în special ii citează ca pe o  
autoritate şi-i da adesea ultimul cuvint in Summa Theologica.

Cu o mare nedumerire rămînem în suflet după citirea Mîngîierilor 
F ilozofiei: sint ele o  operă creştină sau pagina ? Problema a lost mult 
discutată. Din Mmgîieri. in care iau se pomeneşte niciodată numele lui 
isus, sau ale Apostolilor, dar in care abundă în schimb filozofia şi mi- 
urile greco-romane, ar reieşi că Boethius a fost un filozof păgîn idea
list Şl stoic, aşa cum au fost mai toţi filozofii dia ultima perioadă a epo
cii clasice. Cele mai multe cercetări însă şi mai ales autoritatea Bise- 
ncii ne învaţă că Boethius a fost creştin şi ca un creştin a scris M în- 
flîierile Filozofiei, dar n-a mărturisit-o, poate pentru a ocoli susceptibi-
!  ! f  Teodoric în chestiunile teologice. Problema este totuşi deschisa...

De Consolatione Philosophiae s-a bucurai în toate veacurile de o  
preţuire egală. In evul mediu a fost, după Biblie, poate cartea cea mai 
mult citita, răspîndită şî comentată, fiind printre primele cărţi latineşti 
raduse în celelalte limbi. Astfel, a fost tradusă în sec. IX în limba en- 

gieza. in sec. X  în limba germană şi in sec. XIII în limba franceză. Iar

a c l n o t y ^ i '^ S e r i ^ p e  M îngîierilor Filozofier, bogate
explicative <,ăSm 1  fn af?rS :f«  folosit si Jiapriunutal în mare parte In notele 

ne-am s® r lu  la t r i d u S  ^  in ~  W einberger de al câm i
explicative, am folosit Bocognano, din care. pe lingă test şi noteJe
îind inspiraţiile lui B oelL us d in ^ n ^ e  Un tablou de citate, cuprin-
peoln i toate studiile μ  p r o b le m e le ^ S ι o a r e "  ί î '^ L α ^ ^ M '^  t>ib«ogr*fice
ales In Bardeohewer W oî^ w L f  .  f  ® M lnglierilg FilceoHei se gâse$c mai
tlel sale contribuţiile a d m » î«  JLkii· urmă arafă In prolegom enele edi-
Bywflter. G S  «v o a re lo r  lui B o e t h in s V  cSlre U n ^ J r
De. toate aceste conttibutil s a Peiper, HuUinger ele.
pe care in, c c T in  “ m ire  L r , t  î "  eipU calive, „o fe
catlt. A  se vedea b ib l'oar^ ia  " ° i ·  sau le-ara Indi-
piicative. o io i-ogr^ ia  sumara a lucraru -de ,iaţa la sfîşşy, şi ;lii netele-, ex-
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tipărită a fost pentru prima dată —  text şi traducere — la Nilmberg, 
în anul 1473. De atunci si pină astăzi ediţiile s-au înmulţit în flecare 
secol, adăugindu-se la ele studii şi comentarii în legătură cu textul, 
[crma. conţinutul Minglierilor, apoi în legătura cu creştinismul iui Boe
thius. Oricite margirialii însă se vor scrie la această opera, nu vor fi 
niâi interesante decit opera însăşi. Numai ea ne va învăţa că, atunci 
cind orice nădejdi sînt spulberate, cînd viaţa li este ameninţată şi ari
pile morţii filfiie deasupra capului său, omul îşi găseşte ultimui refugiu 
in îTiingiierile liniştitoare ale iilozofiei şi ale religiei. Numai acestea il 
împacă cu veşnicia, cu ceea ce  este raţional şi iraţional în viaţa oa
menilor...

Sperăm că citirea Mîngîierilor Filozofiei va avea asupra lectorului 
ua efect salutar şi îi va lăsa impresia că a citit una din acele cărţi 
bune care s-au scris în legătură cu problema existenţei noastre.
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CARTEA I

ΡΟ ΕΖίΛ  J

Cel ce odată poeine-am compus cu avînturi de tînar i 
Silit nevoit ca să cîiit vers de amare dureri 

lat.1 caine.iele-1,  ̂haine de doliu sâ scriu imi dictea.ă 
Şl elegia-n distih faţa îmi scaJdă în plîns 3 

Je doar să ma-nsotească-au putut, fără frică de nimeni

Tmăr î ^ n  putere. p .-atoncl n.i-au adus numai glorii
Î t *  ^âfrîn dezamăgit de destin '

Căci balrîueţea grăbită de rele-a venit tim purie s '
Pîntfn^ i  necazului meu,

rul pe cap mi-a încărunţit înainte de vreme,
lelea în cute subţiri văluie trupu-mi trudit

c Z l T V ' · ' ^  o v i.w S .to a s e ,Cînd a vemt pentru cei care-au chemat-o ades
Cum s f / ' ;  pe bieţii πενοίηία·.

Cit îm ^ Z Z  P’ î"® Obosiţi.
imi zîmbea mfzdelă. cu bunuri nesigure, soarta,

C in d t a i  L s ă  îmi dea,c-ind nsa fata i s-a întunecat schimbătoare
Viaţa haină mereu stăruie-n ciudă-mi să stea

Nu e“ f  s- f  fencirea-mi prieteni ? ‘
^ u  era sigur de pas cel ce acum e căzut !

p r o z a  I

tînguirea mea îLăSm ală^^^ '^s Şi însemnam în scris
.  S a :

C a s s i o d ^ S i /L 'S l i ,  n-au ajuns pină Ja noi r printre el«.

Pontului M ă m îngîie mu^;. ® ;Ie e^u spre Unuturile
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sus de felul obişnuit al oamenilor, cu o culoare vie $i respirînd o ne- 
ţt^nată vigoare, deşi avea atîţia ani, că în nici un chip nu putea fi so
cotită din ^τemea noastră, cu o statură ce nu se putea limpede deosebi. 
Astfel, aci se mărginea la măsura comună a oamenilor, aci părea ca 
atinge cerul cu creştetul; iar cînd înălţa capul, pătrundea cerul însuşi 
si scăpa privirii oamenilor. Hainele îi erau foarte fine, făcute cu multă 
măiestrie din fire de o materie ce nu se strică, pe care, după cum mi-a 
spub, ea însăşi le iucrasG cu milniie e i ; înfăţişarea lor, ca a unor chi* 
;)uri umbrite de fum, îţi dădea impresia că o acoperă îutr-o ceaţă din- 
Ir-o epocă îndepărtată. Pe tivul lor se citeau ţesute literele greceşti, în 
i ’ arginea de jos, iar sus®, şi între ambele litere, in chip de scară, se 
distingeau trepte făcînd cale de urcat de la semnul de jos  la cel de 
sus. Miini violente îi sfîşiaseră totuşi această îmbrăcăminte şi, care cum 
:;atuse, îi smuJseseră părţi din ea. In mina dreaptă purta o carte, iar în 
cea stingă, sceptrul. Cînd a văzut muzele poeziei stîndu-mi la căpătîi şi 
dictîndu-mi cuvinte potrivite cu lacrimile mele, mişcată şi înflăcărată, 
cu priviri duşmănoase a strigat: «Cine a îngăduit să se apropie de bol
nav aceste curtezane de teatru, care nu numai că nu i-ax linişti durerile 
prin nici un remediu, dar chiar l le-ar mări mai mult cu veninuri 
dulci ? Căci ele sînt cele care, cu spinii sterili ai pasiunilor, ucid rodul 
bogat al raţiunii şi minţile oamenilor le obişnuiesc cu boala, nu le  
uşurează. Dacă mîngîierile voastre ar răpi pe un profan· cum faceţi 
<’.G obicei, mi-ar fi mai puţin greu de suportat —  fiindcă prin aceasta 
opera mea n-ar fi atinsă deloc — . dar voi aţi pus stăpîniie pe acesta, 
hrănit cu învăţături eleatice şi academice ? ®. Plecaţi, mai bine, si
rene dulci pînă la pieire, şi lăsaţi-1 să iie îngrijit şi însănătoşit de 
muzele mele».

6 . Γ. şl Θ, τιρατ.-ιχή şi βΕίβρητιχή ; In dialogul la Poriiriu (Migne, P a t i o l .  iof., vol. 
L.XIV, col. 11 A ) BoGlhius spune că  filosofia este de două fe lu ri: teoretică (β«βρΐ(τι«ή) 
>i practică (πραχτιχή), "id  esl speculativa et activau.

7. Plato, R^pubUca, 60? a şi b : «N a trebuiesc admise in cetate decit imaturile 
c ă t r c  zei ş i  laudele de seam ă; căci dacă a! admis muza fermecătoare in dn tece  
si poezii epice, voluptatea şl durerea Iti vor  fi lege in cetate $i e le  vor d o m iu  
în locul acelei intelepciuni care a părut tuturor cea  mai bimă... î este veche neîn* 
ţi'legerea intre filozofie ş l poezie». {Cf. $î Plato, Rep. 548 b  51 C icero, Hort«isinSi 
(rag. 84 (91), ·. .

8. Şcoala de filosofie Întemeiată ]a Eleea, tn Crecia Mare, de Xenafaa dfB 
Coiofon, a avut ca reprezentatiţi pe Parmenide şi Zenon din a e e a , precum şi pfe 
M elissos din Samos. Parmenide şi Zenon sînt, după cum spune Aristolel, intenlfc· 
!ctarii dialecticii. Academia era o  grădină cu un ginuiaziu in Atena, numită astf^  
(Io la numele eroului grec Academ es. Plato â cnm părat-o şi ş i^  ţinut aici eursuill» 
sale, întemeind astfel şcoala JlJozofică Academia, cere  a doral ptoS în timpnl Ι ω  
Justinian <529 d.Hr.).
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Mustrat astfel, corul de muze şi-a lăsat cu aruardciune privirile îa 
JOS şi, mărturisindu-şi pria roşeala feţei rusiiiea, a părăsit pragul cu 
tristeţe. Iar eu, care eram cu ochii întunecaţi de iacrimi şi nu puteam 
să disting cine era aceeista femeie de o autoritate atit de inipunătoaro, 
am rămas înmărmurit şi, cu ochii iixati in pamint, aşteptam in tăcere 
să văd ce avea să facS. Atunci ea, venind mai aproape, s-a aşezat 'lingă 
patul meu şi, privindu-mi fruntea grea de durere şi plecată spre pămint 
de tristeţe, cu aceste versuri a plins tulburarea mintii mele :

POEZIA II 9

in fundul de genune, în care e  căzută.
Vai cum se stinge mintea ; lumina-i e  pierdută 
Şi se afundă-n neguri, cînd suflul pămîntesc 
îi creşte fără număr nelinişti ce-o zdrobesc ! 
Acesta era Bber, sub cer deschis odată. 
Obişnuit ca drumuri pe firmament să bată, 
Privea trandafirie a soarelui lumină,
Urma în mersu-i luna, cea rece şi s«iină.
Ori stelele-obosite de drum, rătăcitoarei 
Ce se întorc pe aceleaşi căi, veşnic călătoare, 
Pe-acestea după număr cuprinse le avea 
Si cu rhăsura minţii pe toate stăpînea.
Din care pricini vintul cu mersu-i vuitor 
Tirăşte apa mării în val fremătător.
Statornic universul ce spirit rl conduce.
In ape Hesperide cîod la apus se duce 
Luceafărul, cum iarăşi se-naltă-n răsărit,
Sau cine primăverii timp blînd i-a întocmit,
Ca să împodobească pămîntul tot cu flori, 
Cine-a făcut ca toamna, in anii roditori,
Să curgă mustul dulce din strugurii cei g re i__

c o n ţ in e  id e i l e  g a i e r a l e .  a l e  f i lo z o f ie i  p la t o n ic e  d u p ă  carr- 
o  ^  « i s t e n t ă  id e a lă  v e ţ n i c ă  ş i  a b s o lu tă ,

® venind in  h t o e .  iulnd prin urmare chip m a te r ia l ,
tale - '  ,*·® aşa ln<it ved e  oarecum mimai ujnbieie realităţii nu rea’ i-
îni t . s u f l e t e a s c ă ,  omul î ş i  aduce încp- 
tul c u - î ^ t u l  amlnle de ceea ce  a jOut odată în existenta sa ideală, anterioard 
naţteni tn ţ^ ştu  E iem enlele.decorative ale cosm ologiei lui .Plato (mişcările astrelor 
S ft r i f  n o r u l u i  otdonalor si spiritului universal care conduc^ totul

^  f  revenirfia anotimpurilor etc.>, ep et şi la
Boetfaius, ia- mai toate p o e z i i le  sale. « a  locuri comime.

10. Hesperide =?■ occideirtale (H esperl^ â e  la H esp^w » ■* ίφιΐ8 ^  Jiespera -  
seară), era pent™  greci lUUa şi peotru romani Spania. i t.

MMGgWMBlII,

Deprins să adîncească asemenea idei,
Găsea la fiecare problemă lămurire.
Acuma zace. Mintea îi este In neştire, 
împresurat îi este de lanţuri grele gitul 
Şi, ochii-n jos ţinindu-i, sub fruntea-mpovărată, 
Constrîns e să privească ţărîna blestemată.

PROZA II

Dar, zice ea. este timpul lecuirii, nu al plînsului. Şi, fixîndu-mă 
cu toată atenţia, mi-a strigat: «Oare nu eşti tu acela care odiniî>aiă, 
hrănit cu laptele meu, crescut sub îngrijirile mele, ai căpătat vigoarea 
unui suflet de adevărat bărbat ? Şi ţi-am dat arme pe care, dacă nil le -ii  
fi aruncat mai înainte, te-ar fi păstrat intr-o neînvinsă energie. Ce, ^u 
m ă  recunoşti ? De ce taci ? A i încremenit de ruşine sau de t e ^ k 'î  
Aş fi preferat de ruşine, dar. după cum văd, groaza' te-a înăbu^t». $i 
fiindcă m-a văzut nu numai tăcut, dar chiar fără limbă şi glas, mi-a mîn-, 
gîiat încet pieptul cu  mîna şi a adăugat: «Nu e nici un pericol, suferă 
de letargie, boală comună minţilor obidite. A  uitat de sine pentru o 
clipă î îşi va reaminti de mine cu  uşurinţă, dacă într-adevăr m-a cunos
cut înainte. Ca să poată tace aceasta, să-i şterg puţin ochii întunecaţi 
de norul lucrurilor muritoare».

Acestea a spus şi mi-a uscat ochii, uzi de plîns, cu o  cută a veş- 
mîntului ei. ’

ΙΌΕΖΙΑ III

împrăştiind întunericul, dusu-s-a repede noaptea 
Şi-n ochii mei s-a întors toată vigoarea dintîi, 

Tocmai ca stelele, dacă le-adună năvalnicul Corns 
Şi încărcat e de nori cerul şi prăvale ploi. 

Soarele este ascuns şi, deşi nu sînt stele.de seară, 
Noaptea coboară de sus, văile intunecînd.

Dacă scăpat e din peştera tracă şi vine Boreas ^
Zilei închise sa-i dea drumul cu plesnet de bici, 

Phoebus răsare şi, pe neaşteptate, vibrîrul de lumină. 
Prinde în razele lui ochii ce  stau adiBirînd.

11 .  C o r u s . v i n t  d e  n o r d - v e s t .
12 . B o r e ^  v t n t  d e  n o r d , b o r e a l .  C f . ββμίΜ'β a s e i s ă n ă r u  v a ^ u i i l o r ,  V e r j  

£ n e id a  I ,  5 2  ş i  X H j 365 .
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PROZA III

După ce  s-au împrăştiat în acest chip norii tristeţi mele, am privit 
cu lăcomie cerul şi mi-am recăpătat simţurile ca să cunosc fata lecui- 
toarei. Astfel, clnd mi-am îndreptat ochii spre ea şi am fixat-o cu pri
virea, am recunoscut pe doica mea, în căminul căreia fusesem primit 
ciin adolescentă, Filozofia. «Şi pentru ce», zic, «o, magistră a tuturor 
virtuţilor, ai lăsat înălţimile cereşti şi ai venit în aceste sinţiurătăţi ale 
exilului meu?^^ Nu cumva eşti socotită complice cu mine şi ai venit 
să ispăşim împreună aceleaşi false acuzaţii?» «Dar», a răspuns ea, 
«te-aş părăsi, fiule, şi n-aş împărţi cu tine, printr-o suferinţă comună, 
sarcina pe care ai luat-o asupră-ţi, din cauza urii numelui meu ? Desi
gur, Filozofiei nu i-ar fi permis să lase pe un nevinovat fără tovarăş de 
drum. Nu m-aş teme de remuşcări şi nu m-aş îngrozi, ca şi cum s-ar 
intîmpla ceva extraordinar ? Crezi că acum, pentru piima dată, intr-o 
societate necinstită, înţeiepciunea este atacată şi pusă în pericol ? La 
cei vechi, înainte de vremea discipolului meu, Plato, n-am dat ade
sea luptă mare cu Îndrăzneala prostiei? Şi chiar In timpul A’ieţii 
acestuia, profesorul său Socrate nu a primit ca răsplata ό moarte ne
dreaptă, chiar sub ocMi m ei? Apoi, pe cîrid mulţimea epicuree şi cea 
stoică şi alţii in felul lor unelteaţi să-rai răpească moştenirea şi mă tî- 
rau, pentru a avea fiecare partea lui de pradă, cu toate protestările şi 
opunerile mele, mi-au rupt veşmintul pe care l-am cusut cu mîinile mele 
şi, după ce au smuls din el fişii,. au plecat, crezînd că le-am cedat în 
întregime. Atunci, fiindcă se vedeau la aceştia oarecare urme ale im- 
brăcămintii mele, ignoranta, crezînd că ei îmi sînt prieteni apropiaţi, 
cum se întimplă în rătăcirea mulţimii profane, a abătut pe unii dintre 
ei. Dacă tu n-ai cunoscut nici fuga lui Anaxagora nici veninul lui 
Socrate nici chinurile Iui Zenon fiindcă aceştia nu sînt de la noi.

13. Pavia, altădată Ticinum, în latina veche Papia, la 35 km sud de Milano-
14. Anaxagora,, născut la Claîomenae, a trăit !a Atena, în timpul lui Periclc, 

asupra căruia a exercitat o  frumoasă inlluentâ. Acuzat de impietate religioasă, 
pentru că  Încerca sâ explice fenomenele naturii, şi fiind bănuit de medlsm {că 
ar ii favorizat contra patriei sale interesele regelui mezilor), a fost salvat de la 
moarte de Perlele, dar a trebdll să se exileze. Astfel, a părăsit Atena şi s-a 
retras la Lampsac, unde a murit (4!^ ,i.d.Hr).

l3. Socrate, acuzat că  ar introduce zeîlăţi noi în Atena si că ar corupe tine
retul prin ideile sale lib ^ a le  fatS d e 'z e i !  mitologici, a fo ît condamnat la moarte 
şi. deşi putea i i  ajutat sS. fugă din tnctiispare, a preferat să bea cucută, pentru 
C a să nu aducă vreo atingere m aiestitil legilor tării. Splendida pledoarie a lui 
•Socrate pentru supunerea fată de leg i—  care clnd nu sînt drepte trebuie schim
bate, iar nu călcate —  o  găsim tn Criton a l lui Plato.

16. Zenon din Eleea, născut pe la 490 î.dJir., ^vea, cum spune Dîogen Laerttu, 
strălucit^ însuşiri şi în fiiosotie şi In politică. V oind să redea libertatea tării sale, 
căzută pe intna tiranului N earcios, a urzit un com plot fmpotfÎv'a a c^ tn ia ; dai, fiind 
trădat si constrîns să-şi dea pe faţă com plicii, e l a spns tifa«ului,

m
MtNonmBLE r o o z o g m

cel puţin ai putut şti de un C anius«, Seneca ‘ 8, Soranusi^, a căror 
amintire nu e nici prea veche, nici necunoscută. Pe aceştia i-a dus Ia 
Tuină numai faptul de a fi fost formaţi în disciplina mea şi de a li 
avut dorinţe cu totul deosebite de ale celor necinstiţi. Astfel, n-ai de 
ce să te mirt căi pe această mare a vieţii sîntem hărţuiţi de furtuni care 
bîntuie în juru-ne, unde lucrul de cea mai mare importanţă este de a 
nu plăcea celor răi. Deşi armata acestora este numeroasă, ea este to
tuşi de dispreţuit, fiindcă n-are nici un conducător, ci este «rită doar 
de eroare, care rătăceşte încoace şi încolo, la întîmplare, fără nici o  
ţintă. Dacă aceasta, luptînd împotriva mea, mă va ataca odată cu furie, 
conducătorul meu —  raţiunea —  îşi va strings oştile sale In fortăreaţă 
şi duşmanul va avea de răpit doar materiale nefolositoare. Iar eu, de 
sus de pe metereze, voi rîde de cel care se lasă furaţi de cele mwi ne
însemnate dintre lucruri, adăpostită de orice tumult furios ^  InSrttft 
prin acel zid, la care nu i-ar fi permis prostiei jefuitoare să ajuagă. · >

POEZIA IV 2» ^

Cel ce  stăpîn pe sine, cu-acelaşi fel de viaţă,
A-nvins superba soartă, puntod-o sub picior.
Cel ce^a avut curajul ca să privească-n faţă ,
Norocul de înalţă, sau e coborîlor,
Pe-acela nici mînia oceanului întins,
Cu valuri răscolite şi ameninţătoare,
Nici furtiţnos Vezuviul, cînd izbucneşte încins - ,
Şi foc şi fum revarsă, cu lavă curgătoare,

«Corpul tău l-a  străpuns, nu pe tm e». .  cărui o p w i : «I>e
17. Genius lulius, filozof contempOTan cu  S e n « a , în a c ^ i

iranquilifale animi», găsim povestite tmpreiurarile In care a murit cu «  .

« s  Seneca. mamele «Icx o f sţMc rom ^

S u î  r f î  '■LuS; .d .

''^'’ '^"g^^Soranus. stoic, victimă a  l « i  Nero, ^2
20 Idei asemănătoare găsim la mulli scn itori c la s ia , v  .

G eorgice ir, 482— 480: . , ,
Fericit cei ce a putut cunoeţte cauzele lu au n lP r ■ >·.
Şi a călcat în  picioare orice  teamă şi Pste stabiHlă slâtorata M
Cf. Seneca. D e  vWo faeafo, cap. 5 :  -V iaţa fO T otă este sta n im e^ s»

o  Judecată dreaptS ? î sigyră. A tun d  este sufletul
clnd a scăpat ηϋ numai de sflşieri, dar ^ a r  de r ^  uŞoafe ^
unde s-a oprit, aVItiH a-şi apăra locul săp chiar !^ ο Ι η ·^ β  am ertln j^ ior f i  ,, y,
rilor' soarWi»:' , , ■ . ■ · , . •
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Sau fulgerul ce  turnuri in vîrfuri le trăzneşte, —
Nimica pe acela nu-1 poate-nspăimînta.
De ce  nenorociţii admiră nebuneşte 
Tiranii cruzi ce  ura nu pot a-şi înfrina ?
Să n-ai nădejdi, nici teamă în orice-mprejurare 
Şi dezarmezi minia celui nestăpinit :
Dar cine fără cumpăt dorinti şi temeri are,
Acela, nestatornic, mereu nechibzuit, 
îşi lasă-n luptă scutul, uitlnd de datorie,
Şi-şi leagă singur lanţul ce-1 duce în robie.

PROZA IV

«înţelegi tu acestea», zise ea, i^şi-ti intră in suflet, sau eşti ca mă
garul înaintea lire i? 22. De ce plîngi, de ce-ţi curg lacrim ile? V or
beşte deschis, nu ascunde nimic în inima ta^ . Dacă aştepţi ajutorul 
doctorului, trebuie să-ţi arăţi rana». Atunci eu, adunîndu-mi în suflet 
toată energia, am răspuns: «Oara este nevoie de explicaţie şi nu se 
vede de la sine asprimea soartei care se înfurie împotriva mea ? In
tru nimic nu te mişcă însăşi înfăţişarea locului ? Aceasta este biblio
teca pe care tu însăţi o  aleseşi ca sălaşul cel mai sigur în casa mea, 
in care adesea şezind cu mine discutai despre ştiinţa lucrurilor divine 
Şl umane ? Aşa eram eu, înfăţişarea aceasta o aveam, pe cind descifram 
cu tine secretele naturii, pe cînd tu îmi descriai cu băţul căile stelelor 
pe cînd îmi formai caracterul şi raţiunea întregii mele vieţi, după exem
plul ordinei c e r e ş t i? »  Aceasta îmi este răsplata că te-am urmat pe 
tine ? Doar tu ai consacrat această sentinţă prin gura Iui Plaito, că vor fi 
fericite statele cînd le vor conduce iubitorii de înţelepciune, sau cînd 
conducătorii lor vor putea să se dedea studiului înţelepciunii Tu

clasicismului lui Eminescu ar putea fac« apropiere între arest 
vers SI cel aproape identic din Glossa...

22. Proverb grec.

«Ce plîngi tu, fitu l m « i  scump î  Ce Jale te-ajunse pe tine ? 
apune-mi lu mie 9I  nu-mi tăinui, ca s -o  ştim impremiă».

(Trad. G. Mumn) 
t.u\intele subliniate s!nt citate tie Boethius In greceşte.
AflP 8 4 9 -8 5 0 : «...?1-η mină cu  cercul.

ţ s  margliii rotunde». (Trad. G. Coţbuc).
privească fi ' model pentru oricine vrea sî-J

^  Pittn n ' * ® ” · 487 e. ibidem.
dacă M î rp «ΪΜ filozofii nu devin regi In cetSti. sau
cetâiiiP !. ^  prezent regi sau suverani nu se fac filraofi adevăraţi... nici 
Βύ^εοτΛί^ omenesc, după părerea mea, nu-?i vor  vedea nenorocirile lor
'? ia  pjgjQ spune că filozofii trebuie sUlti să -.^uwrntera tv r i,â — o) ,

MUratEOOKJB nU^CH TIEt

însăţi, prin gura aceluiaşi bărbat ai arătat că acesta este un moliv se
rios de a-ţi însuşi puterea statului: ca nu cumva, conducerea fiind lă
sată cetăţenilor necinstiţi şi răi. aceştia să aducă nenorocire şi pieire 
celor buni. Aşadar, urmtnd această autoritate, ceea ce am învăţat de 
la tine in timpul orelor libere şl liniştite, am dorit să traduc în faptă 
în  administraţia publică. Tu şi Dumnezeu, Care te-a semănat în minţile 
înţelepţilor. îmi sinteţi martori că nimic nu m-a adus la funcţiile pu
blice decît dorinţa de a servi deopotrivă pe toţi cei buni. De aci grave 
si inevitabile neînţelegeri cu cei răi şi supărarea celor puternici, pe 
care am dispreţuit-o întotdeauna, în apărarea dreptului, aşa cum ceie  
libertatea conştiinţei. De cîte ori m-am opus lui Conigastus ciad se 
repezea pe averea vreunui om slab, de cîte ori am oprit pe TriggniUa^, 
intendentul casei regale, de ia o nedreptate începută sau chiar infăptu- 
ită, de cîte ori, opunind pericolelor autoritatea mea, am ocrotit 
pe nenorociţii pe care îi lovea prin nenumărate manevre lă
comia întotdeauna nepedepsită a barbarilor! Niciodată nu m-a.abătut 
ceva de la dreptate spre nedreptate Mă durea ca şi pe victime cind 
averile provincialilor, prin jafuri particulare, sau prin dajdii publicev 
erau nimicite. Pe cînd, în timpul unei mari foamete, rechiziţia ordonată, 
grea şi inexplicabilă, părea că ameninţă provincia Campania^® cu mi
zeria, mi-am luat asupră-mi lupta împotriva prefectului pretorian, pentru 
interesul general, am luptat cu el pînă la rege şi am învins, împiedi· 
cînd să se savirşească rechiziţia. Pe fostul consul Paulinus bărbat ale 
cărui averi le devoraseră ciinii Palatinului, prin proiectele şi ambiţiile 
lor, l-am scos din gitlejul lor pe cînd erau gata să-l înghită. Ara în
fruntat furia delatorului Cyprianus pentru ca Albinus^^, fost. consul, 
să nu sufere pedeapsa unei acuzări nejudecate. Oare n-am stîrnit îia- 
potriva mea vrăjmăşii destul de mari ? Ar fi trebuit cel puţin să fiu ia

27. Conigasius, favorit al lui Teodoric, pe care Alaric. regele vizigot, ii nu
mea iiBârbat ilustru». (Cf. Cassiodor. Eplst. VIII. 28).

28. Trigguilla, sau Trigguila, cle?pre care Grigorie din Tours spune ca ere 
prietenul Amalasuntci, fiica lui Teodoric. ,  ,  ,

29. Plato. Apo/ogJa ]uj Socrale, I, 33 a : «M -am  purtat totdeauna aşa
viatQ mea publică şi particulară, Incît n-am îngăduit niciodată nimănui nim ic pe 
alăturea de dreptate». . .  «

30. Campania, vech e  provincie a Italiei meridionale, bintuUă şi pe atunci ae 
riitremure şi de erupţia Vezuviului.

31- Paulinus, consul la sfirsitul sec. VI.
32. Albinus, din familia lui Decius, ca 51 Paulinus. consul în 493 şl apM 

prefectul pretoriului, trimlţînd nişte scrisori împăratului d e  Răsărit, Justin. acw tea 
cad în mina ofiţerului palatului, Severus, care le ta cr^ in je a iă  referendaruiui 
Cyprianus, omul de încredere al lui Teodoric. Scrisorile părlnd suspette, 
este acuzat de com plot. Boettiius îi ia apărarea ?ί aceasta constituie începutul 
urmăririi si ostndirii lai Boethius. Cyprianus ştia foarte bine latina şi _9 e t a ; aVM 
abilitate, elocintă ş i . se bucura de deplina încredere a lui Teodoric. (Migne. « » -  
troJ og ia  Joiinfl. voi. LXIV, Appendix ad opera Boetii).
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adâposl fată de ceilalţi, eu care. în dragostea mea pentra dreptate, nu 
•mi-am luat nici o  măsură ca să fiu în siguranţă fdţ0 de oamenii curţii. 
Dar de ce  defăimători n-am fost atacat? Dintre aceştia, B a s il iu s^ s , de 
curînd aJungat din slujba regelui, a fost împins de datoriile lui băneşti 
ia delaţiune împotriva mea. Şi, fiindcă din cauza nenumăratelor şi 
multelor feluri de fraude, cenzura regească decretase să meargă in exil 
Opilio^* şi Gaudentius^, iar aceştia, refuzînd să se. supună, se apărau 
prin dreptul de azil al locaşurilor sfinte, regele, aflînd aceasta, a de
cretat ca, dacă nu vor ieşi din Ravena pînă în ziua prescrisă, să fie 
iniieraţi pe frunte şi alungaţi. Ce se mai putea face în faţa unei astfel 
de severităţi ? Şi totuşi, în acea zi, ei denunţînd numele meu, denunţul 
a fost primit. Dar ce  ? Aceasta a meritat activitatea mea ? Sau pe acei 
acuzatori i-a făcut drepţi condamnarea pe care o suferiseră ? Soartei nu 
l-a fost deloc ruşine, dacă nu de inocenţa celui acuzat, cel puţin de 
josnicia acuzatorilor ? Poate vrei să ştii obiectul vinovăţiei ce  mi se 
i m p u t ă ? 37 Se afirmă că am voit să salvez senatul. Vrei să ştii cum ? 
Sint acuzat că ara împiedicat pe un delator de a denunţa documentele 
prin care ar fi putut face senatul vinovat de lese-majestate. C e crezi 
tu, stăpîna mea, că trebuia sa fa c?  Să-mi tăgăduiesc fapta ca să nu-ţi 
produc ruşine ? Dar am vrut-o şi niciodată nu voi înceta de a o  vrea. 
Să mărturisesc ? Atunci va înceta strădania mea de a împiedica pe de
lator. Sau voi numi crimă dorinţa mea de a salva acest corp ? De^gur, 
el făcuse prin politica sa împotriva mea ca aceasta să pară crimă. 
Dar bicisnicia, oricit ar minţi, nu poate să schimbe dreptatea fap
telor şi, după dictonul socratic, nici nu socotesc că e bine sa ascund 
adevărul sau să cedez minciunii®. Oricum ar f i  aceasta, o  las să fie 
apreciată de judecata ta şi a înţelepţilor. $i, ca să nu poată rămine 
necunoscută povestirea adevărată a acestei afaceri, eu am transmis-o 
memoriei urmaşilor, scriind-o. In ceea ce priveşte scrisorile apocrife, 
prin care se arată că am apărat libertatea Romei, ce pot să spun ? Fal
sitatea acestora s-ar putea evidenţia, dacă mi s-ar permite să mă fo 
losesc chiar de declaraţiile delatorilor, fapt care are cea mai mare va
loare, in toate împrejurările. $i ce libertate se mai poate spera? O, de 
s-ar putea spera vreuna! Aş fi răspuns prin cuvîntul lui Canius care,

33. învinuit de magie.
34. Fratele lui Cyprlanus.
35. Gaudentius, unul din delatorii Iul Boethius.
36. Capitala imperiului - de Apus tncă din timpul Iul Honoriu.
37. Asupra acuzaţiei şi procesului Iul Boelhius. v . introducerea.
3β. Cf. Plato, Theae<et 151 d, unde Socrale spune că  fllozoful iubeşte sinceri

tatea si urăşte-m induna. (Plato, ficpiiW/ca, 485 c :  «Sa poate ca  prin aceeaşi natură 
să fte cineva filozof şl mincinos ? Νυκ).

ωΙΝΟίΟΜΜΙ-Ε FILOZOFIEI J i

acuzat de Gaius Caesar, fiul lui Germanicus, că ar avea cunoştinţă de 
lin complot urzit contra lui, a spus: «Dacă eu aş fi ştiut, tu n-ai fi ştiut», 
Dar în această afacere durerea nu a paralizat într-atît simţurile mele, 
incit să mă pling că nelegiuiţii au uneltit lucruri criminale împotriva 
virtuţii Din contră, sint înmărmurit cum au putut să înfăptuiască ce 
au dorit. Fiindcă a voi răul poate fi un defect omenesc, dar^a face îm- 
ootriva inocenţei tot ce a conceput un scelerat, fără teama de Dum- 
rezeu aceasta este o monstruozitate. De aceea, pe buna dreptate, a 
întrebat unul din prietenii tă i39 apropiaţi: «Dacă există Dumnezeu, de 
unde provine răul? Iar dacă nu există, de unde provine binele?». Să 
zicem insă că a fost cu putinţă ca oameni nelegiuiţi, care cer sîngele 
tuturor celor buni şi ai senatului întreg, să fi voit sa ma pxardă şi pe 
mine, care lupt pentru bine şi pentru senat. Dar meritam acelaşi lucru 
si de la senatori ? Iţi aminteşti, cred. fiindcă tu însăţi, prezenta întot
deauna, mă conduceai în vorbele şi faptele mele, îţi aminteşti, zic. pe 
dnd la Verona regele, dorind pieirea tuturora, căuta să pună pe 
seama întregului senat o crimă de lese-majestate, de care era acuza 
Albinus, cu cîtă indiferenţă fată de propriul meu pericol am aparat 
nevinovăţia senatului. Ştu că acestea sint absolut adevărate şi nu le 
spun niciodată pentru a mă lăuda r căci se micşorează oarecum far
mecul secret al conştiinţei mulţumite de sine, ori de cite ori cineva, 
arătindu-şl o  faptă, primeşte pentru ea, ca răsplată, faima. Dar vezi ce 
soartă a avut nevinovăţia mea : în loc de răsplată pentru o virtute ade
vărată, am suferit pedeapsă pentru o acuzaţie neîntemeiata. Mărturisi
rea pe faţă a cărei crime a avut vreodată judecători aşa de potriviţi 
in severitate. încît să nu fie nici unii subjugaţi de erori propni spm - 
tuiui omenesc, sau de condiţia soartei nesigure pentru toti m^rilOTii 
Dacă s-ar fi spus despre mine că am voit să incendiez altarele sfwiţe. 
că tai gîtul preotUor cu sabia nelegiuită, că am adus moartea tuturor 
celor buni, judecata m-ar fi condamnat în prezenţa mea, pe bază « e  
probe şi de mărturii, acum, la depărtare de aproape cinci sute de 
mii de paşi. fără putinţă de a vorbi şi de a mă apăra, smt condamnat 
la moarte şi proscriere din cauza zelului meu nemăsurat pentru senat. 
O, de n-ar putea fi convins nimeni că am meritat asemenea nelegiuitei

Onoarea acestei acuzaţii au văzut-o chiar cei ce m-au denupţaţ; 
ca s-o vestejească amestecind-o într-o crimă, au minţit că mi-am 
conştiinţa printr-un sacrilegiu, ca .să dobîndească în schim emni 
Dar şi tu, sădită în mine, alungai din adincul sufletului meu orice

30. Aluzie la uimătoarele cuvinte ale lui Epîcor 
2 ! ) ;  «Dacă vrea si p f« t e  să suprime râul, ceea ce  se c u v i n e  ^  « e a  
Dumnezeu, de unde exista acest râ u î Sau pentru ce  nu-1 suprim i .
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rintă a lucrurilor muritoare şi nu putea sâ existe sub ochii tăi loc pen
tru sacrilegiu. Căci îmi slrecurai zilnic in urechile şi in cugetul meu acel 
dicton pitagoreic « U i m e a z ă - L  pe Dumnezeu»^*). Şi nu se putea să capăt- 
ajutoare de la spiritele cele mai meschine, cînd tu mă formai în această, 
nobleţe spirituală, ca să ma faci asemenea lui Dumnezeu. Pe lingă 
acestea, căminul meu nepătat, tovărăşia de prieteni foarte oneşti, so
crul meu 1̂, cu o viata de sfînt şi care merită să fie respectat de tine 
însăţi, mă apără de orice bănuială a acestei crime. Dar, ce nelegiuire! 
Din cauza ta ei mă bănuiau de o  astfel de crimă, şi prin însuşi faptql 
că am fost pătruns de învăţătura ta, că am fost format în disciplina ta, ■ 
par în ochii lor a nu fi străin de această acuzaţie. Astfel, nu e deajuns 
că nu mi-a fost de nici un folos cultul meu pentru tine, dar mai mult, 
Gşţi şi tu lovită de ofensa adusă mie. Şi se mai adaugă la grămada ne
norocirilor mele şi aceea că aprecierea celor mulţi nu judecă meritul; 
faptelor, ci deznodămintul lor adus de evenimente şi nu iau in seamâ 
prevederile decît în măsura în care ele sînt Încununate de succes ■. de ■ 
aceea se ÎQtîmplă ca buna preţuire sâ părăsească cea dinţii pe cei ne- ! 
norociţi.

Care sînt acum zvonurile in popor, cit de deosebite şi de multe sint, 
mi-e silă să le amintesc; aş spune numai că aceasta este cea mai apă-,; 
sătoare sarcină a uilei soarte vitrege, că, atunci cînd se plăsmuieşte 
vreo crimă pe seama celor nenorociţi, se crede că ei au meritat ceea ce 
îndură. Şi eu, deposedat, izgonit din toate bunurile mele, despuiat 
(îe demnităţi, pătat In reputaţia mea, am primit ca răsplată sufe
rinţa, pentru că am făcut binele. Parcă văd oficinele nelegiuite aie cri
minalilor jubilînd de bucurie şi veselie, parcă văd pe toţi pierduţii ame- 
ninţîndu-mă cu şantajul unor noi denunţuri ,· cei buni zac, căzuţi sub 
teroarea primejdiei mele ·, criminalii, dacă nu sînt pedepsiţi c în d : 
îndrăznesc să comită crima, sînt aţîţaţi să o  săvîrşească în vede
rea răsplăţilor, iar cei nevinovaţi sint lipsiţi nu numai de securitate, dar' 
chiar de apărare. De aceea sint îndreptăţit să mă je lu i:

40. Citat în  g receşle ; Cf. Seneca, De vjfa beeio, X V . 5 :  «După cum un bun , 
soldai va  suporta râniJe, îşi va număra cicatricele şi, străpuns de săgeţi, murind 
va  iubi pe  comandantul pentru care va  cădea, înţeleptul va avea In suflet acel 
vechi precept : .Urmează-L pe Dumnezeu» —  Ep. X V I ad LiMîUum: «Ea (filo- 
f  îndemna să ne supunem de bunăvoie lui Dumnezeu, să rezistăm cu

Ϊ ea te va invăta să urmezi pe Dumnezeu şl să suporţi Imprein- 
ranle». —  Ep. XLVIII ad Luclltum : «Filozofia îmi promite să mă facă asemenea 
un IJumnezeu î pentru aceasta sint invitat, pentru aceasta am venit...» (Cf. şi Ad. X>UC. 21, VJI),

socrul lui Boetbius, Synunachus (consul In 4δ5) era 
ηθοοί al celebrului Quintus Aurelius Syînmachus, prefect ta Roma şi consu^. apă
rătorul păglnismului împotriva Sflntului Am brozie. In aiată d e  rudenie, aceleaşi 
sertim enle., aceleaşi ginduri i i lo z o fic e , ş l religioase unean Intr-o csidă legături 
iulietească pe Boethius şi pe socrul săa.

m i w g k e b i i j b  g i b o z o y r o

POEZIA ν · β

Dăltuitor al boitei înstelate,
Şezind pe tron, în veşnică domnie,
Tu-nvîrţi pe cer. în repezi cercuri toate 
$i aştrii-i faci să se supună ţie.
Tu vrei ca luna argintie, plină,
Cu flacăra ce fratele i-a dat.
In întuneric stelele să ţină.
Sau palidă, cu discu-ntunecat,
Aproape fiind de Phoebus,· să dispară.
Prin tine Hesperus, cînd noaptea vine.
Conduce aştrii reci ca să răsară ■,
Apoi, schimbîndu'şi frîne noi, se face 
Lticeafăr palid Phoebus cînd apare.
Tu iernii reci, de frunze pustiită, 
îi rîndui ziua mică, noaptea mare.
Tu verii-nvăpăiată şi-nsorită 
li dai nopţi scurte şi îmbălsămate.
Prin tine anu-n timp îşi toarce firul 
Şi frunze de Boreas scuturate 
Le-aduce iarăşi fragede, Zefirul.
$i ce Arcturus vede-abia sub glie.
Sub Sirius în pirgă rod se face,
Nimic, scăpat de-a se supune ţie 
Din rostu-n care-i pus, nu se desface.
Voinţa ta la toate este cale
Şi doar pe oameni îi respingi, izvoare
Să aibă vrerile dreptăţii tale.
Căci pentru ce  e  soarta schimbătoare 
De neînţeles ? De-i crima pedepsită,
O  ispăşeşte cel nevinovat ■,
Iar răutatea e pe tron suită 
Şi cel ce  e în viaţă nepătat 
De cei mişei călcat e în picioare.
Virtutea luminoasă-n umbră zace.
Cel drept este-acuzat de-ngrozitoare 
Păcate, ce doar cel nedrept le face.
Sperjurul li se trece cu vederea

42. Inspirată din tragediile M  Seneca, mai ales din Fedra 5̂ . 
invocaţie se înlătişeeră lotuşi ca una dintre ce le  mei izbutite poezu a le  lui Boethius.
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Şi-iiselăciuisea închisâ-n false legi; 
Dar cînd ajung in miini sâ ia puterea, 
îşi fac plăcerea să subjuge regi 
rcmuţi de neamuri mari, nenumărate. 
Pfiveşte-acum pămîntul plin de jale, 
Oriciue-ai fi cei ce dirigui toate :
Noi, bună parte a lucrării tale.
Plutim pe marea vieţii la întîmplare. 
Stăpîne, opreşte valu-nfurlat 
Şi dă şi pe pămînt legea prin care 
C onduci imensul spaţiu înstelat.

PROZA V

După ce am rostit acestea în continuarea durerii mele, ea, cu faţa 
liniştită şi fără să fie mişcată de plînsul meu, a zis : Cînd te-am văzut 
trist şi înlăcrimat, am înţeles imediat că eşti nefericit şi exilat ■, dar 
nu şliam cît de departe îţi este exilul, dacă nu-mi arătai prin cuvîntarea 
ta. N-ai fost alungat aşa de departe de patrie, ci tu le-ai rătăcit şi, dacă ' 
preferi să te socoţi alungat, tu însuţi mai degrabă te-ai alungat. Pen
tru că nimeni n-ar fi avut asupra ta acest drept. Dacă-ţi aminteşti în  ̂
ce patrie a trebuit să te naşti, ea nu e condusă de un guvern popular, 
ca odinioară Atena, ci are lin ^in^ur conducător, un singur r e g e '>3 care 
se bucură de înmulţirea, nu de împuţinarea celăţenilor, pentru care l i - . 
bertatea însemnează conducerea după ordinele lui şi supunerea faţă de 
justiţie. Sau nu cunoşti acea lege foarte veche a ţării tale, conform 
căreia nu poate fi exilat cine a preferat să-şi fixeze domiciliul pe pămîn
tul ei ? Cel ce se găseşte între zidurile şi fntăriturile ei n-are nici o 
teamă că o să fie exilat; dar oricine a-ncetat de a voi să locuiască în 
ea, încetează în acelaşi timp şi de a se bucura de drepturile ei. Astfel, 
nu mă impresionează atît înfăţişarea acestui loc, cît a ta, şi nici pereţii 
bibliotecii împodobiţi cu fildeş şi vitralii nu-i caut mai mult decît să
laşul minţii tale, In care am aşezat cîndva nu cărţi, ci ceea ce  face 
preţul cărţilor, ideile cărţilor mele.

Cît despre activitatea ta pentru binele obştesc, ai spus lucruri ade
vărate, dar puţine faţă de mulţimea faptelor tale. Despre cinstea ta,

43, Reproduse în greceşte, două frtnluri de vers din Iliada, II. 294 ser, {cele  
•subliniate):
Kău c  cînd domnii sînt mulţi, iiumal urmi să Ue-ntre oameni 
Toiur.ciîor 51 sldpln, numai cine primi de la Zeus 
Scliiptru. putere ?i, legi de care s-ascuUe supuşi!.

(Trad, σ. Murnu)

MTNCtlggg-B F lL O a W lB
75

ca şi despre netemeinicia acuzaţiilor ce ţi s-au adus**, ai amintit lu
cruri cunoscute de toţi. in ce priveşte crimele şi minciunile denunţă
torilor tăi, drept ai socotit că nu trebuie amintite decît pe scurt, fiindcă 
ele se vor face cunoscute mai bine şi mai rodnic prin gura mulţimii.

tine minte toate. Ai înfierat cu vehemenţă atitudinea senatului ne- 
^,-ept. Λ1 suferit, de asemenea, şi din cauza acuzaţiei adusă împotriva 
nlea si ai plîns chiar de daunele reputaţiei mele rănite. Apoi durerea 
ta 5 -a înflacărat împotriva soartei şi te-ai plîns cS răsplata nu este cîn- 
tarită după merit şi, în sfîrşit, ai exprimat juruinţe unei Muze înfuriate, 
cerînd ca acea pace care conduce cerul să conducă şi pămîntul. Dar 
fiindcă multe sentimente te apasă greu şi pentru că te trag în toate păr
ţile durerea, mînia, tristeţea, cum eşti acum la minte nu-ţi sînt încă 
prielnice leacuri tari«  . Astfel, mă voi folosi de medicamente mai 
uşoare cîtva timp, pentru ca  părţile care s-au întărit în tumori, din 
cauza diferitelor perturbaţii, sub atingerile mele blînde să se înmoaie, 
pentru a putea primi medicamente mai energice.

POEZIA VI

Cel ce-n brazda neagră s-a-ncrezut 
Şi semănătură a făcut 
Cînd e Cancerul apropiat 
Mult de Phoebus şi înfierbîntat 
De credinţa-n Ceres amăgit.
Spre stejari să meargă-i nevoit.
Niciodată pentru-o viorea 
In păduri de purpură nu sta.
Cînd cîmpia sună de Aquiloni.
Ce se învolbură în mari cicloni,
Cu avide miini nu căuta 
Struguri să culegi primăvara.
Dacă vrei să ai pe săturat,
Toamna mai degrabă ţi-a lăsat

'U, Intre faptele cu  care Boethius se  mindreşte este şi acela de a fi vo it s8

salve.:e sonatul (V , mai sus, proza IV). „rh iar  roi mai rtepricepuţi
45. Plutarch, Consoialio cd  Apoljonium  192 a ; «Chiar cei m a i  nep . ^ 

nintre medici nu aplică deîndată grămadă d c  medicamente peste o t ^ o a r e ^ ^  
nmtâtoarG d e  singe stricat, ci aşteaptă ca  tumoarea acum,
de la sine prin coacere, iiiud unsă uşor pe dm  afară înlăturat ceva
după- ce  timpul, prin caro toate de obice» ajung la maturi ®·. , „ie te n ilo r . 
din această calamitate şi afecţiunea suJletuloi tău pare a căul_ J tmDSrtăsl flîn- 
am socotit că-m i voi face  datoria dacă. pentru a te consola, «U voi 
durile potrivite, prin care 51 durerea ta sS se micşoreze şi #ceste ttneuu· J 

deşarte să dispară».
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Bacchus darul său cel preţuit.
Fiecărui timp i-a rostuit 
Dumnezeu anume-nsărcinări:
N'u vrea să se facă răsturnări 
Ordinii ce-odată. a fixat.
Dacă-această cale a lăsat 
Şi grăbeşte mersul rînduit,
N’u aju/ige Ia un bun sfîrşit.

PROZA VI

—  îmi vei îngădui, aşadar, mai intii să ating şi să încerc prin cîleva j 
întrebări starea sufletuJui tău, ca să-mi dau seama ce fel de în grijii 
ti se cere ?

—  Intreabă-mă cum îţi place ceea ce  vrei, zic eu, fiindcă îţi vei| 
răspunde.

—  Socoteşti, zise ea atunci, că această lume este condusă de Ii 
tîmplarea oarbă, fără ordine şi fără ţintă, sau crezi că există în ea 
conducere raţională ?

—  Dar, răspund eu, în nici un chip n-aş putea înţelege cum cee 
ce este atît de bine organizat poate fi condus de întîmplarea oarbS: 
dimpotrivă, sint sigur că Dumnezeu conduce opera Sa ca un întem ^ 
ietor, şi n-a existat nici o zi în care sâ mă depărtez de acest adevăr.

—  Aşa e, zice e a ; căci chiar aceasta ai cîntat în versurile tale. 
pu{in înainte şi ai deplîns pe oameni că numai ei sînt lipsiţi de ocrc
tirea divină, De celelalte nu te îndoieşti că nu sînt conduse de o ratii___
divină. Insă vai, tare mă mir pentru ce suferi, dacă stai pe un temeai 
aşa de sănătos de gîndire. Dar să cercetăm mai adînc; nu ştiu ce lii 
seşte sufletului tău exilat. Spune-mi, fiindcă nu te îndoieşti că lumeftl 
este condusă de Dumnezeu, ştii cum o conduce?

Abia înţeleg sensul întrebării tale, zic eu, dar să mai pot râs 
punde şi ce  voieşti tu !

Oare mi se pare mie, sau îţi lipseşte ceva prin care, ca priiţ 
spărtura unui zid de apărare, a pătruns in tine morbul rătăcirii ? Sp»*· 
ne-mi, îţi aminteşti care este sfîrşitul lucrurilor şi care este finalitatea, 
către care tinde întreaga natură ?

—  Ştiam, zic, insă durerea mi-a paralizat memoria.
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—  Dar de unde purced toate, ştii?
—  Ştiu, zic, şi am răspuns că există Dumnezeu.
—  Şi cum se face că tu, cunoscind începutul, nu cunoşti finele lu

crurilor? Este drept, are tulburarea sufletească acest caracter, această 
forţă să poată zdruncina pe om, dar nu poate să-l răstoarne şi să-l 
dezrădăcineze, în întregime. Aş vrea să-mi răspunzi şi aceasta ; dacă-ti 
ajnifiteşti că eşti om.

—  Cum să nu-mi amintesc? răspund eu.
—  Ce este omul ? Ai putea să-mi spui ?
—  Oare aceasta mă întrebi, dacă ştiu că este un animal rational 

■şi muritor ? Ştiu şi declar că aceasta sînt.
—' Şi nimic altceva nu mai ştii că eşti ?
—  Nimic, zic eu.
■—  Acum cunosc, zice, o altă cauză foarte însemnată a bolii tale : 

ai încetat de a şti ce eşti tu însuţi. De aceea am descoperit complet şi 
cauzele bolii tale şi drumul de a căpăta vindecarea. Desigur, ţi-ai pier
dut cunoştinţa şi ai suferit că eşti exilat şi despuiat de avere. Fiindcă 
ignorezi care este sfîrşitul lucrurilor, tu socoţi puternici şi fericiţi pe oa
menii de nimic şi pe cei nelegiuiţi / iar pentru că ai uitat cum este 
condusă lumea, ţi se pare că aceste schimbări ale soartei se petrec fără 
nici o  conducere ; acestea sînt cauze mari, nu numai de boală, ci şi de 
pieire ; dar să mulţumeşti autorului vindecării că natura nu te-a pă
răsit de tot. Avem  găteje foarte bune pentru a aprinde focul mîntuirii 
tale : părerea ta justă despre conducerea lumii, faptul că o crezi supusă 
nu întîmplării oarbe, ci raţiunii divine ; aşa ca să nu te temi deloc, 
pentru că ţi-ai căpătat căldura vieţii din această foarte mică scinteie. 
Dar pentru că nu e timpul încă pentru leacuri mai lari şi fiindcă min
tea omenească are această însuşite naturală, că ori de cîte ori respinge 
ideile adevărate !e primeşte pe cele false, din care se naşte întunericul 
rătăcirilor şl tulbură acea intuiţie justă a realităţii, vo i încerca, pentru 
un moment, să-ţi liniştesc sufletul prin leacuri uşoare, pentru ca, după 
ce  se va fi împrăştiat întunericul pasiunilor înşelătoare, să poţi recu
noaşte splendoarea adevăratei lumini.

46. Boethius, Jn PorphJrium III, 4 :  «Dac& ai unit ceea ce  e  muritor cu ceea ce 
e  rational ai I&cut p e  om ». Cf. şi Plutarcli, A d  Apoi/oniufll, Π6 b.
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POEZIA vri
Stelele, norii Vine din. munte ;
Cînd Ie întina, Des il opreşte
Xu pot să -m p ră ş liG Aprigă punte,
-Viei o  lumină. Stinci ce se năruie.
DăCd Austrul Şi tu gindeşte ;
Marea o biciuie. Dacă-adevârul
Valuri dezlănţuie, Vrei să ştii limpede,
Unda senină. CâiJe netede
Zilei asemenea. Să ţi se-ntindă.
Repede-o tulbură Teama alungă-li

Mîlul ce clocote. Şi bucuriile,

Stavilă ochiului.
Ca şi nădejdile, 
Ca şi durerile ;

Furie valului. Ele cînd bîntuie,
Rîul pe cale, Mintea se-nlănţuie,
Pînă în vale. Şi se întunecă.

CARTEA II

PROZA I

Apoi a tăcut un moment şi, făcindu-ină şi mai alenl prin această 
scurtă tăcere, a început astfel: «Dacă cunosc biiie cauzele şi manifes
tările bolii tale, te mistuie amintirea şi dorul de situaţia ta de mai 
uiainte : schimbarea ei, după cum îţi închipui tu, ţi-a adus această stare 
sufleteasca. Cunosc culorile multiple şi calda familiaritate pe care soarta 
o ore cu acei de care vrea să-şi bată joc, pînă cînd îi afundă într-o in
suportabilă durere, după ce  i-a părăsit definitiv, Dacă poţi să-ţi amin
teşti de natura, caracterul şi valoarea ei, îţi vei da seama că prin ea 
nici n-ai avut, nici n-ai pierdut ceva extraordinar; dar cred că nu mă 
voi strădui mult ca să ţi-o readuc în memorie. Fiindcă şi atunci cînd o 
aveai şi te bucurai de mîngîierile ei, de obicei o  ocărai cu cuvinte băr
băteşti şi o atacai prin maxime luate din sanctuarul meu. Orice schim
bare neaşteptată a lucrurilor aduce după sine şi o oarecare tulburare 
sufletească; de aceea ai pierdut şi tu o  clipă liniştea. Dar e timpul să 
iei şi să înghiţi un medicament uşor şi plăcut care, pătrunzînd în orga
nismul tău, va deschide calea pentru leacuri mai puternice. Să aducem 
deci darul fermecat de convingere al retoricii, care numai atunci pă
şeşte pe drumul drept, cînd urmează învăţătura mea, ,şi cu ea muzica, 
slujitoare în casă la Juine, să cînte melodii cînd uşoare, cînd grave.

Aşadar, omule, ce te-a adus In această stare de tristeţe şi de plins? 
Cred că ai văzut ceva nou şi neobişnuit. Tu socoteşti că  s-a schimbat 
soarta cu tin e ; greşeşti. Ea întotdeauna a avut acest caracter, această 
natură. Şi-a păstrat mai degrabă cu tine felul ei statornic de a nu ii 
statornică; aşa era cînd te mîngîia încîntîndu-te cu amăgirile unei false 
fericiri. A i văzut faţa dublă a acestei puteri oarbe ^'^.Acoperită pentru 
alţii, ţie ţi s-a făcut cunoscută în întregime. Dacă o  aprobi, foloseşte-te 
de obiceiurile ei, nu te pjînge. Dacă te îngrozeşte perfidia ei, dispreţu- 
ieşte-o şi respinge-i surîsul nefast. Căci cea cate acum îţi pricinuieşte 
atita tristeţe ar fi trebuit să-ţi aducă linişte. Te-a părăsit aceea de care 
nimeni nu putea fi sigur că nu-1 va părăsi. Socoteşti oare preţioasă o

47. La cei vechî, destinul era îepreientat ca o  divinitate oarbâ.
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fericire trecătoare şi poti iubi soarta prezentă, care nici na-ţî făgădu
ieşte că va rămîne cu tine şi care, cînd va pleca, îti va aduce durere ? 
Dacă nici nu poate fi retinută după voie şi cind fuge ne face nenorociţi, 
ce este această fugară altceva decit indiciul unei calamităţi viitoare ? 
Fiindcă nu va fi de ajuns să priveşti ce se găseşte în fata och ilor ; În
ţelepciunea are în vedere sfîrşitul lucrurilor şi schimbarea intr-un fel 
sau altul face ca nici ameninţările soartei să nu fie de temut, nici mîn- 
giieiile ei să nu fie de dorit. Pe scurt, trebuie să suporţi cu suflet egal 
orice se petrece pe arena soartei. o  dată ce ţi-ai pus gitul sub jugul 
ei<8. Dacă vrei să-i impui o lege prin care să rămînă sau să plece cea 
pe care ţi-ai ales-o de bună voie ca stăpina, nu vei face nedreptate şi, 
prin nerăbdarea ta, nu-ti vei înrăutăţi o soartă pe care n-o poţi schimba? 
De laşi pînzele în voia vînturilor, mergi nu încotro vrei, ci încotro te 
împing e le ; de asemenea, dacă faci semănături, ai recoltă de ani rod
nici şi de ani secetoşi. Ai lăsat soarta să te conducă, trebuie să le supui 
obiceiurilor stăpînei tale. Tu încerci să opreşti năvala unei roţi care 
se învîrteşte ? Dar, o, cel mai nesocotit dintre muritori, dacă soarta 
începe să rămînă neschimbată. încetează de a mai fi ea însăşi.

POEZIA 1 50

Cînd vieţile le schimbă, cu mîini necruţătoare, 
Şi-naintează asemeni spumosului Eurip 
Zdrobeşte crudă soarta temuţi regi sau iubiţi 
Si-umilă frunte-naltă de învins, înşelătoare.
De plîns şi de durere nu*i pasă în nici un chip

48. Plutarch, Ad Apollonium, 202 i. s q . : «Este însuşirea omului eduoat înţe
lept de a nu se schimba sub devenirea lucrurUor ce  par prospere şi de a-şi 
păstra cu  demnitate ţinuta unui suflet stiplnlt tn nenorocirea ·, H I e : «Căci nu venim 
în viaţă cu acea lege ca noi Înşine să-i prescriem legi, c i să ne supunem celor 
ce  sînl hotărîte de către zeii conducători ai universului şi celor ce au fost prescrise 
de către destin şi providenţă».

49. C ei vechi comparau adesea nestatornicia soartei cu o roată care se tn- 
virteşte continuu. Cf. Plut. A d ApoH. 1031 : «Căci învirtindu-se roata, o  parte a 
orbitei e  sus, Iar alta Jos», Cf. şi Tibul, Ei. J. V , 70 si fproperţiu, II, II, 18.

50. Soarta, cu toate cruzimile şl nenorocirile ei. se găseşte ca tetnă în cele 
mai multe tragedii din teatrul antic. De asemenea, şi poeţii lirici de atunci şi de 
totdeauna depling neputinţa omului de a Învinge determinismul socia l şi cosmic 
care-1 împresoară.

51. Eurip, strlmtoare Intre Eubea şi Boeţia, renumită pritj valurile âale vcşnic 
agitate.

MlMatXERILS FSAZOVIKI S i

Şi rîde de aceia ce  gem de ea loviţi.
Aşa mereu se joacă, aşa s-arată tare. 
Ciudată-i e puterea, dacă-n acelaşi timp 
Ne face aci-n splendoare, aci nefericiţi^-.

PROZA II

Aş vrea să vorbesc niţel cu line chiar prin cuvintele soartei i tu 
bagă de seamă şi vezi dacă are dreptate ^  ; «De ce  mă acuzi, omule, 
prin plîngeri zilnice ? Ce nedreptate ti-am făcut ? Ce bunuri ţi-am răpit? 
Judecă-te cu mine în faţa oricărui tribunal despre posesiunea averii şi 
a demnităţilor şi, dacă vei demonstra că este ceva din ele proprietatea 
vreunui muritor, eu de bună voie îţi voi da îndată ca să fie al tău ce 
ceri. Cînd natura te-a scos din pîntecele mamei tale, eu te-am luat tn 
primire gol şi lipsit de orice, te-am încălzit cu bogăţiile mele şi, ceea 
ce  te face să nu mă suferi acum, te-am înconjurat cu belşugul şi splen
doarea a tot ce  este în puterea mea. Acum vreau să-mi iau mîna de 
pe tine ; trebuie să-mi mulţumeşti ca pentru folosirea de un bun străin, 
n-ai dreptul să te plîngi ca şi cum ţi-ai fi pierdut bunurile tale proprii. 
De ce gemi dar ? N-am săvîrşit nici un act de; violenţă faţă de tine, 
Avsre, onoruri şi toate celelalte de acelaşi fel sint în dreptul meu, sînt 
servitoare care-şi cunosc stăpîna, vin cu mine şi, cînd plec, pleacă şi 
ele. îndrăznesc să afirm că. dacă ar fi fost ale tale bunurile de care te 
r l̂ingi că ti-au fost răpite, nu ie-ai fi pierdut în nici un caz. îmi voi 
interzice eu însămi exercitarea propriilor mele drepturi ? ^  Cerul poate 
3ă aducă zile luminoase şi apoi să le afunde în nopţi întunecoase : 
anul poate să încunune faţa pămîntului cu flori şi roade, sau să o  ţină 
sub nor şi fr ig ; marea are dreptul cînd de a mîngîia cu o întindere li
niştită de apă. cînd de a inspăiminta cu furtuni şi valuri; pe mine mă 
va lega dorinţa nesăturată a oamenilor de o  statornicie străină de ca-

52. Plut. Ad. ApoII. J03 d, 104 a b :  «Despre următoarele spuse ale lui Euriplde : 
«A verile  nu sînt durabile, ci efemere», şi: rChiar lucruri foarte mici ne răstoarnă? 
ba o  singură zi ne-ar putea ridica pe treptele ce le  mai Înalte şl ne-ar coborî pe 
cele mai de jos», Demetriu din Faler zice că  acestea sînt foarte juste, dar ca ar 
Π fost mai exact dacă ar fi spus că  nu Intr-o zi, c l într-o clipă.

53, Pentru personificarea soartei, cf, personificarea legilor M  Plato (Critonj 
s ju  a patriei în Cicero (Catilinara 1).

5!. Plutarch, ylcf ApoiJon/um 136a ;  «Despre toate trebuie să spunem : ne în 
grijim de cele ce sînl ale zeilor, pe care cînd vor ni le cer Înapoi. A stfel n-ar 
trebui să socotim insuportabil dacă ei cer pe ce le  a căror folosinţă ne-au ingădult-o 
un scurt timp». Cicero, Tuse. i , 93,· '.Să fie înlăturate deci aceste prejudecăU ba- 
■jeştl, ca este o nenorocire să mori înainte de vreme. Dar care vrem e? Cea fixata 
de natură? Dar aceasta ne-a dai viaţa, cuni ne-a dat şi bani. lără a fixa  2iua 
restituirii. De ce să te plîngi deci că  ea o cere înapoi cînd v rea ?  Doar cu  aceasta 
condiţie ai primit-o».
«  — B o e t h iu s  şi S a lv la n u s
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racterul meu ? «s Aceasta este puterea mea, acesta e jocul meu continuu: 
învîrtesc o  roată cu cercuri repezi, mă bucur sâ schimb pe cele de sus 
jos si pe cele de jos sus. Urcă-te dacă vrei, dar cu condiţia ca să nu ţi 
so pară nedrept să te cobori, cind raţiunea jocului meu o va cere 

Sau iiu-mi cunoşti obiceiurile? Nu ştiai de Croesus®”, regele lydie- 
nilor, cu puîin înainte groaznic pentru Cyrus, curînd apoi în mod demn 
de plîiis, dat iJâcârilor rugului si saivat do o ploaie trimisă din cer? 
Uiti că Paulus a vărsat lacrimi pentru nenorocirile captivului său 
rege Persou ? Ce pilnge altceva corul tragediilor, dacă jiu soarta care 
prăbuşeşte regate fericite, iovindu-le fără alegere ? N-ai învăţat, cind 
erai tînăr, că la intrarea în teiupiul Iui Jupiter se găseau două butoaie, 
unu! plin cu tău si altul cu bine ? Cg dacă ai scos mai mult din partea 
binelui, dară nu m-am îndepărtat cu totul de tine, dacă însăşi această 
fire schimbătoare a mea este pentru tine o cauză dreaptă de a spera 
zile mai bune ? Totuşi, nu te trece cu firea şi, aşezat în împărăţia co- 
rînma tuturora, nu dori să trăieşti după dreptul tău propriu».

55. Plutarch, A d ApoIL 103 b : «După cum plantele ajieori dau roa<Ie multe, 
d llcon  nii ddu deloc si animalele o  dată sini producătoare de urmaşi, altă dată 
i 'U; SI  (lupa cum pe marc alternează liniştea cu  furtuna, tot aţa în viată se întim- 
scdrtei  ̂ ielurite împrejurări, care tîrăsc pe oameni In diferite schimbări ale

56, Horatius, O de /, 34. 12— 15:
Numai Uii zeu e in stare 

L)iii mic <̂t iacă mare, pe-nalt, umil,
’ 'ăd ind  rc-a'-cunde umbra. Cu aprig zbor 

N'orocu-a smuls de-aici coroiinâ.
VVsjI câ dincolo o  vede pusă.

(Ttad. C. Nicuk’scn)
Od.; IU, 20, 40— 52 :
N Mocul cel prea bucuros d e  crunta Iui menire 
!iî jcHul sau neprevăzut stă-ii veci Indărăpnat,
Pe plac nesigure favoruri avlnd Ia toti de dat.
Azi mie, mline altuia, cu  multă înlesnire, 

jj- I  Λ (Trad. Ollănescu)
Plutarch, Ad Apoll. 103 ; «Cit de alunecoasă şi de nestatornică este soarta si cît 
c o  uşor se grăbesc cele înalte şi se înalţă cele umile, In schimbările soartei!».

or. Solon spusese odată bogatului Croesus că  nimeni nu trebuie să se consi
dere pe dephn fericit înainte de moarte. învins do Cirus şi dus să fip ars pe 
rug, Croesus a strigat pe Solon de trei ori. Ctrus, impresionat, a dat ordin să fie 
oprit rugul. In acelaşi timp, o ploaie torenţială a coiitribuit !a stingerea completă 
c locului Şl Ia salvarea lui Croesus (cf. Ausoniu, Luduş septem  sapientiiun)

o'j. Perseu, regeJe Macedoniei, învins la Pydna (168) de Paulus-Emilius si tă- 
inchi'so^re^^^'  ̂ împodobit carul de IriiirRl al învingătorului său şi a murit apoi în

59. Citat în greceşte din Iliada XXIV , v ers  527— 533.·
.Ooiiâ i)ufoQie se află*n Olimp pe podeala lui Zeus : 
linu-i butoiul de rele, celălalt c  butoiul de bunuri.
Cînd un amestec din ele cuiva Intre oaroent dă Zeus.
Nenorocirca-1 aşteaptă, dar are şi parte de bine.
I 'acă-i dă Insă necazuri. îl face batjocura lumii, 
r-oamea pe siintul pămint îl adulmecă fărS de milă. 
yi umblă săracul pribeag, oropsit e de Zel şl de oameni.

(Trad. G. Mnmu)
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POEZIA 11“

Belşugul de-ar aduce cu miiiii dăruitoare.
Din cornul său bogat 

Atîta avuţie, cit e nisip pe mare 
De valuri irămîntat,

Sau cîte stele noaptea pe firmament s-arată 
Strălucitoare sus.

Nedemna tînguire tot nu este curmată 
Şi pUusul tot nu-î dus.

Şi Dumnezeu, oricîte dorinţe-ndeplineşte.
Dând aur nesfîrşit,

Cu-onoruri pe cei dornici oricît împodobeşte. 
Tot nu î-a mulţumit.

Căci lăcomia crudă înghite prada-ndată 
Şi gura cască iar.

Ce lanţuri vor mai ţine dorinţa blestemată 
In închisoare dar,

Cînd, plină fiind de daruri, e şi mai arzătoare 
Pornirea de a avea î 

Bogat nu-i liiciodată cel ce, gemind că n-are, 
Mereu se crede-aşa

PROZA III

Dacă soarta, apărîndu-se, ţi-ar vorbi astfel, tu desigur că n-ai avea 
nici un cuvînt împotrivă > sau, dacă ai ceva prin care să-ti justifici 
plîngerea, poţi să vorbeşti, îţi dau rîndul la cuvînt.

—  Făţarnice îţi sînt aceste cuvinte, zic eu atunci, şi învăluite în 
mierea dulce a retoricii şi a poeziei ·, numai atunci cînd sînt auzite far
mecă, dar cei nenorociţi au o înţelegere mai adîncă a răului; astfel, 
cind acestea au încetat de a răsuna în urechile lor, tristeţea din suflet 
li se agravează şi mai mult.

—  Aşa e, spuse e a ; căci acestea nu sînt încă remediile bolii taie, 
ci numai nişte pansamente pentru îngrijirea unei dureri mereu rebele- 
Cînd va fi timpul, îţi voi aduce medicamente care vor pătrunde adînc 
în organismul tău ■, totuşi, nu te mai considera nenorocit i sau ţi-ai 
uitat întinderea şi felul fericirii tale ?

60. Subiectul acestei poezii revine des In poezia didactică latină. Cf. O v id iu : 
faste  /, Horatius ; Sal. / ,  1. Claudîan contra Iul Riifin I etc.

61. Horatius, Carmen SaecuJare 59.
62. Seneca, Ep. II ad LuciJlum ; «Nu e sărec cine are patin, c l  cine doreşte 

mult».
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Trec sub tăcere faptul că, dezolat de moartea tatălui tău, ai fost 
ocrotit de grija celor mai de seamă bărbaţi şi aîes In familia şefilor 
statuiui, gen de rudenie care este cel mai preţios, c<i le-ai fost prieten, 
înainte de a fi apropiatul lor. Cine nu te-a numit ce! mai fericit, pentru 
strălucirea atît de mare a socrilor tăi, pentru delicateţea soţieL tale, ca 
şi pentru copiii tăi, toţi băieţi ? «3 Las la o parte —  căci îmi place să 
las la o parte cele comane — aceea că ai primit în adolescenSă demni
tăţi carc au fost refuzate altora la bătrineţe ; îmi fac plăcerea de a 
veni la culminaţia urJcâ a fericirii tale.

Dacă a te bucura de lucrurile muritoare constituie vreo picătură 
de fericire, ar putea fi dîstrusâ printr-o îngrămădire de nenorociri amin
tirea acelei zile cînd ai văzut pe cei doi copii ai tăi în acelaşi timp con
suli, ieşiţi din casa ta cu solemnitate însoţiţi de mulţimea de senatori, 
în mijlocul aclamaţiilor poporului şi, în timp ce ei se aşezair pe scau
nele curile în senat, tu, orator lăudat de rege, ai binemeritat gloria 
talentului şi a elocinţei ta le ; cînd în circ, Între cei doi consuli, ai sătu
rat printr-o dărnicie triumfală aşteptarea mulţimii care te înconjura ? 
Pe c!t cred, ai ştiut să vorbeşti soartei, pe cînd ea te mîngiia şi te riez- 
mierda ca pe aiesul ei. O favoare, pe care n-o acordase niciodată vreu
nui particular, i-ai răpit-o tu.

Vrei, aşadar, să-ţi faci socotelile cu soarta ? Acum pentru prima 
dată le-a rănit cu ochi duşmănoşi. Avînd în vedere numărul şi felul 
bucuriilor şi durerilor tale, n-ai putea spune cd pînă acum n-ai fost fe
ricit. Dacă de aceea nu te socoţi fericit, pentru că au dispărut cele 
ce atunci ti se păreau mulţumitoare, nu-i motiv să te crezi nenorocit 
fiindcă ceea ce  pare trist acum trece. Acum pentru prima dată ai 
venit pe această scenă a vieţii pe neaşteptate ş; ca un oaspe ?  Crezi 
ca există statornicie în lucrurile omeneşti, cînd ora cea repede nimi
ceşte adesea pe ora însuşi ? Chiar dacă ceea ce ne aduce întîmplarea 
rie promite să rămină cu noi. lotuşi ultima zi a vieţii este oarecum 
moartea soartei, chîar dacă ea ar rămîne. Dar ce interes crezi că 
are dacă tu o părăseşti murind, sau ea te părăseşte fugind ?

'^O'Ja^'^ăsătoTie cu Rustidana, fiica lui Symmachus, BoethiHs avut
01 h i . pe Syroniaclms 51 p e  Boethius, consuli foarte tineri, In 522.

64. De ttaăr, Boethius a ajuns la demnitatea de patriciu şi consul. (Patriciatul 
spre Siirşitul imperiului rmmai un tUiU onorific de nobleţe, care se dădea unui 

numSr restrlns de persona]itătl !n stat).
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POEZIA III

Pc cer cînd Phoebus a-nceput sa verse 
Din caru-i purpuriu lumină®.

Pier stelele, pălind cu raze şterse, 
în zarea cea de soare plină.

Cind s-a-nroşit cîe ilori de primăvară.
Dumbrava-n caldă adiere,

. lUstru) bate, nori încep s-apară 
Şi de pe crăci podoaba piere.

Sub cer senin, cu-ntinsuri nemişcate, 
Adesea marea străluceşte,

.A.des furtuni, pe valuri înspumate, 
Turbatul Aquilon stîmeşte.

Cind toate-n lume n-au statornicie, 
Cînd neîntrerupt sînt trecătoare, 

Sâ crezi în mincinoasa bogăţie,
Să crezi în bunuri pieiitoare ! 

Statornică in lege. pe vecie,
E doar a lumii nestatornicie.

PROZA IV

Atunci eu : «Adevărate lucruri», zic, «îmi aminteşti, o hrănitoare 
a tuturor virtuţilor, şi n-aş putea tăgădui mersul foarte repede al pros
perităţii mele. Aceasta mă arde mai rău cînd mi-aduc aminte, căci în 
toată împotrivirea soartei, partea cea mai grea a nefericirii este să fi 
iosl fericit».

—  «Dar», zice ea, «chinul, pe care îl ispăşeşti pentru greşeala jude
căţii taie. n-ai avea dreptul să-l pui pe seama împrejurărilor. Dacă te 
impresionează acest nume gol al fericirii întîmplătoare, poţi socoti îm
preună cu mine de cît de multe şi de mari bunuri eşti îmbelşugat. Aşa
dar, dacă ceea ce Iu posedai mai preţios în tot ce este legat de soarta 
la ţi s-ar păstra în chip miraculos intact şi neştirbit, ai avea dreptul să- 
acuzi nenorocirea, cînd ai tot ce  e mai bun ? Socrul tău Symmachus, 
acea podoabă de preţ a neamului omenesc, este încă în puterea vieţii 
şi —  ceea ce ai cumpăra cu preţul vieţii dacă n-ai fi slab — , bărbat 
făcut in întregime din înţelepciune şi virtuţi, nu se îngrijeşte de sine, ct 
suferă din cauza nedreptăţilor de care ai fost lovit. Trăieşte so^ia ta,t 
cu spirit ales, cu o distinsă curăţie şi delicateţe sufletească şi, ca sS

65. C^tU lui Phoebus-J^ono este, dupS leg «id ă , tras de 4 cai, fiecare avln- 
du-îi funcţia arătată de num e: Pyrous {foc. căldură), Eous (lumină), Elhon (care, 
arde) şi PUegon (care aprinde).
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exprim pe scurt toate calităţile el, asemenea talăiui său trăieşte, zic, 
şi, urind această viaţă, nu respită decît pentru tine ; in sfîrşil, singurul 
fapt prin care conced că fericirea ta suferă, ea se mistuie îii lacrimi 
şi durere de dorul tău. Ce să spun despre fiii tăi, foşti consuli, in care. 
pe cit le permite virsta, străluceşte icoana tatălui şi a bunicului lor ? 
Aşadar, fiindcă grija principală a muritorilor este să-şi păzească viata, 
o, ce fericit ai fi dacă ti-ai cunoaşte cele bune ale tale tu, care ai la 
îndemînă chiar acum destule comori, de care nimeni nu se îndoieşte 
că sint mai scumpe decît viaţa. De aceea, usuca-ţi lacrimile ,· soarta nu 
v-a urit pe toU pînă la unul şi nici nu s-a abătut asupra ta o furtună 
prea puternică, fiindcă Iţi sînt bine prinse ancorele, care nu îngăduie 
să-ţi lipsească nici consolarea în prezent, nici speranţa în viitor».

—  «Şi rugăciunea mea este», zic, «ca ele să stea prinse, căci atît 
timp cît ele vor rezista, orice s-ar întimpla, voi fi salvat. Dar vezi cît 
am pierdut din podoabele mele».

—  «Atunci am progresat niţel», zice ea. «dacă nu le nemulţumeşte 
întreaga ta soartă. Insă nu pot suporta moliciunea ta cînd te plingi cu 
dtîta nelinişte şi întristare că lipseşte ceva fericirii tale. Cine are o  feri
cire atit de completă, incit să nu fie nemulţumit Intr-o privinţă oarecare 
de calitatea ei ? Neliniştea este condiţia bunurilor om eneşti; ele nici nu 
vin odată toate, nici nu rămîn neschimbate. Unul e plin de avere, dar îi 
e  ruşine că n-are sînge n ob il; altul e cunoscut fiindcă este nobil, insa, în 
lipsa de bani care-l strîmtorează, ar prefera să fie necunoscut. Unul. 
avind şi una şi alta, îşi deplînge viaţa de celibatar ·, altul a făcut o căsă
torie fericită, dar, fiind fără copii, stringe avere pentru moştenitori 
străini ; altul, cu destule odrasle, lăcrimează întristat de greşelile fiilor 
şi fiicelor sale. De aceea nimeni nu se poate împăca uşor cu condiţia 
soartei sale ,· căci în toate există ceva necunoscut de cel fără experienţă, 
dar de care cel cu experienţă se îngrozeşte. Adaugă că sensibilitatea 
celor mai fericiţi oameni este foarte delicată şi, dacă n-au toate la or
dinul lor, neobişnuiţi cu nici un fel de nenorocire, cad sub loviturile 
cele mai uşoare ale soartei; atît sînt de neînsemnate împrejurările care 
împiedică pe cei fericiţi să atingă culmea fericirii lor, Cît de mulţi s*ar 
crede vecini cu cerul, dacă din rămăşiţele soaitei tale l-ar atinge şi pe 
ei o  parte minimă? Chiar acest loc, pe care tu-1 numeşti exil, pentru 
cei care-I locuiesc este patrie

66. Vcrg. G eorgice / / ,  4S8: «O , prea lericiţii agricultori, dacă şl-ar cunoaşte 
bunurile lor I».

C7._Plutarch. Oe ex ilio . βΟΟο; cCred că  nil 51 Dl IDUlti SST^lTtieni CâTC Sâ nu 
dorească să plece in exil cu averile tale si care sS li se pară că  s-a lăcut foarte 
bine cu el, dacă astfe! le este dat mal degrabă sa trăiască tntre străini, decît 
acasă, aseminători broaştelor ţestoase, să n-aibă nimic bun d e d t  sâ  trăiască fără
g r i j ă v .
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Este nenorocire numai ceea ce consideri ca atare si. dimpotrivă, 
orice soartă este fericită cînd este suportată de un suflet stăpin pe 
sine®^. Cine este acela atît de fericit Incît să nu dorească a-şi schimba 
starea in care se găseşte, cînd şi-a pierdut stăpînirea ? De cite cmărăciuni 
nu e stropită dulceaţa fericirii umane ! Chiar dacă ar părea plăcută 
pentru cel ce se bucură de ea, n-ar putea totuşi s-o oprească do pleca 
atunci cind vrea ea. Se vede limpede deci cit de slabă e fericirea lucru
rilor pieritoare, care nici nu desfătează in întregime pe cei lipsiţi de 
cumpăt.

De ce, aşadar, o  muritori, căutaţi in afară o fericire care se găseşte 
în voi ? Rătăcirea şi neştiinţa vă întunecă. Iţi voi arăta pe scurt punctul 
de căpetenie al celei mai înalte fericiri. A i ceva mai preţios decît pe 
pe tine însuti ? Nimic, vei spune ; aşadar, dacă tu vei fi stăpîn pe tine, 
vei poseda ceva ce  nici tu n-ai vrea să pierzi vreodată, nici soarta n-ar 
putea să-ţi răpească. Şi, ca să-ţi dai seama că nu poate exista fericire 
în aceste lucruri întjmplătoare, ascultă : Dacă fericirea este supremul 
bine al unei fiinţe ce  trăieşte conform raţiunii si dacă supremul bine 
nu e ceva caro să poată fi răpit, fiindcă este între cele dinţii care nu 
pot fi răpite, este clar că instabilitatea soartei n-ar putea duce la dobîn- 
dire a fericirii. Apoi, cel ce este iurat de această fericire nestatornică 
sau ştie, sau nu ştie că ea este schimbătoare. Dacă nu ştie, ce fel de 
fericire poate exista într-o ignorantă oarbă? Iar dacă ştie, mereu se 
teme sa nu piardă ceea ce ştie că poate fi pierdut ■, de aci o  continuă 
îngrijorare care nu-i îngăduie să fie fericit. Sau poate, dacă a pierdut 
această fericire, socoate că nu trebuie să se mai gîndească la ea ? 
Chiar prin aceasta e un bun pieritor, fiindcă i se poate suporta pierderea 
cu seninătate. Dar pentru că şi tie, pe cît ştiu, ţi s-a lămurit şi întipărit 
în minte prin foarte multe probe că sufletele oamenilor nu pot fi în nici 
un chip muritoare şi fiindcă e clar că o fericire întîmplătoare se sfîr- 
seşte cu moartea trupului este neîndoielnic că. dacă moartea poate 
răpi această fericire, mai mult, tot neamul omenesc cade în nenorocire 
la termenul morţii. Dacă ştim ca mulţi au căutat fericirea nu numai în 
moarte, dar chiar în chinuri şi suferinţe, cum ne-ar putea face fericiţi 
viaţa cînd e prezentă, dacă ea nu ne face nefericiţi cînd s-a sfîrşit?».

63, Seneca, Epist. l, 9, 20. Ad. Lucilium! -D acă (zice Epicui) cineva ejrte 
mulţumit de averea sa, poate să fie  stâpinnl lumii întregi, tot sărac e». bau, 
ti se pare mai bine altfel spus (interesează de altfel conlinutul, nu iorni®), cel 
nu se crede fericit este un nenorocii, chiar dacă porunceşte lumii 
ca  să ştii că aceste idei sînt obşteşti, fiindcă le-a rostit In primul rînda ’
vei găsi Ja un poet com ic aceasta v o rb ă : uNu este fericit cal ce nu se cred 
âstfei».

69. Teme platonice si stoice.
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P O E Z I A  I V

CeJ care vrea să aibă casă tare.
Zidită trainic şi prevăzător,

Să fie sigur, fără-ngrijorare,
Cînd bate Eurus răsunător.

Sau chiar cînd marea este î;i furtună,
Se va feri de muntele stîncos,

Cu virfori ce de trăsnete răsună 
Şi de nisipul cel alunecos.

Căci Austral îl bate cu putere
Pe unui, fiind expus necontenit.

Iar cestuilalt îi e cu neputere 
Să tină temelie de zidit.

Fugind de soarta cea periculoasă 
A  unei locuinţe de plăceri,

Ax grijă de îţi construieşte casă 
Pe o umilă stincă. Cu puteri 

Oricît de mari va bate vînt pe mare,
Pe naufragiaţi înspăimîntînd.

Tu, liniştit şi fără-ngrijorare,
In casa ta, ca-ntr-o cetate sUnd, 

îţi veţi gusta o dreaptă bucurie,
Dispreţuind a cerului mînie

PROZA V

Dar fiindcă acujn te pătrund leacurile argumentării mele, cred că 
a sosit momentul să mă folosesc de altele ceva mai puternice, Căci, 
haide, chiar dacă darurile soartei n-ar fi nestatornice şi de moment ce 
este în ele care să poată deveni vreodată al vostru, sau să nu-şi piardă 
preţul, dacă este privit şi cercetat mai de-aproape ? Oare bogă^ile sînt 
preţioase prin natura voastră sau a lo r ?  Ce vrei mai degrabă, o gră
madă de aur, sau una de monede ? Strălucesc însă mai bine cheltuin- 
du-Ie, decît grămădindu-le, dacă într-adevăr lăcomia face pe oameni 
uriţi, iar dărnicia, străluciţi. Dacă nu poate rămîne la fiecare ceea ce se 
transmite la altul, banul este preţios atunci cînd, trecînd la alţii prin 
dărnicie, încetează de a mai fi posedat. Şi iarăşi, dacă sînt strinşi la 
unul singur toţi banii din lume, aceasta îi face pe ceilalţi lipsiţi ţ şl dacă

70. Cf. Seneca, r iiyeste III, 44?·. «Dar n ici o  team S; fără anae casa mea este 
In siguranţa ş|, in eimputate, a S  bucur de  o  linişte desivtrşită».
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dceeaşi voce umple deopotrivă urechile multora, atunci bogăţia voastră 
ru poate trece la mai mulţi, decît împărţita; şi, c!nd se petrece aceasta, 
jn chip firesc ii sărăceşte pe cei pe care îi părăseşte. O, înguste şi de
şarte bogăţii, care nici nu pot fi stăpînite toate de mai mulţi, nici nu 
vin la unul iără să sărăcească pe ceila lţi!

Vă atrage privirile strălucirea pietrelor preţioase ? Dar dacă e ceva 
ales în această splendoare, ea aparţine pietrelor, nu oamenilor ; mă mir 
foarte mult că oamenii admiră pietre. Fără mişcarea sufletească şi or- 
aaiiizarea corporală, ce ar putea fi pe drept frumos pentru o fiinţă în- 
sufletiţă şi raţională ? Aceste pietre, chiar dacă au oarecare frumuseţe 
iirin opera lucrătorului şi prin distincţiunea lor, totuşi, ele găsindu-se 
mai prejos de demnitatea voastră. în nici un caz nu pot merita admira- 
lia voastră.

Vă incintă frumuseţea ogoarelor ? De ce  nu ? Este o parte frumoasă 
a unei opere foarte frumoase. Aşa ne place uneori faţa liniştită a măriu 
admirăm cerul, stelele, luna şi soarele ; este legat de tine ceva din 
acestea? îndrăzneşti să te glorifici cu splendoarea vreuneia din e le? 
Nu cumva că te împodobeşti singur cu flori de primăvară, că rodnicia 
ta pîrguieşte aceste fructe de vară ? De ce te laşi răpit de plăceri de
şarte, de ce îmbrăţişezi bunuri străine ca şi cum ar fi ale tale ? Niciodată 
soarta nu va face să fie al tău ceea ce natura lucrurilor a făcut străin 
de tine ’’i. Fără îndoială, roadele pămîntului sînt destinate hranei fiin
ţelor v i i ; dar dacă, ceea ce este destul pentru natură, voieşti să-i îm
plineşti cerinţele, n-ai pentru ce să ceri belşugul soartei. Natura se 
mulţumeşte cu puţin şi de mica importanţă şi, dacă vrei sâ-i sileşti 
saţietatea cu lucruri de prisos, tot ceea ce îi vei da va fi sau neplăcut^ 
sau vătămător

Atunci socoteşti poate frumos să străluceşti prin haine felurite. 
Dar, dacă înfăţişarea lor este frumoasă, voi admira sau calitatea stofei, 
sau priceperea lucrătorului. Sau te face fericit lungul şir de servitori T 
Dacă sînt răi, vor fi pentru casă o  sarcină periculoasă, şi pentru stapln 
duşmani; iar dacă sînt cinstiţi, cum vei număra cinstea unul strain 
între bunurile taîe ? Din acestea toate se dovedeşte că nu e nici un 
iîun cu adevărat al tău, din cele pe care le socoteşti ca ale tale. Dacă 
nu există în ele nici o  frumuseţe demnă de a fi dorită, pentru ce  să 
suferi că le-ai pierdut, sau să te bucuri că le ai ? Iar dacă prm natura

71. Seneca, Ad. Matciam. 19, 5 ;  «Soarta nu poate păstra ceea ce  natura a· 
părăsit şi nu poate II nenorocit cel ce nu mai există». >

72. C icero, Tuscuione V , 88— 89 (cap. 3 1 - ^ ) :  «Cine nu se teme de sarscie f  
Totuşi numai filozolii nu se tesnr de ea. Iar â  (Epicoi) cu cit de  puţin se moiţu 
meşte ! Nimeni n-a vorbit mal mult decJt el despre cumpitaree.



90 BOETHIUS

lor sint frumoase, care este meritul tău ? Eie ar fi fost plăcute pria ele 
insele, independent de bunurile tale. Căci sint preţioase nu pentru câ 
au venit iiitre bogăţiile tale, ci pentru că păreau preţioase ai voit să 
Ic numeri în rîndul bogăţiilor tale

Dar de ce doriţi şi chemaţi norocul cu atîta zgom ot? Cauiaţi, cred, 
id alungaţi siirâcia prin άΛ-ere. Ajuiigeţi insă ]a un rezultat contrar, 
fiindcu esle nevoie de mai multe ajutoare, pentru a păstra varietatea 
unor obiecte preţioase, şi este adevărat că cu cit cine^'a ere mai mult 
cu atit are nevoie de mai muit şi câ, din contră, au nevoie de foarte 
puţin cei ce-şi măsoară avuturile după nevoile naturale, nu după mul
ţimea ambiţiilor Dar voi n-aveţi în voi nici un bun propriu, de sinteţi 
nevoiţi să căutaţi bunurile v^oastre in lucruri străine şi departe de v o i?  
Aşa s-a răsturnat ordinea lucrurilor, incit o fiinţă cu adevărat divină 
prin raţiunea sa să creadă că nu poate străluci priii altceva decit prin 
posesiunea unor obiecte neînsufleţite? Celelalte fiinţe sint mulţumit© 
cu ceea ce  au, dar voi, deşi asemănători lui Dumnezeu prin mintea 
voastră, căutaţi totuşi podoabe pentru natura voastră distinsă in lu
cruri de nimic şi nu înţelegeţi ce insultă aduceţi Creatorului vostru. El 
a voit ca neamul omenesc să stea mai presus de toate fiinţele pămîn- 
teşti; voi coborîti demnitatea voastră mai prejos de orice. Dacă se 
admite că orice bun e mai preţios declt posesorul lui, cînd voi judecaţi 
că cele mai neînsemnate lucruri sînt bunurile voastre, prin aprecierea 
voastră voi Înşivă vă puneţi mai prejos de ele. Şi pe bun drept. Fiindcă 
aceasta e condiţia naturii umane, ca numai atunci să stea mai presus 
de celelalte lucruri, cînd se cunoaşte pe sine; totuşi, ea s-ar coborî 
mai prejos de celelalte animale, dacă ar înceta de a se cunoaşte. Pen
tru animale, a nu se cunoaşte pe sine e o stare naturală ; pentru oa
meni devine denaturare.

Cît de mare este această greşeală a voastră, voi, care socotiţi că poate 
fi împodobit ceva cu podoabe străine ! Dar aceasta nu se poate intimpla; 
căci dacă un obiect străluceşte prin lucruri împrumutate, sint admirate 
tocmai acelea care sînt împrumutate, iar ceea ce este ascuns şi acope
rit de ele se întăreşte şi mai mu]t in urîţenia sa. Eu spun, însă, că nu 
poate fi bun ceea ce aduce posesorului său neplăceri. Oare mint ? Nu,

atri i n ^ ' 6 6 S J · ·  «Fericirea nu constă 
n d  r  rn ..r^  '"u ^ Săsl bine sub raportul suHeUUul, şi

îm podobit cu haine strălucitoare nu paro a da cuiva fericirea; căci se 
itimpld cu cei nevrednici de nimic, cînd soarta le dă stare si bunuri materiale, 

hL h · mai mnlt admirata înfăţişarea lor decit e! msişi si aceasta est·? mai rău 
ciecif orice». (W einberger, p. 33).

. ^4. A. Gellius, ÎX, 8 :  «Desiciur câ e  adevărat ce-au spus înţelepţii, observînd 
v ia ta : şi cei care au muUe sînt lipsiţi de multe». Horatîas, O de IV , fX, 5 :  .,S5 nu 
numeşti fencit pe cei ce  are mult».

__ V ' ■ __
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vei spune. Dar bogăţiile prea adesea au făcut rău posesorilor dacă, 
cei mai răi, şl cu atit mai mult doritori de ceea ce este at altuia, se 
socotesc foarte demni pe ei, care au tot aurul şi pietrele preţioase 
existente. Aşadar tu, care acum esti chinuit de teama lovituriloi si a 
pumnalului, dacă ai fi intrat pe calea acestei vieţi călător, fară să ai 
nimic cu tine, ai cinta in faţa tîlharilor'6. O, prea strălucită fericire a 
bogăţiilor pieritoare, pe care, de îndată ce ai dobîndit-o, ni Incctat de 
a mai fi fără grijă !

POEZIA V

în vremea de-altadată fericiţi,
^i pe mănoase ţarini mulţumiţi.
C-o viată fără lux moleşitor.
Obişnuiau s-alunge foamea lor 
Pe-atuncea oamenii cu ghinzi uşoare.
Ei nu ştiu ca miere curgătoare 
S-amestece in al lui Bacchus vin.
Nici să cufunde-n tyrian venin 
Strălucitorul fir al serilor «o.
Aveau pe iarbă somn odihnitor, 
în rîuri băutură săţioasă.
Sub pini înalţi o umbră răcoroasă.
Pe mare omul nu se βγΐΒΐβ®*,

75. Aristotel, fragm. 57 : -C elor ce stau rău cu sin etu l nici
frumuseţea nu le  este dintre bunuri, ci, cu cit bogăţiile încep mai Înfloritor, cu 
atu  mai grav si mai rău rănesc pe cei ce le-au cîştigat».

76. Cf. Juvenal, X , 21 sq :
De faci un drum ίπ timpul Boptn 

şi dacă ai cu tine hiată 
Putin-argintărie buni, mereu de 

sabie sau teapă 
Ai să te  temi si tremura-yei. chiar 

(înd  o trestie, pe apă,
Jşi mişcă uiobra în fata lunii j în 

schimb drumeţul făr-de-avere 
ti cintă hotulnl în fată.  ̂ ^  Marinescu)

77. Frumuseţea şi fericiroa vieţii simple şi patriarhale au fost cintate de cei 
raui mulţi dintre poeţii vechi, ca Tibul, Horaţiu, O vidm , Seneca fitcare

78. Se serveau com esenilor vin şl miere, pe care şi le amesteca

^UP^ ?9.^purpurd de Tyr i la început culoarea purpurei se scotea din otrava utiei

Serii, poporul din India de răsărit care fabrica şi 
cbim e. (Viermele <te mătase. In chinezeşte serh, a trecut şi in _
lâ!lne.-,te sericum ^  mătase r serica -  stofe sau veşmmte de mătase. Astfel se
explică etiuiologid termenului modern de sericicultw a). τ-χ, ,i bImU 1 Vi

81. in legătură cu  navigaţia, cf. Vergiliu, BucoJice ÎV  î Tibul, Blegii I, V I
Ovidin, M eiam of/oze ele.
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N'ici dupa treburi încă nu mergea 
Să vadă, ca un oaspe, ţărmuri noi 
Pe-atunci tăce« trompeta de riubci 
Şi sîngele vărsat de ură grea 
Temute arme încă nu păto.
De ce voia grozava nebunie 
Sd poarte armele cu duşmănie, 
Cînd rănile co le pricinuia 
RăspJată singelui nu aducea ?
O, de ne-am putea întoarce-odată 
La obiceiurile de-a!tădată !
Dar dragostea febrilă de-a avea 
Decît al Aetnei foc este mai rea. 
Vai, cine-a fost cel ce  a dezgropat 
întii bucăţi de aur blestemat 
Şi-atîtea pietre preţioase care 
Ne-aduc pericole şi-ngrijorare ? ^

PROZA VI

Dar de ce să discut despre demnităţi şi despre putere, pe care voi, 
necunoscători ai adevăratei demnităţi şi puteri, ie ridicaţi în slăvi ? 
Dacă ele au ajuns Ia cei mai necinstiţi, ce nenorociri au adus incendiile 
provocate de erupţia flăcărilor Etnei, sau potopul? Desigur, după cum 
cred că-ţi aminteşti, puterea consulară ce fusese începutul libertăţii.

Elogiul păcii, ci. Vergillus, Horatius. Seaece, Augustin, Octavia, 390: 
rielu^tă» cunoaşte războaiele, nici freamătele ucigătoare ale trimbitei

aparatul critic al lui W einberger, p, 36, găsim ; .arma W
r,rm ^ “ · ^ sdopt at  Id traclucefe lecţiunea
QrjtiQ din codicele W  (Mainisingensle bibliothecae Wallersleinianae).
lai^ / ^ - . “ vidius, MetamoTloze i, 140: «Sînt dezgropate din pămiat bogăţiile aţi-
ι,αίΟαΓΘ Jâ r^ U tâ t l^ .

' "Onoarea şi gloria umplu mai mult su
in   ̂ in  «celelalte după care rîvneîte omul-. Cicero. Tuscuiane 
n i l ' ,> "La această rătăcire a n oaslri contribuie si poeţii j aceştia, iiindcă 
ciiiti 1  f  mvaţălură şi de înţelepciune, sînt cu plăcere ascultati, 
itrî«MiTă dinafara şi astiel ei se întipăresc adine !n suflete. Cînd lor ii se 
îmninrre 1= e^^est mare dascăl, această mulţime care din toate părţile ne 
n d io fru ™  H ■ !  definitiv otrăviţi de stricăciunea ideilor rele şi ne 

n atn ?^  r i f  par a-Şi A rîvnil cea mai bună 
nimlr mai nimic ou  e mai bun pentru om, Tiimic mai dorit, 
/qÎ^o orf Λ l i  - onorurile, conducerile, gloria populară...». Plularch, C om o-  
fiin ^  Apoiionium, 103e ;  «Deşi aceasta este starea Iticrurilor trecătoare, unii, 

omeneşti, îşi fac o  glorie nesocotită şi deşartă dacă atunci cînd 
^  bogăţiilor sau rangul magislratnrilor, sau o  situaţie mai înaltă în stat, 
r-'i gloria i-ao ridicat puţin, ameninţă şi insoltă' pe cei mici, neolndind 
cit de nestatornica şi alunecoasă este soarta-.».

Μ ΐΗβπεκίΕΛ viLOzcnriEi 93

din cauza mîndriei consulilor®®, au dorit s-o înlăture strămoşii voştri 
care, din pricina aceleiaşi mîndrii. înlăturaseră din stat mai înainte 
liuterea regală Iar dacă. ceea ce  se întîmplă foarte rar, onorurile sînt 
încredinţate celor cinstit’ , ce  altceva este de admirat la ei decît pro
bitatea cu care-şi fac datoria? Aşa se face câ nu virtuţiie cresc în 
c-oisidcraţie prin titlu, ci titlul capătă o aureolă mai strălucitoare prin 
virtniilf ceiui care-1 deţine.

Dar care este această putere strălucitoare şi dorită de v o i?  Nu 
vedeţi, fiinţe păminteşti, cui vi se pare că porunciţi? Dacă ai vedea 
dcum între şoareci pe unul arogiiidu-şi dreptul şi puterea de a conduce 
pe ceilalţi, ce rîs te-ar cuprinde! Sau dacă priveşti corpul, poţi găsi 
ceva mai slab decît omul, pe care adesea îl ucide Înţepătura unei mus- 
culiţe, sau a unui vierme intrat în intestine ? Dar asupra cărei părţi 
din on» poate exercita cineva vreun drept, dacă nu asupra corpului şi 
asupra a ceea ce  este mai prejos de corp, vreau să spun asupra averii 
sale ?

Vei putea comanda ceva unui suflet liber, vei îndepărta vreo minte 
stăDînă pe raţiunea sa de Ia linişlea-i proprie ? 8® Un tiran credea că va 
constringe prin chinuri pe un om liber 8» să denunţe pe nişte tovarăşi 
intr-un complot îndreptat împotriva sa. Acesta însă şi-a muşcat limba şi, 
scuipînd-o din gură, a aruncat-o în faţa tiranului înfuriat. Astfel, chinu
rile pe care tiranul le socotea element de cruzime, bărbatul înţelept 
le-a făcut element de eroism. Dar ce rău putem face altuia, fără să ne 
temem că ni-I va face şi nouă altul? Legenda spune că Busins®* care, 
de obicei, îşi ucidea musafirii, a fost ucis de oaspetele său, Hercule.

86. Aiuzie !a ir.stilutia decemvirilor, crcală la 451 l.d.Hr., pentru a redacta 
Icrji scrise.

87, Ultimul rege roman. Tarcjuinius Superbus, a fost alungat la 509 l.d.Hr.
88 Cf Seneca, De beneticiis. III, X X  : «Dacă-şi închipuie cineva că  oraui în

Întregime poate fi supus sclaviei, greşeşte: partea cea mai nobila din fO i se 
^Uitrage acestei condiţii. Numai corpurile sînt supuse şi în proprietatea stăptnului, 
spiritul Isi are dreptul său propriu, e  alît de liber şi de plin de mişcare, înc 
nici nu poate ti ţinut în Inciiisoare, nici nu poate fi oprit de a-şi lua avîntun e 
siile pentru a se ridica sus în infinit în tovărăşia celor cereşti»,

89- Zcnon din Eleea, Alţii cred că  e  vorba de filozoful Anaxarh Abdera, 
"crtizan al filosnfiei lui Democrit şi \lctimă a tiranului N icocreon din Cypru.

90. Busiris rege al Eqiptului, pentru a opri flagelul unei foamete care se 
abătuse peste ţara lui, a ordonat, după sfatul unui ghicitor din Cypru, sâ se sa
crifice străinii care pătrundeau în Egipt. Pe Hercule, însă. nu l-a putut saCTiftce, 
deoarece acesta, ruplnd lanţurile, a ucis şi pe rege şi pe  fm l acestuia. 
greci combat verosimilitatea legendei după care a i ti existat sacnlicii omeneşti 
egipteni.
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Regulus®^ a pus in lanţuri mulţi prizonieri de război cartaginezi, dar 
in curind el însuşi şi-a dat mîinile sub cătuşele iiivingâtorilor săi. Aşa
dar, socoteşti cct are vreo putere oi-nul, care nu poate împiedica pe altul 
să-i facă ceea ce ar putea face el, la rindu-i. altuia ?

Pe lingă acestea, dacă prin e{e însele deranitaUIe ar dvea vreo va
loare înnăscută şi proprie, ele n-ar ajunge niciodată îti mina celor răi · 
de obicei, nu se asociază între ele elemente potrivnice, căci natura 
respinge unirea contrariilor. Astfel, fiindcă, fără îndoială, prea adesea 
cei rai cxercltd funcţiuni înalte, e limpede că prin natura îor nu sînt 
bune cele ce se Iasă să fie însuşite de cei răi. Aceasta este o judecată 
justă despre toate darurile soartei, care ajung din belşug în mîinile ce
lor nevrednici. In legătură cu acestea putem adăuga consideraţia că 
nimeni nu se îndoieşte că e viteaz acela Ia care se vede bine vitejie, şi
cel care are luţime e evident că e iute. Tot aşa muzica face pe muzicanţi
medicina pe medici, retorica pe retori, căci natura lucrează în direcţia 
care-i e proprie, nu amestecă între ele elemente cu efecte contrarii şi 
respinge pe cele care sînt potrivnice. Dar nici bogăţiile nu pot sâ în- 
frineze o  lăcomie nemăsurată, nici puterea n-a făcut stăpîn pe sine pe 
cel pe care-1 ţin stniis în lanţuri de nedezlegat pofte vinovate şi dem· 
nitatea încredinţată celor necinstiţi nu numai că nu-i face demni dar 
n arata cit sînt de nedemni. Do ce aşa ? Fiindcă vă place să denumiţi 
cu nume false lucruri care sînt în realitate altfel, a căror natură se vede 
uşor dni efectele lor ; aşa că nici bogăţia, nici puterea, nici demnitatea 
nu pot fi numite pe drept astfel. In sfîrşit se poate spune acelaşi lucru 
despre toate aspectele soartGÎ, in care nu există nimic de dorit, nimic 
care sa aiba o valoare înnăscută, caro nu se uneşte cu cei buui întot
deauna Şl care nu face buni pe cei cu care s-a unit.

POEZIA V I 92

Sfim lanţul tot de crime pe care le-a comis ; 
Oraşu-n vilvătaie, senatul tot ucis.
Şi după ce pe frate !-a omorit, pe mamă 
A  suprimat-o, fiara, mîriiiiidu-şi fără teamă 
în sînge corpul. Apoi, privind cadaΛ'rul rece. 
Fără să verse lacrimi şi fără să se plece.

rais să trat^ e  r .f  «r la g .n e z ii şi făcut prizonier, Hegulus a fost tti-
Indărăt d a S  ^ un schimb de prizonieri, jurînd că se va întoarce
să negocierile vor  eţua. La Roma însă e l a sfătuit pe compatrioţii săi
la Cartaohia u n i  f  Cârtaguiezilor şi apoi. respectlndu-si jurâmtntul, s-a întors 
Cicero, in £te 0 /«c /is^  W  27*“ '"“  chinuri, povestite, între altU. de
Si T a S '. «'■ozfiviilor săvfrsitii d e  Nero U găsim zugrăvii complet de Suetonia
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o  frumuseţe stinsă a stat ca să măsoare 
Ţinea acesta totuşi sub sceptrul său popoare 
Ce Plioebus le priveşte cînd, răsărind din unde, 
Se-nalţă, încălzeşte şi în apus s-ascunde. 
Popoare aşezate sub nordul îngheţat,
Popoare ce de Notus, cînd bîntuie uscat,
Sînt arse ca nisipul cei zilnic încălzit.
Dar fost-a-ri stare-această putere în sfîrşit 
Prea groaznicului Nero să-i schimbe nebunia ? 
Ah, crudă este soarta, cînd sabia mîrşavă 
Nedrept se-mperechează cu groaznica otravn !

PROZA \ai

Atunci eu i-am răspuns; —  «Ştii tu însăţi că dinbîtia mea a fost 
dominată foarte puţin de lucruri muritoare; am dorit domenii de acti
vitate, ca să nu-mi îmbătrînească forţele într-o tăcută nelucrare».

Ea a urmat:
-  «Un singur lucru este care sti atragă minţile superioare prin 

natura lor, dar care n-au ajuns Sn primele rinduri prin periecţiuiiea vir- 
laţiior : dorinţa de glorie şi reputatia celor mai de seamă merile pentru 
stat. Cît este această năzuinţă de deşartă şi de strimte., judccă iii chi- 
-jul următor. Tot globul pămintesc, după cum ai învăţat din asironoinie, 
iată cu spaţiul ceresc, se ştie că ocupă abia un punct, adică, dacă e
- omparat cu iriiiriniea universului ceresc, s-ar putea afirma că n-are 
nici un spaţiu. Si abia aproape un sfert din această mică parte a lumii, 
pSnuntul, este, după cum a arătat Ptolomeu, locuit de îiinte cunoscute 
de noi. Din acest sfert, dacă excludem ceea ce  ocupă mările, lacurile şi 
cH'şcrturile, abia mai rămîne o porţiune foarte mică pentru a fi locuită 
fie oameni. Aşadar, in acest minim punct dintr-un punct, închişi şi în- 
corcuiţi. vă gindiţi cum să vă măriţi reputaţia, cum sa vă faceţi numele 
cunoscut ? Dar ce are nobil şi măreţ o glorie restrînsă în hotare atît 
■:!e mici şi de înguste ? Adaugă că acest ţarc de scurtă locuire este 
ocupat de multe naţiuni deosebite ca limbă, obiceiuri, fel de viaţă” , 
lii care, din cauza greutăţii drumurilor, diferenţei de limbă şi lipsei de 
relatiuni între popoare, nu poate pătrunde nu numai numele oamenilor

93. După ce  a fost ucisă mama sa, Nero, venirtd să-l vadă cadavrul, se zice 
că l-a privit obiectiv, admlrînd sau criticlnd, dio punct de vedere estetic, diferite 
părţi ale corpului. Adevărul acestui fapt e  pus Insă la îndoială atît de Suetoniu, 
cit şl de Tacit.

94. Cicero, Hortensius 27/37; «Cit se deosebesc oamenii între el ca fire, do-
şi felul vieţii Întregi!»
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luaţi In parte, dar nici măcar al oraşelor*  lii vremea lui Cicoro, pre
cum el însuşi spune undeva nu trecuse de munţii Caucaz numele 
statului roman, care era pe atunci înfloritor şl temut chiar da parti şi 
de celelalte neamuri din acefe părţi. Vezi, aşadar, cît este de mărginită, 
cit este de restrînsă gloria, pe care voi vă munciţi s-o măriţi şi s-o 
rjspmdiţi ? Sau unde nu poate să pătrundă faima numelui de roman 
va putea să ajungă gloria unui bărbat rom an? Ce să mai spun despre 
faptul că obiceiurile, ca şi instituţiile diferitelor r.eamuri, se deosebesc 
între ele, astfel că ceea ce la unii se judecă demn de laudă. Ia aliii se 
socoteşte demn de pedeapsă ? De aici rezultă că, dacă pe unul îl des- 
fatea^ă proslăvirea numelui, el n-are nevoie în nici un chip sa-şi facă 
cunoscut numele la prea multa popoare. Fiecare va fi deci mulţumit 
cu o glorie răspîndită intre ai săi şi îniăuntrul hotarelor unui singur 
neam se va restrînge acea prea strălucită nemurire a renumelui 

Dar pe citi bărbaţi vestiţi în timpul lor nu i-a acoperit uitarea din 
lipsa de scriitori! De altfel, ce  pot face scrierile înseşi, pe care Ie în- 
qroapă, ca şi pe autorii lor, depărtarea şi întunericul timpului ? Vouă 
VI se pare că vă asiguraţi nemurirea, cînd vă gîndiţi Ia faima voastră 
do viitor. Dacă, însă. cercetezi spaţiile infinite ale eternităţii, cum te 
poţi bucura de durata numelui tău ? De compari durata unui moment 
cu zece mii de ani, căci fiecare spaţiu este limitat, un raport cît de mic 
tot exista între e le ; dar însuşi acest număr de ani şi orice multiplu 
al lor nu poate fi nici măcar comparat cu durata infinită. Fiindcă între 
lucrurile finite poate exista ceva comun, dar între cele finite şi cele 
infinite nu poate exista nici o comparare. Astfel că reputaţia într-un 
nmp destul de îndelungat, alături de nesfîrşila eternitate, pare nu mică, 
CI absolut inexistentă.

\ o i  nu ştiţi să faceţi binele decît pentru gura lumii şi pentra vorbe 
ceşartG şi, l,lsînd la o paris primatul conştiinţei şi al virtuţii, cereţi 
lâsplata de la vorbele nesincere ale altora. Ascultă cum a rîs cineva 
da uşurătatea unei aroganţe de această speţă. Un oarecare adresase 
nsuJte unui om care-şi dădea numele fals de filozof, nu pentru oractica 

adeyaralei virtuţi, ci pentru o glorie încrezută, şi adăugase cu el va şti 
acii aceJd e filozof, de va suporta cu uşurinţă 51 răbdare insultele ce-i

S3, Cic„ tiortsnsius. 80/8?.
95. Visuî lui Sciplo în Repiib/ica, VI, 22.

l im i t e i  fc e s to ; Întregime este incituşat In
n r ă b u s L i r ,  P®"·™ e l n-a fost veşnic, c i se

4  Pin-.rh In uitarea posterităţii...
scuriâ c5 o  Apolloniam. 117 e :  «Cea mal lungă viată este
y j  24 °  c lip j, /a la  de veacurile nenumărate», cf. O c ., H on . 25,'28; Rep.
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aducea. Acela a xeibdat puţin şi apoi, făliodu-se cu acceptarea insultei, a 
zis : <iAcum, in sfîrşit, înţelegi că sîat filozof?»®® Atunci el i-a răspuns 
jr.uşcdtor ; «Aş fi înţeles dacă ai fi tăcut».

Dar de ce mai ţin oamenii superiori —  căci despre aceştia e vorba 
.— care caută gloria în virtute, de ce mai ţin ei la renume, după dis
trugerea corpului prin moartea supremă? Căci dacă, ceea ce conform 
principiilor noastre nu putem crede oamenii mor în întregime, nu 
este glorie aceea al cărei posesor nu mai există. Iar dacă spiritul, cu 
adevărat conştient de sine, scăpat de închisoarea pămîntească, se în
dreaptă liber spre cer, nu dispreţuieşte orice preocupare pămîntească, 
el, care, avînd cerul, se bucură că a scăpat de pămint ?

POEZIA VII

Acel ce cu înfrigurare doar după glorie s-avîntă 
Şi-o crede cel mai mare bine

Privească cerul şi pămînlul cu toate ce Ie înveşmtntă 
Şi să le asemene cu sine ;

Ruşine îi va f i  de un nume, ce-a vrut pămîntul să-l cuprindă,
Faţă de cer aşa de mic.

De ce din jugul morţii gîtul doreşte omul să-şi desprindă 
Cînd moartea η·ο învinge nimic ?

Oricît renumele pătrunde printre popoare depărtate
Şi e purtat din gură-n gură,
Oricît o  casă străluceşte, prin titluri mari şi admirate,

In faţa morţii o  măsură
E pentru toţi. Ea nu vrea glorii şi fără vreo deosebire,

I<a fel îi sunt şi mic şi mare.
Ce-a mal rămas din Brutus Cato rigid în viaţă şi-n simţire,

99. Plutarch, De v/f. pud. 532 f  (W rfnberger 42 ): «Tăcerea este, z ice  Euripide, 
răspunsul filozofilor». Proverbe 11, 12 : «Bărtwtul înţelept va tăcea», (cf. Proverbe 
Π , 2 9 1 Ecciesiastul 20. 5. 6, 7). Macrobius, Safurne/ict VII, 1. î l : «Aceasta esle 
una din virtuţile filozofiei că, pe cînd oratonil nu poate să demonstreze deptt 
vorbind, filoaoful face filozofie numai putin tScInd, decit vorbind». în  t im p ^ le  
noastre, tăcerea a fost magistral dăltuită !n  bronzul cuvîntului de T. Carlyle ş l .d e  
V. Pârvan.

100. Cf. Plutarch, Ad  uxoreoi 6 i l d :  «In  privinţa celor pe care le  anzi d e  Ja 
aitli, care sfătuia pe mulţi spunînd că nu există nimic rău. nimic trist penţtu cei 
r<; sînt dezlegaţi de corp, ştiu că te Unpledică să crezi această învăţătură sfrăiao- 
ţea scă  şi simbolurile mistice ale orgiilor dionisiace, pe care le cunoaştem udIî  de 
îiî alţii cei ce  participăm la ele».

101. Cf. Vergilius. Eneida. [V , 173— J77,
102. Brutus, autorul principal al revoluţie! republicane din 509 î.d.Hr., prin 

ia re  Tarcfuinii au fost alungaţi şl regalitatea Înlocuită d e  republici- S-ar putea 
iQ fie, de asemenea, vorba despre Brutus care a asasinat p e  Caesar.

103. Stoicul Cato din tJlica.
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Fabriciu cu credinţă tare ?
O glorie uşoară-n urmă, pe care-n litere puţine 

Doar numele-o mărturiseşte.
Dar dacă după-al lor renume pe unii îi cunoaştem bine, 

De-atiţia morţi ciiie-amiiiteste ?
Zăceţi deci ca-nlr-o noapte-adîncâ şi faima nu este in slare 

Ca să vă dea tot ce-i cereţi.
Do socotiţi cumva că viaţa mai lungă trăinicie are 

Prin numele pe care-1 vreţi,
Odatd va sosi chiar ziua cînd şi acesta va dispare 

Şi-atunci a doua moarte aveţi.

PROZA VIII

Dar să nu crezi că port război neînduplecat împotriva soa ite i; este 
o  împrejurare cînd această înşelătoare face bine oamenilor, anume 
atunci cînd se arată, cînd îşi descoperă fruntea şi-şi mărturiseşte ca
racterul. Poate nu înţelegi însă ce spun i ce caut sâ arăt e minunat şi 
de aceea abia pot să-mi exprim prin cuvinte gînduiile. Eu cred că o  
soartă nefericită e  mai de folos oamenilor decît o  soartă fericită. 
Aceasta din urmă totdeauna, sub masca fericirii, cînd se arată blondă, 
minte ; cea dinţii insă este totdeauna adevărată, cînd se arată nesta
tornică prin schimbarea sa. Una înşală, alta instruieşte,· una, sub masca 
unor bunuri mincinoase, înlănţuie minţile celor ce se bucură de ea, cea
laltă, prin cunoaşterea fericirii fragile, liberează. Astfel, pe una o vezi 
alergînd vîntoasă şi întotdeauna uitînd de sine, pe alta o vezi sobră, re
ţinută şi prudentă în exercitarea adversităţii sale. In sfîrşit, soarta fe
ricită, prin mîngîierile ei, abate şi pe cei slabi din calea adevăratului 
bine. cea nefericită adesea tîrăşte cu cirligul la adevăratele bunuri pe 
cei rătăciţi. Sau ti se pare de minimă importanţă că această soartă 
aspră, îngrozitoare, îţi dezvăluie minţile prietenilor credincioşi, că ţi-a 
arătat fetele sincere şi cele prefăcute ale tovarăşilor, că plecînd a 
luat pe ai ei şi ţi-a lăsat pe ai tăi ? Cu cit ai fi cumpărat aceasta cînd 
erai în bună stare şi, după părerea ta, fericit ? Acum plîngi după bogă
ţiile pierdute; ai găsit prieteni, care constituie cel mai preţios gen de 
bogăţie.

104. Consul roman în 282 l.d.Hr., proverbiel pentru sărăcia, integritatea şi 
cinstea sa. In războiul cu  Tarentul, Pabricius a fost trimis la Phyrrus să nego
cieze răscumpărarea prizonierilor ş i pacea. Phyrrus voind să-i facâ ua dar de băni, 
el a refuzat. In acelaşi timp însă a denuatat lut Phyrrus Intenţiile criialnale ale 
medicului acestuia. Clnd a  auzii, Phyrrus a exclam at: «Becuiiosc pe P abricius) 
A r  fi msi uşor să Întorci soarele din drumul său, decit pe a « s t  roman din calea 
dreptăţii $i a  onoarein.

105. Seneca, Agameoinon, 53 sq.
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P O E Z I A  V III

Dacâ-n lume, pc vecie. 
Toate slau în armonie.
Dticd chiar cele opuse 
Sint la fi>c legi supuse 
Di'fă Phoebu*; poartă-n car 
Zile albe de cleştar,
Phoebe ţine nopţile, 
i-fesperus chemindu-le. 
Dacă ale mării valuri 
Se opresc mereu de maluri 
Şi uscatul mărginit 
E-n hotare neclintit.
Dacă astfel sînt legate. 
Cer, pămint şi mare, toate 
Sînt conduse de iubire i'”  :

Făr-a ei ditiguire.
Cele ce  sînt azi în pace 
?n curînd război vor face 
Si-ntocmiroa lumii care 
Iti unire fiecare 
Azi o mişca —  o vor strica. 
Dragostea poale ţinea 
Ncamurile-n sfîntă pace :
Ea pe soţi uniţi li face 
Si scumpi unul altuia.
Ea dictează legea sa 
Intre prieteni. Fericiţi, 
Oameni, atunci o  să fiţi, 
Cînd din ceruri dragostea 
Şi-ntre voi se va-ntrona.

IOC. Martianus, Copelia, 3, 7 :
• Cel cate legi slrîngind In lanţuri tainice seminţe 
•;are se lupta Intre ele
Si printr-o sîlntă îmbrăţişare încălzeşti legături,
Câci împleteşti elementele unele cu altele,
Uneşti sexele şi credinţa sub semnul «dragostei».

107. Reminiscenţe din SanciiefuJ şi Timeul lui Plato, după care iubirea este 
ca  un demon ce are misiunea de a uni elementele despreunate.



CARTEA III

PROZA I

Ea îşi termÎQase c în te c u lp e  mine, însă, dornic de a asculta, fru
museţea melodiei mă lăsase încă fascinat şi în reverie >''8. După puţin 
timp i-am spus :

—  «O, neasemănată mîngîiere a celor abătuţi, cit m-ai refăcut su
fleteşte, prin adîncimea gîndurilor şi prin farmecul cîntecului tău ·, 
piuă intr-atit, incit acum nu mă mai cred neînslare de a rezista lovitu
rilor soa ite i! Astfel, de doctoriile despre care spuneai adineori că slnt 
cam tari, nu numai că nu mă tem, dar chiar le cer stăruitor, dornic 
fiind să ascult».

Ea mi-a răspuns atunci:
—  <tAm simţit aceasta pe cind tu ascultai în tăcere şi încordare 

cuvintele mele. Starea ta sufletească am aşteptat-o şl, ceea ce  este mai 
adevărat, eu ţi-am produs-o; cele ce urmează slnt de aşa natură, că 
înţeapă la gust; însă, după ce  le vei primi înăuntru, se vor îndulci-. 
Fiindcă spui că eşti dornic să asculţi, cu cită ardoare te-ai înflăcăra 
dacă ai şti unde vreau să te duc !».

—  tiUnde ?n —  întreb eu.
—  «Spre adevărata fericire» —  răspunde ea —  «la care visează 

sufletul tău, dar pe care Iu, cu ochii stăpîniţi de aparenţe, nu o poţi 
privi drept în faţă»

lOB. Ci. Plato, Protagoras 328 d : «E)upâ ce Protagora a spns acestea, şi al
tele ca  acestea, a Încetat cuvîntarea î eu, insă, mult timp fermecat de cuvînlarea 
lui, î l  priveam lu ci, dornic să aud cele ce  urmează».

109. In Republica lui Plato (începutul căriii a V ll-a ) găsim celebra alegorie a 
peşterii, ^prin care Socrate aseamănă pe oameni —  prizonieri propriilor simţuri Si 
prejudecăţi, neputincioşi de a cunoaşte esenţa adevărului —  cu nişte captivi care, 
închişi înlr-Q peşteră întunecoasă, slnt nevoiţi să stea cu  spatele spre lumină şi 
să nu poată vedea decit umbrele Iiinţelor şi lucrurilor reflectate d e  lamina de 
alară. După cum aceşti prizonieri cu  cit se apropie mai mult de ieşirea din 
peşteră, cu  atît pot vedea mai bine lucrurile, iar nu umbrele lor, tot aşa omul, 
de2brăcat de pasiuni şi prejudecăţi şi Înălţat plnă la Dumneaeu, poate cunoaşte 
lealitatea ideală. Conchide Plato, prin gara lui Socrate (517 b ) : «Aşadar, iubite 
Glaucon, aceasta este icoana condiţiei umane. Peştera subterană este lumea v izi
bilă ! focul care o  Inmineasă este lumina soa relu i; captivul care se ridică In re- 
ginnea superioară şi o  contemplă este spiritul, care se înaltă ptnă la sfera inteli
gibilă. Aceasta este părerea mea, dacă v re i s -o  ş t ii;  Dumnezeu ştie dacă este 
adevărată».

nLOBonzi tot

__ «Haide^ le rog», îi spun eu atunci, «şi arată-mi fără întîrziere
care este acea fericire adevărată».

__ «Pentru tine o voi face cu plăcere —  răspunde ea —  dat starea
rare îţi e  mai cunoscută, pe aceea mă vOi strădui să ţi-o zugrăvesc şi 
să ţi-o redau prin cuvinte, pentru ce, după ce vei privi-o cind vei muta 
ochii în partea opusă, să poţi recunoaşte chipul adevăratei fericiri».

P O E Z I A  I

Cel care vrea să fa:că o ţelină ogor.
De rădăcini o  cură întîi şi de tiupini 
$i-i scoate lăstărişul crescut de mărăcini 
Ca Ceres să aducă rod îndestulător'i®.
Mai dulce este mierea curată de albine 
Dacă-am avut în gură întîi un gust amar ;
Mai luminoase stele pe cer senin răsar,
Cu ploaie şi furtună cind Notuş nu mai vine,
Cind Lucifer alungă nopţi negre-ntunecoase,
Frumoasa zi apare cu caii purpurii.
Şi tu, deşarte bunuri priveşte mai întîi 
Ca gîtul cu încetul sub jug să nu-I mai ţ i i ;
Atunci vei şti ce bunuri sînt cele-adevărate.

PROZA II

Cu privirea fixă o clipă şi reculegliidu-se oarecum în tainele gîn
durilor ei, a început astfel:

—  «Orice strădanie omenească, pe care o hrăneşte chinul dorin
ţelor de tot felul, pleacă pe cdi deosebite, dar caută totuşi să ajuugă la 
singurul ţel al fericirii Aceasta insă e un bun pe care dacă îl ,do- 
bîndeşti numai poţi dori nimic altceva. El este culminaţia tuturor bunu* 
rilor, conţinînd în sine toate bunurile, căruia dacă i-ar lipsi unul, 
putea fi astfel, fiindcă ar rămîne în afară de el ceva ce ar putea iţ 
dorit. Se vede, aşadar, că fericirea este o  stare rezultată din reuniunea 
tuturor bunurilor. Pe această stare, după cum am spus, toţi muritorn 
încearcă s-o dobîndească pe căi diferite; căci există în sufletele oa
menilor sădită din naştere dorinţa adevăratului bine, dar rătăcirea Γι

110. CI. Martlanus, Cepe/ia, 37, 4 (24, 6). _ -
111. Loc comun al filozofiei morale antice, Cf. Plato, Eaţhidem, 27B e  ■. 

voim să fim fericiţi·.· cine dintre oameni nu vrea să fie  fericit?» i
26/36r «Desigur, toţi voim  să fim fer iciţi» ! Seneca. D e v lio  beata, I. 1 : « l o ţ i  a 
resc să trăiască fericit»—»·
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abate din drum către bunuri false. Unii, crezind că supremul bine constă 
în a nu duce lipsă de nimic, se zbat ca să aibă mari avaţii; alţii, insă, 
socotind că binele constă în ceea ce este demn de înaltă cinstire, se 
silesc prin dobîndirea onorurilor să capete respectul concetăţenilor lor. 
Sînt unii care pun supremul bine în puterea supremă; aceştia, sau vo- 
iesc ei să domnească, sau se silesc să ajungă pe lingă domnitori. Iar 
cei cărora H se pare celebritatea cei mai mare bun se grăbesc să-şi 
facă numele cunoscut prin meşteşugurile războiului sau ale păcii. Cei 
mai mulţi însă măsoară valoarea binelui după bucurie şi veslie ; aceştia 
socotesc cu adevărat fericit pe cel ce înoată in plăceri. Şi sînt unii 
care schimbă între ele scopurile şi mijloacele : de pildă, cei care do
resc bogăţii pentru putere şi plăceri, sau cei care caută puterea pentru 
bani, sau pentru a-şi face numele cunoscut. Aşadar, în acestea şi altele 
ca acestea se risipeşte toată încordarea faptelor şi dorinţelor omeneşti t 
astfel sînt, spre exemplu, gloria şi popularitatea, care par a aduce oa
recare celebritate, soţia şi copiii, care sînt doriţi pentru bucurie; iar 
prietenii, cea mai sfîntă categorie de bunuri, depind de virtute, nu de 
soartă. Celelalte sînt căutate fie pentru putere, fie pentru plăceri. Bu
nurile corporale se însumează în cele de mai su s ; căci forla şi mări
mea corpului par a aduce putere, frumuseţea şi iutimea, celebritaie, să
nătatea, plăceie. In toate acestea se vede bine că este dorita numai fe
ricirea ; fiindcă este socotit a fi bunul suprem, ceea ce fiecare doreşte 
mai presus de orice. Dar noi am definit fericirea ca pe bunul suprem ; 
de aceea se socoteşte fericită starea ps care o doreşte fiecare mai pre
sus de orice.

Ai deci în fata ochilor zugrăvit oarecum tabloul fericirii om eneşti: 
avere, onoruri, putere, glorie, plăceri. Numai pe acestea avîndu-le în 
vedere, Epicur, consecvent cu sine însuşi, consideră plăcerea ca pe su
premul bine *̂2 fiindcă toate celelalte par a aduce bucurie sufletului. 
Mă întorc însă la dorinţele damenilor, al căror suflet, deşi cu memorîe 
întunecată, caută totuşi binele suprem, dar, ca un om beat, nu cunoaşte 
pe ce drum să se întoarcă acasă Nu par a se Înşela aceia care îşi 
dau toată silinţa să nu ducă lipsă de nimic ? Nu există nimic care să 
poată aduce o fericire completă, ca o stare în care toate bunurile sînt 
din belşug, in care n-ai nevoie de ce este al altuia, ci eşti multumit cu 
ce  ai. Greşesc cei care socotesc că tot ceea ce este foarte bun este şi 
foarte demn de atentiile respectului? Deloc. Pentru că nu este neîn
semnat şi de dispreţuit ceea ce este căutat cu ardoare de străduinţele

112 . Epicur fr. 348 (Augustinus, D e civUate Oe/, Î3 X ; 1)-
113. Cf. Plato, Republica, 518 c . , :
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aproape aie tuturor muritorilor. Oare puterea nu trebuie numărată 
nriiitre bunuri ? Dar ce, trebuie socoUt slab şi fără puteri ceea ce se 
constată că este mai presus de orice? Sau trebuie cu desăvirşire dispre
ţuită celebritatea? Nu se poate trece cu vederea că tot ceea ce este 
foprte distins paro a fi şi foarte renumit. Că fericirea nu este nici ne
liniştitoare şi tristă, nici supusă durerilor şi supărărilor, de ce să mai 
spun, cînd chiar în cele mai mici lucruri se caută tocmai ce-ţi place să 
ai şi'să  foloseşti? Acestea sînt cele pe care voiesc să le dobindească 
oamenii şi de aceea doresc avere, demnităţi, domnii, glorie şi plăceri, 
fiindcă prin ele cred că le va veni îndestularea, respectul, puterea, ce
lebritatea, mulţumirea. Binele îl caută deci oamenii prin dorinţe aşa de 
deosebite : în aceasta se vede cît de mare este puterea naturii că. oncît 
de variate şi de contrarii ar fi părerile oamenilor, ele sînt de acord in
alegerea binelui ca ţel.

POEZIA II

Cu care frîu natura ne conduce,
Prin care legi păstrează cu-ngrijire 
Imensul univers, în care duce 
Pe fiecare-n strînsă-nlănţuire.
Aş vrea s-arăt în cîntec-năltător,
Pe lira mea cu coarde tremurate.
Pot leii puni să poarte lanţul lor.
Din mîini să prindă hrana şi s-arate 
Destulă teamă de stăpînui crud,
Obişnuiţi cu biciul ce-i loveşte ;
Dar dacă-şi simt de sînge gîtul ud 
Sălbatica lor fire se trezeşte i 
Urîînd adînc de ei îşi amintesc.
Dezleagă lanţul, scapă de robie 
Şi-n furiile ce îi stăpînesc 
Pe-mblinzitor întîi ei îl sfîşie.
Limbuta pasăre ce-n ram cîiita 
E-nchisă-n fundul unei co liv ii ;
Cu miere cupe dacă i s-ar da,
Ospeţe scumpe, dulci atenţii mii.
Din partea celor incîntaţi de ea,
Cînd, însă, în strîmtoarea ei sărind.
Dumbrava a văzut, cii umbra sa,
Mîncarea sub picioare risipind,
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Pădurea cu tristeţe doar o cere,
Cîiîtînd pentru pădure cîntec dulce.
Nuiaua, îndoită cu putere,
E-adusă vîrfui pe pămint să-şi cuice ;
Dar liberă lăsată astfel ea nu şade,
Ci-ndată se îndreaptă către cer.
In unde hesperide Phoebus cade.
Dar Iarăşi, po un drum plin de mister.
Cu carul se înloarce-n răsărit, 
îşi caută orice lucru calea sa.
Pe ea să meargă este mulţumit;
O altă ordine nu poate da 
Decit acel ce leagă neschimbate 
Sfîrşituri cu începuturi pentru toate

PROZA III

Şi voi, o, fiinţe pămînteşti, deşi cu  imagine slabă, vă reprezentaţi 
totuşi originea voastră şi acel tel adevărat ai fericirii îl puteţi foarte 
puţin întrezări. însă într-un chip oarecare tot îl simţiţi prin cugetare ; 
prin acest fapt pe de o parte o .tendinţă naturală vă duce spre adevăratul 
bine, iar pe de altă parte vă depărtează de el eroarea de multe ori re
petată. Examinează dacă prin acelea, prin care oamenii socotesc că vor 
dobîndi fericirea, pot să ajungă la ţelul propus.

Dacă banii, onorurile şi altele de acest fel aduc o stare care nu pare 
a fi lipsită de oarecare bine, mărturisesc că poate cineva deveni fericit 
prin dobindirea acestora. Dar, dacă nu pot face ce promit şi Ie lipsesc 
cele mai multe bunuri, nu e clar că se oglindeşte în ele o imagine falsă 
a fericirii ?

Astfel, te întreb mai întîi pe tine care. cu puţin înainte, aveai atîta 
av’ere : în mijlocul acelor bogăţii fără margini nu ţi-a fost niciodată 
sufletul întunecat de nelinişte din cauza vreunei nedreptăţi ?

—  Dar, —  i-am răspuns eu, —  nu pot să-mi amintesc dacă a?n avut 
■vTreodată sufletul absolut liber, nestăpîiiit de nici o  grijă.

—  Oare nu fiindcă-ţi lipsea ceea ce nu voiai să-ti lipsească şi aveai 
ceea ce n-ai fi vrut să ai ?

—  Aşa e —  zic eu.
—  Deci doreai prezenţa unui lucru şi absenţa altuia?

114. Cf. Seneca, Ad Luciliam, 3 6 : «Anofîmpurile, zilele astrale arată că 
toate fenomenele şi lucrurile au un ciclu  pe  care U parcurg şi-I repetă in peri
oade delermijiate».
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—  Ti-o mărturisesc.
__D ar___zicea ea —  îi lipseşte cuiva coea ce  el doreşte ?
— Ii lipseşte.
__ Şi cei care duce lipsă de ceva nu se simte îndestulat în orice

nioment ?
—  Xu —  răspund eu.
__ .\şa şi tu, plin de avero, te resimteai totuşi de acest neajuiis.
—  De ce nu ?
__ Prin urmare bogăţiile nu ne pot face să nu ne lipsească nimic,

să fim mulţumiţi cu ceea ce avem, deşi promiteau aceasta. Şi cred că 
tocmai aceasta trebuie mai ales reţinut, că nimeni n-are în chip natural 
bani, aşa încît să nu-i răpească de la cei ce îi au, fără voia lor.

—  Slnt de aceeaşi părere —  răspund eu.
—  Cum să nu fii de aceeaşi părere, cînd zilnic cel mai tare răpeşte 

cu sila banii celui slab ? De unde provin plîngerile din for, dacă nu din 
aceea că slnt ceruţi înapoi banii, răpiţi fie cu forţa, fie prin fraudă, fără 
voia posesorilor lor?

—  Aşa e.
__Va avea nevoie aşadar fiecare de pază cerută din afară, ca să şi

pună în siguranţă banii.
—  Cine poate nega aceasta ?
__ Dar n-ar avea nevoie de această pază dacă n-ar avea bani care

se pot pierde.
—  Fără îndoială.
Ajungem deci la situaţia contrară , căci averile, care socoteai ca 

te mulţumesc cu  tot ceea ce-ţi trebuie, fac să ai mai mult nevoie de 
ajutor străin. Cum s-ar putea alunga nevoile prin avere? Celor bogşti 
nu le e foame, nu le e sete, membrele celor cu bani nu simt frigul ierhiit 
Vei răspunde că cei bogaţi au cu ce să-şi astîmpere foamea, cu ce 
să-şi alunge setea şi frigul. în acest chip lipsa poate fi îndulcită prio 
bogăţie, dar nu poate fi înlăturată cu desăvîrşire; pentru că ea, n ^ ă - 
turată şi cerînd mereu, este potolită numai în parte prin avuţie, r ă c 
nind cu siguranţă ceva de potolit. Nu mai spun că natura se mulţu
meşte cu foarte puţin, iar lăcomiei nimic nu îi este de ajuns. De aceea, 
dacă bogăţiile nu pot să înlăture nevoia, ci o  fac ca pe ceva a! lor, ae 
ce să credeţi că ele ar aduce îndestulare ?
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POEZIA in

Bogatul poale să adune de aur fiuviL curgătoare 
Nesălurat de bogăţie,

S-aducă fructul Mării R oşiii'»  să are clmpuri roditoare 
Cu boi o  sută. sau o  mie, 

lîi vială-averea u-o să-l lase lipsit de griji istovitoare, 
Iar mort, cu el ea ii-o să vie.

PROZA IV

Dar demnităţile fac pe cel ce le are stimat şi preţuit. Au funcţiile, 
acea putere, încît să alunge viciile şi să întipărească virtuţi în suiletel^ ,| 
celor ce le profesează ? De obicei nu alungă, ci scot In lumină necinstea^. :f 
aşa incit ne indignăm că ele ajung adesea !n mina celor mai necinstiţi' 
oam eni; de aceea Catullus numeşte Struma pe Nonius, care deţinea 
o demnitate senatorială. Vezi cîtă dezonoare aduc celor Tăi demnităţile ? , 
Nevrednicia li s-ar fi văzut mai puţin dacă nu s-ar fi făcut cunoscrf{r 
prin onoruri. Şi tu ai putut în sfîrşit accepta atîtea riscuri, încît să 
gîndeşti să fii coleg de magistratură cu Decoratus cînd puteai 
dea în el un spirit de caraghios necinstit şi delator ? Căci nu putem 
socoti demni de respect pentru onorurile lor pe cei pe care îi credem 
nedemni de acele onoruri. Daca ai vedea pe cineva înzestrat cu întelep;, J 
ciune l-ai putea socoti nedemn de respect, sau de înţelepciunea cu care " 
este înzestrat ?

—  Nu.
—  Virtutea are o demnitate înnăscută, pe care imediat o împrumuta' 

celor cu care s-a unit. Fiindcă onorurile populare nu pot face aceasta, 
e  limpede că eîe nu au o frumuseţe proprie demnităţii, ία această pri
vinţă, trebuie să facem mai ales următoarea observaţie: dacă devines 
cineva cu atit mai josnic, cu cît este mai dispreţuit de ceilalţi, fiindcă 
nu-i poate face respectaţi pe cei pe care-i arată dispreţuiţi de multî, 
demnitatea înseamnă că-i face şi mai răi. Şi nu fără urmări, pentra 
că toţi cei răi dau o înfăţişare asemănătoare demnităţilor pe caro le 
păstrează, prin atingerea lor.

Ca să-ţi dai seama că adevăratul respect nu poate fi obţinut prin 
demnităţi iluzorii: dacă, de pildă, cineva, îndeplinind de mai miilte 
ori funcţia de consul, a ajuns din întîmplare între naţiuni barbare.

115. P erle ; cf. Horatius, Epode, 8, 14,
116. Stnima -  scrolulă, urmă d e  scroiuri; Catul LII-
117. Exista un Decoiatus, ataşat pe iingă maestrul oficiilor. (Bocognano, p. 264. 

□ota 98).
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funcţia sa îl va face să fie preamărit de barbari? De ar avea demnită
ţile acest dar natural, nu şi-ar înceta in nici ui\ chip şi la nici un popor 
oficiul lor, după cura focul pe lot pămîntul nu încetează niciodată de 
a încălzi. Insă, fiindcă ele n-au o forţă proprie, ci aceasta le este îm
prumutată de opinia înşelătoare a oamenilor, ele pălesc pe dală, cînd 
ajung la aceia care nu le socotesc demnităţi. Aceasta, la cclelalte na
ţiuni ; intre aceia chiar în mijlocul cărora au luat naştere durează ele 
veşnic ? Pretura, mare putere odinioară, acum e un nume gol şi o  sar
cină grea pentru îndatoririle senatului r dacă era socotit mare cel ce 
se îngrijea pe vremuri de aprovizionarea poporului, acum ce  e mai ab
ject decît acea slujbă Căci, după cum am spus ceva mai sus, ceea  
c e  n-are nici o podoabă proprie, aci primeşte, aci pierde splendoarea, 
după cum se schimbă părerile. Aşadar, dacă demnităţile nu pot face 
pe oameni respectaţi, dacă încetează de a străluci cu schimbarea timpu
lui, dacă scad în preţuirea oamenilor, ce frumuseţe de dorit au în 
ele, pe care s-o împrumute altora?

POEZIA IV

Oricit se îmbrăca superbul în purpură din Tyr adusă,
Cu pietre scumpe-mpodobită,

Urît de toată lumea Nero trăia o viaţă-ntr-una dusă 
în desfrinare nesfîrşită.

La senatorii respectabili nedemne scaune 
El însă da. Deci cine poate 

Să creadă fericiţi pe-aceia care primesc onoruri demne 
Din mîini nenorocite date?

PROZA V

Domniile şi prieteniile domnitorilor sînt ele îa stare să te facă pu
ternic? De ce nu, cînd fericirea lor durează continuu? Dar e pUnă vre
mea veche de exemple plină şi cea de acum, în care regii au schim 
■bat fericirea în calamitate, O, prea strălucită putere, care nu se  arata 
destul de efectivă nici măcar pentru conservarea sa 1 Dacă această pu
tere a domniilor este izvor de fericire, unde ea lipseşte nu m ic^reaîă  
fericirea, făcind loc nenorocirii? Oricît de departe s-ar întinde autori-

118. Pe lingă indatoririle lor speciale (jurisdictlo si im p e r i^ )  
ş i unele atribuţii politice »i administrative, t i  dădeau spertacole

J19. Prefectul aprovizionării, care supraveghea _ toate a
mat avea, l a ’ sfîrţltul Imperiului, cUn vechile sale msdreinărl 
lix a  preţul plinii şl de a Λ-erifica, pentru exactitate, cîuU rul brutarilor,

120. Cicero. Pro Archia. 14.
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tatea oamenilor, prin forţa lucrărilor rămin multe neamuri cărora nu ie. 
poruncesc regii. Oriunde însă puterea încetează de a aduce fericire,, 
se strecoară neputinţa, care aduce nefericire ; In acest chip deci se 
leagă de regi cu siguranţâ o  mai mare parîe de nenorocire, Cunoscător 
<1 pericolelor soartei sale, uu tiran a asenidiiat temerile domniei ca  
groaza ce o inspiră o  sabie atrînată deasupra capului

Ce putere este aceasta, care nu poate să alunge muşcaturile grijilor, 
sâ evite ţepile neliniştii ? Regii ar vrea să traiască fără grijă, dar nu 
p o t ; de aici se glorifică cel puţin cu puterea. Sau socoteşti puternic pe 
cel care vrea ceea ce nu poate să facă 2̂2 socoteşti puternic pe cel 
care merge înconjurat de grăzi, care se teme cel mal mult de acei că
rora le inspiră teamă, care, ca să pară puternic, se dă în mina curteni
lor ? Şi ce să spun despre prietenii regilor —  din moment ce  arăt că 
domniile înseşi sînt pline de atîta slăbiciune —  pe care cliiar putere» 
regească, în vigoare sau decăzută, ii răstoarnă? Nero a constrîns pe 
prietenul şi educatorul său Seneca să-şi aleagă felul de moarte, pe Pa- 
pinianus multă vreme puternic intre curteni, Antoninus l-a pus sub 
sabnie soldaţilor, cu toate că şl unul şi altul diu aceştia au voit să re
nunţe ia puterea lor, Seneca a încercat chiar să-şi dea averea lui Nero 
şi să se retragă din viaţa publică. Dar cum s-au prăbuşit sub însăşi 
greutatea puterii lor, nici unul nici altui n-a făcut ce a vrut. Aşadar 
ce putere este aceasta de care se tem cei ce o au, pe care cînd vrei 
s-o ai nu mai eşti in siguranţă, şi cînd vrei s-o părăseşti nu poţi scăpa 
de ea ? Oare te pot păzi prietenii pe care U i-a adus nu virtutea, ci 
soarta ? Prietenul adus de vremuri norocoase va deveni un duşman în 
nenorocire. Şl ce pacoste este mai vătămătoare decît un prieten de
venit duşman ?

siton. “  Syracuzei, către anul 400 i.d.Hr., pentru a face pe lingu-
nr) ·̂ 7  f  Damocie să Înţeleagă plăcerile domniei, i-a  cedat pentru o  zi

de toate satisfacţiile, dar aHrnîndu-i în. 
Damorif. deasupra capului o  sabie, care se ţinea într-un fir de păr să nu cadS. 
Liamocle a Înţeles astfel fericirea tiranului...

122. Cicero, De OlUcus, II, 24 sq.
lui celebru ; Caracala, udzîndu-şl fratele, i-a  cerut

apologia criraei. Acesta a refuzai şi a fost ucis.
greutatea carbă se prăbuşeşte sub propria sa.

125. Cf. Ev. Matei, 10, 36 : <iŞi Λτăimaţii omului, casnicii hii*.
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POEZIA V

Dacă vrea puternic ca să fie-oricine 
Să se stăpînească mai întîi pe sine. 
învins ce  plăcere gîtul să nu-şi lase 
Ca să îl conducă frîne ruşinoase;
Căci pămîntul indic poate tremura 
Pus în întregime fiind sub legea ta, 
Depărtata Thule poate a-ţi servi. 
Totuşi, dacă nu poţi g iijile  goni.
Dacă nu poţi face lacrimi de durere 
Să nu îti mai curgă, n-ai nici o  putere.

PROZA VI

Gloria insă, adesea, cit este de înşelătoare, cît este de ruşinoasă. 
De unde nu fără dreptate exclamă poetul tragic :

Glorie, glorie, multor mii de muritori
Fără nici un merif, le-ai dăruit o  viaţă strălucitoare

Că mulţi au avut un nume mare datorită opiniilor greşite ale vul
gului, se poate închipui ceva mai ruşinos decît aceasta ? Cei care sînt 
în chip fals glorificaţi trebuie să roşească ei înşişi de laudele ce  li se 
acordă. Chiar dacă acestea sînt dobîndite pe merit, ce pot totuşi aduce 
în conştiinţa înţeleptului, care-şi măsoară binele nu după gura lumii, 
c i după adevărul dictat de conştiinţa sa? Şi dacă pare frumos faptul 
de a-ţi fi făcut numele cunoscut, urmează că e urît să; nu U-l fi b^s- 
pîndit. Dar fiindcă, după cum am spus mai sus “ 8. prin forţa lucrurilor 
sint multe popoare pînă la care nu poate ajunge faima unui singur om, 
se întîmplă ca acela, pe care tu 11 consideri foarte vestit, îa lr-o parte 
foarte apropiată a pămîntului să fie cu totul necunoscut. Intre a c e ^  
forme ale gloriei, popularitatea n-o socot demnă nici măcar de-'a fi 
menţionată, fiindcă nici nu e întemeiată pe judecată, nici nu e destul 
de puternică pentru a putea rezista. Şi cît este de deşert, cit este de 
fără valoare numele de familie, cine nu ved e? Din punctul de vedere 
al strălucirii nu este al tău propriu-zis; fiindcă numele neamului pare 
o  laudă care vine de la meritele părinţilor Dacă elogiile publice

123 . Cf. Vergilius, G eoig ice  I, 30. ladus la est si insula Thule la nord erau 
limitele lumii cunoscute de cei vechi.

127. Veisnrl citate In greceşte din Eutipide, Andiomaca, 320 sq.
128. Cartea II, proza VII.
« w  Arictnf PhelorlCQ. 1399 b ! 5îa11nf!t1us. luauriha 85. -π-ι.

aiBtiOTECA;
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aduc strălucire, ar trebui sa iie străluciţi cei rare sînt elogiaţi public ; 
prin urmare, strălucirea altuia nu-ti dă nici o iumiiid, dacă nu o ai p& 
d ta. Singurul bun, in repuSaţia numelui dc familie, cred că numai 
acesta este ; să Ie fie impusă celor de neara mave datoria de a nu de- 
cădea din meritele strămoşilor.

ΡΟΕ7ΙΛ VI

Tot neamul omenesc aceeaşi origine comu!)ii are ;
Un singur Tată e in hirae şi unul cîrmuieşte toate.
El a creat aici pe oameni, pe cer. lumini nenumărate.
Lui Phoebus El a dat splendoare şi luna tot prin El răsare.
El a închis în corp un suflet adus din-nalta-i locuinţa ;
Din nobilă sămîntă, aşadar, născut e orice muritor 
Ce vă făliţi cu neamul vostru ? Ca început şi autor 
Pe Dumnezeu dacă-L consideri, e nobilă orice fiinţa.
Numai să nu îşi dea pe vicii obîrşia pe rare o are.

PROZA VII

Ce să spun despre plăcerile corpului, a căror dorinţă este plină de- 
nelinişte, iar satisfacerea, de căinţă ? Cite boli, cite dureri insuportabile 
nu aduc celor ce le gustă, ca pe un adevărat fruct al stricăciunii ? Nu. 
ştiu ce plăcere poate să aibă practica lo r ; dar că sfirşitul plăcerilor 
este trist, oricine va voi să-şi amintească de propriile sale plăceri o· 
va inţelege-o. Dacă ele ar putea aduce fericire, n-ar fi nici un motiv 
să nu fie numite fericite şi animalele, a căror întreagă încordare se 
grăbeşte spre satisfacerea unei nevoi corporale. Poale să fie foarte 
onestă plăcerea de a avea soţie şi copii, dar prea s-a spus ca ceva fi
resc că nu ştiu cine a găsit în fiii săi nişte călăi ·, cit este de muşcă
toare grija de soarta lor, oricare ar fi ea, nu e nevoie să-ti amintesc 
faptul că nici altădată, nici acum nu eşti scutit de nelinişte. în această 
privinţă sînt de acord cu vorba lui Euriplde *3', că este fericit în neno
rocirea sa cel ce n-are copii.

130, Cf. luvenal, X V , 708 sq.
«Din cer ne luarăm cunoştinta 

Acestui simt fliii care nu slnt întru nim ic împărtăşite 
\’ tetuiloarele ce-şl poartă a lor priviri tn jos ţintite.
A ce l ce le-a creat pe toate flinlru-nceputul lumii, dete 
La dobitoace numai vlatâ, iar omeneştii noastre cete 
I>ădu şi suflet...n

(Trad. I. M . M arinescu)
131. In And/om aco, vers. 420.

ΜΙΝΟΠΚϋ11.Ε FILOZOFIEI 111

POEZIA VII

La fel e  orişice plăcere : 
Aţiţă. cheamă, apoi cere,
Ca o albină-n zbor abia 
îşi lasă dulcea miere-a sa 
Şi zboară, după ce-a muşcat 
O inimă ce-a sîngerat.

PROZA VIII

Aşadar, nu există nici o  îndoială că aceste căi abat din drumu! 
fericirii şi că ele nu sînt în stare să conducă pe cineva acolo unde 
promit su conducă. îţi voi arăta acum pe scurt de cUe rele sînt legale. 
Voi încerca să striucn bani ? Dar li vei răpi celui ce Ii are. Vrei să 
străluceşti prin demnităţi ? Vei face plecăciuni celui care le dă şi tu. 
care doreşti să întreci prin onoare pe ceilalţi, te vei imcşora prin umi
linţa cererii. Doreşti puterea? Expus vicleniei supuşilor, vei fi amenin
ţat de pericole. Cauţi g lorie? Dar expunîndu-te primejdiilor încetezi 
de a mai fi în siguranţă. Duci o viaţă de plăceri ? Dar cine n-ar dis
preţul şi n-ar respinge pe sclavul trupului, pe sclavul celui mal neni- 
semnat şi mai slab dintre lucruri ? Şi cei ce socotesc bunurile cor
pului mai presus de ei, pe ce posesiune trecătoare şi nesigura se b i^ -  
iesc ! Veţi putea învinge pe elefanţi prin mărimea corpului, pe tauri . 
prin forţă, veţi întrece pe tigri la fugă? Priviţi spaţiul, taria, mişcarea 
cerului şi încetaţi odată de a admira lucruri de nimic. Şi cerul nu este 
de admirat atît prin acestea, cît prin legile cu care este. condus. Iar 
strălucirea frumuseţii cît este de trecătoare, cum piere mai repede şi 
mai in goană decit florile de primăvară ! Dacă, precum spune Aiistotel, 
oamenii ar avea. ca Lynceus ochi a căror privire să poata trece prm 
orice, oare privit înăuntrul măruntaielor acel corp al lui M cibiade. aşa 
de frumos Ja înfăţişare, n-ar părea foarte urît ? Deci, daca tu pan 
frumos, aceasta nu se datoieşte naturii tale, ci infirmităţii ochilor care

132. P M btcL · C o n s o l a t l o  od  Ai^oHonium, i 04a= « !n  realitate trupurile oam e
nilor sînt muritoare si efemer*». nuterea omtttai.133. Plutarch. De ISberls educcndJS, 5 e : «C îl de mica este puterea
comparată cu  puterea altor animale, ca de pildă elefanţii. j
A d Luc/îiura X V ;  «Nu v e i allnge luciotlată nici forţele, nlcî greutatea

Aristolel fr. 59 (lambllchus. P /ofrepiicon  8, 47, 12): 
avea vederea lui Lynceu, a cărui priv ire putea străbate prin z id i» ! Si a 
s-nr p l̂ a  r r e p ie z ^ t a r e  insuportabilă să v'adă din cîte rele e constituit..- (W eui- 
berger, p. 59).
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te privesc. Preţuiţi cît vreţi de mult bunxirile corpului, numai să $tiţi că 
tot ceea ce admiraţi poale fi desfigurat de căldura unei febre de trei 
zile. Din cele de mai sus se poate conchide câ toate ceie ce  nu sînt !n 
stare să dea foloasele pe care le făgăduiesc şi nu se desăvîrşesc prin 
adunarea la un loc a tuturor bunurilor, acestea nu sînt nici căi spre 
fericire şi nici ele înseşi nu aduc fericirea.

POEZIA VIII

Cum duce cruda neştiinţă pe-atîlea căi întunecate 
Pe oamenii nenorociţi!

Nu căutaţi în arbori aur şi nici pietre nestemate 
Pe rugii viţei riu găsiţi.

Nici n-aruncaţi vreodată mreaja In munţii-înalţi cJad vreţi cu peşte 
S-aveţi un prînz îmbelşugat 

în apele tyreniene, de-şsemeni, nim:eni nu porneşte 
De capră dacă vrea vînat.

Ba încă oamenii şi marea, cu tainicele ei retrageri 
în fund de valuri o  cunosc 

Şi apele cu pietre scumpe ^  le străbat cu ochii ageri 
Şi purpura o  recunosc.

Ştiu şi arici ţepo^i, sau peşte cu carne aUt de delicată 
tn care mări poate să fie,

Dar unde-aseons e acel bine ce  îl doresc cu toţii, iată 
Ce, orbi, primesc ca să nu ştie.

Şi ce  ar trebui să cate în cerul purtător de etele 
Ei cred că pe pămînt găsesc.

Ce să urez acestor oam eii cu » ifle t^ e  întunecate ?
Să umble după ce doresc 

§ i să cunoască, false bunuri cînd vor avea cu greutate,
$i bunurile-adevărate.

PROZA IX

Pînă aici mi*a fost de ajuns să. arăt înfăţişarea fericirii mincinoase; 
pe aceasta dacă o priveşti cu atenţie, este timpul să-ţi arăt apoi -şi pe 
cea adevărată.

—  Dar îmi dau seama —  zic —  că nici tK>găţia nu poate aduce în
destulare, nici domnia putere, nici depmitatea respect, nici gloria ce
lebritate, nici voluptatea mulţumire. ■

—  A i înţeles şi cauzele pentru care se întîmplă astfel î

t t 3

__  îvfi s e  p a r e  c ă  Ie  p r i v e s c  c a  p r i n t r - o  c r ă p ă t u r ă  m i c ă ;  a ş  v r e a

jn s u  n t a i  d e g r a b ă  s â  l e  c u n o s c  d e  l a  l i n e  m a i  lă m u r i t .
__ C a l e a  e  t o a r t e  u ş o a r ă .  C a c i  c e e a  c e  d in  n a t u r ă  e s t e  s im p lu  ş i

: : r ' k ’s p 8 r t i t .  g r e ş e a l a  o m e n e a s c ă  s e p a r ă  s i  d u c e  d e  Vi a d e v ă r  ş i  d e s ă -  
w i i i r e  l a  c e e a  c e  e  f a l s  ş i  n e 4 e s a v î f ş i t .  S a u  t u  s o c o l a ş t i  c ă  a r e  n e v o i e  

d i  p u t e r e  c e e a  c e  n - a r e  n e v o i t '  d e  n i m i c ?

—  X u .
— A i d r e p t a t e  ; d e s ig u r  c ă  d a c a  e x i s t ă  c e v a  c u  p u t e r e  m a i  s l a b ă  

i i ;  v r e o  p a r t e ,  t r e b u i e  s â  a i b ă  n e v o ie  i a  a c e a s t ă  p a r t e  d e  a ju t o r  s t r ă in ..

—  A ş a  e .
__ D e c i  î n d e s t u l a r e a  ş i  p u t e r e a  a u  u n a  ş i  a c e e a ş i  n a t u r ă .

—  A ş a  s e  p a r e .
—  Ş i  c e e a  c e  e s t e  a s t f e l ,  c r e z i  c ă  m e r i t ă  d is p r e ţ ,  s a u  d im p o t r iv ă ,  

t o a t ă  v e n e r a ţ i a  ?
__ D a r  a c e s t  r e s p e c t  —  z i c  —  n i c i  n u  p o a t e  f i  p u s  la : î n d o i a l ă .

—  S ă  a d ă u g ă m , a ş a d a r .  în d e s t u J ă r i i  ş i  p u t e r i i  r e s p e c t u l ,  C a  s ă  l e  

s o c o t im  p e  t o a t e  t r e i  c a  u n  s in g u r  to t .

—  S ă - l  a d ă u g ă m , d a c ă  v o im  s ă  m ă r t u r i s im  a d e v ă r u l .

—  D a r  c e  ~  z i c e  e a  —  c o n s i d e r i  c ă  o  f i i n ţ ă  c u  e c e s t e  a r t i b u t e  e  

o b s c u r ă  ş i  n e c u n o s c u t ă ,  s a u  e  v e s t i t ă  a v în d  t o a t ă  c e l e b r i t a t e a  ?  A i  în  

v e d e r e ,  î n s ă ,  c a  n u  c u m v a  c e e a  c e  a i  a d m is  c ă  n u  d u c e  l ip s ă  d e  n im ic^  

c e e a  c e  e  f o a r t e  p u t e r n ic ,  c e e a  c o  e  f o a r t e  d e m n  d e  o n o a r e  s ă  n u  p a r ă  

<] : î  l ip s i t  d e  s t i r t l u r i r e ?  p e  c a r e  n u  ş i - o  p o a t e  d a  s in g u r ,  ş i  d in  c a u z a  

a c e a s t a ,  i n f e r i o r  î n  v r e o  p a r t e .  ^

—  N u  p o t  —  z ic  —  s ă  m ă r t u r i s e s c  c ă  u n  o m , a ş a  c u m  l - a m  a r ă t a t ,  

n u  e s t e  ş i  f o a r t e  s t r ă lu c i t .
—  U r m e a z ă  d e c i  s a  m ă r t u r i s im  c ă  s t r ă l u c i r e a  n u  d i f e r ă  î n t r u  

n i n i c  d e  c e l e  t r e i  d e  m a i  s u s .

—  A ş a  e  —  z i c .  -
—  D e c i  c i n e  n - a r e  n e v o i e  d e  n i m i c  s t r ă in ,  c i n e  p o a t e  t o t u l  p r iu  

i o r ţ e l e  s a le ,  c i n e  e s t e  v e s t i t  ş i  d e m n  d e  r e s p e c t ,  n u  s e  v e d e  b i n e  c ă  

0 5 t e  ş i  f o a r t e  m u lţu m it  ?
—  N u  p o t  s ă - m i  î n c h ip u i  c u m  i  s - a r  s t r e c u r a  v r e o  t r i s t e ţ e  u n u i  

a s t f e l  d e  o m ; d e  a c e e a  t r e b u i e  s ă  m ă r t u r i s e s c  c ă  e l  e s t e  p l i n  d e  m u l 

ţu m ir e ,  d a c ă  i i  v o r  r ă m in e  c e l e  d e  m a i  s u s .  /
—  T o t  a ş a  î n d e s t u l a r e a ,  p u t e r e a ,  s t r ă l u c i r e a ,  r e s p e c t u l ,  b u c u r i ^  a,u, 

n u m e  d e o s e b i t e ,  d a r  n u  s e  d e o s e b e s c  d e l o c  c a  s u b s t a n ţ ă , -

135. c r . Platon, P roiago;as, 329 c .d : i*...vlrtulea e  ωο3, <lar p&Hile 
jiistU ia, tem peranţa, sfinţenia, sau to ate  acestea s in i num ele uneia şi a c e le ia ^  
realilăti>=.
8 — B o e lh iu i $1 saJvlanus
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—  E necesar să fie aşa —  zic eu.
—  Aşadar, ceea ce  este unul şi simplu prin natură, reaua deprinde

re omenească îl desparte şi, în timp ce caută să afle o parte a unui 
lucru lipsit de părţi, nu găseşte nici partea, care nu există, nici întregul, 
pe care nu-1 caută.

— Cum aţa ? —  întreb eu.
— Cine caută bogăţii —  răspunde ea — ca să scape de sărăcie im 

este deloc preocupat de putere, preferă să trăiască neînsemnat şi ne
cunoscut şi chiar se sustrage de la multe plăceri naturale, ca să nii-şi 
piardă banii pe care i-a strins. Dar în acest mod nu e nici măcar În
destulat cel pe care puterea îl părăseşte, pe care grija îl chinuie, neln- 
semnătatea îl înjoseşte, anonimatul îl Inmormtntează. Iar cel care do
reşte numai puterea, lasă Ia o parte bogăţiile, dispreţuieşte plăcerile 
şi onoarea lipsită de putere; chiar şi gloriei nu-i acordă nici un preţ, 
dacă n-aduce putere. Vezi, însă, cît de multe lipsesc şi acestuia ; căci 
se întîmplă ca într-o bună zi să-i lipsească cele necesare, să fie stîşiat 
de nelinişti şi, fiindcă nu poate să scape de acestea, încetează chiar de 
a fi puternic, ceea ce  el dorea atît. Se poate judeca la fel despre ono
ruri, glorie, plăceri ,· fiindcă fiecare în parte e la fel cu celelalte şi ori
cine, căutind pe una din ele, fără celelalte, nu găseşte nici măcar ce 
doreşte.

—  Dar ce se întîmplă dacă doreşte cineva să dobîndească toate 
deodată ?

—  Acela poate că vrea toată fericirea la un loc, dar o va găsi în 
acestea pe care le-am arătat că nu pet da ce făgăduiesc?

—  Nu.
—  Aşadar, nu poate fi găsită în nici un mod fericirea in acestea, 

ci fiecare in parte sînt crezute a da tot ce li se cere.
—  Mărturisesc —  zic —  şi nu s-ar putea spune nimic mai adevăiat 

decît acestea.
—  Ai, aşadar —  zice Filozofia —  în fată chipul şi explicaţia falsei 

fericiri. întoarce acum ochii mintii în partea opusă ; vei vedea într-acolo 
îndată pe cea adevărată, pe care ţi-am promis-o.

—  Dar aceasta o poate vedea şi un orb şi mi-ai arătat-o mai înainte, 
cînd ai căutat să explici cauzele celei false. Dacă nu mă înşel, este ade
vărată şi desăvîrşită acea fericire care ar putea face pe cineva îndestu
lat, puternic, respectat, vestit şi mulţumit. Şi, ca să vezi că eu am privit 
lucrurile înlăuntrul lor, îmi dau seama că acea fericire este deplină şi 
fără echivoc, care poate să dea cu adevărat unul din aceste bunuri, 
fiindcă toate sînt acelaşi lucru.

tUNOînsiLS r t L a x o f i t s t
t î S

__ T e  f e l i c i t  p e n t r u  a c e a s t ă  p ă r e r e ,  e l e v u l  m e u  —  z i c e  e a  · d a c ă

a i  b ă g a t  d e  s e a m ă  ş i  a c e a s t a .

—  C e  a n u m e  ?
__ C r e z i  c ă  e x i s t ă  î n  a c e s t e  l u c r u r i  m u r i t o a r e  ş i  n e s ig u r e  c e v a  c a r e

s ă - ţ i  a d u c ă  o  s t a r e  d e  a c e a s t ă  n a t u r ă ?
—  N u  c r e d  —  z i c  —  ş i  a c e a s t a  a i  a r ă t a t - o  tu , f ă r ă  s ă  m a i  f i e  n e v o i e

d e  e x p l i c ă r i  m a i  a m p le .
__  A ş a d a r ,  a c e s t e a  p a r  a  d a  m u r i t o r i l o r  f i e  i m a g i n e a  a d e v a r a l u lu i

b i n e ,  f i e  o a r e c a r e  b u n u r i  i m p e r f e c t e ,  d a r  b i n e l e  a d e v ă r a t  ş i  p e r f e c t

n u -1  p o t  d ă r u i .
—  S în t  d e  a c e e a ş i  p ă r e r e .
—  D e c i .  f i in d c ă  a i  î n ţ e l e s  c a r e  e s t e  f e r i c i r e a  a d e v ă r a t ă  ş i  c a r e  s în t  

c e l e  c e  o  p r o m it  î n  c h i p  m in c in o s ,  a c u m  r ă m ln e  s ă  c u n o ş t i  u n d e  v e i

p u t e a  s ă  c a u ţ i  p e  c e a  a d e v ă r a t ă .
—  T o c m a i  a c e a s t a  —  z ic  —  a ş t e p t  c u  n e r ă b d a r e  d e  a t î t a  v r e m e .

—  D a r  f i in d c ă ,  d u p ă  c u m  f a c e  ş i  p r i e t e n u l  n o s t r u  P l a t o n  î n  T i m a e -  

u s  13®, t r e b u i e  s ă  c e r e m  a ju t o r u l  d iv i n  c h i a r  î n  c e l e  m a i  m i c i  lu c r u r i ,  
c e  c r e z i  c ă  t r e b u i e  s ă  f a c e m  a c u m  c a  s ă  m e r i t ă m  a  a f l a  s ă l a ş u l  a c e l u i

b i n e  s u p r e m  ?
—  T r e b u i e  s ă  i n v o c ă m  p e  t a t ă l  t u t u r o r  lu c r u r i l o r ,  f ă r ă  d e  c a r e

n i c i  u n  î n c e p u t  n u  p o a t e  a v e a  t e m e l i e  s o l i d ă .
—  A d e v ă r a t  —  a  z i s  e a  —  ş i  în d a t ă  a  î n c e p u t  s ă  c i n t e  a s t f e l :

POEZIA IX

O, tu acel care lumea conduci cu veşnică lege,
Cel ce  pămîntul şi cerul născut-ai şi faci ca să curgă 
Timpul cel veşnic, statornic, dînd totuşi mişcare Ia toate,
Tu, care nu din motive străine-ai făcut schimbătoare 
Opera ta, ci lipsit de invidie, adevărată 
Formă-a supremului bine ai înfăptuit, tu pe toate 
După exemplul de sus le conduci, prea frumosul lău spirit 
Lumea frumoasă dirigue asemenea Tie făcînd-o 
Şi, poruncindu-i în părţile sale desă-vlrşirea,

136. Platon, T/mceus, 27 c :  «Deci. datoria ta, T im a«is, «sU  să Ib
legături cu acest subiect, pe cSt se pare, după c e  vei m v « a  raai tntli, dupS leg

a .  Platon, Timaeus, 37 d . : «Ndtura modelulni « a  ·
eternităţii nu putea sS se ad a^ eze  etfflnttîţli. ca te
a holărtt atunci s i  fa c i  o  Imagine mobUă a e t ^ l t 6 ^ , - .  5j El
se odihneşte fn unitate, aceasti Imagine vesnIcS. < *" « e -
numtm timp». Ci. Geneza i, 2 6 : «Să la ce n  om  după Nosttu ^  ^
nănare«. ^ e le p c lu n e a  Iui SoJomon, U, 2 3 : -C ă  Dunmezeu a zidit p ie  om Sţwe 
nestîic&ciuno şi dupS moalelui fiinţei Sale l-au făcut pre €1"·
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T u  e l e m e n t e  c u  n u m e r e  i e g i ,  s ă  s e - m p a c e - n t r e  e l e  
F rL g u l c u  c a ld u l ,  u s c a t u l  c u  a p e ,  s ă  n u  s e  în a l t e  

F o c u l  în  a e r .  s a u  p r in  g r e u t a t e a - 1  s â  c a d ă  p ă m în tu i .
T u . c u - n t r e i t ă  n a t u r ă  u n  s u f l e t  c e  t o a t e  l e  m iş c ă  

A lc ă t u i n d ,  l e  ira p re iş t i l  a r m o n i c  î n  t o t  u n iv e r s u l .
E l,  d e s p ă r ţ i t ,  d u p ă  c e - n  d o u ă  c e r c u r i  î ş i  s l r i n g e  m iş c a r e a ,  

i f i r ă ş i  s e - n t o a r r e  în  s in e ,  î n c o n ju r ă  m i n i e a  p r o fu n d ă .
C e r u lu i  d în d  a c e e a ş i  m i ş c a r e  a s e m e n e a  s ie ş i .

S u f l e t e  t u  p ia s m u ie ş t i  ş i  v i e ţ i l e  I n f e r io a r e ,

C a  s n  s e  p o a t ă  î n ă l ţ a ,  a ş e z î n d u - î e - n  c a r e  u ş o a r e  

L e r ă s p in d e ş t i  p e  p ă m in t  ş i  î n  c e r  ş i  p r in  l e g e a - t i  d iv in ă  

F a c i  s ă  s e - n t o a r c ă  l a  t i n e  a d u s e  d e  f o c u l  d in  e le .

D ă - n e ,  p ă r i n t e ,  c u  m i n t e a  s ă  n e - a p r o p ie m  d e  l o c a ş u - ţ i  

S ă  n e - a d ă p ă m  d in  i z v o a r e l e  b in e lu i ,  d ă - n e  lu m in a ,

C a  s ă  p u te m  în d r e p t a  s u f l e t e ş t e  a s u p r â - t i  p r i v i r e a .

N o r i i  ş i  î n g r ă m ă d ir e a  p ă m in tu lu i  g r e a  o  îm p r ă ş t ie  

S i  s t r ă l u c e ş t e - n  s p le n d o a r e a - ţ i  d iv in ă ,  c ă c i  t u  e ş t i  s e n in u l ,  

l 'u  e ş t i  o d ih n ă  p io ş i lo r ,  s ă  t e  p r iv im  n i - i  m e n ir e a  
T u , în c e p u t u ] ,  s t ă p în u l ,  v i a ţ a ,  s f î r ş i t u l .

P R O Z A  X

D u p ă  c e  a i  v ă z u t  c a r e  e s t e  î n f ă ţ i ş a r e a  b i n e lu i  n e d e s ă v î r ş i t  ş i  a  

c e l u i  d e s ă v î r ş i t ,  t r e b u i e  s ă - ţ i  a r ă t  a c u m  u n d e  s e  g ă s e ş t e  a ş e z a t ă  a c e a s 
t ă  d e s ă v î r ş i r e  a  f e r i c i r i i ,  I n  a c e a s t ă  p r i v in ţ ă  s o c o t  c ă  t r e b u i e

!3 8 .  C f . T im a eu s.  31  b -3 2  c .
. Cf. Timaetts. 3 5 : a...lată din ce e compus şi cum este făcut (sDîrttul lu-

m ij): din substanţa indivizibilă şi mereu aceeaşi şi din substanţa divizibilă si cor
porala EJ (Dumnezeu) compune un al treilea fe! de substantă, intermediară intre 
ndtura celei caie este mereu aceeaşi şi cea care esle mereu alta, şi o stib ile jle

in'''‘ *ibiluluin. Aceeaşi, alta şi a tre'a subslanţj i'-ler- 
memara, iată ceîe trei elempnte pe care Dumnezeu le-a unit In pr'-portii maieT^.nice, 
cremd astfel spiritul lumii. Cf. Timaeus, 39. e :  «Dumnezeu trebuia să aşeze în 
această iume specii de animale de acelaşi număr Sl de aceeaşi natură cu  cele pe 
care spiritul sau le priveşte In flinta care există în realitate. Dar e iis tâ  petra : 
. arau( ceresc^^al zeilor, flintele Înaripate, acelea care locuif^sc In apa, acelea care 
.-cjiQsc pe pamînt». După ce a creat pe zei, Dumnezeu le-a z is : .-Rămine încă 

fnar neamuri de fiinţe muntoare... pentru ca  aceste fiinţe sâ fie miirl-
foi ®Pycati-vâ fiecare după puterea voastră şi plăsmuiţi aceste vietuitoare». As- 

("ίΛ ί·* fiinţele de ranguri din ce in ce  mai puţin pure.
rîti. **· ■'Dumnezeu a împărtit (luCTarea Sa) în atUea suf.ete
artccf» î l  .  1 ® fiecare dintre e!e şi urcind cd înîr-un car
scc-ste suflete Je-a făcut să vadă natura universului».

cetele e t e r S ‘ “ “ *'
în Plafon tegiJe 715 e :  «Dumnezeu, cum spune un cuvSnt vechi, avlnd
m S rtij siîrşitui si m ijlocol tuturor lucrurtior, pe toate le  cuprinde, ur-
manndu-le ou dreptatea Sa». Ci. Apocalipsul Sf. loan  1. 8 ; «Eu sint AUa si Omega, 
^ ceputu i Şl sfirşitul, zice Domnul, Cel ce este şi C ei. ce  era şi Cel ce vlrie atottiitoruU. ·«“  re,
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cercetat mai întii dacă poate să existe in natura lucrurilor 
vreun bine de felul definit mai sus·, ca să nu ae amă· 
gească imaginea goala a unei cugetări alunecate pe alături de adevă
rul lucrurilor. Eter nimeni nu poate afirma că nu există acest biae.şâ 
că nu este un izvor al tuturor celorlalte; tot ce se numeşte Qedesăvîr- 
şit îşi datoreşte nedesâvîrşirea unei ştirbiri a desăvirşirii. Astfel, re- 
zuitâ că, dacă intr-o categorie oarecare de lucruri se vede ceva nede- 
săvirşit, este necesar ca să existe şi ceva desăvîrşit: căci suprimîndu-se 
desăvîrşirea, nu se poate închipui cum de există ceea ce este socotit ca 
nedesăvîrşit. Fiindcă natura lucrurilorn u-şi ia începutul de la ce le  mic- 
şorc-te şi nedesăvîrşit?, ci, plecind de la cele întregi şi terminate.-^i^uiige 
Id cele secătuite şi c!e ultim rang Dacă, aşa cum am^oiătat puţin 
mai înainte, există o fericire nedesăvirşită, datorită unui bme incom
plet, nu ne putem îndoi că există şi o fericire întreagă şi desăvîrşită.

—  Această concluzie —  zic —  este foaite justă, şi foarte adfevăiată.
—  Dar unde locuieşte această fericire —  zice ea cercetează 

aslfel. Concepţia comună a sufletelor oiaeneşti admite , ca Dumnezeu, 
începutul tuturor lucrurilor, este bun; într-adevăr. de îndată ce  nu^se 
poale cugeta nimic mai bun decît Dumnezeu, cine s-ar îndoi că nu e 
bun Cel decît care nu există nimic mai bun? AstieU raţiunea demon
strează că Dumnezeu este bun, convingîndu-ne prin aceâsta câ şi binele 
suprem e tot în el. Dacă n-ar fi aşa, n-ar putea fi principiul tuturor lu
crurilor Γ ar exista !n adevăr ceva mai presus de ei, care să posede 
binele perfect şi care să .pară anterior şi mai vechi decît el t căci toate 
cele desăvîrşite s-a văzut limpede că există înaintea ceior Diai- puţin 
desăvirşite. De aceea, ca să nu ducem argumentarea la tafbiit, trebuie 
să mărturisim că Dumnezeul suprem are în sine singur şi binele Suţwem 
şi perfect; dar am stabilit că biiiele perfect este fericirea adevărata .· 
aşadar, adevărata fericire se găseşte cu siguranţă în Dînnnezeul· sapiem.

__Sînt de acord —  zic —  şi nu s-ar putea spune nimic tcnpcitrîVă.
—  Dar vezi, te rog, —  zice ea —  cît de grav şi de seribfe iprobi ce 

am spus, că Dumnezeul suprem este singurul stăpînitor al bîneluî supteiB.
—  Cum ? întreb eu. ' . f , ...î,
—  Să nu-ţi închipui că acest tată al tuturor lucruirilor stăpîrffeşte 

fie din afară, fie în mod natural acel bine suprem, cu care a d ip iţ^  câ 
este înzestrat, aşa încît să crezi că există o substanţă d if^ tă  a  f^ c ir i i  
avute şi a lui Dumnezeu care o are. Pacă ÎI sproU priw^'di^
putea să admiţi că cel care l-a dat este superior celui care î-a 
dar noi cu foarte mare dreptate mărturisim că pumnezeu este, cu

143. idee inspirată din Platou.
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mai presus de toate celelalte fiinţe. Dacă posedă binele prin natura 
sa. dar este deosebit ca organizare, fiindcă vorbim de Dumnezeu ca de 
oblrşia lucrurilor, să-şi închipuie cineva, dacă poate, fiinţa care a unit 
aceste elemente deosebite. Apoi, un lucru deosebit de oricare altul, 
nu este acela de care înţelegem că este deosebit i prin urmare, ceea ce 
este prin natura sa deosebit de binele suprem, nu e însuşi binele su
prem. §i aceasta n-o putem cugeta despre cel pe care toată lumea îl 
socoteşte mai presus de orice. Căci, desigur, natura nici unui lucru n-ar 
putea fi mai bună decît principiul său ; de aceea aş putea conchide, 
cu cea mai dreaptă judecată, că principiul tuturora este, prin substanţa 
sa, binele suprem.

—  Foarte just —  răspund eu.
—  Dar am admis că fericirea este binele suprem.
— Aşa e.
—  Deci —  spunea ea —  trebuie să mărturisim că Dumnezeu este 

însăşi fericirea.
—  Nu pot să mă declar —  zic —  împotriva celor admise mai 

înainte şi văd că aceasta este o concluzie dedusă din ele.
—  Vezi —  zice ea —  dacă nu s-ar putea dovedi şi mai temeinic 

acelaşi lucru, plednd de Ia faptul că nu pot exista două categorii de 
bine suprem deosebite Intre ele. Dacă două categorii de bine se deo
sebesc Intre ele, e  clar că nu e unul ceea ce e celălalt; de aceea nici 
unul din două n-ar putea fi desăvirşit, fiindcă unuia Ii lipseşte celălalt 
Dar ceea ce  nu e desăvirşit e evident că nu poate fi suprem ; aşadar, 
In nici un chip bunurile care sînt supreme nu pot fi deosebite între ele. 
Noi însă am conchis că fericirea şi Dumnezeu sînt binele suprem, de 
aceea trebuie ca însăşi suprema fericire să fie identică cu suprema di
vinitate.

—  Nimic nu s-ar putea conchide nici mai adevărat ca realitate, 
nici mal temeinic ca raţionament, nici mai demn de Dumnezeu.

—  Pe deasupra acestora, deci, aşa cum obişnuiesc geometrii *** să 
deducă din propoziţiile demonstrate altele pe care ei le numesc po- 
risme fel îţi voi aduce şi eu un asemenea corolar. Dacă oamenii 
devin fericiţi prin dobîndirea fericirii, iar fericirea este însăşi divini-

144. Boethius tradusese cElementeies lai EucUd $1 Aritmetica Ini Nicomah.
145. la  vocabularul filozofic al lui Laiande gSsim aceestS n oti, dup& L- 

Braunsctiweîg: aPorismele lui Encllde s-au pierdut; nu s« ştie exact ce coaţinean, 
nici mectu c e  înseamnă envtntul. Dar se poate presupune că ele tratau despre pro^ 
poziţii incomplet demonstrate şi a cSror dovedire, lo g ic i şi generali, trebuia 
m on^ratls. Totuţi, in dicţionarul grec-francez al lui Bailly g& im  tradus astfel eu- 
v in tu l: porism a—CMolar, propozitfe scoasS dintr-o teoremă (Sncl. Elem. 3, 1). 
AceasIS traducere concordl, du p i cam se vede, cu înţelesul p e  c^are i-I dă Boe
thius. Prin urmare însemnarea cuvmtului porlsma nu răiBte· necusosculâ.

MINCStlESlLE F ILO ZO F1SI l i S

îatea, e  limpede că prin dobîndirea dreptăţii devenim drepţi, prin 
dobîndirea înţelepciunii înţelepţi, tot aşa printr-o raţiune asemănătoare, 
este necesar ca aceia care dobîndesc divinitatea să devină zei. Deci 
oricine e fericit este un z e u ; prin esenţa sa, există unul singur; 
prin participare însă nimic nu împiedică să fie c!t mai mulţi zei.

— Este şi frumos şi preţios acest corolar, sau cum vrei sâ-1 numeşti.
—  Şi nu e nimic mai frumos decît această idee, pe care raţionamen

tul ne obligă s-o unim cu celelalte.
— Care ?
— Deoarece —  zice ea —  fericirea pare a conţine multe elemente, 

nu cumva toate acestea se unesc ca un corp al fericirii prin oarecare 
varietate a părţilor, sau există ceva din ele care să umple substanţa 
feiicirii şi de aceasta ar depinde celelalte ?

—  Aş vrea —  spun eu —  să-mi lămureşti aceasta, amintindu-mi 
elementele înseşi.

—  Nu socotim —  zice —  că fericirea este un bine ?
—  Ba chiar binele suprem.
— Poţi da acest calificativ la toate. Căci la fel îndestularea supremă, 

puterea supremă, respectul, strălucirea şi plăcerea sînt socotite fericire. 
Dar toate aceste bunuri, îndestularea, puterea şi celelalte, sînt ca nişte 
membre oarecare ale fericirii sau toate tind spre bine ca spre ofiqinea
lor ?

—  înţeleg —  zic —  ce-ţi propui să cercetezi, dar aş dori să aud ce 
stabileşti.

—  Ascultă analiza acestei chestiuni. Dacă toate aceste bunuri ar 
fi membre ale fericirii, s-ar şi deosebi fiecare între ele, pentru că na
tura părţilor este ca, deosebite fiind, să alcătuiască un singur corp. Am 
demonstrai că toate sînt unul şi acelaşi lucru, aşadar nu sînt deloc 
membre ; pe lîngă acestea, fericirea va părea alcâtuită dintr-un singur 
membru, ceea ce nu s-ar putea întimpla.

—  Asupra acestora —  zic —  nu există îndoială ; aştept dar cele ce 
urmează.

—  E lămurit de altfel că acestea se referă la bine. De aceea este 
căutată îndestularea, fiindcă este socotită ca bine, de aceea puterea, 
fiindcă şi ea este socotită ca bine ■, la fel s-ar putea spune despre res
pect, mărire, mulţumire. Aşadar, binele este începutul şi sfîrşitul tu- 
ror aspiraţiilor, căci ceea ce nici ca identitate, nici ca asemănare nu 
Coniine în sine un bine, aceea în nici un chip n-ar putea fi dorit. Şi 
dimpotrivă, cele ce  prin natura lor nu sînt bune, dar par a fi astfel, slnt

146. Plaion, Phaedon 60 b.
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dom e ca şi cum ar fi in adevăr bune. Reăaltă de aici că pe drept biBete I 
este socotit coronamentul, stilpuJ şl temelia tuturor dbrinţelor. însk  “ 
raţimiea dorinţei unui iucru e mai ales dorttâ, după cura. spre exempla? · 
dacă cineva ar vrea să călarească pe cal pentru sânătate, nu dbre^t^ î  
atît mişcarea călăriei. c!t efectul asupra sănătăţii. Aşadar, fiindcă toal& .5 
sînt dorite pentru bine, nu atit elo, cit binele însuşi este dorit de cotre I 
toti. Si am stabilit că pentru fericire sînt dorite celelalte ; deci, şi astfel 
privind lucrurile, fericirea singură este dorită. Ee aici apare limpede 1 
că binele şi fericirea au una î aceea?i substanţă. . '

—  Nu văd deloc pentru ce ar putea fi cineva de altă părere.
—  Dar am demonstrat că Dumnezeu şi iericirea adevărată sînt 

unui Şi acelaşi lucru.
■ '-'î—  Aşa e.

—  Putem deci conchide fără teamă câ şi substanţa lui Dumne2 6 lî -| 
este in binele însuşi şi nicăieri în altă parte.

POEZIA X

Veniţi aici deodată, voi toii prizonierii 
Legaţi i;i ruşinoase.cătuşe-ale plăcerii 
Ce minliie terestre le tine-nşelătoare 
Aici aveţi odihnă de munci obositoare 
A ici v-aşteaptă portul cu pace liniştită,
A ici e-azii cînd viaţa vă e neijorocită, 
iNici Tagus, cu nisipul de aur purtător,
Nu da nimic, nici Hermus, cu malul luciior,. 
i-'ici Indul, ce vecin e cu lumi Infierbîntate, 
Purtîn^ în valuri pietre verzui sau argintate 
N-aduc în ochi Jumina, ci sufletul orbit 
Mai mult in întuneric îl tin înăbuşit.
Tot ceea ce atifă, lot ceea ce seduce,
Din funduri de caverne izvorul îşi aduce. 
Lumina ce e-n ceruri putere şi mărire 
Pe suflet îl fereşte de neagră prăbuşire, 
Cu-acea lumină cine se va îrapărtkşi,
Chiar razele lui Phoebus le va tăgădui.

■-iii

o ^ h j p r e ^ o i f ·  Mine toti cei OStenlfi E « V Î

«piu .colo
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: PROZA XI

__  S î n t  d e  a c e e a ş i  p ă r e r e  —  z i c , ;  c ă c i  t o a t e  s în t  î n l ă n ţ u i t e  în t r e

e l e  p r in  r a ţ i o n a m e n t e  f o a r t e  p u t e r n i c e .

A t u n c i  e a  a  î n t r e b a t :
—  C e  p r e ţ  v : l « v e a  p ;-.'n lra  t i n e  c u n o a s Î e r e a  b in e lu i  i a i u ş t ?

— -  Γ η  p r ? ţ  i n f i n i t  —  a m  r ă s p u n s  —  d a c a  a ş  p u t e a  c u n o a ş t e  t o t 

o d a t ă  ş i  p e  D u in n e z e u , C a r e  e s t e  b i n e le .
__ î ţ i  v o i  î n d e p l in i  d o r in ţ a  p e  d r a m u l  c e l  m a i  d r e p t  a l  r a ţ i u n i i ,  n u 

m a i s ă  r ă m în ă  b i n e  s t a b i l i t e  c o n c l u z i i l e  d e  m a i  s u s .

—  V o r  r ă m în e .
__ N - a m  d e m o n s t r a t iv *  c ă  a c e le c t  c a r e  s î n t  d o r i t e  d e  c e i  m a i 'i n t t l t i ,

d e  a c e e a  n u  s î n t  b u n u r i  a d e v ă r a t e  ş i  p e r f e c t e ,  f i in d c ă  s e  d e ^ ă e b ^ s c ' 

u n e le  d e  a l t e l e  ş i ,  l ip s in d  u n u l  a l t u i a ,  n u  p o t  a d u c e  b i n e l e  d 6 p f ln ’ '-^i 
a b s o lu t ,  d a r  p o t  d e v e n i  u n  b in e  a d e v ă r a t ,  a t u n c i  c în d  s î f t t  !Si¥!® tftăÎe 

o a r e c u m  î n t r - o  s in g u r ă  f o r m ă  ş i  f o r ţ ă ,  a ş a  î n c î t  c e e a  c e ' e s t e  î n d e f t u -  

l a r e a  s ă  f i e  ş i  p u t e r e a ,  r e s p e c t u l ,  m ă r i r e a  ş i  m u l ţu m ir e a ' ş i  Că, 'd a c ă  

n - a r  f i  t o a t e  u n u l  ş i  a c e l a ş i  lu c r u ,  i i - a r  a v e a  n im ic  p r in  t a r e  s ă  i n t r e  

în  n u m ă r u l  c e l o r  d o r i t e  ?
—  S - a  a r ă t a t  —  z ic  —  ş i  n u  m a i  p o a t e  e x i s t a  n i c i  o  în d o i a l ă  î n  

a c e a s t ă  p r iv in ţ ă .
—  A ş a d a r ,  d a c ă  a c e s t e a  s î n t  d e o s e b i t e  n u  s î n t  b u n u r i  f d a r  c în d  

în c e p  s ă . a l c ă t u i a s c ă  t o a t e  l a  u n  l o c  o  u n i t a t e ,  in t r ă .  î n  c a t e g o r i a  

b in e lu i .

—  A ş a  s e  p a r e .  ''
—  A d m lţ i  s a u  n u  c ă  t o t  c e e a  c e  e  b i n e  e s t e  b i n e  p r i n  p a r t i c ip a r e a  

la  b i n e ?

—  D a . ' '
—  T r e b u i e  d e c i  s ă  a d m iţ i  p r ln t r - u n  r a ţ i o n a m e n t  a s e m ă o â t o r  c ă  

u n i t a t e a  ş l  b i n e l e  s î n t  a c e l a ş i  l u c r u ; p e n t r u  c ă  a u  a c e e a ş i  s a b S tf t f iţă · 

c e l e  c e  p r in  n a t u r ă  a u  a c e l e a ş i  e f e c t e .  ■

—  N u  p o t  t ă g ă d u i .  '  '
—  P r i n  u r m a r e  ş t i i  c ă  t o t  c e  e x i s t ă ,  r ă m în e  ş i  t r ă i e ş t e ,  a t î t a  t im p  

c i t  î ş i  p ă s t r e a z ă  u n i t a t e a ,  d a r  c ă  p i e r e  ş i  s e  d iz o lv ă  d in  m o m e a tE il  î n  

c a r e - ş i  p ie r d e  a c e a s t ă  u n i t a t e  ?

—  In c e m o d ?
—  C a  ş i  la  v i e ţ u i t o a r e  —  z i c e  e a  — c î n 4  s u f l e t u l  ş i  c o r p u l  s e f ^ e s c ·  

ş i  r ă m în  i n t r - u n  s in g u r  t o t .  f o r m e a z ă  u n  a n i m a l ;  c ţ n d  î n s ă  a c e a s t ă - u » i -  
t a t e  e s t e  d iz o l v a t ă  p r in  s e p a r a r e a  u n u ia  d e  a l t u i ,  e s t e  c l a r  c ă
m o a r e  ş i  n u  m a i  p o a t e  e x i s t a .  Ş i  c o r p u l  în s u ş i ,  c în d  r S ir u n e  î n t r - o  .s in 

U9. CI. cartea III, proza IX.
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gură fonnă prin unirea membrelor. îl vedeia ca un chip om enesc; dar 
dacă p^ţile  corpului împărţite şi dezagregate şi-au pierdut uaitatea. el 
încetează de a fi ceea ce  a fost. In acelaşi mod cercetînd şi alte fiinţe 
se va vedea fără îndoială că fiecare trăieşte cît timp îşi păstrează 
unitatea. Insă, cind şi-o pierde, moare.

Mă gîndesc la muJte alte fiinţe -  zic -  şi pe toate le găsesc

-  Aşadar, este vreuna care, intrucît duce o existentă naturală din 
dormta de a-şi părăsi existenta să aspire la moarte si descompunere ?

~  Daca mă gîndesc —  răspund eu —  la animalele care au oare
care atitudine sufletească de a voi sau de a nu voi, nu găsesc nici una 
care, făra nici o  constringere din afară, să abdice de la dorinţa de a

bunăvoie către moarte. Orice vieţuitoare se 
s răduieşte să-şi conserve sănătatea şi evită moartea şi pericolele. însă 
tare mă îndoiesc că s-ar putea aduce probe similare despre iarbă, ar
bori Şl mai ales despre lucrurile neînsufleţite.
_ —  N-ai de ce  să te îndoieşti, cInd vezi că ierburile şi arborii răsar 
m locuri care le convin, unde, pe cît le permite natura lor, nu pot nici 
sa se usuce, nici să se piardă repede *».

Unele răsar în cîmp, altele la munte, pe unele le  produc mlaştinile, 
altele stau fixate de stînci, nisipurile sterile sînt fecunde în alte plante

Fiecăreia
natura li da ceea ce-i convine şi se străduieşte ca ele să nu piară

H Snxa înfiptă adînc în
s c o a r ţ ă Γ  măduvă şi

Z  împotriva intemperiilor cerului, ca
Γ.* înţelepciunea

ştie rs prin înmulţirea seminţelor! Cine nu
trl ingenioase, nu numai pen-

a trăi un timp, dar chiar de-a lungul generaţiilor, avind o durată
le «n r  socotite neînsufleţite nu doresc ce
ie aparţine prin raţiuni asemănătoare? Pentru ce flăcările fiind uşoare
Dentrn"^^« 1̂ ! ’ tras în jos de greutatea sa, dacă nu

 ̂ Aşa xncît, pe fiecare II 
________a ^ c e ^ c e  îi pneşte, după cum cele ce ti sînt potrivnice îl dis

itSsaaaaLxmim*»^

trug. De asemenea, cele ce sînt tari, ca pietrele, aderă cu tenaci
tate la părţile lor şi rezistă ca să nu fie descompuse cu uşurinţă. Iar 
ceie ce sînt fluide, ca aerul şi apa, cedează uşor divizării, dar se adufiă 
iarăşi în părţile din care au fost despărţite, pe cînd focul refuză orice
diviziune.

Şi acum vom vorbi nu de mişcările voluntare ale unui suflet con
ştient. ci de tendinţe naturale, ca de pildă ceea ce se petrece cu noi. 
fără cugetare, după ce primim hrana în organism, ceea ce ne vine în su
flet inconştient, în somn. Adesea, din diferite cauze, moartea, pe care
o  respinge natura, o  cere voinţa şi, dimpotrivă, naşterea, singura prin 
care se asigură permanenţa lucrurilor muritoare, uneori este interzisă 
de voinţă. Astfel, această dragoste în sine porneşte nu dintr-o mişcare 
sufletească, ci dintr-o tendinţă naturală ■, fiindcă providenţa a dat crea
turilor sale acest instinct de conservare aşa de puternic, încît să do
rească !n chip natural să trăiască atît cit vor putea. De aceea n-ai de 
ce să te îndoieşti că toate cîte există doresc în chip natural statorni
cia vieţii şi evită pieirea.

__Mărturisesc, —  zic —  acum, că văd limpede cele ce  mai înainte
mi se păreau nesigure.

__însă —  zice ea —  ceea ce caută să trăiască şi să dureze, doreş
te să-şi păstreze unitatea; căci pierzînd-o nu-şi va putea măcar men
ţine existenţa.

—  E adevărat.
—  Aşadar, toate aspiră la unitate.
—  Am îecunoscut-o.
__Această unitate însăşi am demonstrat-o că e binele.
—  Aşa e.
__Deci toate caută binele, pe care l-ai putea defini astfel i binele

însuşi este ceea ce toţi doresc.
—  Nimic —  zic —  nu s-ar putea cugeta mai adevărat; pentru că 

toate tind către nimicire şi, pierzîndu-şl unitatea ca şi curo şi-ar 
pierde capul, vor rătăci fără cîimă, sau, dacă există ceva către ^  
grăbesc toate, acest ceva va fi binele suprem

Şi ea spuse:
—  Mă bucur foarte. învăţăcelul m eu; ti-ai «x * t  în minte 

pecetea adevărului limpede. Prin aceasta ti s-a lămurit ceea ce  spu
neai puţin mai înainte că nu ştii.

151. QuintiUanos, InsHtutio O ra to ria  VII. Praefatlo. f >
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—  Ce ? —  zic.
Care este scopui ulum ai tutuior lucrurilor; desigur acesta 

este dorit de toate fiinţele şi, fiindcci l-am stabilit că este binele, tre
buie să mărturisim că binele este finalitatea tuturor lucrurilor.

POEZIA XI

!^e vrei cclevârul cu-adîncă gîndire 
Şi f^ra s-aluneci pe drumuri greşite,
•Spre tine-ţi îndreaptă atentă privire, 
în suflet !ti strînge puteri îndoite.
A colo  hn'dţă-n comorile tale 
Să afli ce cauţi pe cale străină 
Cînd sufletul norul erorilor saîe 
Alungă, că Phoebus înaltă lumină.
Căci nu este mintea de tot întinată 
De trup cu-ntuneric împăienjenit.
Rămine-adevărul, pe care-1 arată 
Şilinta, grăunte-năuntm sădii;
De ce gîndeşti bine cînd eşti intrebtft? >
E-n tine-adevărttl, există în minte.
Căci, cum spune Plato, de e-adevărat,
Orice-nvăţătură e-aducere aminte

PROZA XII

Sînt cu totul de părerea lui Plato —  i-asi spus eu atunci __
pentru că mi-ai amintit pentru a doua oară ceea ce  am uitat intii prin 
contactul cu corpul şi apoi fiind copleşit de greutatea tristeţii.

Atunci ea spuse:
Dacă arunci privirea înapoi peste cele admise pînă acum nu 

vei întîizia să-ţi aminteşti ceea ce ai mărturisit de curînd că nu ştii.

152. Fericitul Augusttn, Con/eS5iones V îl, lO r «Am  fost nevoit să m3 îndrept 
spre mine însumi, am intrat tn adîncul .conştiinţei mele si am v ă iu t .. lumina c m  
neschimbătoare»...

1.53. Conform cu teoria plâfonică a reminiscenţei (Phaedo, 91 e ) : «învăţătura 
este dcliicere aminte». După Plato, sufletul nostru înainte de a se naşte a trăit tn 
ceruri, m lumea Ideilor pure, unde a putut să contemple direct modelete veşnice, 
prot^lpurile lucrurilor ce  a lcătu le^  lumea sensibilă, Clnd vine pp pămlnt ţi tm- 
w acă corp material, nu mai poate contempla ideile şi Încetul cu liicetu] le uită. 
u ino percepe oblectiPe Înconjurătoare, cu flecarfe percepţie sulletul UI aduce 
c.mjnie de ideile dîn lumea inteligibilă, ce constituiau prototipul lucniriipr parU- 
cujare. Aceasta amintire produce in suflet un fel de reflesiimi palid*, imagini 
yagi aie ideilor, şi rellexiunile acestea sini noţiunile nodstre qenerale. Iar totali
tatea lor este ştiinţa. .

—  C e?
__De ce frîne este condusă lumea.
— Mi-aduc aminte —  zic —  că mi-am mărturisit ignoranţa dar 

(Ieşi înţeleg ce vrei să-mi spui, doresc totuşi să aud de !a tine mai lă
murit.

__ S o co te a i__zice —  mai înainte, fără să te fi îndoit deloc, ca
această lume este condusă de Dumnezeu.

—  O cred încă —  zic —  şi niciodată nu mă voi îndoi j îţi vo i-es- 
pune de altfel pe scurt prin ce raţionament ajung aici. Această lume> 
nlcătuită din părţi atît de deosebite şi de contrarii, n-ar fi ajiins la o 
oi-mă unitară dacă n-ar fi fost cineva care să unească elemente‘>aUt

de diverse. Dar odată unite, însăşi lipsa lor de omogenitate naturală 
le-ar fi disociat şi dezagregat, dacă n-ar fi existat o fiinţă unică, 
ţi’-iă mai departe în înlănţuirea ce le-a dat-o. Şi nu s-ar menţine atit 
de sigură ordinea naturală, nici n-ar desfăşura mişcări aşa de ordonate 
ca loc, timp, proprietate, spaţiu, calităţi, dacă n-ar exista cineva' dare. 
Tăraînînd însuşi, să orîp.duiască aceste felurimi ele schimbărilor. Aces
ta, oricine ar fi, prin care rămîn şi se mişcă cele create, îl numesc, cu 
numele întrebuinţat de toţi, Dumnezeu.

Atunci ea a spus :
—  Fiindcă tu crezi astfel, socot că>mi rămîne puţin de făcut, ca sa-ţi 

revezi patria teafăr şi stăpîn pe fericirea ta. Să examinăm inşii ce am 
spus. N-am numărat şi îndestularea în fericire şi nu ne-am înţeles că 
Dumnezeu e  însăşi fericirea ?

—  Aşa e.  ̂ ’
__Şi pentru a conduce lumea aşadar —  zice ea —  nu va avea n

voie de nici un sprijin străin; căci dacă i-ar lipsi ceva, n-ar fi
Iti sine însuşi.

__ Aceasta —  zic —  e necesar să fie astfel.
—  Deci El orlnduieşte toate prin Sine ?
—  Nu se poate tăgădui.
__Şi s-a arătet că Dumnezeu este Binele suprem.
—  Mi-amintesc-
—  Aşadar, conform binelui orînduieşte toate, daca într-adevar e 

conduce prin Sine, Cel pe care am consimţit să-L numim_ Binele Stf- 
prem, şi aceasta este ca o bară de direcţie, ca o cîrtfiă p..in care ma 
şina omenească se păstrează statornică şi nestricată.

—  Te aprob din toată inima —  zic —  şl am întrezărit printr-o. 
uşoară bănuială, cu puţin mai înainte, că tu vel spune aceasta. . _

154. Cf. Cartea I ,  proaa VI. i/.
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—  Cred — zice ea —  căci, pe cit socot, acum deschm  ochii mai 
veghetori pentru a privi adevărul, dar ceea ce am să spun nu e  mai 
puţiQ limpede de înţeles.

— C e?
—  Fiindcă pe drepl credem —  zice —  că Dumnezeu guvernează 

toate prin cîrma bunătăţii şi că, precum am arătat, toate se grăbesc 
spre bine cu o tendinţă naturală, s-ar putea îndoi cineva că ele sînt 
conduse prin voinţa lor şi că răspund Ia ordinul orînduitorului lor, 
supunîndu-se de bunăvoie şi acceptind pe conducătorul lor ?

—  Aşa trebuie sa fie ? căci n-ar părea fericită această conducere 
dacă ar fi un jug pentru răzvrătiţi, şl nu raîntuire pentru supuşi.

—  Nu există deci nimic care, păstrindu-şi natura, să încerce să 
meargă contra lui Dumnezeu ?

— Nimic.
—  Iar dacă ar încerca, ar avea vreun rezultat împotriva aceluia ce 

pe drept am admis că este cel mai mare stăpin al fericirii?
—  Desigur că n-ar avea nici o  putere.
~  Aşadar nu exista nimic care să vrea sau să se poată opune 

acestui bine suprem ?
—  Cred că nu.
—  Prin urmare binele suprem —  zice —  este acela care conduce 

toate cu tărie şi le orînduieşte cu blîndeţe.
Atunci eu i*am spus :
—  Cit mă desfătează nu numai cele ce aa fost stabilite ca o con

cluzie a raţionamentelor, dar cu mult mai mult înseşi aceste cuvinte 
de care te foloseşti, şi mi-e ruşine că, In prostia mea, uneori mă lamen
tam atît.

—  A i auzit —  zice ea —  de giganţii din legendă, care au ata
cat ceru l; totuşi şi pe ei, cum a fost drept, i-a împăcat o  putere bine
voitoare. Dar vrei să punem rationam«itele să se lupte între ele ? Poate 
ca dintr-o ciocnire de acest fel să sară frumoasa scînteie a adevărului

—  După dorinţa ta —  răspund eu.
Nimeni nu s-a îndoit —  zice ea —  de puterea lui Dumnezeu.
Cel stăpîn pe mintea sa n-are nici o  nedumerire în această pri

vinţă.
Dar pentru Cel Puternic peste toate nu există nici un lucru pe 

care să nu-I poată face.
—  Nici unul —  zic eu.
—  Dumnezeu poate face răul ?

155. Giganţii, spune iegenda, ajulati de mama lor Geea, au declarat război 
IUI Jupiter, dar acesta i-a învins cu  ajutorul Iui Hercule.

l i f l .  P la to n , R ep u b lica ,  4 2 5  a .

' -w Î Î

—  Nu.
—  Atunci răul nu există, căci Dumnezeu n-ar pulea să facă ceea 

ce nu există.
__ Te joci cu mine —  am răspuns eu — , ţesind un Inexplicabil la

birint de raţionamente, ca să ai cum vrei porţi de ieşire şi intrare, sau. 
încurci minunatul fir al simplicităţii divine ? Putin mai înainte, începînd 
cu fericirea, ziceai că ea este binele suprem şl că sălăşluieşte în Dum
nezeu. Aratei, de asemenea, că Dumnezeu este supremul bine şi feri
cirea deplină, după care îmi dădeai, ca pe un mic dar, ideea că nimeni 
nu va fi fericit dacă nu va fi deopotrivă cu Dumnezeu. Apoi spuneai 
că însăşi forma binelui este substanţa lui Dumnezeu şi a fericirii şi în
văţa! că unitatea însăşi este binele însuşi, pe care îl doreşte întreaga 
natură. Susţineai chiar că Dumnezeu conduce tot universul prin cîrma 
binelui, că toate se supun cu voinţă şi că nu există vreo natura a rău
lui. Şi tu explicai acestea cu argumente nu din afară, ci care-şi spriji
neau unul pe altul temeinicia, prin probe existente în acest subiect şi 
familiare lui.

__ Nu glumesc deloc cu tine —  a zis ea atunci —  şi am dus la
bun sfîrşit cea mai grea sarcină din toate, cu ajutorul lui Dumnezeu^ 
căruia adineauri ne-am rugat. Căci forma substanţei divine este de aşa 
natură, că nici n-alunecă în domenii străine, nici nu primeşte în sine 
nimic străin, ci, după cum spune Parmenide :

Ea este asemenea unei sjere cu  desăyîrştre r o tu n d ă m v ir t e ş t e  
sfera mobilă a lucrurilor. în timp ce  pe sine se pastrează imobilă. Dacă 
am discutat chestiuni nu căutate în afară, ci care se găsesc înlauntrul 
domeniului tratat, n-ai de ce să le miri, fiindcă ai învăţat sub garanţia 
autorităţii lui Platonic* că vorbele trebuie să fie înrudite cu lucru
rile despre care vorbim.

POEZIA XII
Ferice de-acel ce-a putut înţelege 
Al binelui plin de lumină izvor.
Ferice de-acel ce-a putut să dezlege 
Cătuşele lutului cel zdrobitor.
Odată Orfeu cîntăreţul pîîUgea 
De moartea soţiei şi, cînd prin cîntare

157. Citat In gieceşte, Ci. Plato. SopA2S£a, 244 e.

I S  â  « o :  ^  « Ϊ  te  -  putut cau ze ..

fiul regalei 0 « ig r u  >i al nimfei iS lio p e  
fiul lui A pollo  şi al m uiei Cllo — . c e l  inaV mare ^
de numele c5reia se feegă poeme, r o ls te ^  i v ^ i  Poe-
Orfeu ^  Euridice e  inspirat dâopolrlvB pe  dramaturgi, p e  pictorj şl p e  poeţi, i w -
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P e  r îu r i  in  a l b i a  l o j  l e  o p r e a ,
P ă d u r i  l i n i ş t i t e  p u n e a  i n  m i ş c a r e  
T in d  n u  s e  t e m e a  i 'â p r io a r . 't  s ă  ş a d ă  
C u lc a t ă  a l ă t u r i  d e  i e i  l in iş t i ţ i ,

I a r  iepurii  îili s e - n g r o 7 o a u  c a  sfî v a d ă  
P e  Clinii d e  c i n t e c  d iv i n  îm b i în z i ţ i ,  

F i i n d c ă  e r a  m i s t u i t  d e  f o c  r ă u ,

C e  in im a  p în ă - n  a d in e  î i  a r d e a ,

Si nu izbutise cu cîntecul său,
C u  c a r e  p u t u s e  p e  t o t i  f e r m e c a ,

D u r e r e a  lu i  p r o p r ie  s ă  ş i - o  m în g î ie ,  

? i î n g in d u - s e  z e i lo r  c e  i - o  r ă p ir ă ,

S - a  d u s  î n  i n f e r n  d u p ă  s c u m p a - i  s o ţ ie .  
A c o lo - n  a c o r d u r i  d u io a s e  d e  l i r ă ,  

î n c e p e  s ă  c î n t e .  ş i  t o t  c e  p r im is e  

S o r b in d  d in  a l  m a m e i  i z v o r  m in u n a t ·

Ş i  t o t  c e  d u r e r e a  î i  p r i c in u is e ,

D e  c a r e  a t î t  e r a  n e c o n s o i a t .

S a u  c e e a  c e  d r a g o s t e a  s a - i  in s p ir a ,  

A c e s t e a  l e  c î n t ă ,  p e  T a e n a r  m iş c in d .  
S i  c e r e  i e r t a r e - n d r e p t î n d  r u g a  s a  

S t ă p in i l o r  u m b r e i  ş i  j a l n i c  p l în g în d . 

P o r t a r u l  t r i g e m e n  d e  c i n t e c  d iv in  

D e  c u m  î l  a u d e  r ă m în e  v r ă j i t .

Z e i ţ e l e  c a r e  s u b  s p a im ă  î i  ţ in  
P e  c e i  c a r e  c r im e  a u  f o s t  s ă v t r ş i t ,  

î n d a t ă  p l in g ,  o c h i i  î n  l a c r i m i  s c ă ld in d . 

P e  I x i o n  r o a t a  î l  l a s ă  d in  c h in u r i

2la aceasta a Iul Boethius este În Întregime imitată de aproape după S en eca ; 
Hercule Furiosul 570— 595; Hercule pe muntele Oeta 1035— 1134 si M edeea 
628— 636. In aproape toate poeziile iui BoethSus găsim influenţe, asemănări sau frîn- 
tuTi de \'ersuri din tragediile lut Seneca; în aceasta Insă asemănarea este m a i 
iîbitoare ca în toate, poezia, fiind —  s*ar pntea spune —  o contaminare a celor 
trei iragmente arătate. Tal>îoul complet de locuri împrumutate de Boeltiius cin 
Seneca a fost Întocmit de R. F e ip s , Cons. Pw/osopiijae, Lipsiae, 1871.

Mart. Capella, de asemenea, are In cartea IX  a  Satyriconului său o poezie 
i!i care este espus mitul liii Orfeu. Asemănările cu  versurile lui Boethius sint 
iubitoare. Cf. şi Ovidius, Fosle II, 83.

161. Thaenar {astăzi capul Matapau), peşteră la extremitatea de sud-est a 
Laconiei, lIngS intrarea In infern.

162. Cerberul, cîine cu trei capete, păzitor al lofernului.
163. Furiile (la g re c i: Eriniile), divinităţile cărora nici o crimă sau viclenie 

iiu le scapă nedescoperită şi nepedepsită.
164. Ixion, regele lapitilor, căfuia Jupiler ii acordase azil în Olimp. Ucigîn- 

clu-şi s o d iil  $i lacerctnd In pUm p sS necinstească pe Juaona, a lost aruncat In 
Infera şi pedepsit cu legarea de, o  roată care se Invîrtea necontenit. „

I4 lK C tIE ItIX .S  T I K O Z O r iK l m

C u  r e p e z i  v î r t e j u r i  d in  m e r s  î n c e t î n d .
Ş i  T a n t a l  d e, s e t e  a t h e a  s u s p in u r i  
L e  u i t ă ,  d e  a p ă  n e v r i n d  s S  m a i  ş t i e .  
C l i i a r  v u l t u r u - n d a t ă  d e  c i n t e c  r ă p i t  
L u i T i t y u  f i c a t u l  d e  l o c  n u - i  s f î ş ie .  
,ΛΙ u m b r e lo r  m a r e  s t a p în  · ΐ η  s f î r ş i t ,  

A c u m  s î n t  î n v in s »  —  z i c e  în d u p le c a t ,  

< iS o ţ ia  p r in  c i n t e c  ş i - a  r e d o b î n d i t ; 
î n a p o i  î i  v o i  d a - o  a c e s t u i  b ă r b a t .

D a r  l e g e - i  v o i  p u n e  l a  d a r u l  p r i m i t :

S ă  n u  a i b ă  d r e p t u - n a p o i  a  p r iv i .

D in  T a r t a r  c i t  î n c ă  e l  n u  a  i e ş i t » .

S e  p o a t e  i u b i ţ i i  c u  l e g i  a - i  o p r i  ? 
I u b i r e a  e  s i e ş i  s t ă p în  l e g iu i t .
A p r o a p e  f i in d  l a  a l  n o p ţ i i  h o t a r ,

P e  E u r i d ic c  O r f e u  o  p r i v e ş t e  :
O  v e d e ,  o  p ie r d e  ş i  m o r ţ i i - o  d ă  ia r .  

A c e a s t ă  l e g e n d ă  v i  s e  p o t r i v e ş t e  

L a  t o ţ i  c a r e  c ă t r e  l u m in a  d e  s u s  

V o i ţ i  s u f l e t e ş t e  a  v ă  I n ă l t a .
C ă c i  c i n e - ş i  î n t o a r c e  l ă s î n d u - s e  d u s  

P r i v i r e a  s p r e  T a r t a r  c u  p e ş t e r a  s a ,

P e  o r i c a r e  d a r  c e  d e  s u s  î l  p r im e ş t e  

11 p i e r d e ,  în  t im p  c e  i n f e r n u l  p r i v e ş t e .

165. Tantal, regele LidieJ. dînd o  masă *elIor, pentru «  le ispiti S ^ n t a l ^  
servit drept mîncare pe-propriu» său Ha. Pelopţ, '5* i la o
ştiulorui Insă l-a trimis pentru nelegiuirea lui in
sete veşnice, pe care nu 51 la poate astlmpăM în sus <Λ«ί··ΊΙΐ'
-···· şi avînd deasupra un pom  cu  fructe coapte, , 3^* . »  p o a tf ,JB-

e  mina, iar valurile iluviului li scapă mereu prmlre buze. Iară sa p o «  ,
rlu
tindeghiti o picătură de apă. d n d  vrea Să-şl aştlmf^re setea. să

166. Gigant pedepsit de A pollo  şi Diana, Iiindcă In crease
pe mama lor, Latone, şi condamnat să-1 sftşie veşn ic do i vulturi i  ..
să-i poată alunga. ■ ,

167. Pluto, tolwnnlui.
9 —  B o e th iu s SlaiUÎdKes'



CARTEA IV

PROZA I

Filozofia, pastrîndu-şi demnitatea privirii şi măreţia chipului săur 
cîntase acest cîntec într-o măsură plăcută şi armonioasă j eu însă, 
neuitînd tristeţea care-mi stăpînea adincul sufletului, pe cînd ea se 
pregătea să continue, am întrerupt-o zicînd :

—  O, antemergătoare a luminii celei adevărate, toate cite le-ai 
rostit pînă acum prin cuvîntarea ta mi s-au Înfăţişat cu o forţă de ne
învins, atît prin speculaţia lor divină, cit şi prin raţionamentele tale şi, 
deşi mai înainte durerea nedreptăţii suferite mă făcuse să le uit, după 
cum mi-ai spus, totuşi nu le-am ignorat niciodată cu totul. Cauza cea 
mai de seamă a durerii mele este aceea că, cu ţoală existenta unui 
bun diriguitor al realităţii, răul poate să existe, sau să fie trecut cu 
vederea, fapt care îţi dai seama desigur cit este de uimitor. Şi acestuia
i se adaugă altul mai grav : în timp ce ticăloşia este puternică şi în 
floare, virtutea nu numai că e lipsită de răsplată, dar chiar e trîntitâ 
şi călcată in picioare de criminali, ispăşind in locui acestora pedeapsa 
nelegiuirilor. Că acestea se petrec în Împărăţia lui Dumnezeu, Care ştie 
totul. Care poate totul şi Care vrea numai binele, nimeni n-ar putea 
îndeajuns să se mire şi să se plîngă.

Ea a spus atunci :
—  Şi ar fi ceva de o nesfîrşită uimire şi mai groaznic decît orice 

monstruozitate dacă, după cum crezi tu, în casa cea mai ordonată a 
unui atît de mare tată de familie, vasele ieftine ar fi păstrate cu în
grijire, iar cele preţioase ar fi lăsate în părăginire. Dar nu este aşa i 
căci dacă râmîn nerăsturnate cele ce am conchis cu puţin înainte, chiar 
de la întemeietorul împărăţiei de care vorbim, acum vei afla că întot
deauna cei buni sînt puternici, iar cei răi josnici şi slabi, că niciodată 
nu există vicii fără pedeapsăf niti virtuţi fără răsplată, că au parte cei 
buni de fericire, cei răi întotdeauna de nefericire, şi multe de acest fel, 
care te vor întări într-o vigoare puternică, linişUndu-ţi plîngerile. Şi 
fiindcă ai văzut chipul adevăratei fericiri pe care ţi-am arătat-o de 
curind şi ai aflat în ce constă, după ce vom străbate toate căile pe 
care le socotesc necesare pentru început. îţi voi aiăta şi drumul care 
te va duce acasă. Iar minţii tale îi voi da aripi prin,- să se poată

■■‘M -; >■··

________

înălţa ca, după ce  îi vei învinge tulburarea, să le  întorci în patrie să
nătos, condus de mine, pe drumul meu şi chiar cu mijloacele mele de 
călătorie.

POEZIA

Uşoare aripi am, ce pot să ducă 
Sus, in înaltele tării cereşti j 

Cînd spiritul le-a îmbrăcat, nălucă.
Dispreţ aruncă celor pămînteşti.

Prin nesfirşitul aer el străbate
•Şi-n urma sa priveşte norul greu.

Se-nalţă-n regiuni învăpăiate,
De focul de eter aprins mereii.

Spre-al stdelor palat apoi porneşte,
Pe calea sa pe Phoebus Intîlnind,

Planeta îngheţată o-nsoţeşte
Soldat al unui astru strălucind,

Sau noaptea de lumină dantelată(
Urmează astrul alb în mersul lui 

Şi cînd îi e  rotirea terminată.
Se urcă în înaltul cerului.

Respinge sfere de eter senine,
Stăpîn al veneratelor lum ini;

Aici supremul rege sceptrul ţine 
Şi cîrma lumii el o are în mîini,

Statornic carul zburător conduce 
Arbitru pentru toate luminat.

A colo  dacă-odată te vei duce,
Gâsindu-ţi drumul care l-ai uitat,

«îmi amintesc, mi-e patria» vei spune, 
t<De-aici plecat, aici mă voi opri».

Iar dacă-ţi va plăcea să vezi pămîntul 
Cel părăsit de tine, vei privi 

Tiranii în exil, c e  cu cuvîntul
Atîtea neamuri n-or mai îngrozi. .

168. Ci. Cicero, Visit/ iui S cip lo  (S a p u b U ca ). .
169. Platon. P/ioedrue. 249 c :  «Singură gîiidirea lilozoialui e  inaripaw...».

1, 3 3 6 : «Priveşte încotro se-n *eap tS  pla
neta InglietatS a  I»»i Saturn*.

m  PhBOdm a, 2 4 6 e : «E Înnăscut# puterea a r i p e i ^  i»
nnde locuieşte neonul zeilor.- Marele Juplter merge lualnte pe cer, purtat In caw, 
preg&titor şl Ingrijlto* ■ toete».
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PROZA JI

Atunci am exclam at:
— Ah, ce mari lucruri făgăduieşti ί Şi uu mă îndoiesc că le vei 

putea ia ce ; numai tu, care m-ai trezit, să nu întîrzii.
—  Mai intîi — zice ea — îti vei putea da seama ca l.itotdeauna 

cei buni au puterea, iar cei răi sînt lipsiţi de orice forte şi aceste doua 
adevăruri se demonstrează unul din celălalt. Căci de îndată ce binele 
şi răul sînt contrarii, dacă am stabilit că binele este puternic, se vede 
limpede slăbiciunea răului şi dacă e clară fragilitatea răului, tăria bi
nelui este evidentă. Ca să ai însă o încredere mai deplină in învăţătura 
mea, voi merge şi pe o cale şî pe alta, confirmînd cind dinlr-o parte 
cind dintr-alta propoziţiile mele. Executarea oricărui act ome
nesc constă din două elemente, voinţa şi puterea, din care dacă 
lipseşte una nu se poate traduce nimic în fapt. Lipsind voinţa, nici nu 
începi măcar ceea ce nu vrei, iar dacă lipseşte puterea, voinţa e za
darnică. De aici rezultă că, daca vezi pe cineva că vrea să dobîndească 
ceea ce nu dobîndeşte, îti dai seama, fără să te îndoieşti, că lui îi lip
seşte puterea de a obţine ce a voit.

— E clar şi n-are de ce  fi tăgăduit.
— Dar dacă vezi că a izbutit ce a voit, te vei îndoi că a avut putere?
—  Nu.
— Oricine trebuie socotii puternic în ceea ce poate, iar în ceea ce 

nu poale, slab.
— Recunosc.
—  Iţi aminteşti ceea ce am stabilit din raţionamentele anterioare, 

că toată strădania voinţei omeneşti, care se manifestă prin diferite do
rinţe, se sileşte să ajungă în graba la fericire ?

—  Tin minte că s-a demonstrat şi aceasta.
—  Iţi aminteşti că fericirea este binele însuşi şi că astfel, căutînd 

fericirea, toti doresc binele ?
—  Nu mă silesc să-mi amintesc, fiindcă aceasta o am bine fixată 

în memorie.
—  Aşadar, toti oamenii, buni şi răi, se străduiesc în aceeaşi sfor- 

ţere să ajungă la bine ?
•— Aceasta e concluzia.
— Dar e sigur că prin dobindirea binelui devin buni.
—  Sigur.
•— Cei buni obţin prin urmare ceea ce doresc ?
— Aşa se pare.

M W G i r o i e *  Tnxfmrta

—  Dar cei rgi, dacă ar dobtndi binele pe care-1 doresc n-ar put«A 
fi răi.

—  Aşa e.
—  Fiindcă deci şi unii şi alţii doresc binele, dar unii îi dobîndesc 

iar alţii nu, există vreo îndoială că oricum cei buni sînt puternici şi 
cei răi slabi ?

—  Cine se îndoieşte nu poate urmări nici realitatea lucrurilor, 
nici înlănţuirea argumentelor.

—  Dacă sînt două fiinţe care, conform naturii lor, au de făcut 
aceiaşi lucru, şi una din ele, supunîndu-se unei datorii naturale 11 
ducîndu-1 la bun sfîrşit. cealaltă însă nu poate îndeplini această datc^ 
rie naturală, ci, într-un mod care nu convine naturii, in loc .şa, înde
plinească lucrul propus, imită pe cel ce-1 îndeplineşte, pe caţ'e ,,din 
aceşti doi II socoteşti mai puternic ? , .

—  înţeleg eu ce  vrei să spui, dar vreau totuşi să aud şi mai lămurit.
—  Vei tăgădui că oamenii au mişcarea mersului conform unei l ^ i  

naturale ?
- -  Nu.
—  Te îndoieşti că acest act este datoria naturală a picioarelor ?
—  Nici de asta nu mă îndoiesc.

t

—  Deci dacă un om, putînd să păşească cu picioarele lui, merge, 
iar altul, căruia îi lipseşte această funcţie naturală a picioarelor, ar 
încerca să meargă sprijiniudu-se în mîini, cine din aceşti doi poate fi 
socotit mai tare ?

—  Spune mai departe, căci nimeni nu se îndoieşte că anume cel 
ce  poate îndeplini o  funcţie naturală este mai puternic decît c^l ce 
nu poale. -  ' ϋ ^

—  Dar binele suprem —  care este tinla propusă deopotrivă pentru, 
cei buni şi pentru cei răi —  cei buni îl urmăresc prm funcţia naturală 
a virtuţilor, iar cei răi încearcă să-l dobîndească prin diferite presiuni» 
care nu constituie funcţia naturală de a dobîndi b in ele ; sau tu; creri 
altfel? . «

Nu, căci concluzia e evidentă. Din cele stabilite pînă acom e, 
necesar ca toţi cei buni să fie puternici, iar cei răi slabi.

—  Corect anticipezi —  zice ea —  şi aceasta, cum speră de obÎG^ 
medicii, esîe indiciul unei naturi care se reface şi rezistă. Dar fiipdcŞ, 
văd că înţelegi aşa de repede, voi îngrămădi raţionamente inulte ? vezi 
tu cît de evidentă e infirmitatea eamenîlor vicioşi, care nu pot ajunge
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măcar unde H duce şi ϋ împinge o tendinţă naturală. Si ce  s-ar în- 
tîmpla dacă ar fi lipsiţi de ajutorul atît de mare şi aproape de neînvins 
el naturu care anticipează? Bagă de seamă cit de mare neputinţă stă- 
pmeşte pe oamenii nelegiuiţi. Şi nu răsplăti uşoare, care se dau la 
jocun caută, fara să Ie poată urinări şi obţine, ci în fata vfrfuiui şi 
cutomaţiei lucrurilor sînt neputincioşi şi, nenorociţii, n-au nici un re- 
zultat in unica lor strădanie de fiecare zi şi de flecare noapte ? aici se 
văd puterile celor buni, Căci după cum pe cel care, mergînd pe jos 
poate ajunge în acel loc  de unde nu s-ar mai putea merge mai de ' 
parte, I-ai socoti cei mai tare la mers. tot aşa pe cel ce percepe ho
tarul celor donte, dincolo de care nu mai există nimic, e necesar să-l 
socoteşti cel mai puternic. De aici rezultă, prin opoziţie, că nelegiuiţii 
par a fi lipsiţi de orice puteri. Intr-adevăr, pentru ce, părăsind virtutea, 
se dedau v icu lm  ? Din necunoaşterea binelui -  şi ce este mai slab 
decît orbirea ignorantei? -  sau ştiu ce  urmăresc, dar pasiu- 
nea fi abate şi-i doboară? Astfel îi face nestăpînirea slabi pe 
cei ce nu pot lupta împotriva viciului. Sau cu ştiinţă şi voinţă pă
răsesc binele şi se întorc spre vicii ? în acest chip însă ei încetează nu 
numai de a fi puternici, dar chiar de a exista; cei ce părăsesc ţinta 
comuna a tot ceea ce există încetează în acelaşi timp chiar de a exista.

Ar părea poate cuiva de mirare afirmaţia despre cei răi, care sînt 
cei mai mulţi, cfi nu există ,· dar aceasta e realitatea. Dar cei răi nu 
neagă că sint ră i, ci neagă că există pur şi simplu. Fiindcă, după cum 
unui cadavru ii spun om mort, dar n-ai putea să-l numeşti, simplu, om,

recunoaşte în
mod absolut că ei există. Există desigur ceea ce respectă şi îşi păs- 
trează natura ,· ceea ce  însă se îndepărtează de ea părăseşte ceea ce 
e sădit în natura sa. Dar cei răi sînt puternici, vei z ice , nu voi nega 
nsă aceasjă putere a lor nu izvorăşte din forţă, ci din slăbiciune. Ei

rămîn ar fi putut
că  ̂ ^nsuşirea de a face binele. Această putinţă arată limpede

Că, precum am stabilit mai înainte, răul nu

pot nlm'iii'' ^
—  Este adevărat.

— ------------------------------------------ ------------ ------------------------- -■■■■'BOBTHIPa

C in c i  o c o l i r i  f S c u t  în a in t e  p e - a i c i

‘ " 9  “ ‘^•0 răsplata Jocuri făcînd. ci se-ntrec pe capul j i  viaţa lut Turnus.
(T r a d . C o ş b u c ]

i'ii Vrrffii if'. I

M tN <n iR R Il,K  T n^O SO F IE I m

__ Dar ca tă înţelegi care este lorţa adevăratei puteri, am definit
cu puţin mal înainte că nu există nimic mai puternic decit binele suprem.

— Aşa e.
— Dar acesta nu poate face răul.
— Nu.
__Este deci cineva care să creadă că oamenii pot face totul î
—  Dacă nu e vreunul nebun, nimeni.
—  Dar ei pot să facă răul.
—  O, de n-ar putea !
__ Aşadar, de îndată ce numai acela care poate face binele poatje

totul, iar cei ce pot face răul nu pot să facă totul, e  clar că  acei CM© 
pot face răul pot mai puţin. La aceasta se adaugă că toată puterea tre
buie socotită între cele de dorit şi că toate cele de dorit tind spre bine, 
ca spre culminaţia naturii lor, după cum am arătat. Dar putinţa de a 
săvîrşi o  crimă nu tinde spre bine, deci ea nu este de dorit. Orice pu
tere însă e de dorit; e limpede prin urmare că putinţa de a face răul 
nu e putere. Din toate acestea apare neîndoielnică puterea celor buni şi 
slăbiciunea celor răi şi se dovedeşte justă cugetarea lui Plato că 
nvimai cei înţelepţi pol face ceea ce doresc, pe cind cei răi pot începe 
ce  vor, dar nu pot îndeplini ce doresc. Ei fac orice, socotind cfi vor 
dobîndi, prin cele de care sint desfătaţi, acel bine pe care-1 doresc, dar 
nu-1 dobîndesc, fiindcă necinstea nu duce Ia fericire.

POEZIA II 1̂ 6

Vedeţi şezind pe-nalte tronuri regi mîndri şi impunători 
Păziţi de arme-ntunecate. de purpură strălucitori, 
Amenintînd cu feţe aspre şi clocotind ca de turbare.
De ii s-ar smulge haina, care le dă deşarta-nfăţişare,
Se va vedea că poartă lanţuri, pe diiiăunlru-încătuşaţi, 
Căci pasiunea-i stăpîneşte, de-aî ei venin nesăturaţi,
Si valul înălţat de ură de-atîtea ori îi biciuieşte,
A ici tristeţea îi apasă, aici speranţa-i chinuieşte 
Atîţi tirani şi-un singur suflet vedeţi că tuturor li-e d a t ; 
Nu face ceea ce doreşte cel ce  de ei e  apăsat.

175. C f . P ia to n ,  d ia lo g u l  G o r g /a s ,  d in  c a r e  B o e th iu s  s e  in s p ir ă  în  a c e s t  c a p ito l .

1 7 6 . P o r t r e n i i  t im p u lu i, c f .  P la to D , R ep u b îica ,  X .  6 7 0  b  —  5 8 0  b .
1 7 7 . M a r t .  C a p e lla ,  16 , 1 (9 , 2 5 ) .
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PROZA HI

Vezi, aşadar, tn ce  noroi se rostogoleşte infamia şi în ce lumină 
străluceşte cinstea ? Se vede bine că niciodată binelni nu*i va lipsi răs
plata şi răului pedeapsa. Poate părea, pe bună dreptate, că răspiata 
unui fapt săvîrşit este <icel lucru pentru care se săvîrşeşte fiecare 
fapt după cum spre exemplu, răsplata alergării intr-un stadion 
este coroana pentru care se aleargă. Dar am arătat că feri
cirea este binele insuşi, pentru care se săvîrşeşte orice ac
ţiune ; deci însuşi binele este propus ca răsplată comună pen
tru faptele omeneşti. însă acest bine nu poate fi separat de 
cei buci —  căci nici nu se poate numi bun cel lipsit de bine
—  de aceea o bună conduită îşi are ca urmare răsplata sa. Deci oricît 
ar fi în largul lor cei răi, totuşi înţeleptului nu-i va cădea coroana, 
nu i se va vesteji its ; pentru că necinstea altuia nu poate smulge po
doaba proprie sufletelor cinstite. Dacă înţeleptul s-ar bucura de o po
doabă primită din afară, i-ar putea-o răpi fie altul, fie chiar cel ce i-a 
con ferit-o; dar pentru că fiecăruia !i face acest dar cinstea sa, va fi 
lipsit de răsplată atunci cînd va înceta de a fi cinstit. Apoi, dacă de 
aceea este dorită o  răsplată, fiindcă e socotită bună, cine ar putea crede 
ra posesorul binelui e lipsit de răsplată ? Şi care e răsplata ? Cea 
jnai frumoasă şi mai mare din toate ·, aminteşte-ţi de acel corolar, pe 
care I-am stabilit ca foarte însemnat cu puţin înainte, şi trage concluzia. 
Fiindcă binele însuşi e fericirea, e limpede că toti cei buni, prin faptul 
chiar că sînt buni, devin fericiţi.

Dar am spus despre cei fericiţi că sînt zei .· a, fi zei este deci pen
tru cei buni răsplata pe care nici o  zi nu o strică, nici o  putere nu o 
micşorează, nici o  necesitate n-o pătează. Astfel stînd lucrurile, înţe
leptul n-ar trebui să se îndoiască de pedeapsa inevitabilă a celor răi ? 
căc:i de îndată ce  binele şi răul, ca şi pedeapsa şi răsplata, se deosebesc 
cu chipuri contrarii, este necesar ca recompensei binelui să-i răspundă 
în ccalaltă parte, într-un fel contrar, pedeapsa răuiui. Prin urmare, după 
cum cei cinstiţi au cinstea ca răsplată, tot astfel cei necinstiţi au ca 
pedeapsă ticăloşia Şi cine suferă din cauza unei pedepse ştie bine 
că suferă din cauza unul rău. Aşadar, dacă vor să se Judece ei înşişi,

i a r v i i ^ « \ ! ; K  S o lo m o n .  X I V  2 5  r C u n u n a  Î n ţ e le p ţ i lo r  e s t e  b o g ă l ia  l o r :
l i n  e s t e  r e a .  C f . 5 1  P sa lm i, 8 9 . 6i le r e m .  13, 18.

Insus^ O i / i c J / s  m in is fr o m m  I ,  12 , 4 6 ;  « N e le g iu i tu l  U I e s t e
i a  r ă s p la ta  s a »  a iu l ţm a ir e  ş i  f ie c a r e ,  d in  f a p t e le  s a l e  b u n e  s a u  r e ’e ,  is i

H I N O Î I f i f t i i X J t t O Î O Î ’i a 13?

ăl- pvitea să pară lipsiţi de pedeapsă cei pe care — extreiniLdte a tutu
ror relelor — ticăloşia nu numai că îi atinge, dar chiar îi pătează cu 
totul ?

Vezi, însă. în comparaţie cu cei buni, ce pedeapsă însoţeşte pe cel 
necinstiţi ; ai învăţat cu puţin înainte că tot ceea ce exist.1 e v.nul şi 
!·α acest unul e binele, de unde rezulta că tot ceea ce există 
peîe a fi binele. în ccest mod deci tot ce se desparte de 
bine încetează do a exista. De aici, precum se vede, cei răi 
încetează de a fi ce au fost; chipul rămas al corpului lor 
omenesc însă arată că ei au fost oam eni; căzînd în stricăciune, 
au pierdut deci şi natura omenească. Fiindcă numai cinstea poate 
ridica pe cineva mai presus de ceilalţi oameni, e necesar ca necinstea 
să coboare sub demnitatea de om pe cei pe care îi îndepărtează de 
natura omenească ; urmează deci ca pe cel ce-1 vezi transformat de 
vicii să nu-1 mai poţi considera om. Violentul tîlhar fierbe de lăcomie 
după avutul altuia ; ai putea spune că seamănă cu un lup. Cel feroce 
şi fără astîmpăr îşi oboseşte limba în procese? îl vei compara cu un 
cîine. Cel care umblă cu şiretlicuri şi ascunzişuri se bucură că a comis 
un furtişag prin înşelăciunile sale r e  ca o vulpe. Cel ce nu-şi stăpîneşt© 
ura clocoteşte de s-ar crede că are inimă de leu. Cel temător şi iute la 
picior se îngrozeşte de ceea ce n-ar trebui să se teamă : se poate socoti 
asemenea cerbilor. Cel moale şi stupid stă ca un am orţit: trăieşte ca 
un măgar. Cel uşuialic şi nestatornic îşi schimbă mereu dorinţele: în
tru nimic nu se deosebeşte de păsări. Unul se cufundă în plăceri mîr- 
şave şi nelegiuite: este stăpînit de plăcerile unei scroafe sordide. Aşa 
se face cum cel care, părăsind cinstea, a încetat de a fi om şi, fiindcâ, 
nu poate trece în starea de dumnezeire, se transformă în fiară.

POEZIA III i*

Pînzele isteţului Nerite 
Şi corăbiile risipite 
Eurus spre insulă le mînă,
Unde locuieşte mîndra zînă 
Cărei soarele îi este tată.

1 8 0 . A c e s t  e p is o d  d in  v ia t a  lu i  U ly s s e  e  p o v e s t i t  d e  O v id iu  in  M elom or/osEe-·

m .  U ly s s e  j N e r ilu s  e r a  u n  m u n te  în t r - o  m lc â  in s u lă  d e  l in g ă  lU ia c a ,  p ^ * '

l a i  v r ă j i t o a r e ,  fU c a  s o a r e lu i  ş l  a  n S ra le l P e r s e la ,  l o c i ^ d
A ia , in t r -u n  p a la t  p ă z i t  d e  a n im a le  s a f t a t l e e  ş i  d e  e t o i
m a le . A  lo s t  u c is ă  d e  T e l e m e a  C f . e p is o d u l  a c e s t a  p w a s t i t  d e  K o m e r  .{U etiseeu i 
X X ,  138  s q .)  c u  u r m ă to r u l  î n c e p u t :
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Cupe cu licoare fermecatâ 
Are pentru oaspeţi pregătite ;
Cînd îi schimbă-n chipuri felurite, 
Mina-i care vrăji din ierburi face. 
în mistreţ pe unul il preface,
Altul leu marmaric devenind, 
Dmţi î ş i  vede şi-unghii mari ieşind. 
Unu-n rindul lupilor intrat.
Vrea să plîngâ şl o  dă-n urlat; 
Aitul leu de Indii devenit,
Umblă printre case liniştit.
Al Arcadiei într-aripat 
Zeu, de şef fiind înduioşat.
L-a scăpat ds chinul felurit.
De frumoasa gazdă pregătit.
Totuşi, cupele nenorocite 
De vîslaşi erau acum golite. 
Prefăcuţi în porci nu mai mîncau 
Roadele Iui Ceres, cl cătau 
Ghindă, fiind cu chipul prefăcut, 
Vocea, corpul vechi avînd pierdut. 
Numai m.intea, nefiind schimbată. 
Geme de durere-mpovărată.
O, uşoare miini şi plante-n stare 
Timpului s-aduceti transformare,
Dar ce-n nici un chip nu veti putea 
Şi în inimi să schimbaţi ceva ! 
Inăuntru-nchise, ca-n cetate.
Are omul forte-adevărate.

D e -d 1 c i p o r n in i-n a in t«  p lin i  d e  j a l e  
D ie  p ie r d e r e a  iu b i ţ i lo r  to v a r ă ş i .
D a r  m u lţu m iţ i  c ă  n o i  s c ă p e r im  te fe r i  
Ş i -a ju n g e m  Ia  o s t r o v u l  A ia  u n d e  
Ş e d e a  fr u m o a s a  C lr c e ,  o  z e ltă .
C u  g r a i  d e  o m  e i-a m a r n lc ă ,  o  s o ră  
O e -u n  s in g e  c u  a i b a t i c u l  A e t e s  
C a r e - i  n ă s c u t  d in  lu m in o s u l s o a r e  
Ş l  d e - a  lu i  O c h e a n o s  f a t ă  P e rs a ...

(T ra d . M u n iu ]
3 8 3 . A f r i c a n ;  M a r m a r ic a ,  în  A I r ic a ,  t o t r «  E g lp i  j i  C y r e n a ic a .
Î 8 4 .  M e r c u r ,  n ă s c u t  în  A r c a d ia ,  r e p r e z e n t a t  c u  a r ip i  la  u r a e r l  şi la  p ic io a r e .

ΓηΛΖΟΡΙΕΙ

E vătămătoare-acea otravă 
Ce-năuntru pătrunzind, grozavă. 
Scoate omul din fiinţa sa 
Şi, lăsîndu-1 neatins trupeşte, 
Numai sufletul ea i-1 răneşte.

PROZA VI

Am răspuns atunci filozofie i:
—  Recunosc şi pe drept se poate spune, după cum văd, că vicioşii 

îşi păstrează trupeşte chip omenesc, iar ca natură sufletească sînt 
transformaţi !n fia re ; dar că spiritul lor, groaznic şi criminal, amenin
ţă cu distrugerea pe cei buni, iată un fapt ce  n-aş fi vrut să .li şe în
găduie.

—  Nici nu li se îngăduie —  răspunse ea —  după cum voi arăta 
la Ipcul potrivit, dar totuşi, dacă li s-ar lua ceea ce se crede că le ş 
îngăduit, s-ar uşura în mare măsură pedeapsa oamenilor criminali. Ar 
părea poate de necrezut, dar în mod sigur sînt mai nefericiţi cînd şi-au 
realizat dorinţele, decît dacă n-au putut să-şi îndeplinească aspiraţiile 
lor căci dacă este nenorocit lucru a fi dorit ticăloşia, este mai ne
norocit a fi avut pentru aceasta puterea, fără care traducerea în faptă 
a unei voixiţe nenorocite ar fi paralizată. Astfel, pentru că fiecare îşi 
are mizeria sa, este necesar să fie loviţi de o întreită nenorocire cei 
pe care îi vezi că voiesc , pot şi săvîrşesc crima.

—  Sînt de aceeaşi părere, dai aş dori foarte mult ca ei să fie re
pede scăpaţi de această nenorocire, părăsiţi de putinţa de a săvtrş» 
crima.

—  Vor fi scăpaţi mai repede decît vrei tu, sau decit cr«J ei că 
vor scăpa ; fiindcă în marginile atît de strimte ale vieţii nu se poate 
întîmpla nimic aşa de tîrziu, Incit mai ales sufletul nemuritor să creadă 
că are de aşteptat mult timp. Marea speranţă a celor răi şi înalta c<a* 
structie a crimelor lor, se distrug adesea printr-un sfîrşit neaşteptat •’şi 
nesperat, ceea ce le statorniceşte o măsură a nenorocirii j dacă tica- 
loşia îi face nenorociţi, trebuie să fie mai nenorocit cei ce e t ţ i a i  înde
lung ticălos. Pe aceştia i*aş socoti absolut nefericiţi, dacă moartşa, , ^

1 8 5 . C l. P la to n , G o r g fe s , 5 0 9  d . {c a p .  L X V > :  « A ş a d a r ,  d in  d o u ă  r e le .  a  «  
a  ia p tă  r e a  ş i  a  o  s u f e r i ,  n o i  s p u n e m  c f i - i  m a i  m a r e  c e l  d in t î i  ^  m a t  m ic  
a l  d o ile a . D e  a c e e a ,  c e  m i j lo a c e  t r e b o i e  s ă - ş i  p r o c u r e  c in e v a ,  o a  s a  p o at.a  s a - i  
a s t f e l ,  I n c î t  s ă  a ib ă  a m ln d o u a  fo lo a s e le ,  a t l t  p e  a c e l a  d e  a  n u  c o m it e  fa p t e  cm  
ş i  p e  a c e la  d e  a  n u  l e  ş u i e r i ?  O a r e  p u te r e a  s a u  v o i n t ^ î  V r e a u  s 8  s p u n  a s t f e l ,  w  
J i  f e i i t  d e  n e d r e p t ă ţ i  d a c ă  n u  v a  v o i ,  saH  d a c f l  I ş i  v a  d o b in d i p u te r e a  s i  n u f i e  
n e d r e p t ă ţ i t ? »  (T r a d . S im e n s c h y )  c f .  Q c e r o ,  M o rie iisA ls  2 0 / 3 9 ?  A n g u s tin , D e  Ο / ν β β » ' 
D e i  V .  2 6 .
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sfirşa. n-dr pujie odaia capăt răutăţii lo r ; In adevăr dacă am tras 
(.oncluzii juste despre nenorocirea ticăloşiei, e c.ar ră e infinită mi- 
z?ria care se constata a fi veşnică

—  zîc eu atunci — este uimitoare şi aproape inadmlăi- 
bil.., dar Jiin cau seama că se potriveşte întru totul cu ccIc admise oină 
acum.

— Ai dreptate — răspunse Filozofia — însă cel ce crede că s-ar îm
păca greu cu o concluzie, trebuie să demonstreze că premizele sint false 
sau sa arate ca alăturarea lor nu este potrivită pentru o concluzie nece
sara ; altfel, dacă ai admis premizele. nu există nici un motiv de discuţie 
asupra concluziei. Pentru că şi ce voi spune nu pare mai puţin uimitor 
VI deopotrivă de necesar, după cele stabilite pînă acum

—  C e?
— Ca toţi cei răi sint mai fericiţi dacă ispăşesc crimele, decît dacă 

nu-i sancţionează nici o pedeapsă a justiţiei. Şi nu încerc acum să arăt 
cum  ̂s-ar putea gmdi cineva că moravurile rele sînt corectate prin măsuri 
potrivnice, aduse pe calea binelui prin frica de pedeapsă, că aceasta con
stituie pentru ceilalţi un exemplu de a fugi de fapte culpabile ; pe altă 
cale cred eu despre cei răi că sint mai nefericiţi dacă nu ispăşesc, fără a 
avea în vedere corectarea lor şi exemplul ce-i oferâ.

— Şi care va fi această altă cale ?
—  N-am stabilit că în mod sigur cei buni sînt fericiţi şi cei răi sînt 

nenorociţi ?
— Aşa e.

. * se adaugă oarecare bine nenorocirii cuiva, nu este e!
mai fencit decit cel a cărui nenorocire este întreagă şi absolută, fără ames
tecul nici unui bine ?

—  Aşa se pare.
— Iar dacă aceluia^ nenorocit, care este lipsit de orice bine, la răul

prin care e nenorocit i  s-ar adăuga un altul, n-ar trebui să fie socotit cu
muit mai nefericit decît cel a cărui nenorocire este uşurată prin participa
rea binelui ? * i- t-

—  Cum nu ?
—  Aşadar, cei răi, cînd sînt pedepsiţi, îşi adaugă un bine, adică pe- 

deapsa însăşi, care este un bine, după judecata dreptului; şi iarăşi, cînd 
in arâ  pedeapsă, au în ei un rău mai mult, nepedepsirea. care al recu

noscut că e un rău, fiindcă e o nenorocire.
— N-aş putea să neg.

Beterirtt mea... cel nedrept şi criminal este
de zei «  de oame„u“ (T«d Si“elchţr‘" ră.puBdere judecat

... · ■;

—  Ded cel răi, cînd sînt lăsaţi într-o nedreaptă impunitate, sînt cu 
mult mai nefericiţi decit cei ce au primit o sancţiune justă. Se vede bine 
că e drept să fie pedepsiţi cei răi şi nedrept să scape fără pedeapsă.

—  Cine ar tăgădui aceasta ?
— Dar nu s-ar putea nega nici că este bun tot ce este drept şi că. 

din contră, ce e nedrept este rău.
Am răspuns că acest adevăr e clar. Apoi am continuat ;
— Aceasta reiese din concluziile anterioare ; dar nu există, te rog, 

pedepse pentru suflet după ce corpul moare ?
— Există pedepse mari chiar, dintre care unele, după sorotinţa mea. 

sint aplicate cu o rigoare penală, iar alteli» cu o  in:;ăduintă-purifica
toare dar acum n-am intenţia să tratez'despre ele.

Scopul discuţiei de pînă acum a fost ca tu să înţelegi că puterea celor 
răi, care ţi se părea cu totul nemeritată, nu există, să vezi că ţoţi cei îm
potriva cărora te plîngeai că sint nepedepsiţi nu sînt niciodată scutiţi de 
sancţiunea necinstei lor, să afli că libertatea lor, al cărei sfîrşit îl cereai 
degrabă, nu este de lungă durată şl că va fi mai funestă dacă va fi mai 
încifelungată, ajungind a fi foarte nenorocită dacă va fi eternă î că astfel 
sînt mai nefericiţi cei răi dacă sînt lăsaţi într-o nedreaptă impunitate, de
cit dacă sînt pedepsiţi după cum se cuvine. Concluzia acestor afirmaţii 
este că tocmai atunci sînt izbiţi de pedepse mal grave, cînd sint crezuţi 
nepedepsiţi.

—  Cînd examinez argumentele tale —  i-ara răspuns eu mi se 
pare că sînt foarte îndreptăţite, dar dacă mă întorc la judecata oame
nilor, care est3  acela căruia ele să i se pară nu numai de necreîut, 
drtr chiar de neauzit?

—  Aşa e. Ei nu pot să-şi înalţe ochii obişnuiţi cu întunericul la lumi
na adevărului limpede şi sînt asemenea păsărilor a căror privire este ilu
minată noaptea şi orbită ziua ; căci privind nu ordinea lucrurilor, ci im
presiile lor proprii, cred că îngăduinţa sau nepedepsirea crimelor eorişii- 
tuie o fericire.

Vezi, însă, sancţiunea legii eterne. Dacă ţi-ai orînduit spiritul i n 
form binelui, nu e nevoie de un judecător care să te răsplateascăj 
şuţi ţi-ai ales cele bune. Dacă ţi-ai întors dorinţele spre rău, nu căuţa ιή 
afară sancţiunea ; chiar tu te-ai grăbit să te cobori, după cum, dacă  ̂pri
veşti pe rind pămîntul urît şi cerul. Inlăturînd alte consideraţii şi lăsî^^ 
doar privirea să judece, ţi s-ar părea că eşti cînd în noroi, cînd între eştrv 
Lumea, însă, nu vede acestea; înseamnă să intrăm în rîndul celor pe care 
i-am arătat că sînt asemănători bestiilor.

187. C f . P la to n .  H e p u b / jc e . X (  V e r g l l iu s ,  E n e id a , V I ,  7 3 9 .



142 «BOBTHTOS

Ce, dacă bunăoară cineva, pierandu-şi complet vederea, ar uita că a 
avut-o odată şi ar socoti că nu-1 lipseşte nimic ca să fie ora întreg, n-ain 
considera oare orbi pe cei ce ar crede Ia fel ? Mulţimea nu va aproba nici 
acest adevăr sprijinit pe argumente tari şi puterni<x, că sînt mai nefe
riciţi cei care fac. decît cei care suferă nedreptatea.

—  Aş vrea să aud înseşi aceste argumente.
— Poţi spune că nu toţi cei răi merită să fie pedepsiţi ?
— Nu,
— Dar este cu totul limpede despre cei răi că sînt nefericiţi ?
— Aşa e.
— Deci nu te îndoieşti de cei vrednici de pedeapsă că sînt nenorociţi ?
— Desigur că nu —  răspund eu.
"  Prin urmare, dacă ai fi judecător, pe cine socoteşti că ar trebui 

să pedepseşti, pe cel ce a făcut rău, sau pe cel ce a suferit o nedreptate 7
—  Fără îndoială că voi da satisfacţie celui ce a suferlt-o prin pe

depsirea infractorului,
—  Aşadar, ţi s-ar părea mai nenorocit autorul, decît victima unei ne

dreptăţi.
—' Aceasta e concluzia.
—  Deci, din aceste motive şi din altele de aceeaşi natură, din mo

ment ce turpitudinea prin esenţa sa face pe oameni nenorociţi, se vede 
că o nedreptate constituie o nencurocire nu pentru cei ce o suferă, ci pen
tru cel ce o săvîrşeşte.

A\ocaţii fac însă din contră —  urmează Filozofia j căci ei încearcă ss 
aţîţe mila judecătorilor în favoarea celor ce au suferit o ofensă grea şi 
crudă, atunci cînd li s-ar datora o milă mai dreaptă celor vinovaţi, care 
ar trebui să fie aduşi de acuzatorii lor Ia judecată, ca bolnavii la medic, 
nu cu ură, ci mai degrabă.cu indulgenţă şi milă, pentru ca prin pedeapsă 
să fie vindecaţi de boala vinovatei lor. In acest chip zelul apărătorilor ori 
s~ar anula în întregime ori, dacă ar prefera să fie de folos oamenilor, şi-ar 
schimba rolul de acuzator. Iar cei răi, dacă ar putea privi printr-o deschi
zătură virtutea pe care au părăsit-o şi ar vedea că se spală de necură
ţenia viciilor prin ispăşirea pedepselor, căpâtînd în schimb cinstea, n-ar 
socoti că acestea sînt chinuri, ci, respingînd concursul apărătorilor, s-ar 
Încredinţa in întregime acuzatorilor şi judecătorilor lor. De unde reiese 
că în sufletul celor înţelepţi nu rămîne loc pentru ură ; căci cine, decît 
nebunii, ar urî pe cei buni ? Dar şi a urî pe cei răi e o lipsă de raţiune. 
Dacă stricăciunea morală este o boală sufletească, aşa cum paralizia este 
o boală trupească, din moment ce  socotim pe cei bolnavi trupeşte nu 
demni de ură, ci mai degrabă de milă, cu atît mai mult trebuie nu urmă
riţi, ci compătimiţi cei ale căror suflete sînt bîntuite de o infirmitate mai 
grozavă decît orice paralizie.
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POEZIA IV

Pe ce v-aduceţi sii^uri atîta tulburare ?
De ce cu mina voastră destinul vi-1 grăbiţi ? 

De vreţi să vină moartea, ea fără vreo chemare 
Spre voi îşi mină caii mereu neobosiţi.

Acei pe care leul. mistreţul ii răneşte,
Ori şarpele, aceiaşi cu sătni se rănesc.

Sau firea şi năravul li se deosebeşte
De-n crincene războaie-ntre ei se hărţuiesc. 

Şi în săgeţi duşmane pieirea şi-o aşteaptă ?
A lor sălbăticie nu are raţiuni :

Vrei pentru fiecare o răsplătire dreaptă ?
De cei ce-s răi ai milă, iubeşte pe cei buni.

PROZA V

Ara răspuns atunci Filozofiei ;
__Văd care este fericirea şi nefericirea legată de răsplata celor cin

stiţi şi necinstiţi. Chiar In ceea ce îndeobşte se numeşte soartă, constat că 
există bine şl rău ; căci nici un înţelept nu preieră exilul, cu mizeria şi 
ruşinea lui, unei vieţi înfloritoare in avuţie, plină de strălucire şi putere, 
în patria sa. Funcţia înţelepciunii este îndeplinită mai strălucit şi mai 
efectiv atunci cînd fericirea conducătorilor se revarsă oarecum asupra 
popoarelor conduse, pe cînd închisoarea şi alte diipuri de pedepse prevă
zute de lege trebuie date mai degrabă cetăţenilor periculoşi, pentru care 
au şi fost prevăzute. De ce deci rolurile sînt schimbate şi pedepsele cri
melor apasă pe cei buni, iar cei răi răpesc răsplăţile virtuţilor, ma mir 
foarte mult şi doresc să ştiu de la tine care este raţiunea unei conÎuEi 
atît de nedrepte. M-aş mira mai puţin dacă aş crede că toate smt ames
tecate după jocul întîmplării; dar, ceea ce-mi măreşte uimirea. Dumne
zeu conduce toate. De îndată ce El adesea acordă celor bum p i ă c e n ,  iar 
celor răi neplăceri, dar şi din contră, celor buni răutăţi, iar celor r 
îngăduie să-şi îndeplinească dorinţele -  dacă pentru toate acestea nu 
există explicaţie, cum se deosebesc ele de capriciul întîmplării ?

—  N-ar produce uimire universul —  răspunde ea —  dacS, ig- 
norîndu-se raţiunea ordinii sale, ar fi socotit ca un lucru întîmplător ^  
confuz ; dar tu, oricît ignorezi explicaţia acestei armonii atit de vaste, 
din moment ce un cirmuitor bun conduce lumea, să nu te îndoieşti ca 
toate se petrec după dreptatea sa.
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POEZIA V

Cei care nu cunoaşte cum către pol se duce 
Arcturus cu încetul în drumul său pe cer.
Sau cuin Bootes carul spre mare şi-l conduce, 
Tirziu să se scufunde în ape şi mister,
Deşi grăbit răsare —  aceia niciodată 
Nu va cunoaşte legea eterului de sus.
De este luna plină de negură pătată,
Pălind în noaptea sumbră, cu globul pal şi dus, 
Sau dacă stele care erau acoperite 
De Phoeiip, iar s-arată, aceasta dispărînd.
Pe neamuri rătăcirea Începe să le-agite.
Lovesc în aer, semne şl zgomote făcind 
Nici unul nu se miră cînd Corus hărţuieşte 
In goand ţărmul mării cu val fremătător,
Ni 'i cind zăpada, care de geruri se întăreşte,
I’e dată e topită de Phoebus arzător.
Dar dacă pentru-acestea-nţelegerea-î uşoară 
Sînt alte adinei mistere ce mintea chinuiesc. 
Cind lucruri rar se-ntimplă, sau pot ca să apară 
Neaşteptat, pe oameni uşor îi îngrozesc ;
Eroarea neştiinţei cu noru-i să dispară :
V’or înceta, desigur, ciudate să se pară !

PROZA VI

— Aşa e — zic eu —  dar fiindcă este în puterea ta să scormoneşti 
cauzele fenomenelor misterioase şl să scoţi la lumina zilei înţelesurile în
văluite de întuneric, te rog să-mi spui şi mie părerile tale despre ele, pen
tru că naă tulbură foarte mult aceste ciudăţenii.

Atunci Filozofia, surizîrtd o clipă, zise ;
—  Domeniul ce mi-1 înfăţişezi e cel mai vast dintre toate în proble

me care nu se pot rezolva cu uşurinţă definitiv. Căci subiectul este de 
aşa natură, incît abia este înlăturată o îndoială şi răsar altele, ca nişte

188 . V e r g i l iu s ,  G e o r g /c e  I ,  2 0 4
189 . M a r t .  C a p ella ,  4 2 , 4  (2 7 , 1 ) î  c f- O v id io s ,  M e ta m o r fo z e  11, 177 .
190 . In  tim p u l e c l ip s e lo r  d e  lu n ă  c e i  v e c h i  fă c e a u  u n  z g o m o t a s u r z ito r ,  lo v in d  

in t r e  c i e  o b le r t o  d e  m e ta l ,  p e n tn i  a  a ju t a  lu n a  sS. ia s ă  d in  e c l ip s ă .  A c e s t  o b ic e i  
t:a re  s e  m a i p ă s t r e a z ă  ş i  a s t ă z i  ia  g r o e n ia n iie z i  ş i  la  u n e le  p o p u la ţ i i  a f r i c a n e  t r e 
b u ie  p u s  î n  le g ă t u r ă  c»i u n  s t r ă v e c h i  in it  in d ia n , d u p ă  c a r e  lu n a  ş i  s o a r e le  s în t  
n e c o n t e n it  u r m ă r ite  d e  c a p u l n e m u r ito r  a l  In i R a h m , p î r î t  d e  a c e ş t ia  lu i  V is h n u  
c ă  a r  f i  b ă u t  d in  a p a  n e m u r ir ii .
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capete de hydră; şi nu există pentru eie alt procedeu, decît să ie string! 
sub jăraticul mistuitor al spiritului- într-adevăr, în acest domeniu este 
de obicei vorba despre unitatea providenţei, despre înlănţuirea destinului, 
despre evenimentele venite pe neaşteptate, despre cunoaşterea şi predes
tinarea divină, despre liberul arbitru, a căror greutate tu însuţi o poţi 
aprecia. Insă, pentru că şi cunoaşterea acestora face oarecum parte din 
tratamentul tău medical, deşi timpul ne este limitat, voi încerca totuşi 
să vorbesc şi despre ele. Dacă te desfătează farmecul poeziilor cintate, 
va trebui să-ţl amîi puţin această plăcere, cit timp voi inlănţui argu
mentele in ordinea lor necesară.

— Cum vrei, zic.
Atunci, ca şi cum ar fi luat subiectul de la un alt capăt a fă

cut următoarea dezvoltare ;
—  Naşterea tuturor lucrurilor, evoluţia tuturor fiinţelor schimbă

toare, tot ceea ce se mişcă într-un mod oarecare, îşi are sortite cauze, 
rlnduire, forme din stabilitatea inteligenţei divine. Aceasta, şezînd in 
cetatea uniformităţii sale. asigură în desfăşurarea realităţii o ordine 
tnultiformă. Privită in lumina inteligenţei divine, această ordine se nu
meşte providenţă ; in raport. însă, cu fenomenele pe care le orînduieşte 
•şi le pune în mişcare, a fost numită de cei vechi destin. Că aceste două
__ providenţa şi destinul —  nu se confundă, se va vedea cu uşurinţă,
dacă privim cu ochii minţii puterea fiecăreia dintre ele ; căci providenţa 
este însăşi acea raţiune divină care, ca principiu suprem gi universal, 
orînduieşte totul, pe cînd destinul este ordinea care tronează în ienorae- 
ne, in mişcarea lor şi cu ajutorul căreia providenţa le înlănţuie, dîndu-le 
la fiecare un loc anumit. Providenţa îmbrăţişează deopotrivă pe toate, 
oricît de deosebite şi oricît de nesfîrşlte, pe cînd destinul pune pe fiecare 
în mişcare, dîndu-le spaţii, forme şi durată, aşa incît această desfăşu
rare a ordinii în timp, unificată în lumina spiritului divin, este providenţă, 
pe cînd aceeaşi unitate, rînduită şi desfăşurată în timp, se numeşte des
tin.

Acestea, deşi sînt deosebite, atîmă totuşi una de alta ; căci ord in a  
destinului depinde de uniformitatea providenţei. După cum un ^ i s t , ^ -  
prezentîndu-şi în minte forma operei pe care o va face, începe real}z»ea
eî şi ceea ce prevăzuse unic şi absolut începe să capete contururi în ^aţiu  
şl timp, tot aşa Dumnezeu, cu ajutorul providenţei, orînduieşte tot ce are 
de săvirşit unic şi statornic, iar cu ajutorul destinului org^izeaza opera

1 9 2 . C ic e r o .  D e  r ifv /n o f/o n e , I I ,  1 0 1 . D u p ă  U s e n e r .  K lin ş D e r  ş t  M uller (c f .  
W e in b e r g e r  p a g .  9 6 ) ,  B o e th iu s  s - a  f o lo s i t  In  a c e s t  c a p i t o l  d e  i z v o a ie  n e a p l a t o n i c e : 
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Sa în amănunte şl în timp. Prin urmare, fie că destinul se exercită prin 
spirite divine ajutătoare ale providenţei, fie că pima destinului e  ţesută 
de spiritul imiversal, sau de întreita natură care i se supune, sau de 
mişcările cereşti ale astrelor. sau de virtutea îngerilor sau de felurita 
iscusinţă 3 demonilor i*’ , de unele sau de toate aceste forţe, ceea ce e si
gur este că forma imobilă şi unitară a fenomenelor e providenţa, iar des
tinul este inlănţuirea mobilă şi desfăşurarea în timp a celor pe care uni
tatea divină le-a orînduit ca să se producă.

De aici rezultă că tot ceea ce e sub puterea destinului e supus şi 
providenţei, căreia i se subordonează şi destinul, dar unele lucruri care atîr- 
nă de providenţă ^n t mai presus de inlănţuirea destinului ; sint anume ace
lea care, stabil fixate în preajma supremei divinităţi, depăşesc ordinea 
schimbătoare a destinului. Câcd după cum dintre sferele ce se invîrtesc 
in jurul aceleiaşi axe, cea mai lăuntrică se confundă aproape cu centrul 
in unitate şi serveşte oarecum ca axă celorlalte sfere exterioare, care se 
invîrtesc în jurul ei, iar sfera cea mai din afară, învîrtindu-se cu un cerc 
mai mare, cu cît este mai departe de unicul punct central, cu atJt se des
făşoară in spaţii mai largi şi dacă acestui centru i se apropie şi i se 
uneşte ceva, acest ceva participă la unitate şi încetează de a fi împrăş
tiat în mişcări exterioare, tot aşa, piintr*o raţiune asemănătoare, ceea ce 
Se îndepărtează mal mult de spiritul suprem « t e  prins în mai mari înlăn
ţuiri ale destinului şi este cu atît mai liberat de destin, cu cît se apropie 
mai mult de acea axă a tuturor lucrurilor. Iar dacă s-a fixat în stabili
tatea spiritului suprem, lipsit de m iş c ^ , trece deasupra legilor nece
sare ale destinului. Prin urmare, după cum este argumentarea pentru 
intelect, naşterea pentru viaţă, timpul pentru eternitate, cercul pentru 
centru, aşa e înlănţuirea mişcătoare a destinului pentru unitatea stator
nică a providenţei. A cea înlănţuire pune în mişccire cerul şi aStrele, rîn- 
duieşte stihiile între ele şi, printr-o schimbare succesivă, le dă forme felu
rite ; tot ea reînnoieşte pe toate care se nasc şi apun, prin evoluţii ase
mănătoare ale animalelor şi plantelor. Ea stringe oamenilor într-o indi- 
soluhdlă conexiune de cauze îaptele şi soarta care, pornind din înce
puturile nemişcate ale prcvklenţei, e necesar ca şi acestea să fie neschim
bătoare. Căci realitatea este condusă desâvîrşit dacă unitatea care se gă-

193. Idee stoicS.
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seşte în Inteligenţa divină exprimă o ordine inflexibilă de cauze şl dacă 
această ordine reţine in propria ei stabilitate lucrurile notabile, care alt
fel ar pluti in voia întîmplării.

Reiese din acestea că şi în cazul că vouă, care nu puteţi privi ordinea 
aceasta, vi se par toate confu2e şi tulburi, totuşi sînt toate orinduite după 
felul lor, şi conduse în direcţia binelui. Fiindcă nu există nimic care să 
se facă în vederea răului, chiar de către cei ră i; pe aceştia, după cum 
s-a demonstrat cu prisosinţă, o eroare gravă i-a întors din drumul bineliri, 
numai să nu se abată de Ia principiul sau ordinea care îşi are obîrşia in- 
axa binelui suprem. Dar, vei zice, poate exista vreo confuzie mai nedreap
tă decit ca să aibă cei buni parte cînd de fericire, cind de nefericire, iar 
cei răi să obţină cînd cele dorite, cînd cele detestate? Au oamenii prin 
urinare acea inteligentă deplină, încît cei pe care îi socotesc biini sau 
răi să fie cu siguranţă cum îi cred ei ?, In aceasta judecăţile oaiti^nilor 
sînt contradictorii şi pe cei pe care unii îi socotesc demfii de răsplată, 
alţii ii găsesc demni de pedeapsă.

Să admitem, însă, că ar putea cineva să deosebească pe cei buni 
de cei ră i; va fi în stare acesta să privească sufletele în intimitatea şi 
temperamentul lor, ca să întrebuinţez un termen obişnuit în înţeles fi
zic ? El se va minuna, ca acela care nu ştie pentru ce organismelor să
nătoase le priesc la unele alimente dulci, la altele amare, pentru ce  unii 
bolnavi sînt întăriţi cu leacuri uşoare, alţii cu medicamente puternice. 
Dar medicul, care deosebeşte ritmul şi felul particular al sănătăţii şi al 
bolii, nu se minunează deloc. Ce altceva pare a fi sănătatea sufletească 
decît cinstea, ce este altceva boala sufletului, decît viciile şi cine altul 
păstrătorul celor bune şi îndepărtătorul celor rele, dacă nu Dumnezeu, 
diriguitorul şi doctorul sufletelor ? Privind din turnul înalt al provi
denţei, el vede şi dă fiecăruia ceea ce  i se potriveşte. în aceea constă 
deosebita minunăţie a ordinii destinului, că se săvîrşesc de cel ce  ştîe 
fapte care înmărmuresc pe neştiutori.

Căci pentru a mă mărgini la cîteva raţionamente pe care le  înţel^je 
mintea omenească despre adîncurile dumnezeirii, despre acel pe care ta. 
îl socoteşti foarte drept şi foarte respectuos al onestităţii, el pare deo
sebit de providenţa care ştie toate Că zeilor îe place cauza victo-^ 
rioasâ, iar lui Cato cea învinsă, ne aminteşte prietenul nostru Luca- 
nus Prin urmare, deşi vezi că se întimplă aici qeva pe alături de

197. Verg. £neido II, 426.
198. Lucanus, Phataalia I, 128. Nepot al lui Şeneca Retorul ş l Seneca F ilo io ·' 

ful. Lucanus, marele epic. romen, a murit d e  ţ ln ^ , osindu N ero fiindcsk 
56 aracitecase in conspiraţia republicani a Iui Caipumios. , -  : ^
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Speranţele tale, există totuşi o  ordine in lucruri, iar confuzia care răs
toarnă valoriJe este o aparenţă subiectivă a mintii ta2e. Să presupu
nem, însă, că există cineva cu o conduită morală atit de ireproşabilă, 
încit să fie de acord asupra lui judecata divină şi cea umana ; el este 
slab ca rezistenţă sufleteasca şi, daca i se Intimplă vreo nenorocire, va 
înceta poate de a mai cultiva virtutea care n-a putut să-i păstreze fe
ricirea. Astfel, o  înţeleaptă organizare cruţă pe cel pe care nenoroci
rea l-ar putea face mai rău şi nu-1 lasă să sufere pe cel ce nu poale 
răbda. Altui este omul desăvîrşit pria toate virtuiile, sfint şi apropiat 
de Dumnezeu; pe acesta providenţa pînă într-atîi îl fereşte de nenoro
cire, incit nu-1 lasă să fie atins nici de boli. Căci, după cum a spus 
cineva mai de seamă chiar decît mine :

Tănile cereşti au zidit corpul omului sfint
Dar se întîmplă adesea ca posturile de inaltă răspundere să fie în

credinţate celor buni, iar răutatea să fie nimicită. Altora providenţa le 
împarte fericirea proporţional cu nenorocirea, după calitatea sufletelor 
lo r ; pe unii îi muşcă, pentru ca ei să nu se moleşească într-o fericire 
îndelungată, îngăduie ca alţii să fie puternic zguduiţi, pentru ca vir
tuţile lor sufleteşti să se întărească prin practica şi exerciţiul răbdării. 
Unii se tem mai mult decît trebuie de ceea ce de fapt pot să suporte, 
alţii dispreţuiesc mai mult decît trebuie ceea ce nu pot să suporte, i 
pe aceştia experienţa îi duce la cunoaşterea de sine. Unii şi-au do- 
Mndit cu preţui unei morţi glorioase un nume venerabil de-a lungul 
secolelor, alţii, neînfrînaţi în faţa torturilor, au dat celorlalţi exemplu 
că virtutea nu este învinsă de suferinţe ; că acestea se petrec de re
gulă, cu rîndulală şi in interesul celor ce par a le suporta,, este departe 
de orice îndoială.

Aceeaşi explicaţie are şi faptul că  tuturor celor răi Ii se întîmplă 
cînd neplăceri, cînd lucruri dorite. De neplăcerile acestora desigur că 
nimeni nu se miră, fiindcă toţi socot ca el au meritat rău l; pedepsele 
lor pe alţii !i abat de la nelegiuri, iar pe ei !i corectează ; şi bucuriile 
lor sînt pentru cei buni pildă elocventă de ceea ce trebuie să judece 
despre o  astfel de fericire, pe care o văd adesea îji serviciul celor răi. 
In această chestiune cred că se poate ţine seamă şi de posibilitatea 
de a fi unul cu un temperament aşa de iute şi de nestăpînit, încît lipsa 
de cele necesare să-I împingă pînă Ia nelegiuire; providenţa vindecă 
boala acestuia dlndu-i ca leac avere multă. Privindu-şi conştiinţa pă-

199. Citatul, In greceşte, este luat poate din. H enoes Trlamegistul, personaj le 
gendar. c&'ula i se atribuiau numeroase că rţi,. continîtid prineipWe înţelepciunii 
vechiului Egipt {Bocogneno pag. 26B) saa din filozoful eleat, P en n ^ ld e  /W einberger, 
pag. 100).
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tată de ticăloşie şi compariridu-şi avuţia cu sine. se teme poate să nu-i 
fie dureroasă pierderea bunurilor, a căror folosire îi este p lă cu tă îş i va 
schimba deci conduita şi, în teama sa de a nu-şi pierde avuţia, se va 
lăsa de rele. Pe alţii i-a prăbuşit !ii ruină meritată o fericire dobîndită 
pe nedrept, unii au căpătat dreptul de a pedepsi, pentru ca să existe 
mijloc (le întărire pentru cei buni şi de corecţie pentru cei răi. Căci, 
după cum nu există nici o  legătură între cei buni şi cei rai, la fel cei 
răi ru  pot să se înţeleagă intre ei. De ce n-ar fi astfel cînd, viciile sfî- 
$ii:idu-Ie conştiinţa, nu sînţ de acord cu ei înşişi şi fac adesea lucruri 
pe care le dezaprobă după ce le-au făcut?

Din aceasta reiese că deseori acea providenţă supremă a dat dova
dă ş! de ace.st extraordinar miracol, încît cei răi să facă pe cei răi buni. 
Fiindcă uneori suferă nedreptăţi din partea celor mai răi dintre ei, 
aprinzindu-se de revoltă împotriva nedreptăţilor, se întorc la roada vir
tuţii, dorind să nu mai fie asemenea acelora pe care-i urăsc. Căci numai 
puterea divină este aceea pentru care şi răul să poată fi un bine cînd, 
folosindu-se de el cu măsură, ajunge la realizarea vreunui bine. Există o  
ordine care îmbrăţişează toate şi cel ce şi-a părăsit locul pentru a in
tra în afltă ordine de lucruri, rămîne totuşi înlăurrtrul ordinii, pentru 
ca să nu se facă loc  la nimic întîmplător în împărăţia providejilei.

E greu ca eu să vorbosc de aceslea toaie ca un z e u ^ .
Omul nu poate să cuprindă cu mintea sa, ori sa explice prin cuvinte 

organizarea operei divine '̂^i. Nu e de ajuns numai aceasta, să vedem 
că Dumnezeu, creatorul tuturor fiinţelor, orînduieşte toate, conducîn- 
du-le spre bine şi, silindu-se să menţină îii asemănare cu sine ceea ce 
el a chemat la viaţă 2®, elimină răul din hotarul statului său, prin în
lănţuirea inevitabilă a destinului. De aici rezultă că răul ce se crede 
că abundă pe pămini, dacă-1 priveşti prin prisma providenţei rîndui- 
toare, nu se găseşte nicăieri. Dar văd că de la o vreme tu, împovărat 
de greutatea problemei şi obosit de lungimea raţionamentului, aştepţi 
un cîntec odihnitor ; soarbe deci o  înghiţitură, care le va întări şi-ţi 
va da puteri, pentru a asculta cele ce vor urma.

200. Citat în greceşte din IHada VII, 176 r «Dacă eu nu sînt o muză anevoie
o s ă  spun despre toate». (Trad. Μ οηιο)

201. Cf. EccJesiQstuJ 1, 8= «Toate lucrurile stnt grele, nu poate omul să 
explice prin cuvînl si nu se va  sătura ochiul a vedea, nici urechea a auzi»;

202. CI. Epist. FiUp. 2. ? :  «Ci s-an deşertat p e  . sine chip de mq luînd, tatni 
asemănarea oamenilor făcindu-se». lacob 3. 9 ■ «Cu dStisa (cu  limba) bînecuytnlăm 
pe Dumnezeu şi T a t î l } şl cu  dinsa bleslerafini pre oameni, ca ie  slrit fâcuţi dupa 
asemănarea Im Dumceeeu».
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POEZIA VI
Cu gînduri luminoase şi-adînci de vrei să ştii 
Cel caie-n  ceruri tună ce iegiuiri urmeazâ, 
Priveşte firmamentul cu înaltele-i tării:
A colo aştrii pace străveche îşi păstrează 
Prin dreapta învoială cu care s-au legat. 
Strălucitor de ra2e cînd soarele s-aprinde 
Nu-mpiedică pe Phoebe în cerul îngheţat,
Nici Ursa ce  zenitul cu repezi căi cuprinde®»
Iu valuri să se scalde nu merge niciodată 
In occidentu-n care. cum vin să se scufunde, 
Priveşte pe-alte astre pe bolta înstelată 
Şi nu doreşte oceanul ca-n el să se afunde, 
întotdeauna Vesper cu-ntoarceri regulate 
Vesteşte umbre-ncete şi Lucifer aşterne 
Din nou frumoase zile şi binecuvîntate 
Le înnoieşte mersul supus la legi eterne 
Iubirea dintre ele şi este exilai 
Războiul din ţinutul de stele purtător 
Această armonie conduce neîncetat 
Pe orice elemente, ca-n rînduiala lor 
Uscatul să dea locul la umedul opus,
Ca frigul legătura cu caldul să păstreze,
Ca focul ce stă-n aer să se ridice-n sus 
Şi-nvins de greutate pămlntul sa s-aşeze. 
De-aceea-n adierea călduţă a primăverii 
Se-mprăştie parfumul din fiecare floare, 
îşi coace Ceres roada-n arşiţele verii 
De poame plină toamna se-ntoarce*odihnitoare, 
Iar iarna e bătută de ploi, zăpezi şi gheaţă. 
Această înlănţuire a timpului hrăneşte 
Şi întreţine tot ce respiră-n lume viaţă 
Tot ea apucă, îngroapă, sfărîmă şi răpeşte 
Pe bietele fiinţe în moarte cufundînd.
Iar neîncetat, în ceruri, al lumii ziditor 
Trenează, universul cu frîu-i conducînd,
Stăpîn şi rege, obîrşie şi nesecat izvor,

203. Cf. Mart. CapeHa 427, 7 (299. 25)
204. VerglEus, E cloge  8, 17.

Vergilius. QeorgSce IU, 225— 228.
206. MairimlanTis, 5, 112.

Vergilius, Q eorgice  II, 481— 482.
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Dreptăţii legiuire şi-arbitru înţelept,
El cheamă iar la sine pe cele în mişcare 
Şi celor rătăcite le-aşează drumul drept.
Căci dacă nu le-ar pune-ngrădiri pe-a lor cărare, 
Chemîndu-le să vină de unde au pornit.
Cele ce  sint tinute în bună rînduire 
S-ar pierde de izvorul de unde au venit.
E! fără încetare e pentru toţi iubire 
De-orice vietuitoare e binele dorit 
Fiindcă-n rostu-i viaţa l-ar fi cu neputinţă 
De nu s-ar reîntoarce s-ajungă în sfîrşit 
Condusă de iubire Ia cel ce  i-a dat fiinţă.

PROZA VII

—  Şi acum vezi ce concluzie urmează, după tot ceea ce am spus î
—  Ce ? —  i-am răspuns eu.
—  Că orice soartă e întotdeauna bună.
—  Şi cum e cu putinţă aceasta ?
—  Ascultă. De îndată ce orice soartă, plăcută sau aspră, are 

de scop fie să răsplătească şi să întărească pe cei buni, fie să pedep
sească sau să îndrepte pe cei răi, rezultă că oricare este bună. fiind în 
acelaşi timp dreaptă şi utilă.

~  Desigur, raţionamentul tău este foarte adevărat şi, dacă ţin sea
ma de providenţa şi destinul de care mi-ai vorbit cu puţin înainte, cu
getarea ta se sprijină pe temelii puternice. Totuşi, dacă vrei, s-o tre
cem  şi pe ea în numărul celor pe care le-ai declarat ca de neînţeles.

•— Cum ?
—  Fiindcă este o  afirmaţie curentă şi generală aceea că soarta uno

ra este rea.
—  Vrei, aşadar, să ne apropiem puţin de vorbirea vulgului, pentru 

a nu da impresia că ara pierdut oarecum legătura cu omenirea ?
—  Cum îţi place !
—  Nu crezi că ce e bun e şi folositor ?
—  Da.
—  Prin urmare şi bun ?
—  De ce nu ?
—  Dai aceasta este soarta acelora care, fie clădiţi în virtuţi, poartă 

război potrivniciilor vieţii, fie întorcîndu-se din calea viciilor, iau dru
mul AirtuţiJor.

—  N-aş putea să neg.
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—  Iar soarta fericită care este dată celor buni ca răsplată nu cum
va vulgul o crede rea ?

—  Ba deloc ■, o  socoteşte foarto bunâ, aşa cum este.
— Si pe cealaltă, care prin asprimea ei consliluie o dreaptă pe

deapsă pentru cei răi, o găseste poporul bună ?
—  Ba o socoteşte mai nenorocită decît iot ce s-ar pu'.ea închipui.
— Bagă dc seamă deci să nu spunem vreun paradox urmuid ju 

decata mullimii.
— De ce ?
—  Din ceea ce am admis rezultă că acei care sint in posesia, cău

tarea sau dobindirea virtuţii au întotdeauna soartă bună, oricare ar fi 
ea. pe dud cei ce rămîn în necinste o au întotdeauna foarte rea.

—  E adevărat —  conchisei eu —  deşi nimeni n-ar îndrăzni s-o măr
turisească.

—  Do aceea —  răspunse ea —  bărbatul înţelept nu trebuie să su
porte cu greutate unele hărţuieli cu soarta, după cum bărbatul viteaz 
nu se cuvine să se mînie cind sună mobilizarea. Căci pentru fiecare, 
greutatea însăşi este prilej, pentru unul de a-şi dobindi glorie, pentru 
celălalt, de a-şi întări înţelepciunea. De aici se numeşte vir
tute, fiindcă, spiijinîndu-se pe puterile sale nu este învinsă de 
polrivnicîile v ie ţii; şi voi, deprinzîndu-vă cu dezvoltarea virtu
ţii, n-aţi venit ca sa vă risipiţi in uşurătate şi să vă isto
viţi în plăceri. In sufletele voastre v-aţi încleştat in luptă aprigă cu 
întreaga soartă, ca ea să nu vă înăbuşe cînd este tristă şi să nu vă 
corupă cînd e plăcută. Ocupaţi locul de mijloc cu forţe tari ■, oricine 
rămîne în afară, într-o parte sau alta, are dispreţul fericirii, nu răs
plata muncii. In raîna voastră este chiar chipul în care vreţi să vă 
dăltuiţi soarta; orice soartă care pare rea, daca nu întăreşte sau în
dreaptă, pedepseşte,

POEZIA VII

Prin zece ani de lupte Atrid a răzbunat 
Pe frate că răpită i-a fost a lui soţie.
Pe Frigia-n ruină lăsînd-o, neîndurat.
El, însă, vrînd cu flota, pe marea azurie,
Să plece şi cu sînge vînt bun răscumpărînd.
Şi-a scos de tată haina şi preot s-a făcut.
In triste sacrificii la zei pe fiică dînd.

înainie de a pleca cu liota spre Troia, AU:idul Agamemnon e trebuit să 
Jertfească pe iilca sa Iflgenia, pentru a avea vinturi favorabile de plutire.

M»GI1BRILE » 5 3

Eroul din Itaca ^  a plîns că şi-a pierdut 
Tovarăşii ce fosl-au cu toţii înghiţiţi 
De Polyphera cel groaznic, cu pînlec nesătul;
Dar lotuşi, pierzînd ochiul, ca nişte oropsiţi, 
‘?i-aresta bucuria şi-a răsplătit destul.
Lui Hercul pentru munca-i mărirea i-a fost plată ·. 
Po aprigii Centauri in luptă i-a supus,
'^-a îmlirăcat cu pielea de la un leu ™  luată 
Si cu săgeţi ochite de păsări a răpus.
Cu mîna-i grea de aur, el p oa m e-" a răpit 
Unui dragon ce-ti pază !e avea neîncetat.
Fe Cerber cu trei lanţuri legat l-a domolit, 
învingător se spune că drept păşune-a dat 
La nişte cai în furii pe-al ior stăpin Zdrobită 
In foc pierit-a Hydra, cu tot veninu-î rău.
Iar rîul Achelous cu fruntea murdărită.
Şi-a întors înruşinate priviri spre fundul său 2'^ 
In lybice nisipuri pe-Antaeus l-a răpus 
iar Cacus lui Evandru i-a potolit mînia 
Si umerii ce lumea aveau s-o ţină sus 
iKu fost pătaţi de spuma unui mistreţ Tăria 
Cu care cea din urmă grea muncă-a fost răbdată. 
Căci pe grumaz el cerul ţinea I-a cinstit 
Pentru această trudă cu cerul ca răsplată. 
Mergeţi pe calea înaltă ce vi s*a dăruit 
Ca o măreaţă pildă. Fiţi b ra v i! Puteţi fugi 
Fără curaj ? Pămintul de-1 veţi fi biruit 
Stăpîni pe cer veţi fi-

209. Leu! din Nemeea. Este vorba de chmurHe ia ^ şj copiU, 
pentru a ispăşi vina de a-şi 11 ucis. latr-un acces de  nebunie, sotia şi copiu.

210. Păsările lacului Stymfale.
211. M erele de aur din grădina Hesperidetor. Hercuie 
2\2. Diomede, regele Traciei, î ş i  hcanea can cu carne omeneasca.

!-a pedepsit pentru această cruzime d!ndu-l propriilor lui cai sa i stişie.
2!3 . Seneca, H ercules Purens 1178.
214. Seneca, M e d e e a ,  643, 653.
215. Mistreţul de  la Erimante din Aîcadia.
216. A  tlnut, în locu l Iul Atlas, pămîntul pe umeri.



CARTEA V

PROZA I

Filozofia vorbise astfel şi, schimbînd subiectul, era gata să în
ceapă a trata şi lămuri alfe chestiuni. I-am spus atunci :

—  Sfatul tău este bun şi vrednic de autoritatea ta, dar vorba pe 
care mi-ai spus-o adineaori, că problema providenţei este legată de 
multe altele, o verific acum. pe teren. Astfel, iată, te întreb, de crezi 
în întîmplare, şi ce este ea ?

—  Mă grăbesc ■ răspunse ea —  să mă achit de promisiunea 
făcuta Şl să-ti arăt cărarea, pe care să te întorci acasă. Cunoaşterea 
acestei chestiuni, însă, deşi foarte folositoare, ne cam îndepărtează 
de Ia calea noastră şi mă tem ca nu cumva, obosindu-te pe căi lă
turalnice, să nu poti fi în stare să duci pînă la capăt drumul cel drept.

—  Nu te teme , este pentru mine o  adevărată odihnă să cunosc 
aceste probleme, care mă desfătează foarte mult. Cînd orice latură 
a discuţiei tale va fi întemeiată pe o  convingere necontestată, nu 
voi mai avea nici o  îndoială pentru cele ce urmează.

Te voi convinge —  zise ea —  şi îndată începu astfel :
T  hazardul se defineşte ca un eveniment intîmplător, pro

dus fara nici o  înlănţuire cauzală, te-asigur că el nu există şi-ţi de
clar că acest cuvînt, necorespunzînd ca însemnătate vreunei realităţi, 
este o vorba goa lă ; căci dacă Dumnezeu cuprinde în ordinea Sa tot 
ceea ce exista, mai poale rămine vreun loc pentru hazard ? Maxima 
care spune că din nimic nu se naşte nimic 2Π este adevărată, şi ni
meni dintre cei vechi n-a contestat-o vreodată, deşi ei au luat-o ca 
temelie a tuturor raţionamentelor, nu cu privire Ia principiul activ, 
ci cu privire la materia creată, adică la natura fiinţelor. Dacă se 
naşte ceva fără nici o  cauză, va părea că s-a născut din nimic ; iar 
dacă aceasta nu se poate întîmpla, nici hazardul nu e posibil, cel pu- 
ţm în forma în care l-am definit adineauri.

cauză^ oar^rare\“ *rirt ® t r e b u i e  să se nască dintr-o
sius, SaiUe III? 84 ţ q  · originea In aiară de o  cauză». —  Per-

«Nim ic nu se naşte din nimic.
Nimic nu se poate Întoarce tn nimtc».

I « S

—  Ce, atunci nu există nimic care să poatâ fi numit pe drept 
hazard sau întîmplare ? Sau există ceva care scapă înţelegerii vul- 
qului, dar căruia totuşi 1 se potrivesc aceste denumm ?

_  Discipolul meu Aristotel a definit acest cuvînt înlr-un chip 
simplu şi apropiat de adevăr în Fizicele sale.

— Cum ? —  întreb eu.
—  Ori de cîte ori, —  a răspuns ea —  o acţiune care se săvîr- 

seşte într-un scop oarecare, din anumite cauze, ajunge la altceva 
decît îşi propusese, se numeşte hazard, cum .ar fi bunăoară atunci 
cînd cineva, săpînd pentru a-şi munci ogorul, descoperă o  cantitate 
de aur îngropat în pămînt. Acesta este.uD caz ce  se crede a fi dato
rat hazardului, dar el nu există din nimic , are cauze proprii a căror 
întîlnire neaşteptată şi neprevăzută pare produsă de hazard In t^ a ^ - 
văr, dacă agricultorul nu săpa pămîntul şi dacă nu şx-ar î i  îngropat 
cineva banii acolo, n-ar fi fost găsit aurul. Acestea sînt cauzele^^m  
cîştig întîmplător. provenit din cauze care se mtilnesc şi se între
taie, nu din intenţia autorului lor. Fiindcă nici cel ce a ascuns aurul, 
nici cel ce  a săpat pămîntul n-au avut intenţia ca acei bani sa fie 
descoperiţi, ci, după cum am spus, s-a niment, printr-un concurs e 
împrejurări, ca să găsească unul ceea ce altul ascunsese. Se poa e 
deci defini hazardul ca un eveniment neaşteptat, adus de cauze care 
se întilnesc în fapte ce  se petrec cu un scop oarecare. Dar
şi întretăierea între cauze este datorată acelei ordini care. av n 
inevitabilă înlănţuire şi coborînd din izvorul providenţei, onndu- 
ieşte toate fenomenele în spaţiu şi timp-

POEZIA I

în  Achemenia unde din fugă în piept cu săgeata 
Urmăritorul lovit este de cel urmărit 

De sub o stîncă din munţi izvorînd Eufratul şi Tigrul, 
Pleacă-mpreună întîi dar mai apoi se despart 

Dacă din nou s-ar uni şi în matcă deobşte ar curge,
Ceea ce duc despărţit împreunat ar pluti 

Trunchiuri purtate de ape, corăbii ar merge la vale,

S i f r ' o S n r ' A c K e m e n l .  d .  la A ch— , . « 1  ^  Darias 

In re tra g e», părţii e m a n  mari pierderi inamicului, copleşlndu-1 din fugă

cu  săgetL
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Si jucăuş peste tot undele s-ar invirti r 
Totuşi, această mjşcare-n schimburile ei e condusă 

De-ale apelor legi şj de pâmîntu-nclinat.
r'of aşa, soarta, ce pare că merge cu frinele-n voie,

Are zâlîcÎle şi legi ce  0-nfrînează mereu,

PROZA îl

— Imi dau seama —  zic — şi recunosc că aşa e, cum spui tu.
Dar m această serie de cauze, care se înlănţuie între ele, există li-
berul nostru arbitru sau şi mişcările sufleteşti sînt srrînse în cătu
şele fatalităţii ?

— Există —  răspunse ea ; căci nu este fiinţă raţională, căreia 
sa-i Jipsească liberul arbitru. Intr-adevăr, cel ce poale din firea sa 
sa se folosească de raţiune, acela poseda judecata prin care are pu
tinţa sa aleagă, distinge prin sine deci ce  să dorească şi de ce sâ 
fuga. El caută ceea ce socoteşte că e de dorit şi fuge de ceea ce ere- 
de ca trebuie evitat. De aceea cei care au raţiune au şl libertatea de 
« vor sau de a nu voi, dar declar că această libertate nu e egală 
pentru toţ,. Esenţele superioare au desigur judecata pătrunzătoare, 
voinţa neştirbita şi puterea oricind gata de a-şi îndeplini dorinţele. 
Sufletele omeneşti, însă, sînt neapărat mai libere cind rămîn în con
templarea inteligenţei divine, libertatea li se micşorează cînd ele 
se coboară în corpuri, şi se micşorează şi mai mult cind sînt strînse 
in egaturi pămînteştî. Robia lor este extremă cînd, alunecate pe 
pan a viciilor, şi-au pierdut posesiunea raţiunii proprii, Căci în mo- 
^ o n m m  care şi-au mutat ochii de la lumina adevărului suprem spre

niea e jos şi întunecoasă, îndată sint învăluite de norul ignoranţei

i L r r T *  “ !  P«icu loase, pe care prtalndu-Ie şi conslm-
itii-le, Iş. măresc robia ce  si-au adus-o şi sini oarecum captive ale

e L ? „ T ,  care priveşte din
Hiină  ̂  ̂ orinduieşte, predestinîndu-le pe fiecarecupă meritul lor :

Ba vede tot şi cuprinde tot

θ ger (pag. IIOJ ca pnm ul In poezia ce urmează,
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POEZÎA II

Cintat de Homer Cf»! cu glasul de mieie 
Ί:. Phoebus lucind de curată lumină---,
!n fundul pămintului însă putere 
El n-are a pătrunde cu rază senină 
Şi nici in oceane ce-adînci se întind.
Dar nu-i tot aşa Ziditorul cel mare ·, 
Privirile Sale pe toate cuprind.
Să-I stea împotriva nu este în stare 
Pâmîntul sau noaptea cu sumbră cernire. 
Pa-acelea ce  sînt, ce au fost sau ce vin 22·', 
Le are-iilr-o singură înaltă privire.
El ţoale le vede cu ochiul divin 
HI singur e soare cu dreaptă numire,

PROZA III

__ Iată __ zîc eu atunci —  m-am înfundat din nou într-o încur
cătură mai grea.

—  Care ? —  răspunde Filozofia,
—  M i se pare o prea mare opoziţie şi contradicţie între faptul 

că Dumnezeu cunoaşte dinainte toate şi acela că ar exista vreun liber 
arbitru 22^ într-adevăr, dacă Dumnezeu cunoaşte totul, de la început, 
şi nu se poate înşela în nici un chip, este necesar ca evenimente^ 
să se producă aşa cum le-a prevăzut providenţa. Deci dacă din eter
nitate cunoaşte mai dinainte nu numai faptele, dar chiar gîndurile 
şi voinţele oamenilor, nu va exista nici un liber arbitru, fiind
că n-ar putea exista vreun fapt sau vreo voinţă, decît cu prevederea 
providenţei divine, care nu ştie să greşească. Căci dacă acestea ar 
putea lua altă cale decît aceea care li s-a prevăzut, preştnnţa Ţiito- 
rului’nu va fi puternică, ci mai degrabă o bănuială nesigură, ceea ce  nu 
ini se parc legiuit să cred despre Dumnezeu.

Şi nu aprob nici acei raţionament prin care unii cred că^pot dez
lega nodul acestei probleme. Ei zic că nu fiindcă l-a prevăzut pro
videnţa se va întîmpla un fenomen, ci dimpotrivă, pentru că va avea

222. Homer, Uiada, I, 605—606. ,  .  t „  ^„rtnri «înt
223. Vergilius. G e o r g i c e .  IV, 393 : «Cele ce sint ce au fost şl-n curind sint

Cicero, De Natura D eotu ra , ÎI, 68 : III. 54 —  Lactaniius,
Divinae II, 10 —  Finnicus Matemus, De errore prolanaram rellgionata 17, 1. 
Mart- CapeSIa 74, 1 (48, 9).

225. CI. Augustinus, De Civllate D ci V , θ — 11.
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S ă  s e  î n t î m p l e  e l  n u  p o a l e  s c ă p a  p r o v i d e n ţ e i  d iv in e ,  c ă  î n  a c e s t  m o d  

d a t e l e  p r o b l e m e i  s e  r ă s t o a r n ă .  N u  e  n e c e s a r  s ă  s e  î n t î m p l e  c e l e  c e  

s e  p r e v ă d ,  c i  t r e b u i e  s ă  f i e  p r e v ă z u t e  c e l e  c e  s e  îu t îm p lă  ,· c a  ş i  c u m  

g r e u t a t e a  a r  c o n s t a  î n  a  a f l a  c a r e  f e n o m e n  e s t e  c a u z a  c e l u i l a l t ,  a n u 

m e  d e  a  a f l a  d a c ă  p r e ş t i i n ţ a  e  c a u z a  n e c e s i t ă ţ i i  f e n o m e n e l o r  s a u  n e 

c e s i t a t e a  l o r  e s t e  c a u z ă  a  p r o v i d e n ţ e i  ş i  c a  ş i  c u m  n u  n e - a m  s i l i  s ă  

d e m o n s t r ă m  c ă  o i i  în  c e  c h i p  s - a r  p e t r e c e  o r d in e a  c a u z e lo r ,  e s t e  n e 

c e s a r  s ă  s e  p r o d u c ă  f e n o m e n e l e  p r e ş t iu t e ,  c h i a r  d a c ă  p r e ş t i i n ţ a  n u  

p a r e  a  im p u n e  f e n o m e n e l o r  v i i t o a r e  n e c e s i t a t e a  d e  a  s e  în t îm p la .

D a c a  b u n ă o a r ă  u n  o m  ş a d e ,  ju d e c a t a  c a r e  p r e s u p u n e  c ă  e l  ş a d e  

e s t e  î n  m o d  n e c e s a r  a d e v ă r a t ă ,  ş i  i n v e r s ,  d a c ă  d e s p r e  u n  o m  e s t e  a d e 

v ă r a t ă  a f i r m a ţ i a  c a r e  s p u n e  c ă  e l  ş a d e ,  a p o i  e l  t r e b u i e  s ă  f i e  a ş e z a t  

in  a c e l  m o m e n t ,  E x i s f ă  d e c i  î n  a m b e l e  c a z u r i  n e c e s i t a t e  : în  u n u l  ş e 

d e r e a .  î n  c e l a l a l t  a d e v ă r u l .  D a r  n u  d e  a c e e a  ş a d e  c i n e v a ,  f i i n d c ă , j u 

d e c a t a  e s t e  a d e v ă r a t ă ,  c i  m a i  d e g r a b ă  a c e a s t a  e s t e  a d e v ă r a t ă  p e n t r u  

c ă  i - a  p r e c e d a t  ş e d e r e a  c u i v a .  A s t f e l ,  d e ş i  c a u z a  a d e v ă r u l u i  v i n e  d in  

a l t ă  p a r t e ,  e x i s t ă  t o t u ş i  o  n e c e s i t a t e  c o m u n ă  in  f i e c a r e .

S e  p o a t e  ju d e c a  l a  f e l  d e s p r e  p r o v i d e n ţ ă  î n  l e g ă t u r ă  c u  e v e n i 

m e n t e l e  v i i t o a r e , ·  c ă c i  c h i a r  d a c ă  d e  a c e e a  s î n t  p r e v ă z u t e ,  f i in d c ă  

s e  v o r  î n t îm p la ,  ş i  n u  d e  a c e e a  s e  î n t im p lă ,  p e n t r u  c ă  s î n t  p r e v ă z u t e ,  

t o t u ş i  D u m n e z e u  p r e v e d e  n e a p ă r a t  t o t  c e e a  c e  s e  v a . î n t î m p l a  ş i  f a c e  

s ă  s e  î n t î m p l e  t o t  c e e a  c e  a  p r e v ă z u t ,  f a p t  c a r e  s in g u r  e s t e  d e  a ju n s  

c a . s ă  s u p r im e  l i b e r u l  a r b i t r u .  Ş i  a p o i  c i t  e  d e  f ă r ă  s e n s  s ă  s e  a f i r m e  

c ă  d e v e n i r e a  f a p t e l o r  in  t im p  e s t e  c a u z a  p r e ş t i i n ţ e i  d i v i n e ! C e  e s t e  

a l t c e v a  a  c r e d e  c ă  d e  a c e e a  D u m n e z e u  p r e v e d e  c e l e  v i i t o a r e ,  f i in d c ă  

e l e  s e  v o r  î n t î m p l a ,  d e c î t  a  s o c o t i  c ă  t o a t e  c i l e  s - a u  î n t î m p l a î  s î n t  

c a u z a  a c e l e i  p r o v i d e n ţ e  s u p r e m e ?  P e  l î n g ă  a c e s t e a ,  d u p ă  c u m  c în d  

ş t iu  S ig u r  c ă  e x i s t ă  c e v a ,  a c e s t  c e v a  t r e b u i e  s ă  e x i s t e ,  t o t  a ş a  c in d  

ş ţ m  s ig u r  ^ c ă  s e  v a  p r o d u c e  c e v a  n o u , v a  t r e b u i  s ă  s e  p r o d u c ă  ? d e  

a i c i  r e z u l t ă  d e c i  c ă  n u  p o a t e  f i  e v i t a t ă  p r o d u c e r e a  u n u i  l u c r u . p r e ş t iu t .  

I n  s f i r ş i t ,  d a c ă  s o c o t e ş t e  c i n e v a  u n  l u c r u  a l t f e l  d e c î t  e s t e  e l  în  r e a l i 

t a t e ,  a c e a s t a  n u  n u m a i  c ă  n u  e  ş t i i n ţ ă ,  d a r  e s t e  o  f a l s ă  ju d e c a t ă ,  c u  

t o t u l  c o n j r a r i e  a d e v ă r u l u i  ş t i i n ţ i f i c .  D e c i ,  d a c ă  s e  v a  î n t î m p l a  u n  e v e 

n im e n t  f ă r ă  c a  p r o d u c e r e a  lu i  s ă  f i e  s ig u r ă  ş i  n e c e s a r ă ,  c i n e  a r  p u t e a  

ş t i  m a i  d in a in t e  c ă  e l  s e  v a  în t îm p la  ?  C ă c i  d u p ă  c u m  a d e v ă r a t a  ş t i i n 

ţ a  n u  e s t e  a m e s t e c a t ă  c u  e r o r i ,  t o t  a ş a  c e e a  c e  e  c o n c e p u t  d e  e a  n u  

p o a t e  f i  a l t f e l  d e c î t  e  c o n c e p u t .  D e  a c e e a  ş t i i n ţ a  e  l i p s i t ă  d e  m in c iu n ă ,  

p e n t r u  c ă  o r i c e  l u c r a  e s t e  n e a p ă r a t  a ş a  c u m  î l  în ţ e le ; . je  e a .

F iL ţ ^ l ie r ie i

C u m  c u n o a ş t e  m a i  d i n a i n t e  D u m n e z e u  u n  \ â i to r  n e s ig u r  ?  D a c â  
E i c r e d e  c ă  s e  v o r  î n t î m p l a  s ig u r  e v e n i m e n t e  c a r e  a r  p u t e a  s ă  n u  s e  
in t im p le  s e  î n ş a l â  ş i  a c e a s t a  e  o  i m p i e t a t e  n u  n u m a i  d e  e x p r im a t ,  d a r  
c h i a r  d e  c o n c e p u t .  I a r  d a c ă  s o c o t e ş t e  c ă  e l e  v o r  f i  a ş a  c u m  s ln t ,  c ă  
a d ic ă  v o r  p u t e a  d e o p o t r iv ă  s ă  s e  î n t îm p le  s a u  s ă  n u  s e  în t î m p l e ,  c e  
fp l  [ te  p r e ş t i i n ţ ă  e  a c e e a  a l  c ă r e i  d o m e n iu  n - a r e  n i m i c  s ig u r ,  n im ic  

s t a b i l  ?  I n t r u c i t  d i f e r ă  d e  a c e a  r i d i c o l ă  p r o f e ţ i e  a  l u i  T i r e s i a s  :

Tot ce  spun, va fi sau n u  v a  i i  2®  ş i  c e  a u t o r i t a t e  v a  a v e a  p r o v i 

d e n ţ a  d iv in ă  î n  f a ţ a  ju d e c ă ţ i i  u m a n e ,  d a c ă  ju d e c ă ,  î n t o c m a i  c a  o a m e 

n i i .  n e s ig u r e  e v e n i m e n t e  c e  s e  p r o d u c  n e s ig u r  ?  D a c ă  î n l ă u n t r u l  p r o 
v i d e n ţ e i  —  a c e s t  i z v o r  u n i v e r s a l  a l  o r i c ă r e i  c e r t i t u d i n i  —  n u  p o a t e  

< ? x is ta  n im ic  n e s ig u r ,  e s t e  s i g u r ă  p r o d u c e r e a  f a p t e l o r  a  c ă r o r  r e a l i z a 

r e  e a  l e - a  p r e ş t iu t  c u  s ig u r a n ţ ă .

D e  a c e e a  n u  e x i s t ă  n i c i  o  l i b e r t a t e  în  h o l ă r î r i l e  ş i  a c ţ i u n i l e  o m e 

n e ş t i ,  i n t e l i g e n ţ a  d iv i n ă ,  c a r e  p r e v e d e  t o a t e  f ă r ă  g r e ş e a l ă ,  l e  l e a g ă  în -  
t r - o  s in g u r ă  u n i t a t e  ş i  l e  d e t e r m i n ă  d e s f ă ş u r a r e a .  O d a t ă  a d m is  a c e s t  

p r in c ip iu ,  s e  v e d e  c l a r  c e  d e z n o d ă m in t  t r a g i c  a u  l u c r u r i l e  o m e n e ş t i .  

C ă c i  z a d a r n i c  s e  p r o p u n  c e l o r  b u n i  ş i  r ă i  r e c o m p e n s e  ş i  p e d e p s e ,  p e  

( a r e  n u  l e - a  m e r i t a t  n i c i  o  m i ş c a r e  l i b e r ă  ş i  v o l u n t a r ă  a  s u f l e t u l u i .  Ş i ,  

c e e a  c e  a c u m  s e  s o c o t e ş t e  f o a r t e  d r e p t ,  v a  p ă r e a  d e  o  n e d r e p t a t e  e x 

t r e m ă  s ă  f i e  p e d e p s i ţ i  c e i  r ă i ,  s a u  s ă  f i e  r ă s p l ă t i ţ i  c e i  b u n i .  p e  c a r e  

n u  î i  m i n ă  s p r e  u n a  d in  a c e s t e  d o u ă  a l t e r n a t i v e  v o i n ţ a  l o r  p r o p r ie ,  c i  

î i  c o n s t r î n g e  o  n e c e s i t a t e  i m p l a c a b i l ă  a  c e e a  c e  v a  a v e a  s ă  f i e .  D e c i  

n i c i  v i c i i l e ,  n i c i  v i r t u ţ i l e  n - a u  I n  s i n e  v r e o  e x i s t e n ţ ă ,  c i  s î n t  m a i  d e 

g r a b ă  u n  a m e s t e c  n e d e f i n i t  a l  c o n s e c i n ţ e l o r  t u t u r o r  f a p t e l o r  o m e n e ş t i ,  

c o n c l u z i e  c u  a t î t  m a i  c r i m i n a l ă  c u  c î t ,  d a c ă  î n  p r o v i d e n ţ ă  î ş i  a r e  o b i r -  

ş i a  o r i c e  o r d in e  a  r e a l i t ă ţ i i  ş i  v o i n ţ e l e  o m e n e ş t i  n - a u  n i c i  o  p u t e r e ,  

u r m e a z ă  c ă  ş i  v i c i i l e  n o a s t r e  a u  c a  p r i n c i p iu  t o t  p e  a u t o r u l  t u t u r o r  

lu c r u r i l o r .  A ş a d a r ,  n u  e  n i c i  o  r a ţ i u n e  d e  a  s p e r a  s a u  d e  a  t e  r u g a  

p e n t r u  c e v a  ·, d e  a l t f e l ,  c e  a r  p u t e a  s p e r a  s a u  c e r e  p r i n  r u g ă c iu n i  c i ·  

n e v a .  c în d  t o a t e  c e l e  c e  m e r i t ă  a  f i  d o r i t e  s i n t  l e g a t e  î n t r - o  î n l ă n ţ u i t e  

c e  n u  s e  m a i  p o a t e  s c h i m b a  ?  S e  v a  s u p r im a  d e c i  a c e a  u n i c ă  l e g ă t u r ă  

i n t r e  D u m n e z e u  ş i  o a m e n i ,  s p e r a n ţ a  ş i  r u g ă c l i i n e a ,  d a c ă  m ă c a r  m e 

r i t ă m ,  c a  p r e ţ  a l  u n e i  u m i l i n ţ e  d r e p t e ,  r ă s p l a t a  n e m ă s u r a t ă  a  g r a ţ i e i  

d iv i n e ,  c a r e  e s t e  s in g u r u l  m i j l o c  p r i n  c a r e  o a m e n i i  p a r  a  p u t e a  s ă

226- Horaţiu, Satira II, S, 59. Ulysse se adresează vestitutulni profet 
Tiresias, intrebîndu-1 cum va  putea sS-?i re fac i averea. După ce-I dă unw e sfa
turi, H resias adatigă acesle cuvinte, e l  că ior  ech ivoc e  caracteristic tuturor orTOO- 
lelor : «Fiu al lui Laerie, ceea ce  spun va  fi sau nu va  l i : inarele ΑροΠ ο la »  
inspiră prezicerea U. -
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v o r b e a s c ă  c u  D u m n e z e u  ş i  s ă  s e  u n e a s c â ,  p r in  î n s ă ş i  r a ţ i u n e a  r u g ă ·  

c iu n i i ,  c u  a c e a  lu m in ă  n e î n t i n a t ă ,  c h i a r  î n a i n t e  d e  a  o  d o b in d i .  D a r  d a c ă  

s o c o t im  f a p t e l e  v i i t o a r e  c a  n e c e s a r e  ş i  n u  l e  c r e d e m  î n z e s t r a t e  c u  o  

p u l e i S  a  l o r  p r o p r ie ,  p r in  c e  n e  v o m  p u t e a  lo g a  ş i  u n i  c u  a c e l  p r i n 

c ip iu  s u p r e m  a l  t u t u r o r  l u c r u r i l o r  ? D e  a c e e a  v a  t r e i ju i ,  c u m  t u  s p u n e a i  

iTiai a d in e a u r i  în  v e r s u r i l e  t a l e - ' - ' ,  c a  n e i im u l o m e n e s c  s ă  s e  p r ă b u 

ş e a s c ă  d e z g r ă d it  ş i  d e s p i c a t  d e  iz v o r u l  s ă u .

P O E Z I A  I I I

C e  p r i c in ă  l e  f a c e  p e  c e l e  s t r în s  u n it e  
S ă  s e  d e z b in e  ?  C e  z e u  r ă z b o i  m e r e u  t r i m i t e  

C a  d o u ă  a d e v ă r u r i  in  lu p t e  m a r i  s ă  f i e  ? 

î n  p a r t e  d e  S în t  lu a t e  î ş i  a u  s t a t o r n i c i e .

D a r  c a  s â  s t e a - m p r e u n ă  r e f u z ă  f i e c a r e .
S a u  î n t r e  a d e v ă r u r i  n u - i  n i c i  o  d e z b in a r e ,
I n  s t r â n s ă  l e g ă t u r ă  ş i  s ig u r ă  f i in d  t o a t e ,

D a r  m i n t e a - n t u n e c a t ă  d e  t r u p u l  o r b  n u  p o a t e ,
—  C a  f o c u l  c e  î ş i  a r d e  lu m in i  î n ă b u ş i t e  —

S i) \^adă l u c r u r i l e  c u m  s î n t  î n l ă n ţ u i t e ?
D e  c e  e  m is t u i t ă  d e - a t î t a  p a s iu n e  

S ă  a f l e  a d e v ă r u l  c u - a d î n c ă  v i z i u n e ?

Ş t i e  c e  v r e a  s ă - n v e ţ e  a t î t  d e - n f r i g u r a t  ?

D a r  c i n e  s e  m u n c e ş t e  s ă  a f l e  c e - a  î n v ă ţ a t  ?

C e  c a u t ă - n  o r b i r e a - i  c e e a  c e  n u  v a  ş t i  ?
Ş i  c e  n u  s e  c u n o a ş t e  c u m  s - a r  p u t e a  d o r i  ?

P o t  c e l e  n e ş t i u t e  s ă  f i e  c e r c e t a t e  

Ş i  c u m  p o t  f i  g ă s i t e  ?  'I a r  d a c ă  s î n t  a f l a t e ,

C ă  c i n t  c h i a r  a d e v ă r u l  p u t e a - v a  o a r e  ş t i  ?
S i  c in d  i n t e l i g e n ţ a  s u p r e m ă - o  v a  p r i v i  

N u  v a  c u n o a ş t e  p a r t e  ş i  t o t  î n s e n i n a t ă ?  

A c u m , in  t r u p  î n c h is ă ,  d e  n o r  î n t u n e c a t ă  ?
C u  t o t u l  în s ă  m i n t e a  n u  ş i - a  u i t a t  d e  s in e  ·, 
P ie r z în d  c e l e  m ă r u n t e  c e  e - n s e r a n a t  r e ţ i n e .

227. Cf. carted IV , poezia VI, 43.
228. Despre teoria platonică a remlniscenlei, ale cărei idei sînt reluate aici, 

V . cartea a Il-a. poezia a X l-a, nota 2.
229. Cf. Platon, M enc. 80, d. e . : «Bagi de seamă in  ce argumentaţie Încur

cată intrăm ? Ca .şi cum omul n-ar putea cerceta nici ce  cunoaşte, nici ce  nu 
cunoaşte. Căci e l nu caulâ ceea ce  cunoaşte, fiindcă ştie şi n-are nevoie de n id
o  cercetare amănunţiţi, şi n id  ce nu cunoaşte, tiindcă nu ştie ce caulă».

MÎMemeanx vaoeorai

E >eci c i n e  a d e v ă r u l  s ă - l  a f l e  î $ i  p r o p u n e  
E  l a  m i j l o c  d e  c a l e  i c ă c i  e l  n u  p o a t e ·  s p u n e  
N ic i  c ă  c e v a  c u n o a ş t e ,  n i c i  c ă  D im ie  n u  ş t i e  ,· 
D a r  c e l e  m a i  d e  s e a m ă  c e - n  m i n t e  p o t  s ă - i  f i e  
L e  v e d e .  l e  r e c h e a m ă  d in - n a l t u r i  n e î n c e t a t  

C a  Sc1 a ş e z e - a l ă t u r i  d e  c e l e  c e - a  p ă s t r a t  

A c e e a  c e - a  u i t a t .

P R O Z A  I V  

F i l o z o f i a  a  ră s p x m s  a t u n c i  :

__  E s t e  v e c h e  a c e a s t ă  p l in g e r e  î m p o t r i v a  p r o v i d e n ţ e i : e a  a  fO St
s t r a ş n i c  d e z b ă t u t ă  d e  C i c e r o  î q  t r a t a t u l  s ă u  d e s p r e  d i v i n a ţ i e  ş i  t i i  

a i  c e r c e t a t - o  în d e lu n g  ş i  s t ă r u i t o r ,  d a r  n i c i  u n u l  d in t r e  v o i  a u .  i - a  

a d u s  o  l ă m u r i r e  p r e c i s ă  ş i  t e m e i n i c ă .  P r i c i n a  î n t u n e r ic u l u i  a c e s t e i  p r o 

b l e m e  e s t e  c ă  ş o v ă i r i l e  r a ţ i o n a m e n t u l u i  o m e n e s c  n u  s e  p o t  a p r o p ia  

d e  u n i c i t a t e a  p i e ş t i i n ţ e i  d i v i n e  c a r e ,  d a c ă  a r  p u t e a  f i  î n ţ e l e a s ă  c î t  d e  

c i t ,  n - a r  m a i  l ă s a  l o c  p e n t r u  în d o i a l ă .  V o i  î n c e r c a  t o t u ş i  s ă  Îu r ii in e z  

ş i  s ă  l ă m u r e s c  a c e a s t ă  p r o b l e m ă ,  d u p ă  c e  v o i  e x a m in a  m a i  î n t i i  c h e s 

t i u n i l e  c a r e  t e  f r ă m în t ă .  V r e a u  i n  a d e v ă r  s ă  a f l u  p e n t r u  c e  ţ i  s e  p a r e  

m a i  p u ţ in  m u l ţ u m it o r  r a ţ i o n a m e n t u l  c e l o r  c e  a d u c  o  s o l u ţ i e ,  a r a t în d  

c ă  p r e ş t i i n ţ a  n u  e  o  c a u z ă  d e  n e c e s i t a t e  p e n t r u  l u c r u r i l e  v i i t o a r e ,  c ă  

a s t f e l  l i b e r u l  a r b i t r u  n u  e  î m p i e d i c a t  d e  p r e ş l i i n ţ ă .  I n  c e  c o n s t a  p e n 

t r u  t i n e  a r g u m e n t u l  n e c e s i t ă ţ i i  c e l o r  v i i t o a r e ,  d a c ă  n u  î n  a c e e a  c ă  n u  

p o t  s ă  n u  s e  î n t î m p l e  c e l e  ş t i u t e  m a i  d in a in t e  ?  D a c ă  d e c i  p r e c u n o a ş -  

t e r e a  n u  im p u n e  l u c r u r i l o r  v i i t o a r e  n i c i  o  n e c e s i t a t e  231, c e e a  c e  t u  

a i  m ă r t u r i s i t  c u  p u ţ in  î n a i n t e ,  p e n t r u  c e  m a n i f e s t ă r i l e  v o l u n t a r e  ia u  

o  d i r e c ţ i e  d e t e r m i n a t ă ?  P e n t r u  o  m a i  u ş o a r ă  p u n e r e  a  p r o b l e m e i ,  e a  

s ă  p o ţ i  î n ţ e l e g e  m a i  b i n e  c e l e  c e  v o r  u r m a , s ă  p r e s u p u n e m  c ă  p r e ş t i t n -  

ţ a  n u  e x i s t ă .  A ş a d a r ,  c a  s â  n e  ţ i n e m  t n  c a d r u l  a c e s t e i  a f i r m a ţ u ,  c e l e  

c e  v i n  d in  l i b e r u l  a r b i t r u  s î n t  c o n s t r î n s e  d e  n e c e s i t a t e  ?

—  N u .

—  S ă  p r e s u p u n e m  a c u m  c ă  p r e ş t i i n ţ a  e x i s t ă ,  d a r  c ă  n u  im p u n e  

f e n o m e n e l o r  n i c i  o  n e c e s i t a t e  ? v a  r ă m în e ,  d u p ă  p ă r e r e a  m e a ,  a c e e a $ i  

î n t r e a g ă  ş i  a b s o l u t ă  l i b e r t a t e  a  v o i n ţ e i .  D a r  p r e ş t i i n ţ a .  v e i  z i c e .  c h ia r

m Î ;  V I. 11|. «P re,tiin t=  lui D um ne.eu  nu t o -
plică celor pe care  E l le  a re  în puterea S a  n ecesita tea  de a  se  produce».

11 —  B o e t h iu s  s a lv ia n u s
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d a c ă  n u  c o n s t i t u i e  p e n t r u  c e l e  v i i t o a r e  o  n e c e s i t a t e  c a  e l e  s ă  s e  p r o 

d u c ă ,  e s t e  t o t u ş i  u n  s e m n  c ă  e l e  s e  v o t  p r o d u c e  n e a p ă r a t .  P r i n  u r 

m a r e  î n  a c e s t  c a z ,  c h i a r  d a c ă  n - a r  f i  e x i s t a t  o  c u n o a ş t e r e  a n t i c i p a t ă ,  

e r  r e i e ş i  t o t u ş i  c ă  o  d e i o i m a r e  a n i n n i t ă  a  e v e n i m e i u c l o r  e  n e c e s a r ă :  

c ă c i  o r ic G  s e m n  a r a t ă  n u m a i  c e e a  c e  e s t e ,  d a r  n u  p r o d u c e  c e e a  c e  

s e m n i f ic a .  D e  a c e e a  t r e b u i e  d e m o n s t r a t  m a i  S n t î i  c ă  n u  s e  i n t lm p jă  

n im ic  f ă r ă  s ă  f i e  n e v o ie ,  p e n t r u  c a  s ă  a p a r ă  c u n o a ş t e r e a  a n t i c i p a t ă  

c a  s e m n  a l  a c e s t e i  n e c e s i t ă ţ i  ■, a l t f e l ,  d a c ă  u n a  n u  e x i s t ă ,  n i c i  c e a 

l a l t ă  n u  v a  p u t e a  i i  s e m n u l  a  c e e a  c e  n u  e x i s t ă .  S e  ş t i e  p e  d e  a l t ă  

p a r t e  c u  o  d e m o n s t r a ţ ie ,  s p r i j i n i t ă  p e  u n  r a ţ i o n a m e n t  s o l id ,  n u  t r e 

b u i e  d e :!  Lisă d in  s e m n e ,  n i c i  d in  a r g u m e n t e  e x t e r i o a r e  p r o b l e m e i  c i  

c i n  c a u z e  n e c e s a r e  ş i  a d e c v a t e .

D a r  c u m  s e  f a c e  c ă  r e a l i z a r e a  c e l o r  p r e v ă z u t e  n u  s e  p r o d u c e  ? 

C a  ş i  c u m  a m  c r e d e  c ă  n u  s e  v o r  i n t î m p l a  c e l e  p e  c a r e  p r o v i d e n ţ a  l e  

c u n o a ş t e  a n t i c i p a t  c ă  s e  v o r  p r o d u c e  ş i  n - a m  s o c o t i  m a i  d e g r a b ă  c ă  

f e n o m e n e l e ,  d e ş i  s e  p r o d u c ,  n - a u  a v u t  t o t u ş i  p r in  n a t u r a  l o r  n i c i  o  

n e v o ie  d e  a  s e  p r o d u c e .  D e  a i c i  î n c o l o  l e  v e i  p u t e a  ju d e c a  c u  u ş u 

r in ţ ă ,  c a c i  m u l t e  f a p t e  s e  p e t r e c  s u b  o c h i i  n o ş t r i ,  c a  d e  p i ld ă  a c e l a  

•.înd \ 'iz i t i i i  î ş i  î n t o r c  s a u  î ş i  c o n d u c  q u a d r i g e l e ,  ş i  a l t e l e  d e  a c e s t  

fe l .  S i n t  c o n s t r î n s e  d e  v r e o  n e c e s i t a t e  a c e s t e  f a p t e  s ă  s e  p e t r e a c ă  

■ i ' J e i  ?

—  N u , f i in d c ă  a r  f i  z a d a r n i c ă  m u n c a  d i f e r i t e l o r  î n v ă ţ ă t u r i ,  d a c ă  

t o t u l  a r  f i  p u s  în . m i ş c a r e  d in  c o n s t r i n g e r e .

—  D e c i  u n  f e n o m e n  c a r e  s c a p ă  d e  n e c e s i t a t e a  d e  a  e x i s t a  î n  m o 

m e n t u l  în  c a r e  s e  p r o d u c e  e  s c u t i t  ş i  d e  n e v o i a  d e  a  e x i s t a  î n a i n t e  

d e  a  s e  p r o d u c e .  E x i s t ă  a s t f e l  u n e l e  e v e n i m e n t e  v i i t o a r e ,  a  c ă r o r  m a 

n i f e s t a r e  e  d e z l e g a t ă  d e  o r i c e  n e c e s i t a t e .  C r e d  c ă  n im e n i  n u  v a  z i c e  c ă  u n  

f a p t  c a r e  s e  p e t r e c e  î n  a c e s t  m o m e n t  n u  s - a r  f i  p u t u t  î n t î m p l a  ş i  î n a 

i n t e  d e  m o m e n t u l  î n  c a r e  s - a  p r o d u s  r p r in  u r m a r e ,  c h i a i  c e l e  p r e ş t iu t e  

a u  d e s f ă ş u r ă r i  l i b e r e .  P r e c u m  ş t i i n ţ a  c e l o r  p r e z e n t e  n u  l e  d ă  a c e s t o r a  

n i c i  u n  c a r a c t e r  d e  n e c e s i t a t e ,  t o t  a ş a  ş t i i n ţ a  d e  m a i  î n a i n t e  a  c e l o r  

v i i t o a r e  n u  l e  a d u c e  a c e s t o r a  n i c i  o  n e c e s i t a t e  d e  a  s e  p r o d u c e  232. D a r .

232. Idee neoplatonică din Am m onîus: «cunoaşterea... este o  energie a  cu 
noscătorului» —  şi Procutus : «tot ce  se cunoaşte DU prin paterea sa, c i mal de
grabă prifi puterea cunoscStorilor se percepe».

z i c i ,  p r o b l e m a  e s t e  d a c ă  p o a t e  e x i s t a  v reo  c u n o a ş t e r e  a n t e r i o a r ă  a  

a c e l o r  l u c r u r i  a  c ă r o r  r e a l i z a r e  n u  e  n e c e s a r ă .  P a r e  a  f i  a i c i  o  c o n 

t r a d i c ţ i e ,  g în d e ş t i  c ă  u n  f e n o m e n  p re v ă z n t  î ş i  a t r a g e  d u p ă  s in e  n e 

c e s i t a t e a  e x i s t e n ţ e i  lu i  c ă ,  d a c ă  a c e a s t ă  n e c e s i t a t e  l ip s e ş t e ,  e l  n u  

s e  m a i  p o a t e  p r e v e d e a  , ş i  c ă  ş t i i n ţ a  n u  p o a te  c u p r in d e  d e c i t  c e  e s t e  

c e r t .  I a r  d a c ă  c e l e  c e  a u  r e a l i z ă r i  n e s ig u r e  p a r  c a  s ig u r e ,  e l e  s e  î n 

f ă ţ i ş e a z ă  c a  u n  d o m e n iu  î n t u n e c a t  a l  p ă re r ii ,  n u  c a  u n  a d e v ă r  ş t i i n 

ţ i f i c  ; ş i  a  c r e d e  l u c r u r i l e  a l t f e l  d e c î t  s în t  în s e a m n ă  a  s o c o t i  c ă  e x i s t ă  

s p ă r t u r i  î n  i n t e g r i t a t e a  ş t i i n ţ e i .  C a u z a  a c e s te i  e r o r i  e s t e  c ă  n o i  c r e 

d e m  c ă  t o a t e  c u n o ş t i n ţ e l e  p e  c a r e  l e  a v e m  d e s p r e  u n  o b i e c t  d e p in d  

e x c l u s i v  d e  n a t u r a  ş i  e s e n ţ a  a c e l u i  o b ie c t . A d e v ă r u l  f n s ă  e s t e  c u  t o 

t u l  c o n t r a r i u  : c u n o a ş t e m  u n  o b i e c t  n u  după î n s u ş i r i l e  Iu i ,  c i  m a i  a l e s  

d u p ă  p u t e r i l e  n o a s t r e  i n t e l e c t u a l e .  C ă c i ,  c a  s ă  lă m u r im  a c e a s t ă  a f i r 

m a ţ i e  p r i n t r - u n  m i c  e x e m p lu ,  a c e e a ş i  fo rm ă  r o t u n d ă  a  u n u i  o b i e c t  

a l t f e l  e s t e  p e r c e p u t ă  p r i n  v ă z  ş i  a l t f e l  prin. p ip ă i t  r î n  p r im u i  c a z ,  g r a 

ţ i e  d e p ă r t ă r i i  p o a t e  f i  i n t u i t ă  s f e r a  în t r e a g ă ,  p r i n t r - o  p r i v i r e  t o t a l ă  a  

e i  ; in  a l  d o i l e a  c a z ,  f o r m a  s f e r i c ă  a  o b ie c tu lu i  n u  p o a t e  f i  p e r c e p u t ă  

i l e c i t  p r in  a p r o p i e r e a  d e  s f e r ă  ş i  p r in  p ip ă ir e a  e i  p a u e  c u  p a r t e .

P e  o m  î n s u ş i  a l t f e l  î l  v e d e m  p r i n  s im ţu r i , a l t f e l  p r in  i m a g i n a ţ i e ,  

a l t f e l  p r i n  r a ţ i u n e  ş i  a l t f e l  p r i n  in t e l ig e n ţ ă .  S im ţ u r i l e  ju d e c ă  fo r m a  

u n u i  c o r p  d u p ă  m a t e r i a  c o m p o n e n t ă ,  im a g in a ţ ia  ju d e c a  i n s ă  n u m a i  

f o r m a ,  i ă r ă  m a t e r i e .  R a ţ i u n e a  t r e c e  m a i  d e p a r t e  ş i ,  p n n t r - o  c o n s i d e 

r a ţ i e  u n i v e r s a l ă ,  c u p r i n d e  s p e ţ a  c a r e  s e  g ă s e ş t e  î n  in d iv iz i .  O i i i î u l  i n 

t e l i g e n ţ e i  p r i v e ş t e  m a i  d e  s u s  ·, d e p ă ş in d  s f e r a  u n i v e r s a l i t ă ţ i i ,  t in d e ,  

p r in  p ă t r u n d e r e a  a s c u ţ i t ă  a  s p ir i t u lu i ,  c ă tre  t i p u l  u n ic .  î n  l e g ă t u r ă  cU  

a c e a s t a  t r e b u i e  n e a p ă r a t  s ă  a v e m  î n  v e d e r e  c ă  f u n c ţ i u n e a  s u p e r i o a r ă  

d e  p e r c e p ţ i e  c u p r in d e  î n  s i n e  p e  c e a  in f e r io a r ă ,  d a r  c e a  i n f e r i o a i ă  n u  

s e  r i d i c ă  p î n ă  l a  c e a  s u p e r i o a r ă .  I n  a d e v ă r , n i c i  s im ţ u r i l e  n - a u  v r e o  

p u t e r e  în  a f a r ă  d e  m a t e r i e ,  n i c i  im a g in a ţ ia  n u  p e r c e p e  c a r a c t e r e l e  

g e n e r a le ,  n i c i  r a ţ i u n e a  n u  r e ţ i n e  form a u n ic ă ,  c i  i n t e l i g e n ţ a ,  c a  d in -  

t r - u n  o b s e r v a t o r  î n a l t ,  c u n o s c î n d  t ip u l ,  d i s t in g e  t a  a e r a ş i  t im p  t o t  

c e  s e  c u p r in d e  î n  e l ,  c u  a c e e a ş i  p ă tr u n d e r e  c u  'c a r e  d i s t in g e  t i p u l  ΐώ - 

s u ş i  n e c u n o s c u t  c e l o r l a l t e  f o r m e  d e  p e r c e p ţ ie .  E a  c u n o a ş t e  ş i  s p e c i i l e  

u n i v e r s a l e  a l e  r a ţ i u n i i  ş i  f o r m e l e  im a g in a ţ ie i  ş i  m a t e r i a  s e n z a ^ o r ,  

n e f o l o s i n d u - s e  n i c i  d e  r a ţ i u n e ,  n i c i  d e  im a g in a ţ ie ,  m c i  d e  s im ţ u r i j- < S
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D U O tâi d e  a c e a  p ă t r u n d e r e  a  s p ir i t u lu i ,  c a r e  p r i v e ş t e ,  c a  s ă  s p u n  a s t f e l ,  

t ip ic .  R a ţ i a n e a ,  d e  a s e m e n e a ,  c în d  p r i v e ş t e  c e v a  u n i v e r s a i ,  f ă r ă  s ă  s e  

f o l o s e a s c ă  d e  i m a g i n a ţ i e  s a u  d e  s e n z a ţ i i ,  î n ţ e l e g e  d a t e l e  i m a g i n a ţ i e i  

ş i  a l e  s im ţ u r i l o r .  E a  e s t e  c e a  c a r e  f o r m u l e a z ă  d e f i n i ţ i i l e  g e n e r a l e ,  c a  

d e  e x e m p lu  : omul este  u n  a n im a i  b ip e d  r a ţ i o n a l .  A c e a s t a ,  d e ş i  o  i d e e  

g e n e r a l ă ,  n im ă n u i  n u - i  e  n e c u n o s c u t  c ă  a r e  u n  s u b s t r a t  s e n s i b i l  ş i  

im a g i n a b i l ,  p e  c a r e  i n s ă  r a ţ i u n e a  î l  e x a m i n e a z ă  n n  c u  i m a g i n a ţ i a ,  s a u  

c u  s e n s i b i l i t a t e a ,  c i  c u  r a ţ i o n a m e n t u l ,  c a r e  e s t e  f u n c ţ i u n e a  s a  propiie. 
Ş i  i m a g i n a ţ i a ,  d e ş i  p e  t e m e i u l  s e n z a ţ i i l o r  î n c e p e  s ă  v a d ă  ş i  s ă - ş i  r e 

p r e z i n t e  im a g i n i ,  t o t u ş i ,  p ă r ă s in d  s im ţ u r i l e ,  lu m in e a z ă  e l e m e n t e l e  

s e n s i b i l e  p r in t r - u n  f e l  p r o p r iu  d e  a  ju d e c a ,  n u  s e n s i b i l ,  c i  im a g i n a t i v .  

V e z i ,  d e c i ,  c u m  î n  t o a t e  s t a d i i l e  d e  c u n o a ş t e r e  a c t i v e a z ă  m a i  d e g r a b ă  

[ a c u l t ă ţ i l e  n o a s t r e  i n t e l e c t u a l e ,  d e c î t  o b i e c t e l e  c u n o s c u t e  ?  Ş i  p e  b u n ă  

d r e p t a t e ; c ă c i ,  d e  în d a t ă  c e  o r i c e  ju d e c a t ă  s e  î n f ă ţ i ş e a z ă  c a  u n  a c t  

a l  c e i u i  c e  ju d e c ă ,  e s t e  n e c e s a r  c a  f i e c a r e  s ă - ş i  î n d e p l i n e a s c ă  o p e r a  s a  

c u  p u t e r i  p r o p r i i ,  i a r  n u  s t r ă in e .

P O E Z I A  I V

D e  P o r t i c  i n s p i r a ţ i  o d a tă  
B ă t r in i  c u  f a i m ă - n t u n e c a t ă  

C r e d e a u  c ă - n  m in ţ i  s l n t  im p r im a te  

S e n z a ţ i i  ş i  i m a g in i  d a t e  

D e  c o r p u r i l e  d in  a f a r ă ,

C u m  u n e o r i  c o n d e i u l  z b o a r ă  

P e - n t in s u l  u n e i  p a g in i  c a r e ,  

N e a v î n d  d e l o c  v r e o  î n s e m n a r e .  
P r i m e ş t e  s c r i s u - n t î i  p e  e a .

D a r  d a c ă  m i n t e a  n - a r  a v e a  
P u t e r i  ş i  p r o p r ie  m i ş c a r e .

C i  a r  p r im i  c u  r e s e m n a r e ,  

I m a g i n i l e  c e - i  s î n t  d a t e

233. Numele lotin al filozofiei stoice, gr. «ΐόα lai. porticus, o galerie cu c o 
lonade şi picturi în Atena, imde Zenon din Cilium si-a tinut cursurile. Filozofia 
sa şi-a luat numele de skoicisD de la Jocul unde era predală. Stoicii afirmă că 
senzaţia este prliaui act al cunoaşterii ·, a cord ! însS spiritului rolul de a prelucra 
datele simţurilor şl de a extrage din impresii con iu ie  si particulare idei prerfse si 
generale. După concepţia s to ic i deci spiritul nu are numai o receptivitate pasivii, 
cl este esenţial activ. Boethius opune acestei teorii a cunoaşterii teoria platonică, 
după care noţiunile generale despre lucruri nu Ies din percepţiile noastre sensibile,
ol ele preexistă !n spirit, fiind doar trezite cu  prilejul perceptiilor.

MtNGn£R]X£ TSUDZ<^ICT m

D e  o b i e c t e  r e f l e c t a t e  
C a - n l r - o  o g j i n d ă ,  c u m  s - a r  n a ş t e  
! n  s u f l e t  f a p t u l  d e - a  c u n o a ş t e  ? 
P e  l u c r u r i  c e  p u t e r e  t r e a z ă  
L e  v e d e  ş i  l e - a n a l i z e a z ă  
C in d  l e  c u n o a ş t e  ?  C i n e - a p o i  

L c - a d u n ă  in  s in t e z e  n o i  
S i  a c e s t e  d o u a  d r u m u r i  lu in d , 

C în d  u r c ă  s p r e  a b s t r a c ţ i i ,  c în d  
S p r e  c e l e  c e - s  c o n c r e t e  v i n e  

Ş i ,  ju d e c î n d u - s e  p e  s in e .

D o a r  a d e v ă r u l  p u r  î l  c e r e  î  
A c e a s t a  e s t e  o  p u t e r e  

C u  m u lt  m a i  m a r e ,  m a i  a c t i v ă ,  

D e c î t  a c e e a  c e  p a s iv ă  

I m p r e s i i  d o a r  î n t i p ă r e ş t e .
C u  t o a t e - a c e s t e a ,  t r e b u i e ş t e  

î n t î i  u n  e l e m e n t  t r u p e s c  
P e n t r u  p r o c e s u l  s u f l e t e s c  ^3^
Ş i  s u n e t e - n  u r e c h i  s ă  v in ă  

D e  s u f l e t  f i in d  a t u n c i  c h e m a t e ,  

C u  c e l e  n o i  s i n t  c o n f r u n t a t e  

I d e i le  î n n ă s c u t e ,  c a r e  

C u - a c e s t e a  a u  a s e m ă n a r e .
Ş i  a s t f e l  s i n t  a m e s t e c a t e  

I m a g in i  c u  t i p a r e  d a t e .

P R O Z A  V

D a c ă  î n  p e r c e p e r e a  o b i e c t e l o r ,  c u  t o a t e  c ă  o r g a n e l e  s t o ţ w n l o r  

s î n t  e x c i t a t e  d e  im p r e s i i  e x t e r i o a r e  ş i  a c t i v i t a t e a  e n e r g i e i  

e s t e  p r e c e d a t ă  d e  e x c i t a ţ i a  f i z i c ă ,  p r i n  c a r e  e s t e  p r o v o c a t ă  a c ţ i i i n e â  

s p ir i t u lu i  ş i  s î n t  t r e z i t e  f o r m e l e  a p r i o r i c e  c a r e  a ţ i p e a u  î n  i n t e r i o r ,  â a c S  

z i c ,  î n  p e r c e p e r e a  o b i e c t e l o r  s p ir i t u l  n u  p r i m e ş t e  p a s i v  e x c i t a ţ i i l e ,  d  

l e  ju d e c ă  p r i n  p u t e r e a  s a  p r o p r ie ,  c u  a t î t  m a i  m u l t  f i i n ţ e l e  l i b e r e  d e  

o r i c e  e x c i t a ţ i i  f i z i c e  n u  s e  ţ i n  d e  l u m e a  e x t e r i o a r ă  î n  ju d e c ă ţ i l e  l o r ,  c î  

l a s ă  l o c  n u m a i  a c t i v i t ă ţ i i  i n t e l e c t u a l e ' ! C u n o a ş t e r e a  î ş i  a r e  t r e p t e Î Ş  

s a l e ,  d u p ă  g r a d u l  d e  d e z v o l t a r e  a l  d i f e r i t e l o r  f i i n ţ e .  S e  r e d u c  l a  s e n -

234. Cf, Prudectius, Apot/ieosis, 83.
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z a ţ i i  e l e m e n t a r e  f i i n ţ e l e  i m o b i le ,  c u m  s î n t  s c o i c i l e  m a r io e  s i  a l t e  
a n i m a l e  c a r e  t r ă i e s c  f i x a t e  p e  s t î n c i  ? i m a g i n a ţ i a  e  r e z e r v a t ă  a n im a 
l e l o r  c a r e  s e  m i ş c ă  ş i  c a r e  p a r  a  a v e a  o a r e c a r e  s t ă r i  s u f l e t e ş t i  d e  
d o r in ţ ă  s a u  d e  r e p u ls i e .  R a ţ i u n e a  a p a r ţ i n e  s p e ţ e i  u m a n e ,  i a r  i n t e l i 

g e n ţ a  e s t e  p r i v i l e g i u l  e x c l u s i v  a l  d i v i n i t ă ţ i i ; d e  u n d e  r e z u l t a  c ă  

a c e a s t ă  d in  u r m ă  f o r m ă  d e  c u n o a ş t e r e  e s t e  s u p e r i o a r ă  t u t u r o r  c e l o r 

l a l t e .  f i in d c ă  p r in  n a t u r a  s a  c u n o a ş t e  n u  n u m a i  r e a l i t a t e a  c o r e s p u n 

z ă t o a r e  e i ,  c i  ş i  c e e a  c e  c o r e s p u n d e  c e l o r l a l t e  f u n c ţ i i  i n t e l e c t u a l e .

C e  a r  f i  d e c i  d a c ă  s e n z a ţ i i l e  ş i  i m a g i n a ţ i a  s - a r  d e c l a r a  îm p o 

t r i v a  r a ţ i o n a m e n t u l u i ,  s p u n în d  c ă  n u  e x i s t ă  a c e l e  id e i  g e n e r a l e ,  p e  

c a r e  r a ţ i u n e a  c r e d e  c ă  l e  c u n o a ş t e ?  D e s ig u r  c e e a  c e  e s t e  s e n 

s i b i l  ş i  i m a g i n a b i l  n u  p o a t e  a v e a  c a r a c t e r  g e n e r a l ,  d e c i  s a u  

n u  e  a d e v ă r a t ă  ju d e c a t a  r a ţ i u n i i  ş i  n u  e x i s t ă  n i m i c  s n e s i b i l ,  s a u ,  f i 

i n d c ă  î i  e  c u n o s c u t  c ă  c e l e  m a i  m u l t e  c u n o ş t i n ţ e  t r e c  p r i n  s im ţ u r i  ş i  

i m a g i n a ţ i e ,  e s t e  g o a l ă  c o n c e p ţ i a  r a ţ i u n i i ,  c a r e  c o n s i d e r ă  u n i v e r s u l  c e e a  

c e  e s t e  s e n s i b i l  ş i  s in g u l a r .  P e  d e  a l t ă  p a r t e ,  d a c ă  r a ţ i u n e a  a r  r ă s 

p u n d e  d im p o t r i v ă  c ă  ju d e c ă  d in  p u n c t  d e  v e d e r e  u n i v e r s a l  d a t e l e  s e n 

s i b i l i t ă ţ i i  ş i  i m a g i n a ţ i e i ,  d a r  c ă  a c e s t e a  n u  p o t  s ă  a s p ir e  i a  c u n o a ş 

t e r e a  u n iv e r s u l u i ,  f i in d c ă  ş t i i n ţ a  l o r  n - a r  p u t e a  s ă  d e p ă ş e a s c ă  f o r 

m e l e  c o r p o r a l e ,  c ă  t r e b u i e  î n  a c t u l  c u n o a ş t e r i i  s ă  s e  î n c r e a d ă  î n t r - o  

ju d e c a t ă  m a i  s i g u r ă  ş i  m a i  d e p l in ă ,  a ş a d a r  î n  a c e s t  f e l  d e  n e î n ţ e l e g e r e  

n o i ,  c a r e  a v e m  i n  a c e l a ş i  t im p  f a c u l t a t e a  d e  a  r a ţ i o n a ,  d e  a  im a g i n a  

ş t  d e  a  s im ţ i ,  o a r e  n - a m  a p r o b a  m a i  d e g r a b ă  c a u z a  r a ţ i u n i i  ?

T o t  a ş a  e  ş i  c u  r a ţ i u n e a  u m a n ă ,  c a r e  c r e d e  c ă  t o a t e  c e l e  v i i t o a r e ,  

c u m  s î n t  c u n o s c u t e  d e  e a ,  s î n t  c u n o s c u t e  ş i  d e  i n t e l i g e n ţ a  d iv i n ă .  

P o a t e  v e i  s p u n e  : d a c ă  u n e l e  lu c r u r i  n u  p a r  a  a v e a  d e s f ă ş u r ă r i  s ig u r e  

ş i  n e c e s a r e ,  n u  p o t  f i  ş t i u t e  m a i  d in a in t e  c ă  s e  v o r  î n t î m p l a  s a u  n u . 

N u  e x i s t ă  d e c i  n i c i  o  p r e ş t i i n ţ ă  a  a c e s t o r a ,  i a r  d a c ă  a m  c r e d e  c ă  e a  

e x i s t ă ,  n u  s e  v a  p e t r e c e  n i c i  u n  f e n o m e n  î n  a f a r a  n e c e s i t ă ţ i i .  D a c ă ,  

d e c i ,  d u p ă  c u m  s în t e m  î n z e s t r a ţ i  c u  r a ţ i u n e ,  t o t  a s t f e l  a m  p u t e a  a v e a  

ju d e c a t a  i n t e l i g e n ţ e i  d iv i n e ,  c u m  a m  a d m is  c ă  i m a g i n a ţ i a  ş i  s e n s i b i 

l i t a t e a  c e d e a z ă  r a ţ i u n i i ,  t o t  a ş a  a m  s o c o t i t  c ă  d r e a p t a  r a ţ i u n e  u m a a ă  

s e  s u p u n e  m i n ţ i i  d iv i n e .  D e  a c e e a  s ă  n e  î n ă l ţ ă m ,  d a c ă  p u t e m , p e  c u l 

m i le  a c e l e i  i n t e l i g e n ţ e  s u p r e m e : a c o l o  v a  v e d e a  r a ţ i u n e a  c e e a  c e  n u  

p o a t e  c u n o a ş t e  p r i n  s i n e  î n s ă ş i ,  a d i c ă  v a  î n ţ e l e g e  c a  s i g u r e  f e n o m e 

n e l e  a  c ă r o r  d e s f ă ş u r a r e  n u  e  s i g u r ă  ş i  a  c ă r o r  c u n o a ş t e r e  a n t i c i p a t ă  

n u  e s t e  p r e s u p u n e r e  ş i  n e s ic p i r a n ţ ă ,  c i  u n i t a t e a  u n e i  ş t i i n ţ e  s u p r e m e  

ş l  n e l im i t a t e .

:

P O E Z I A  V

A t i t e a  f i i n ţ e  s i n t  î n  l u m e  c u  c h i p  a t î t  d e  f e l u r i t !

S e  m i ş c ă  u n e le  c u - n c e t u l  p r i n  p r a f ,  c u  t r u p u l  a lu n g i t ,

T i r i n d u - ş i  p ie p t u l  î n a i n t e  ş i  d î r ă - n  u r m a  l o r  lă s în d ,

S în t  a l t e l e  c u - a r i p i  u ş o a r e ,  c e  s p a ţ i i l e  s t r ă b ă t t n d  

S e - n t r e c  c u  v î n t u l  ş i  v ă z d u h u l  î l  c u c e r e s c  î n  z b o r u l  lo r .

L e  p l a c c  u n o r a  p r in  c îm p u r i  ş i - n  i n i m a  p ă d u r i lo r  

S ă  i n t r e  ş i  s ă  l a s e  u r m e  a d în c  î n  g l i e  a p ă s a t e .

D e ş i  c u  c h ip u r i  f e l u r i t e ,  a u  t o t u ş i  f e ţ e l e  p l e c a t e  

I n  j o s  ş i  l i  s e - n g r e u ia z ă  î n t u n e c a t a  l o r  s im ţ ir e .

D o a r  n e a m u l  o m e n e s c  s e - n a l ţ ă  s p r e  c e r  c u  f a l n i c ă  p r i v i r e  

C u  c a p u l  d r e p t  s t in d  î n  p i c i o a r e  d e  s u s  p ă m in t u l  î l  p r i v e ş t e  23*

D e  n u  t e - a  p r i n s  ţ ă r î n a - n  m r e a ja - i  d e  c h i p u l  t ă u  î ţ i  a m i n t ^ e ; 

T u ,  c a r e  a i  s p r e  î n ă l t u ţ i  o c h i i  ş i  f r u n t e a - n  s u s  ţ i - e  r i d i c a t ă  

Ş i  s p ir i t u l  s p r e  c u l m i  în a l ţ ă -1 ,  c a  m i n t e a  t a  î m p o v ă r a t ă  

S ă  n u  s t e a  m a i  p r e jo s  d e  t r u p u l  c e  c ă t r e  c e r  c u  f a ţ a  c a t ă .

P R O Z A  V I

F i i n d c ă ,  d e c i ,  d u p ă  c u m  a m  a r ă t a t  c u  p u ţ in  î n a i n t e ,  p r o c e s u l  c u 

n o a ş t e r i i  n u  d e p in d e  d e  n a t u r a  o b i e c t e l o r  c u n o s c u t e ,  c i  d e  n a t u r a  c u 

n o s c ă t o r i l o r ,  s ă  v e d e m  a c u m ,  p e  c i t  e s t e  c u  p u t in ţ ă ,  c a r e  e s t e  a l c a -  

t u i r e a  f i i n ţ e i  d iv i n e ,  c a  s ă  p u t e m  c u n o a ş t e  c e  l im i t e  a r e  Ş t iin ţa ^  s a .  

J u d a c a t a  o b ş t e a s c ă  a  t u t u r o r  c e l o r  c e  t r ă i e s c  p r i n  r a ţ i u n e  d e c l a r a  c ă  

D u m n e z e u  e s t e  v e ş n i c .  S ă  e x a m in ă m  d e c i  c e  e s t e  v e ş r i i c i a  r a c e a s t a  

n e - o  d e s c o p e r ă  d e o p o t r iv ă  n a t u r a  ş i  ş t i i n ţ a  d iv i n ă .  V e ş n i c i a  e s t e  p o 

s e s i u n e a  î n  a c e l a ş i  t im p  d e p l in ă  ş i  d e s ă v î r ş i t ă  a  v i e ţ i i  n e s f î r ş i t e ,  d e 

f i n i ţ i e  c a r e  s e  î n ţ e l e g e  m a i  l im p e d e  d in  c o m p a r a ţ i a  c u  c e l e  v r e m e l 

n i c e .  C ă c i  l o t  c e e a  c e  t r ă i e ş t e  î n  t im p .  î n  p r e z e n t  f i in d ,  î n a h i t ^ a M  

d in  t r e c u t  s p r e  v i i t o r  ş i  n i c i  o  f i i n ţ ă  c a r e  t r ă i e ş t e  î n  t im p  n u  p o a t e  

î m b r ă ţ i ş a  d in t r - o  s in g u r ă  p r i v i r e  î n t r e a g a  d u r a t ă  a  v i e ţ i i  s a l e i  m a i  

n iu l t ,  n - a p u c ă  s ă  v a d ă  z i u a  d e  m î i n e ,  c ă c i  a  ş i  p i e r d u t - o  p e  oea d*? 
i e r i r  c h i a r  î n  v i a ţ a  d e  f i e c a r e  z i  n u  t r ă i ţ i  d e c î t  o  s u c c e s i u n e  d e  m p i  

m e n t e ,  c a r e  t r e c  r e p e d e .  D e c i  u n  l u c r u  c a r e  s u f e r ă  c o n d i ţ i a  t im p u lu i

235. Cf. Sallusuns, Catmna  I. 1. —  Ovidius, M eiam orioze. I. 85, sq. —  Prn- 
d e D tlu s , C o i jf r o  s y a a n w iu t f l i ,  U ,  2 6 2 .
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p o a t e ,  d u p ă  c u m  a  s o c o t i t  A j i s t o t e l  a »  d e s p i e  lu m e . s ă  n - a i b ă  n i c i  

în c e p u t  n i c i  s f î r ş i t .  p r e lu n g in d u - ş i  e x i s t e n ţ a  ! n  i n f i n i t a t e a  t im p u lu i  ( 

t o t u ş i ,  n u  a r e  î n s u ş i r i l e  c a r e  s ă - i  d e a  d r e p t u l  d e  a  f i  s o c o t i t  v e ş n i c .  

P e n t r u  c ă ,  d e s ig u r ,  n u  c u p r in d e  ş i  n u  î m b r ă ţ i ş e a z ă  d e o d a t ă  î n t r e g  

s p a ţ iu l  v i e ţ i i  i n f i n i t e ,  c i  f r a g m e n t e  d in  a c e s t  s p a ţ iu  : v i i t o r u l  î n c ă  n u - I  

a r e ,  t r e c u t u l  n u - I  m a i  a r e .  A ş a d a r ,  a c e l a  c a r e  c u p r in d e  ş i  s t ă p î n e ş t e  

in  a c e i a ş i  t im p  î n t r e a g a  p l in ă t a t e  a  v i e ţ i i  n e m ă r g i n i t e ,  c e l  c ă r u i a  n u - i  

s c a p ă  n i c i  t r e c u t u l  n i c i  v i i t o r u l ,  a c e l a  e s t e  p e  d r e p t  n u m it  e t e r n  ş i  

e  n e c e s a r  c a ,  m e r e u  p r e z e n t  ş i  s t ă p în  p e  s in e ,  s ă  a i b ă  p r e z e n t ă  i n f i 

n i t a t e a  t im p u lu i  t r e c ă t o r .

D e  u n d e  p e  n e d r e p t  u n i i ,  p l e c i n d  d e  l a  i p o t e z a  c ă  lu m e a ,  d u p ă  

c u m  o  v e d e  P l a t o n  237 Q .g r e  n i c i  î n c e p u i ,  n i c i  s f î r ş i t ,  a ju n g  l a  c o n 

c lu z ia  c ă  t o a t e  c e l e  c r e a t e  a u  a c e e a ş i  v e ş n i c i e  c a  ş i  c r e a t o r u l  lo r .  

D a r  a l t a  e s t e  a - ţ i  p r e lu n g i  o  v i a ţ ă  f ă r ă  l im i t e ,  a ş a  c u m  c r e d e  P l a t o n  

d e s p r e  l u m e ,  ş i  a l t a  e s t e  a  î m b r ă ţ i ş a  î n  a c e l a ş i  t i m p  î n t r e a g a  p r e 

z e n ţ ă  a  v i e ţ i i  n e m ă r g i n i t e ,  î n s u ş i r e  c a r e  a p a r ţ i n e  d e s i g u r  i n t e l i g e n 

ţ e i  d iv in e .  D u m n e z e u  t r e b u i e  c o n s i d e r a t  a n t e r i o r  c r e a ţ i u n i l o r  S a l e  n u  

c a  d u r a t ă  î n  t im p , c i  m a i  a l e s  c a  p r o p r i e t a t e  a  n a t u r i i  S a l e  u n i t a r e ,  

î n  a d e v ă r ,  a c e a  n e s i î r ş i t ă  m i ş c a r e  a  e x i s t e n ţ e l o r  t r e c ă t o a r e  î n  t im p  

im i t a  s t a r e a  d e  f i e c a r e  c l i p ă  a  v i e ţ i i  î n  n e m i ş c a r e a  s a  şî. f i in d c ă  e l e  

n u  o  p o t  r e a l i z a  s a u  a t i n g e ,  d in  n e m i ş c a r e  c a d  î n  m i ş c a r e ,  d in  u n i t a 

t e a  p r e z e n ţ e i  c o b o a r ă  In  c a n t i t a t e a  n e s f i r ş i t ă  a  v i i t o r u l u i  ş i  a  t r e ·  

c :u tu lu i Ş l, d e ş i . n u  p o t  p o s e d a  ! n  a c e l a ş i  t im p  î n t r e a g a  p l i n ă t a t e  a  

v i e ţ i i  lo r ,  p r i n  î n s u ş i  f a p t u l  c ă  n u  î n c e t e a z ă  n i c i o d a t ă  d e  a  e x i s t a  

i n t r - u n  m o d  o a r e c a r e ,  p a r  a  r i v a l i z a  î n t r - o  m ă s u r ă  c u  c e e a  c e  n u  

p o t  a t i n g e  ş i  r e p r o d u c e ,  l e g î n d u - s e  d e  o  p r e z e n ţ ă ,  c h i a r  a ş a  s c u r t ă  

Şl t r e c ă t o a r e  c u m  e  e a ,  ş i  f i in d c ă  a c e a s t ă  p r e z e n ţ ă  p o a r t ă  în s i n e  

o a r e c a r e  i m a g i n e  a  a c e l e i  p r e z e n ţ e  s t a t o r n i c e ,  e  f i r e s c  c a  f i i n ţ e l e  c a r e  

au e x i s t e n ţ a  i n  p r e z e n t u l  r e l a t i v  s ă  c r e a d ă  c ă  t r ă i e s c  în p r e z e n t u l

n id  I : «Cerul In Întregime nici nu este născut,

in^nlt ?  ' * tatregU eternităţi, avliid Insă şi păstrlnd In sine limpul

d f  28 sq.·. oDupă ce  tatăl a băgat de seama că  lumea creată
m=.» * ' plin de veselie s-a gindit s-o  tacă şi

1 ^  . esem inarea sa. A ţtfel, precum el e  vejn ic. lo t  aşa s-a hotarît să
c  ş universul pe c il se poate la fel. Evident, natura vieţuitoarelor este veşm că».

M i N e t g n g j  t n x ^ t o g j u u

a b s o l u t .  N e p u t în d  r ă m in e  l e g a t e  d e  u n  s i n g u i  m o m e n t ,  in s ă ,  a u  l u a t  

d r u m u l  i n f i n i t  a l  t im p u lu i  ş i ,  î n  a c e s t  m o d , a u  a ju n s  p r in  m i ş c a r e  

s ă - ş i  c o n f i r m e  o  v i a ţ ă  a  c ă r e i  p l i n ă t a t e  n - a u  p u t u t - o  î m b r ă ţ i ş a  s t in d  

p e  l o c .  A s t f e l ,  d a c ă  v r e m  s ă  d ă m  l u c r u r i l o r  n u m e  d e m n e  d e  e l e ,  u r -  

m în d  p e  P la t o n  λ'οπ\ z i c e  c ă  D u m n e z e u  e  e t e r n ,  i a r  l u m e a  în  d e s f ă 

ş u r a r e  p e r p e t u ă .

P e n t r u  c ă  j a d e c a t a  p e r c e p e  f e n o m e n e l e  a p l i c î n d u - l e  l e g i  c o n f o r 

m e  n a t u r i i  s a l e  ş i  f i i n d c ă  D u m n e z e u  a r e  t o t d e a u n a  o  s t a r e  p r e z e n t ă  

ş i  t o t u ş i  v e ş n i c ă ,  i a r  ş t i i n ţ a  s a ,  t r e c î n d  p e s t e  o r i c e  m i ş c a r e  a  t i m p u lu i ,  

r ă m in e  î n  u n i t a t e a  p r e z e n ţ e i  s a l e  ş i ,  i m b r ă ţ i ş î n d  t o a t e  s p a ţ i i l e  i n f i n i t e  

a l e  t r e c u t u l u i  ş i  v i i t o r u l u i ,  d in  a c e s t e  p r i c in i  î n  c u n o a ş t e r e a  s a  u n i c ă  

l e  c o n s i d e r ă  c a  ş i  c u m  s - a r  î n t î m p l a  î n  p r e z e n t .  A s t f e l ,  d a c ă  v r e i  şă . 

ju d e c i  a c e a s t ă  p r e v e d e r e  c a r e  c u n o a ş t e  a n t i c i p a t  t o a t e ,  î ţ i  v e i  d a  

s e a m a  c ă  n u  e  c a  o  p r e ş t i i n ţ ă  a  v i i t o r u lu i ,  c i  m a i  d e g r a b ă  c a  o  ş t i i n ţ ă  

a  p r e z e n t u lu i  m e r e u  a c t u a l .  D e  u n d e  n u  s e  z i c e  p r e v e d e r e ,  c i  m a i  

d e g r a b ă  p r o v i d e n ţ ă ,  f i in d c ă ,  ş e z in d  d e p a r t e  d e  r e a l i t a t e a  in f e r i o a r ă »  

p r i v e ş t e  t o a t e  c a  d in t r - u n  t u r n  î n a l t  a l  u n iv e r s u l u i .  P e n t r u  c e  d a r  

c e r i  c a  s ă  d e v i n ă  n e c e s a r e  c e l e  c e  s î n t  lu m in a t e  d e  l a z a  d iv in ă ,  

c în d  n i c i  m ă c a r  o a m e n i i  n u  c o n s i d e r ă  n e c e s a r e  t o a t e  f e n o m e n e l e  p &  

c a r e  l e  v ă d ?  C e l o r  p e  c a r e  l e  v e z i  î n  p r e z e n t  l e  a d a u g ă  p r i v i r e a  t a  

v r e o  n e c e s i t a t e  d e  a  e x i s t a  ?

—  N u .

—  Ş i  d a c ă  s e  p o a t e  f a c e  v r e o  c o m p a r a ţ i e  î n t r e  p r e z e n t u l  d iv i » .  

ş i  c e l  u m a n , d u p ă  c u m  v o i  v e d e ţ i  c î t e v a  l u c r u r i  i n  a c e s t  p r e z e n t  a l  

v o s t r u  l im i t a t  î n  t im p . t o t  a ş a  e l  v e d e  t o a t e  î n  p r e z e n t u l  s ă u  e tM n ^  

D e  a c e e a  a c e a s t ă  p r e c u n o a ş t e r e  d iv i n ă  n u  s c h i m b ă  n a t u r a  ş i  p t o -  

p r i e t a t e a  l u c r u r i l o r ,  c i  l e  p r i v e ş t e  î n  f a ţ a  S a  c a  p r e z e n t e ,  I n  f o r m a  

î n  c a r e  e l e  s e  v o r  p r o d u c e  o d a t ă  î n  v i i t o r .  N i c i  n u  c o n f u n d ă  ju d e 

c ă ţ i l e  S a l e  d e s p r e  r e a l i t a t e  ş i ,  î n t r - o  s in g u r ă  p r i v i r e  a  m i n ţ i i  S a l e ,  

d e o s e b e ş t e  c e e a  c e  v a  t e i s t a  n e a p ă r a t  d e  c e e a  c e  n u  v a  f i  o b l i g e t  

s ă  e x i s t e ,  d u p ă  c u m  v o i ,  c î n d  v e d e ţ i  î n  a c e l a ş i  t im p  u n  o m  m e r g în d  

p e  p ă m în t  ş i  s o a r e l e  r ă s ă r i n d  p e  c e r .  d e ş i  a v e ţ i  d e o d a t ă  a m b e l e  in ^  

t u i ţ i i .  v ă  d a ţ i  t o t u ş i  s e a m a  c ă  o  i n t u i ţ i e  s u b s u m e a z ă  u n  f e n o m e n  VO -· 

i u n t a r .  i a r  a l t a  u n u l  n e c e s a r .  D e c i  i n t u i ţ i a  d iv i n ă ,  c a r e  p r i v e ş t e  to a te » .

238. Platon. T im o a is . 37  d. sq.



170 iBOSrreiXrS

n u  t u l b u r ă  c a l i t a t e a  l u c r u r i l o r ,  p r e z e n t e  î n  f a ţ a  s a ,  d a r  v i i t o a r e  s u b  

p e r s p e c t i v a  t im p u lu i .  D e  u n d e  r e z u l t ă  c ă  n u  e  u n  a m e s t e c  d e  p r e s u 

p u n e r i ,  c l  m a i  d e g r a b ă  o  ş t i i n ţ ă  b a z a t ă  p e  a d e v ă r  f a p t u l  d e  a  c u 

n o a ş t e  c e  s e  v a  î n t î m p l a  ş i  d e  a  ş t i  c e  p o a t e  f i  l ip s i t  d e  n e c e s i t a t e a  

d e  a  e x i s t a .

L a  a c e s t e a  d a c ă - m i  o b i e c t e z i  c ă  t o t  c e  D u m n e z e u  v e d e  c ă  s e  v a  

în t i r a p la  n u  p o a t e  s ă  n u  s e  în t î m p l e ,  i a r  c e  n u  p o a t e  s ă  n u  s e  î n -  

" t im p ie  i z v o r ă ş t e  d in  n e c e s i t a t e  ş i  d a c ă  m ă  c o n s t r i n g i  c u  t e r m e n u l  

a c e s t a  d e  n e c e s i t a t e ,  î ţ i  v o i  m ă r t u r i s i  c ă  e s t e  a i c i  o  r e a l i t a t e  d e  c e l  

m a i  n e s t r ă m u t a t  a d e v ă r ,  d a r  l a  c a r e  n - a ju n g e  d e c î t  c e l  c e  p o a t e  

v e d e a  p e  D u m n e z e u . î ţ i  v o i  r ă s p u n d e  c ă  a c e l a ş i  f a p t  v i i t o r  p a r e  n e 

c e s a r  f a ţ ă  c u  c u n o a ş t e r e a  d iv in ă ,  d a r  c în d  e  ju d e c a t  p r in  p r o p r ia  S a  

n a t u r ă  p a r e  l i b e r  ş i  a b s o l u t ^ .  C ă c i  s î n t  d o u ă  n e c e s i t ă ţ i ,  u n a  a b s o 

lu t ă ,  c a  d e  p i ld ă  a c e e a  d e  a  f i  o a m e n i i  m u r i t o r i ,  ş i  a l t a  c o n d i ţ i o n a t ă ,  

d e  e x e m p lu ,  d a c ă  e  n e c e s a r  s ă  m e a r g ă  c i n e v a  p e  c a r e  î l  v e z i  c ă  

m e r g e .  D e s ig u r ,  c u n o a ş t e m  u n  f a p t  c u m  e  e l ,  d a r  p r in  a c e a s t a  n u - i  

a t r a g e m  o  n e c e s i t a t e  a b s o l u t ă  d e  a  e x i s t a .  F i i n d c ă  n u  n a t u r a  s a  p r o 

p r ie  î i  im p u n e  a c e a s t ă  n e c e s i t a t e ,  c i  o  c o n d i ţ i e  c a r e  s e  a d a u g ă  ■, n i c !  

o  n e c e s i t a t e  î n  a d e v ă r  n u -1  c o n s t r î n g e  s ă  m e a r g ă  p e  u n  o m  c a r e '  f a c e  

a c e s t  a c t  c u  v o i a  s a ,  d e ş i  e  n e c e s a r  c a ,  a t u n c i  c în d  m e r g e ,  s ă  m e a r g ă .  

D e c i  î n  a c e l a ş i  m o d , d a c ă  p r o v i d e n ţ a  v e d e  u n  f a p t  c a  p r e z e n t ,  e  

n e c e s a r  c a  e l  s ă  e x i s t e ,  c h i a r  d a c ă  n - a r e  p r in  n a t u r a  s a  n i c i  o  n e c e 

s i t a t e  d e  a  e x i s t a .  Ş i  e v e n i m e n t e l e  v i i t o a r e ,  c a r e  i z v o r ă s c  d in  l i b e 

r u l  a r b i t r u ,  l e  v e d e  îm p r e u n ă  p r e z e n t e  j  p r i n  u r m a r e ,  r a p o r t a t e  l a  in 

t u i ţ i a  d iv i n ă  e l e  d e v in  n e c e s a r e  p r i n  f a p t u l  c ă  s î n t  s u p u s e  c u n o a ş t e r i i  

d iv in e ,  d a r  c o n s i d e r a t e  î n  e l e  î n s e ş i ,  n u - ş i  p i e r d  a b s o l u t a  l i b e r t a t e  a  

• n a tu rii lo r .  S e  v o r  p r o d u c e  d e c i ,  f ă r ă  î n d o i a l ă ,  t o a t e  a c e l e a  p e  c a r e  

D u m n e z e u  l e  c u n o a ş t e  m a i  d in a in t e  c ă  v o r  e x i s t a ,  d a r  u n e l e  d in  e l e  

p o r n e s c  d in  l ib e r u l  a r b i t r u  ş i ,  d e ş i  s e  p r o d u c ,  p r in  a c e a s t a  n u - ş i  

p ie r d  n a t u r a  l o r  p r o p r ie ,  g r a ţ i e  c ă r e i a  î n a i n t e  d e  a  s e  p r o d u c e  a r  f i  

p u tu t  ş i  s ă  n u  s e  p r o d u c ă .  D a r  c e  i n t e r e s e a z ă  c ă  n u  s î n t  n e c e s a r e  f e -  

n c r ; e n e l e  —  z i c i  t u  —  c în d  e l e  s e  p r o d u c  î n  t o a t e  c h i p u r i l e  p r i n  a c e a s t ă  

• ştiin ţă  d iv in ă ,  f o a r t e  a s e m ă n ă t o a r e  n e c e s i t ă ţ i i  ?  R ă s p u n s u l  ţ i  l - a m  a r S -

239. Aminonius, 135: «A celaţ! lucru prin oatura sa este l i lw ,  iar prin c e -  
noaşterea zallor este nu nedefinit, ci definit», (WWnberger. peg. 125);

m
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t a t  m a i  î n a i n t e  î n  e x e m p lu l  c u  r ă s ă r i t u l  s o a r e l u i  ş i  c u  m e r s u l  o m u lu i  ,■ 

a c - s t e  f a p t e ,  î n  m o m e n t u l  i n  c a r e  s e  p e t r e c ,  n u  p o t  s ă  n u  s e  p e t r e a c ă ,  

d a r ,  d in t r e  e l e  t o t u ş i ,  u n u l .  c h i a r  î n a i n t e  d e  a  s e  p r o d u c e ,  e s t e  n e c e s a r  

s ă  s e  p r o d u c ă ,  c e l ă l a l t  î n s ă  n u  s e  p r e z e n t a  c u  a c e s t  c a r a c t e r  d e  n e c e 

s i t a t e .  T o t  a ş a .  c e l e  p e  c a r e  D u m n e z e u  l e  a r e  c a  p r e z e n t e ,  e x i s t ă  f ă r ă  

î n d o i a l ă ,  d a r  a c e a s t ă  e x i s t e n ţ ă  a  l o r  l a  u n e l e  s e  c o b o a r ă  d in  n e c e s i 

t a t e a  lu c r u r i l o r ,  l a  a l t e l e  e a  a t î r n ă  d e  p u t e r e a  c e l o r  c e  l e  s ă v î r ş e s c .  

D e c i  a m  a v u t  d r e p t a t e  s ă  s p u n e m  c ă  a c e s t e  f a p t e ,  d a c ă  s e  r e f e r ă  l a  

c u n o a ş t e r e a  d iv in ă ,  s î n t  n e c e s a r e ,  i a r  d a c ă  s e  c o n s i d e r ă  î n  e l e  î n s e l e ,  

s î n t  d e z l e g a t e  d e  l a n ţ u l  n e c e s i t ă ţ i i ,  d u p ă  c u m  t o t  c e  e  d in  d o m e m u l  

s im ţ u r i l o r  r a p o r t a t  l a  r a ţ i u n e  e s t e  g e n e r a l ,  i a r  d a c a  i l  p r i v e ş t i  i n  s m e  

e  in d iv id u a l ,

D a r  —  v e i  z i c e  —  d a c ă  e s t e  î n  p u t e r e a  m e a  d e  a - p i  s c h im b a  

h o t ă r î r e a ,  v o i  î n l ă t u r a  p r o v i d e n ţ a ,  c in d  v o i  a ju n g e  s ă  s c h i m b  c e  p r e 

v e d e  e a .  V o i  r ă s p u n d e  c ă  p o ţ i  s ă - ţ i  s c h i m b i  h o t ă r î r e a .  d a r  f i in d c ă  

p r o v i d e n ţ a  c u  a d e v ă r u l  s ă u  m e r e u  p r e z e n t  ş t i e  c ă  t u  p o ţ i  f a c e  a c e a s t a  

Si  v e d e  d a c ă  o  f a c i  ş i  î n c o t r o  t e  î n d r e p ţ i ,  n u  p o ţ i  e v i t a  p r e ş t u n ţ a  d i 

v i n ă .  d u p ă  c u m  n u  p o ţ i  f u g i  d e  p r i v i r e a  u n u l  o c h i  m e r e u  p r e z e n t ,  

o r i c î t  t e - a i  î n d r e p t a  c u  l i b e r ă  v o i n ţ ă  s p r e  d i f e r i t e  a c ţ iu n i .  C e .  d e c i ,  

v e i  z i c e  -  v a  î i  s c h i m b a t ă  ş t i i n ţ a  d iv in ă  d u p ă  d is p o z i ţ i a  m e a ,  a ş a  

î n c i t ,  c în d  e u  v o i  v r e a  o  d a t ă  c e v a .  o  d a t ă  a l t c e v a ,  s ă  p a r ă  a - ş î  a l t e r n a  

ş i  e a  f e l u l  d e  a  c u n o a ş t e ?  N u . C ă c i  p r i v i r e a  d iv in ă  p r e c e d e  o r i c e  

f a p t  v i i t o r .  î l  a d u c e  ş i - l  r e c h e a m ă  în  p r e z e n t u l  p r o p r ie i  s a l e  c o n ş U -  

i n ţ e . e a  n u - ş i  m o d i f ic ă ,  c u m  c r e z i ,  c u n o a ş t e r e a  s a  a n t i c i p a t ă  c în ^  

î n t r - u n  f e l  c în d  î n  a l t u l ,  c i .  r ă m în în d  î n t r - o  s in g u r ă  ş i  p e r m a n e n t a  

p r i v i r e ,  p r e v i n e  ş i  î m b r ă ţ i ş e a z ă  s c h i m b ă r i l e  t a l e .  P r e z e n ţ a  a c e a s t a ,  

c a r e  c u p r in d e  s i  v e d e  t o t u l .  D u m n e z e u  o  a r e  n u  d in  d e s f ă ş u r a r e a  f a p 

t e l o r  v i i t o a r e ,  c i  d in  p r o p r ia  S a  u n i t a t e .  Ş i  c a p ă t ă  a s t f e l  d e z l e g a r e  

ş i  p r o b l e m a  p e  c a r e  m i - a i  p u s - o  c u  p u ţ in  î n a i n t e ,  c ă  e s t e  " ^ d e m n  s a  

s e  s p u n ă  c ă  f a p t e l e  n o a s t r e  v i i t o a r e  s î n t  c a u z ă  a  ş t i i n ţ e i  i v m e .  

i n d c ă  a c e a s t ă  p u t e r e  a  ş t i i n ţ e i ,  c a r e  î m b r ă ţ i ş e a z ă  t o a t e  p r m t r - o  c u 

n o a ş t e r e  p r e z e n t ă ,  im p u n e  e a  î n s ă ş i  f e l u l  d e  a  f i  a l  t u t u r o r  l u c r u r i lo r ,

f ă r ă  a  d e p in d e  d e  c e l e  c e  s e  v o r  p e t r e c e  I n  v i i t o r .
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A s t f e l  s t in d  l u c r u r i l e ,  r a u r i t o r i i o r  l e  r ă m în e  n e a t i n s  l i b e r u l  a r b i 

t r u ,  si- n u  l e g i  n e d r e p t e  p r o p u n  p e d e p s e  ş i  r e c o m p e n s e  v o i n ţ e l o r  l i 

b e r e  d e  o r i c e  n e c e s i t a t e .  I a r  D u m n e z e u , p r e ş t iu t o r  a  t o a t e ,  r ă m în e  p r i 

v in d  d in  î n a l t  ş i  e t e r n i t a t e a  t o t d e a u n a  p r e z e n t ă  a  v iz i u n i i  S a l e  m e r g e  

m în ă  în  m in ă  c u  c a l i t a t e a  v i i t o a r e  a  f a p t e l o r  n o a s t r e ,  îm p ă r ţ in d  c e l o r  

b u n i r ă s p l ă ţ i ,  c e l o r  r ă i  p e d e p s e  Ş i  n u  z a d a r n i c  s î n t  î n d r e p t a t e  

c ă t r e  D u m n e z e u  s p e r a n ţ e  ş i  r u g ă c iu n i  c a r e ,  c în d  s î n t  d r e p t e ,  n u  p o t  

s ă  f i e  f ă r ă  e f e c t .  î n d e p ă r t a ţ i - v ă  d e c i  d e  v i c i i ,  c u l t i v a ţ i  v i r t u ţ i l e ,  î n ă l -  

ţ a ţ i - v ă  s u f l e t u l  î n  s p e r a n ţ e  d r e p t e ,  r i d i c a ţ i  c ă t r e  c e r  r u g ă c iu n i  p l e 

c a t e .  C în d  v i a ţ a  v o a s t r ă  s e  d e s f ă ş o a r ă  î n a i n t e a  o c h i l o r  ju d e c ă t o r u l u i  

c a r e  v e d e  t o a t e ,  d a c ă  n u  v r e ţ i  s ă  v ă  î n ş e l a ţ i  p e  v o i  î n ş i v ă ,  t r e b u i e  

s ă  v ă  im p u n e ţ i  m a r e a  d a t o r ie  a  v i r t u ţ i i .

240. Prudentlus, Coihem erjnon II, 105 s q : 
<‘Din zori $i pînS !n  apus 
A vem  UA ochi acolo  sus 
Ce zilnic e  cercetător 
A l vorbelor ş i faptelor.
K1 vede to i şi s lie -o rice  
tn  tot ce  facem  m artor e  
De dreapta ju d ecat-a  Lui 
Nu scapâ gindill nimănui»

X)espre guvernarea lui Dumnezeu 
(De gubernatione Dei)

TRADUCERE, INTRODUCERE
N O T E  Ş I ο ο μ ε ν τ α β π  d e  
PROP- DAVID POPESCU
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Istoricul francez Jerome Carcopino, într-un articol despre vandali 
apărut postum în revista pariziană Historama şi reprodus în traducere 
românească în numărul pe ianuarie 1980 al revistei Magazin istoric, 
pe baza unor documente reJativ recent descoperite şî comentate de 
specialişti, afirmă că aceşti barbari «nu fuseserâ atît de rSufâcători pe 
cit nl-i închipuisem». Dacă traducerea românească redă tot articolul, 
fs le  de mirare că, pentru e ajunge Ia aceasta concluzie, Cercbpino, 
care în alte lucrări are atîtea trimiteri la izvoare literare, hu ·ίο16- 
seşte şi tratatul De gubetnatione Dei, scris între 437 şi 451 dfe cHtre 
preotul Sa}vianus din Marsilia, tratat care conţine unele iWfoririatii 
destul de interesante despre viaţa şi obiceiurile vandalilor, ca şi de
spre ceilalţi barbari cotropitori ai imperiului roman în prima jumătate 
a secolului al V-lea.

Salvianus susţine că vandalii, deşi s-au dedat la jafuri, distrugeri 
şi atrocităţi groaznice, erau totuşi mai virtuoşi decît romanii, că, de 
exemplu în Cartagina, unde şi-au stabilit capitala regatului lor vre
melnic, nu numai că n-au împrumutat viciile romanilor, dar chiar au 
căutat să-i îndrepte şi pe aceştia, dovada cea mai evidentă fiind fap
tul că au desfiinţat casele de toleranţă şi au încadrat femeile din ele 
in viaţa conjugală şi de familie.

Dar cartea lui Salvianus este o  mărturie demnă de luat în seamă 
mai ales pentru cunoaşterea societăţii romane din Imperiul iârziu. şi 
mulţi istorici moderni şi contemporani (Gibbon, Engels, Mastfhitt şi 
aîţii) care s-au ocupat de istoria Romei antice, I-au citat pe SlavfanuS 
în încercarea lor de a stabili cît mai exact cauzele care au diis Ia pră
buşirea Imperiului roman de Apus şi la înlocuirea orînduirîi sclava
giste cu cea feudală. Amintim că pe Salvianus, care zugrăveşte in cu
lori Izbitoare depravarea, corupţia şi asupririle din Imperiul· ro m ^ , 
existente de altfel şi în secolele anterioare, îl citează şi unii i$t9^Îcî 
ai noştri, ca de pildă C. C. Giurescu şi Dinu Giurescu (Istoria 
nilor din cele mai vechi timpuri şi pînă astăzi, ediţia Albatros^ Bucu
reşti, 1975, in capitolul despre continuitatea daco-rom w ilor în ţioU* 
turile carpato-dunărene). ■ i
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Salvianus deiuOnslreaza, cu argumente greu de combătut, că Im
periul roman a ciizut in mîinile popoarelor migratoare datorită nu 
lorţei şi vitejiei are,stora, ci siălnciunii lecjiimiior şi descompunerii m o
rale a lumii romane, Ldcomia ceior bogaţi, birurile foarte grele şl ne- 
drepiăţile sociale cie tct felul — arată el —  dU fâcut ca niarea ma]o- 
ritate a locuitorilor Imperiului să trtiiasca in sardcie .şi iniz^rie, ceea ce 
d silit pe mulţi cetctţoni romani sa treacă in rindurile târaniior răscu
laţi, numiţi bacauzi, sau să fugă Ia duşmani, unde exploatarea şi asu- 
ijrirea erau mai uşor suportabile dccit în Imperiu.

De excepţională importanţă ca documcnt istoric, De gubernatione 
i)('i are şi o  certă va/oare iiferard care, din păcate, i-a fost prea puţin 
scoasă in evidenţă de-a lungul veacurilor. în istoriile literare autorii 
s-au mulţumit cu aprecieri fugitive asupra stilului, subiiniindu-i suc
cint aspectul retoric, fără vreo indicaţie de amănunt, fn această pri
vinţă Pierre de Labriolle observă in a sa Histoire de la litierature 
chreticnne, Paris, 1924, că «lipseşte un bun studiu asupra limbii lui 
Salvianus, care este foarte interesanta», despre stil mărginindu-se să-i 
remarce «elocinţa fugoasă, \'erva înalta în culori, retorica tunătoare», 
deşi ar fi fost necesar sa aducă dovezi, chiar şi sumare, ia sprijinul 
icoslor calificative.

Cu toate că informaţiile necesare sînt insuficiente, se poate afir
ma totuşi că situaţia a rămas aceeaşi şi de atunci încoace, că n-a apă
rut incă, nici la noi nici în altă parte, vreun studiu deosebit asupra 
vjiiuţilor literare ale operei lui Salvianus, foarte puţin cunoscută la 
noi.

Cele ce urmează sînt răsărite din dorinţa de a atrage atenţia asu
pra unor procedee literare din tratatul De gubernaiione Dei, în nădej
dea că un specialist zelos, printr-un studiu mai dezvoltat, nu va în- 
tirzia să restituie operei lui Salvianus valoarea pe care o merită şi 
consideraţia de care este demnă sub raportul artei cuvintuluî. Va fi 
avută în vedere în această mică analiză numai opera De gubernatione 
Dei, care este cea mai însemnată, lăsîndu-se la o parte cele 9 scri
sori, precum şi tratatul despre avariţie, Ad Ecciesiam, acestea neadîn- 
cind în plus aproape nimic important pentru scopul urmărit.

Există puţine date biografice asupra lui Salvianus, căruia nici 
numele complet nu i se cunoaşte. Din opera sa şi dintr-un mic com
pendiu de Viris illustribus al unui oarecare Gennadius reiese că s-a 
născut într-o familie distinsă pe la sfîrşitui secolului al IV-lea, în 
nord-estu2 Calliei, la Treveri (azi Trier, în nord-vestul Germaniei 
Federale), unde şî-a făcut studiile, Poate de teama barbarilor a plecat 
in sud, s-a căsătorit cu fiica unor păgînî, pe care a convertit-o Ia
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creştinism, şi, cu toate că au devenit şi ei părtoţii unei fiice, axaîndoi 
soţii, prin bună înţelegere, şi-au dăruit săraciloi avutul şi s-au dedicat 
vieţii monahale. Preot al unei biserici din Marsilia, el a murit Ia o 
virstă foarte înaintată.

Salvianus este aşadar contemporan gravelor evenimente deter
minate de marea invazie barbară de la începutul secolului al V-Iea. 
Popoarele de neam germanic, Împinse din spate de către hunii veniţi 
din nordul Chinei, au cotropit imperiul roman şi n»au mai putut fi 
scoase peste hotare ca-n alte dăţi. Vizigoţii, conduşi de Alarie, au 
pustiit în 408— 410 de trei ori Roma, iar în 419 s-au fixat In sud-vee- 
tul Calliei, formind acolo primul regat barbar In intericeiil im p^iului 
roman. Vandalii au pătruns în Gallia, au trecut In Hispania, unde srau 
oprit o  vreme, şi de aici în nordul Africii, unde au formet, tot pe te
ritoriul imperiului roman, un regat al lor sub Genseric, care a debar
cat apoi cu hoardele lui şi în Italia, jefuind cumplit Roma în  455, Hanii 
de asemenea au devastat părţi ale imperiului roman, pină In GaUifti 
unde au fost bătuţi de generalul Aetius şi pînă aproape de Roma, p«, 
care însă au cruţat-o, iar după moartea M  Attila ^53) s-an staj^ilit 
în Pannonia. împăraţii romani au fost nevoiţi să cedeze barbarilor 
provincie cu provincie, pînă ce. în 476, cum se ştie, ultimul împărat 
roman, nevîrstnicul Romulus Augustus, a fost 4etronat, luîndu-i local 
Odoacru. şeful unei confederaţii germanice.

Uciderile, jaful şi pustiirile lăsau în urma lor jale, lipsuri, sărăcie, 
iar in  teritoriile luate în stăpînire, de asemenea, nemulţumire, umi
linţe, robie. De această stare de lucruri creştinii şi păginii se înWnuJ^u 
unii pe alţii. «Cînd aduceam sacrificii jseilor. Roma era p u terţii^ r  
acum, cînd sacrificiile ne Sînt interzise, iată ce  a devenit F.oma»,.^·^ 
ceau păgînii mai mult în şoaptă, pentru că prin lege păgînismul fusese 
desfiinţat In mod oficial de la sfîrşitui secolului a]ţ, iV-lea. Pe de d iŞ  
parte, creştinii ii acuzau pe păgîni că nu se supun legilor şl-şi pra^C $ 
mai departe cultele lor. Mulţi dintre creştini se plîngeau chiar, laipo- 
triva providenţei. Dacă există o  dreptate la  ceruri, ziceau ei, 
rabdă să se petreacă aceste nedreptăţi pe pămînt ? De ce  răufăt^torU 
sînt puternici, iar creştinii slabi, de ce  barbarii înving, ia · rom «(^  
sînt învinşi ? Faţă de aceste stări de spirit Salvianus ia o  p ( ^ ^  
ferită şi cu totul originală In raport cu contKnpprami şi predeoeswrU 
săi. El îi socoteşte mai puţin vinovaţi pe p ă ^ i ,  fiindcă aceştia 
tuiau fără să cunoască religia creştină, ca  şi pe barbarii care Irateri* 
ţişaseră creştinismul sub forma ariană, fiindcă şi aceştia fără ştirea lor > 
erau ereticii cev mai vinovaţi de nenorocirile timpului erau, după p i» 
rerea lui Salvianus, creştinii: aceştia uitaseră de învăţăl^ ile Iwi
l i  —  B oetbius $1 sa lv le n u s
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Hristos şi ale apostoUior, de persecuţiile şi.de martirii primelor veacuri 
şi practicau viciile cele mai abominabile. Toţi, sau aproape toţi, 
calcau în diferite chipuri învăţătura Iubirii de aproapele, a vieţii sim
ple şi curate, a ieitării şi a frăţiei universale. Barbarii, cu toată cruzi
mea lor. erau în schimb virtuoşi, aveau iu general o morală austeră 
şi aceasta îi întărea în lupte. Pe romani i-a Învins deci nu nepăsarea 
divină faţă de ei, ci propriile lor păcate, prin care au devenit mai 
slabi decit barbarii. “ Respublica romana aliquando patitur C(uod iam 
tiiu jneretur» (VII, 88): Statul roman suferă în fine ceea ce  de mult 
merită; «Nemo slbi aliud persuadeat, nemo aliud arbitretur; sola 
nos morum nostrorum vitia vicerunt» (VII, 108] : Nimeni să nu caute 
alte pricini, nimeni să nu creadă ca răul vine din altă parte ·, singure 
viciile noastre ne-au învins».

Aceasta este tema tratatului De gubernatione Dei, aceasta esenţa 
conţinutului, dezvoltat pe parcursul celbr opt capitole sau cărţi, cu 
mijloacele de expresie pe care 1 le ofereau şcolile retorice In care 
studiase, scriitorii păgîni şi creştini pe care-i citise, temperamentul 
lui de luptător devotat trup şi suflet apostolatului creştin şi împreju
rările social'politice ale vremii.

în legătură cu remarca lui Labriolîe din 1924 că pînă atunci n-apă
ruse un bun studiu asupra liisbil operelor lui Salvianus, se cuvine să- 
atragem atenţia că, din acest punct âe vedere, poate fi de un oare
care folos indicele de cuvinte şi de locuţiuni de la sfîrşitul ediţiei din 
corpul vienez (Corpus scriptorum ecclesiasticoruffi latinoruiB, voi. VIII 
Vindobonae 1883). In acest indice se găsesc trimiteri asupra vocabu
larului folosit de autor, cum sînt cuvintele 4παξ βίρημένα, unele cuvinte 
folosite cu senstiti speciale, sau în oţ«zitie  de sens cu altele, precum 
şi asupra unor construcţii gramaticale mai puţin obişnuite, sau ne
uzitate de tiasici, ca indicativul în propoziţiile interogative indirecte, 
de asemenea indicativul în lociil conjunctivului In unele condiţionale, 
încălcări ale concordanţei timpurilor, completive cu quod şi indica
tivul sau conjunctivul în locul cohstrucţiilor infinitivele etc., deşi în 
general regulile sintaxei clasice sînt respectate. De altfel opera se 
abate relativ puţin de 4a ţinuta gramaticii ciceroniene, cu toate că 
este scrieă într-o vreme în care limba latină are destule semne de 
evoluţie aduse de trecerea secolelor. Tot In indicele pomenit sînt 
cîteVa trimiteri privitoare la stil, mai precis cele la anumite jocuri de 
cuvinte foarte cultivate !n vechea retorică. Dar mai ales aceste jocuri 
de cuvinte sînt destul de săritoare in ochi la lectura cărţii şi pentru 
ele nu este nevoie de ajutorul indicelui, care nu le cuprinde decît în 
mică măsură.

B B B Î W 5  Ι .Π Ι  P O W K B K t f m

Salviaaas a  fost preot şi ca  structură itratatiU De gubernatiORe 
Dei, cuprineind în ediţia amintită 200 de pagini, pare un cîclu de pre- 
dici cu aceeaşi temă, se înfăţişează ca  un neîntr«Tipt dialog polemic 
şi apologetic purtat cu unul sau mai mulţi colocutori, nenomiţi dar po
sibili, cu acei creştini ale căror îndoieli cu privire la providenţă le 
combate, pentru a le  demonstra şi a-i convinge că  providenţa este 
neîntrerupt prezentă în lume, că vede faptele oam «iilor şi le judecă, 
sancţionîndu-le, în marea-i bunătate, mai blind decît ar merita. O b i^ · 
ţie, contraobiecţie, cu argumente furnizate de raţiune, de exemple din 
istorie, mai ales din istoria evreilor, întărite cu citate din BjbUe, dar 
şi de autoritatea vechilor filozofi şi scriitori, iar la sftrşit concluşzia la 
sprijinul celor afirmate, cam aceasta este factura fiecăru^ ca}ri:ol şi 
.structura întregii cărţi. _

Obiecţiile ce urmează a îi combătute sînt introduse pria ,;.,^ itu r 
a quibusdam (I 1), aiunt (I 6). dixit quidam (I 13), sed aat fo r ^ ş e ; 
alia maiora (I 17) etc. Contraobiecţiile de asemenea încep c u ; probfli-, 
mus (I IJ, primum reguiro (I 17), respondeo (I 14), verum est, sed 
quid facîmus quod (I 17), iar la sfîrşitul argumentaţiei concluzia de 
rigoare : igitur necesse est (I 4), nequaquam ergo (I 8), haec ergo, ut 
dixi est (I 16), igitur stulte atque impie creditur quod (I 26). Această 
schem ă: afirmaţie, contraafirmaţie, argumente, concluzie, desprinsă 
din primele capitole ale cărţii I, este urmată In tot tratatul.

Un prim aspect stilistic, care atrage atenţia în textul lui Salvi?i- 
nus este, cel oferit de abundenţa propozi/iiior inierogciiJve. DirecU 
sau indirecte, reale sau retorice, acestea, ca şi In arta (fldâciticS, pun 
probleme, cer răspunsuri, ţin atenţia încordată şi ^ndirea sula tenSîuQe 
continuă, ceea ce asigură cadrul psihic necesar procesaitit de comu
nicare a ideilor. In cartea l, de pildă, după ce arată că şi Pita#6tai 
Plato şi stoicii au crezut în providenţă, după exemple din istoilfr,R i
mei şi a poporului evreu, concluzia despre cîrmultea Ixu Doitonea^ 
este formulată la sfîrşitul cărţii astfel: «Ce înţelesuri nu cuprind t t ^ e  
acestea ? Vrei să-l vezi conducător f  Iată, Îndreaptă p6 cele 
şi le orînduieşte pe cele viitoare. Vrei să-l vezi judecât<»ir sevea*T I^ă, 
pedepseşte pe cei vinovaţi. V’ r̂ei- să-I v e îi drept şi m ilos? listăi ocro
teşte pe cei nevinovaţi. Vrei să-l vezi în toate judetsător î  pî** 
tutindeni există judecata LuL Ca judecător cerceteaaă, ■ ca jtideCSe^^ 
conduce·! judecător dă hotărîrea, judecător nimiceşte pe cei vino^iaţi, 
judecă-tor răsplăteşte pe cei nevinovaţi». (Quid est quodiln biS oiriiii-! 
bus non sit? Vis videre rectorem ? &rce, et praesentla corrigît et 
futura disponit. V is videre severum iudicem ? Ecce, hoxîos piant:'
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Vis videre iustum et pium ? Ecce, innocentibus parcit. V is videre in 
omnibus ludicem ? Ecce, ubique iudicium est. Nam et ut index arguit 
et ut iudex regit. ludex promit sententiam, iudex noxios perimit iudex 
inooxios muDeratur {I 60).

In acest şir de întrebări şi răspunsuri există şi multe figuri reto- 
rice, dintre Care remarcăm aici anafora, care constă în repetarea ace- 
luiaşi cuvmt, sau aceloraşi cuvinte la începutul mal multor propoziti: 
VIS videre. vis videre. iudex. iudex, ecce, ecce. precum şi aliteraţia 
din vis videre, care cu siguranţă că a fost căutată.

Interogaţiile retorice însă sînt armele cele mai puternice şi mai 
des folosite în opera Iui Salvianus. întrebările chiar cele reale, de 
bună credinţă, sînt m ijloace eficiente pentru a retine atenţia; dar 
cînd sînt puse numai formal, ca înţeles înlocuind propoziţiile ailrma- 
tive sau negative, efectul lor nu poate fi decît cel urmărit: autorul le 
foloseşte nu pentru a afla, ci pentru a Impune un adevăr sau o opi
nie. Iată un asemenea procedeu, care-1 ajută pe autor să formuleze 
acuzaţii ce  n-ar părea poate atlt de grave, dacă ar fi exprimate prin 
propoziţii declarative. După ce spune c ă : «neamul saxonilor este săl
batic, ai francilor nesîncer, al gepizilor fără omenie, al hunilor fără 
ruşine», se întreabă mai departe: «Dar au oare aceeaşi vinovăţie v i
ciile lor cum au ale noastre, este atît de condamnabilă neruşinarea 
hunilor cit este a noastră, atît de . demnă de osîndă viclenia francilor 
cît a noastra. atît de vinovată beţia unui alaman cît a unui creştin? 
Dacă înşală. un hun sau un gepid, ce este de mirare aceasta, de vre
me ce nu cunoaşte în adîncime vina înşelăciunii? Dacă francul Jură 
strimb ce lu a u  mare face el. care socoteşte că jurămîntul strîmb e 
o vorba, nu un păcat ? Ce este de mirare că barbarii cred aşa, dacS 
nu cunosc legea şi pe Dumnezeu, de vreme ce  aproape o mai mare 
parte cu nupie roman păcătuieşte conştient ?» (Sed numquid eundem 
reatum habent illorum vitia quem nostra, numquid tam criminosa est 

Tinorum impudicitia quam nostra, numquid tam accusabilis franco- 
rum. perfidia quam nostra, aut tam reprehensibilis ebrietas alamanni 
quam^ ebnetas christiani^ aut tam damnabis rapacitas alani quam 
rapacitas christiam ? Si fallat chunus vel gipida quid mirum est, qui 
cuîpam penitus falsitatis ignorat? Si perieret francos quid novi facfet, 
qm periunum ipsum sermonis genus putat esse, non crim inls? Et 
quid mirum si hoc barbari ita credunt, qui legem et deum nesciunt,
cum maior ferme romani nominis portio ita existimet, quae peccare 
se noyit ? IV, 68). μ  ̂ a.

în atîtea propoziţii interogative retorice se cuprind şi muHe alte 
elemente stilistice, precum anafora, unul din procedeele de a portre
tiza şi compara, sau exemple de epiforă, care contrar anaîorei, constă 
în repetarea unui cuvînt la sfîrşitul mai multor propoziţii (nostra-nos- 
tra, christiani-christiani}.

Exclamaţiile retorice, ironiile, apostrofa sint de asemenea mijloa
ce stilistice des folosite de Salvianus în acuzaţiile aduse împotriva 
celor ce erau creştini doar cu nunele şi-n exprimarea miniei împo
triva lor :

«O, mindrie Insuportabilă! O, nebunio îngrozitoare!» (O super- 
biam non ferendam ! V  48 ; O amentia monstruosa ! VI 24; 26 etc.). 
«Desigur, urmele Mîntuitorului le căutăm în circuri, urmele Mintiiito- 
rului le căutăm în teatre». (Videlicet, vestigia Salvatoris sequlmur 
in circis, vestigia Salvatoris sequimur in theatris! V î, 29). «Ru
şine să vă fie, popoare romane de pretutindeni, ruşine să vă 
fie de viaţa voastră!»  (Pudeat vos, romani i^ ique populi, pu- 
deat vitae vestrae! VII, 108). De remarcat şi-n aceste exem>· 
ple anafora şi aliteraţia. De altfel întregul registru al vechii re
torici se întîlneşte în De gubernatione Del şi nu menţionăm aici decît 
cîteva din figurile folosite de Salvianus.

In nararea unor evenimente din istoria poporului evreu, influen
ţat şi de textul biblic, din care citează frecvent, stilul său este con
cis, redus adesea la o înşiruire de verbe juxtapuse, la prezentul is
toric. Iată un exemplu ; «Moise, aşezat în deşert, paşte turma, vede 
rugul arzînd, aude pe Dumnezeu din rug, primeşte învăţăturile, se 
înalţă în putere, este trimis la Faraon, se duce, vorbeşte, este d î^ re- 
ţuit, învinge». (Moyses in deserto positus gregem pascit, rub«ia· ai:· 
derft conspicit, deum ex rubo audit, praecepta accipit, potestate ejial- 
tatur, ad Pharaonem raittitur, venit, loquitur, contemnitur; viaCît. I, 
40). Dar nu numai figura asyndeton din acest citat, ci şi cea inversă 
acesteia, numită poiysyndeion, este adesea întîlnită: «Nu «s te  oare 
Dumnezeu şi observatorul şi chemătorul şi călăuzitorul şi ingrijito· 
m l şi promiţătorul şi răsplătitorul şi verificatorul şi îπălţătoΓul·şi răz
bunătorul şi judecătorul?» (Num deus non est et inspector e t Invitff· 
tor et ductor et sollicitus et sponsor et protector: et munerator et<pro- 
bator et sublimator et ultor et iudex? I, 36). Se observă .în Bceet 
citat nu numai folosirea conjuncţiei e i fără necesitate giamalicalăv ci 
şi figura numită bonioeoteleliton, care constă in îoşirarea mai ̂ inultot 
cuvinte cu aceeaşi <ermino/ie, în cazul de aici saifixiiJ iter.
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Figurile retorice pentru care Salvianus, pe cît se pare, a avut o 
adevărată predilecţie sînt jocurile de cuvinte. Mai ales acestea, deşi 
în fond dovezi de măiestrie artistică, dau cîteodată —  şi nu numai 
la Salvianus —  aspectul de lucru căutat şi artificial, unul din cusu
rurile care pot fi atribuite retoricei.

Jocurile de cuvinte poartă, ca şi alte figuri retorice, denumiri 
greceşti şi constau de obicei In întrebuinţarea mai multor cuvinte cu 
sunete asemănătoare In interiorul unei propoziţii sau fraze, cura am 
văzut mai înainte figura honioeoteleuton, a cărei sonoritate este rea
lizată prin sfîrşitul cuvintelor.

Uneori astfel de structuri stilistice constau in folosirea de cu
vinte din aceeaşi familie sau în folosirea aceluiaşi cuvînt Ia forme 
deosebite (polyptoton) : «Orice păcofoi, care păcătuieşte astfel încît 
prin păcatul său nu face totuşi pe alţii să hulească, îşi face numai lui 
rău prin păcat, fiindcă numai el a păcdfii/f». (Quicumque peccator ita 
peccat, ut alios tamen peccato  suc blasphemare non faclat, p&ccatuin 
suum sibl obest tantummodo qui peccaverif. IV, 89), Vorbind de 
un anumit soi de perversiune, practicată mai ales de cartaginezi, spu
ne : «Dar aceste fapte îngrozitoare totuşi nu le  produceau groazd, 
fiindcă pe toţi îi infectase aceeaşi grozăvie». (Sed hoTrori eis tamen 
horrida ista non eranî, quia idem omnes horror infecerat. VII, 74).

Multe jocuri de cuvinte sînt folosite în alăturarea unor idei opu
se (oxymoron). în antiteze: Credinţa fără fapte este un rod nefodilor, 
Iructus inirucfuosus (IV, 6). Altădată romanii erau cei mai viteji, 
acum sînt fără puteri. Vechii romani erau temuţi, noi ne temem, lor 
le plăteau biruri popoarele baibaie, noi sîntem fa/rnici barbarilor. 
(Fortissimi quondam romani erant, nune sine viribus. Timeijonfur ro
mani veteres, nos timemus. vectigalia illis solvebant populi barba- 
rotam, nos vectigales barbaria sumus. (VI, 98).

Se întllneşte foarte des şi paronomaza (paronomasia), care con
stă în asocierea a două cuvinte asemănătoare prin sonoritate, dar 
deosebite ca sen s: «Văd un oraş fierbind de tot felul de nedreptăţi, 
plin de mulţimi, dar mai ales de josnicii, plin de bogăţii, dar mai 
ales de vicii, învingîndu-se oamenii unul pe altul în netrebnicia şi 
ticăloşiile lor, întrecîndu-se unii în a fi hrăpăreţi, al^i în necurăţie» 
(Video urbem omnium iniquitatum genere ferventem, plenam qol- 
dem turbis, sed magis turpitudinibus, plenam diviiiis, sed magis vi- 
tîis. Vincentes se invicem  homines neguitia fiagitiorum suoruro, alios 
rapacitate, alios impuritate certantes. VII, 70).
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Nu lipsesc din opera lui Salvianus corriparaiiilc, metalorele, epi· 
leteJe. Se observă insă că acestea sînt mai mult demonstrative decît 
ornante, intenţia autorului fiind raai mult să ilustreze o  idee sau 
un fapt, decit să producă o  emoţie estetică. Grija divină este compa
rată cu i;rija medicilor pentru bolnavi, cu atenţia stăpîniior faţă de 
slugi, cu dragostea părinţilor faţă de copii (VI, 91). Ţăranii car?, pen
tru a  scăpa de greutatea birurilor strivitoare, intrau sub protecţia 
f r-lor bogaţi, sint c O T i p a r a ţ i  cu cei ce se închid in fortcireţp de frica 
(iuşmanilor (V, 44) ; dar aceşti ţărani —  spune el mai departe —  v e 
nind pe moşiile celor bogaţi se schimbau ca şi cum ar fi băut din pa
harul Circei, fiindcă se transformau în robi (V, 45). Şi în alte părţi 
anumite elemente de comparaţie sînt luate din miloiogie,: creştinii 
care nu respectă poruncile divine sînt ca giganţii care s-au .revoltat 
împotriva zeilor (VI, 23), oraşul Treveri este comparat cu .hidra-din 
Lerna, pentru că, deşi prădat şi pustiit de multe ori de către barbari, 
viciile din el renăşteau imediat, după cura hidra, dacă i se tăiau ca
petele, nu murea, ci-i apăreau altele in loc (VI, 76).

Multe din comparaţii comentează sau imită pe cele din Biblie. 
Precum în ochi, zice el, dacă a intrat un gunoi, oricit de mic, se în- 
tunccă toată vederea, tot aşa în corpul bisericesc, chiar dara fac 
puţini lucruri josnice, acestea păteaza aproape toată lumina strălu
cirii bisericeşti {VII, 81). Urmează, în sprijinul acestsi comparaţii, ci
tatul din Matei 6, 22 : Lumina corpului tău este ochiul tău ; dacă 
ochiul tău va fi curat, tot corpul tău va ii luminat etc. Inel de aur 
in ritul porcului, aşa este femsia frumoasă şi proastă, zice el citîni? 
din Pildele lui Solomon 11, 22 şi adaugă: Numele de creştin ne este 
astfel ca o  podoabă de aur: dacă-I purtăm nedemn, părem ca nişte 
porci cu belciug de aur (IV, 2).

Stilul metaforic al lui Salvianus este plin de imagini tari : «Aproa
pe toate neamurile barbare au băut sînge roman, toate ne-au ^îşiat 
măruntaiele». (Omnes fere barbarae gentes romanorum san^inem  bi- 
berunt, omnes viscera nostra laceraverunt. VII, 29). ' '

<cA.i putea numi Africa o Etnă a flăcărilor neruşinării, căci precum 
Etna este încinsă in sînui ei de fierbinţeli natlirale, la fel Africa a ars 
necontenit în focul ticăloşiilor celor mai josnice». (Aetnam· putes iiB- 
pudicarum fuisse flammarum, nam sicut Aetna intestinis quibUsdam 
naturae ferVentis ardoribus, sic illa abominandis iugiter fornicationum 
ignibus aestuavit. VII, 65). Remarcăm în comparaţia- Africii cu Etna 
o metonimie şi o  sinecdocă : Africa în loc de Cartagina, un vulcan 
pentru un contineat întreg. Asemenea imagini sînt uneori triviale. îşi 
dezgustătoare, folosite mai ales In inJierarea v ic iilo r : «Puţeau, ica
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spun aşa, toţi cetăţenii acelui oraş (esle vorba de Cartagina) de spur
căciunile plăcerilor trupeşti, lespirlndu-^ unul altuia aerul infect al 
desfrînărilor comune». (Faetebant, ut ita dixerim, cuncti urbis illius 
cives, caeno libidinis, spurcum sibimet ipsis mutuo impudicitiae nido* 
rem inalantes. VII, 73). Se poate observa în acest citat ui ita dîxerim  
în loc de ut ita dfcam, inalantes în loc de inhalantes (dacă lipsa lui h 
nu se datorează copiştilor), dar această comunicare se ocupă numai 
de stilul, nu şi de limba folosită de Salvianus.

Multe metafore sînt peioraiive şi hiperboiice, depăşind măsura 
lucrurilor, exagerînd cu mult dimensiunile reale ale faptelor. Vorbind 
despre locuitorii din Aquitania, care erau tot atît de desfrînaţi ca ş? 
cartaginezii, spune între a lte le : «Stomacul tuturor este aproape o sin
gură prăpastie, viaţa tuturor este aproape o singură casă de toleranţă» 
(Paene unus gurges omnium gula, paene unum lupanar omnium vita.
—  VII, 15). Cuvîntul lupanar ca epitet metaforic se întîlneşte în 
multe din invectivele lui Salvianus. Pe Socrate 11 acuză că «a făcut din 
lume un lupanar» (fecit lupanar e mundo, VII, 103), fiindcă acesta s-ar 
fi declarat împotriva căsătoriei, sub motiv că «mai mare va fi concor
dia între cetăţi... dacă toţî bărbaţii s-ar amesteca, fără deosebire, cu 
toate femeile şi, bineînţeles, dacă toate femeile s-ar culca, fără deo
sebire, cu toţi bărbaţii». (Maior erit concordia civitatum... si omnes 
viri feminis sine discretione omnibus misceantur et onmes se scilicet 
feminae omnibus viris sine distinctione substemant. VIT, 102). Se 
cade să atragem aici atenţia că Salvianus îl acuză fără dovezi sigure 
pe Socrate. Spune despre el că a scris cărţi (libros condidit, VII, 103), 
deşi, după mărturiile contemporanilor lui Socrate, de la acesta n-a ră
mas nimic scris. In legătură cu acuzaţia adusă, este drept că in dialo
gul lui Plato despre republică Socrate afirmă că într-o republică 
ideală toate trebuie sâ fie comune, chiar şi femeile, dar nu este cert 
că ideea îi aparţine lui Socrate sau lui Plato însuşi, idee pe care co 
mentatorii i-o  atribuie lui Piato. Ii mai aduce lui Socrate, ca şi «roma
nului Cato» (romanus Cato. alius Italiae Socrates) şi alte acuzaţii puse 
în circulaţie de unii creştini, asupra cărora nu putem insista aici, dar 
subliniem cu acest prilej că în critica societăţii romane Salvianus a 
folosit m ijloacele satirei, cu toate riscurile pe care le  comportă sub 
raportul adevărului acest m ijloc de prezeotare a realităţii.

Mai rar ca epitet ornant, adjectivul este folosit mai adesea în 
caracterizări şi antiteze: «Neamul goţilor e viclean, dar cu ruşine, al 
alanilor fără ruşine, dar mai puţin viclean, francii slnt mincinoşi, dar 
primitori, saxonii sînt groaznic de cruzi, dar minunat de neprihăniţi j în 
sfîrşit toate neamurile îşi au însuşirile lor, şi bune şi rele. In schimb
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la afri aproape că nu ştiu ce rSu nu există deopotrivă la toţi». (Gotho^ 
rum gens perfida, sed pudica est, alanorum impudica sed minus ρβι* - 
da, franci mendaces, sed hospitales, saxoni crudelitate efferi, sed cas
titate mirandi ? omnes denique gentes habent stcut peculiaria maia 
ita etiam quaedam bona ,· in afris paene omnibus nescio tjuid non 
malum. VII, 64). Mai departe cartagineiii, numiţi metonimic afri (afri
cani), sînt arătaţi inumani, beţivi, foarte vicleni, foarte înşelători, foar
te lacomi, foarte perfizi; inhuman!, ebrlosi, fallacissimi, fraudul^ti- 
ssimi, cupidissimi, perfidissimi (VII, 64). Remarcăm, tn fine, în a c^ t 
şir de calificative, figura numită homoeoptoton, constîDd aci într-un 
cumul de adjective la acelaşi caz şi cu aceeaşi desinenţă.

Şi arta descrierii este b in e ' stăpînită de Salvianus. Ţinutul Atţul- 
taniei, succint descris, se prezintă ca un frumos tablou de ■.
«Pînă-ntr-atît acolo toată regiunea este plină de vii, de pajişti înflo
ritoare şi de felurite culturi, acoperită de pomi, de dumbrăvi răcori
toare, de izvoare zglobii, străbătută de rîuri şi împodobită de holde, 
încît pe drept posesorii şi mai marii acelui pămînt par a stăpîni na o  
parte dintr-un ţinut, ci grădina raiului» (Adeoillic omnic admodum 
regio aut intertexta vineis, aut florulenta pratis, aut distincta cultnris, 
aut condita pomis, aut amoenata lucis, aut inrigua fontibus, aut iii· 
terfusa îluminibus, aut crinita messibus fuit. ut vere possessores ac 
domini terrae illius non tam soli istius portionem, quam paradişi ima- 
ginem possedisse videantur. VII, 8).

In unele locuri elementul descriptiv se împleteşte cu cel narativ, 
cum sînt prezentate, de pildă, suferinţele locuitorilor din Treveriy du
pă cea de a treia devastare a oraşului de către barbari: «Cei pe q^ e  
în timpul distrugerii oraşului nu-i ucisese duşmanul erau loviţi de 
nenorocire după aceea, cel care în dezastru scăpaseră de moarte, d\»ă 
dezastru nu scăpau de nenorocire. Astfel, unii mureau în Im gi , ^ ·  
nuri din cauza rănilor pricinuite prin ţintiri de departe, alţfi, atinşi 
de flăcările duşmanilor, se zbăteau in chinurile morţii, dacă ημ muţi
seră în flăcări. Unii mureau de foame, alţii cu trupurile goale, μώ| 
de nemÎDcaţi, alţii de frig. Astfel, prin diferite feluri de moarte^ 
aveau singurul sfîrşit al morţii». (Quos hostis in excidio, non occi 
rat post excidjum coiamiias obruebat, cum id quod in excidio <^a- 
serat morţi, post excidium non supresset ca i^ ito ii·  A lios  eniin iin- 
pressa, altius vulnera lon 0 s  mortibus necabant, ălios ambustos 
tium flammis etiam post f/ommos poena torquebat. Alii intenbant 
fame, a/ii nuditate, alii tabescentes, alii rigentes, ac sic in unum «w - 
tum moriis per diversa moriendi genera conruebant. VI, 83). Tabloul 
este zguduitor, iar elementul narativ, deşi de mică Întindere, are ten
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tă epică. Se observă şj aici, in afarâ de unele figuri retorice bine fo
losite pentru â da relief celor poveîstite. efectul stilistic căutat, jocul 
de cuvinte, care poate că nu era cel mai potrivit pentfu momentul 
tragic pe care-1 prezintă naraţiunea.

Dar ne oprim aici.
In cele de mai sus au tost arătate in schiţă cîteva din trăsătu

rile stilistice ale operei lui Salvianus, pentru a se vedea că nu niuaai 
sub raportul conţinutului, ci şi al artei literare, opera este intere
santă. Fără îndoială că aspectul cel mai caracteristic este cel retoric 
şi merită să fie subliniat Sn zilele noastre, cînd teoria literară şi-a în- 
dreptat din nou atenţia asupra tropilor şi a figurilor retorice, cînd se 
vorbeşte chiar de o  nouă retorică. «Teoria argumentării», «arta de a 
vorbi bine pentru a convinge», «arta de a distribui ornamente într-o 
operă în proză» sînt definiţii sau denuraiii ale retoricii şi poate că 
n-ar fi rău ca în manualele şcolare, care şi aşa se modifică destul 
de des, să fie reintrodus genul oratoric, alături de cele trei mari ge
nuri literare. Este nevoie de anumite noţiuni pentru a înţelege şi 
aprecia just o operă lirică, epică, dramatică, dar ştiinţa literaturii nu 
creează poeţi, romancieri, dramaturgi, ci doar ii îndrumează ÎD acti
vitatea lor, pentru care este nevoie de talent, sau, după caz, chiar de 
geniu. In schimb despre orator se spune că se formează (Poeta nasci- 
îur, orator fit) şi, alături de experienţa vieţii, preceptele oratorice îi 
învaţă pe vorbitorii în public să-şi organizeze ideile şi să le exprime 
intr-o formă Îngrijită —  cerinţe necesare şi azi şi întotdeauna.

La răscruce de dramuri istorice, Salvianus are riieritul de a fî 
văzut prezentul în adevărata lui faţă, de a fi întrezărit viitorul şi de 
a-l fi indicat cu energie şi holărlre. Pentru el, ca si pentru ceilalţi 
istorici din antichitate, predominant In ridicarea şi decăderea popoa
relor este factorul moral. Virtuţile îi întăresc pe oameni, iar viciile 
îi moleşesc. In lupta pentru existenţă înving statele întemeiate pe 
dreptate socială şi pe respectarea principiilor etice şi sînt învinse cele 
în care domină asuprirea, exploatarea şi corupţia —  adevăruri sau 
opinii demne de amintit şi de relevat oricind.

Interesantă aşadar prin conţinutul istoric şi atrăgătoare prin for
ma literară. De gubernatione Del poate oferi destule învăţăminte de 
folos şi cititorilor din vremea noastră.

w

P R E F A T ^

1. Salvianus, către Sfîntul episcop Salonius, sănătate întru Dom
nul. Aproape toii oamenii care au socotit că-şi aduc contribuţia lor la 
dezvoltarea culturii, dacă alcătuiesc opere de valoare în domeniul 
scrisului, s-au străduit cu deosebită grijă ca, Iratlnd despre lucruri 
fie utile şi demne, fie Inutile şi imorale, să le pună în lumină nuîfiei 
prin strălucirea vorbelor, pentru ca ideile şi sentimentele pe care v o 
iau să le exprime să capete viaţă şi culoare prin arta cuvîntului. Astfel, 
cei mai mulţi scriitori din ambele genuri literare au mers pe ac^estă 
cale in tratarea diferitelor teme şi subiecte, neţinînd seama îndeajuns 
de cerinţele impuse de conţinutul materiei, ci năzuind doar ca pe 
cele spuse să le descrie în versuri frumoase şi atrăgătoare, sau să le 
povestească în proză alcătuită cu talent.

2. Aceştia, avîndu-se în vedere numai pe ei înşişi în lucrările lo i 
şi căutind mai mult a-şi aduce laudă lor decît a fi de folos altora, nu 
s-au gindit să dea vreun ajutor oamenilor, ci au făcut în aşa fel încH 
să treacă drept talentaţi şi să capete o largă publicitate. De aceea, 
scrierile lor sînt pline ori de cuvinte goale şi false, ori de expuneri 
obscene şi vulgare, încît cu adevărat, preocupîndii-se numai să fie 
lăudaţi de cititori şi dind atenţie unor subiecte nedemne, mi se pare 
nu că şii-au ilustrat, ci că şi-au osindit talentul.

3. Noi, însă, iubitori mai mult ai faptelor decît ai vorbelor, ur
mărim mai degrabă cele folositoare decît cele plăcute şi de succes 
ieftin şi căutăm să fie lăudate piin no{ nu podoabele deşarte ale Veacu
rilor. ci foloasele sănătoase ale lucrurilor, voind ca în modestele 
noastre scrieri să existe nu depravare, ci întărire morală, care ŝă 
placă de bună seamă nu urechilor celor trindavi, ci să fie de folos 
minţilor căutătoare de lumină, avind a aduce în orice caz şi o  mare 
roadă în domeniul darurilor cereşti.

4. Căci dacă părerea greşită a unora despre Dumneîeul nostru
o  voi îndrepta, mulţumirea mea nu va fi mică, pentru că voi fi de fo
los multora. Iar dacă nu voi izbindi în întregime în strădania me*, 
chiar şi numai faptul de a fi încercat să fiu de folos DU este un lucru 
zadarnic t gindurile generoase şi dorinţa cinstită, chiar dacă nu vor 
ajunge la realizare deplină, îşi au totuşi meritul bunelor intenţii. V oi 
începe pornind de ώ  incest punct de vedere aţadar.



CARTEA I

I

1. Se spune de către unii că Dumnezeu este indiferent şi nepă
sător faţă de faptele oamenilor, că nu-i ocroteşte pe cei buni şl nu-i 
Infrînează pe cei răi şi că, de aceea, în această lume, cei buni siQt 
adesea oropsiţi, iar cei răi sînt fericiţi- Ar trebui să fie suficient cu- 
vîntul divin pentru respiogerea acestor afirmaţii, fiindcă vorbim cu 
creştini; dar, fiindcă mulţi dintre ei au ceva din necredinţa păgînă, 
nu e rău să-i îndestulăm cu mărturii oferite de cei mai de seamă filo
sofi păgtni. Arătăm aşadar că n«au vorbit de o astfel de indiferenţă 
şi nepăsare aici cel care, nefiind adepţi ai religiei celei adevărate, 
n-au putut cunoaşte în nici un chip pe Dumnezeu, fiindcă n-au cu
noscut legea prin care este recunoscui Dumnezeu.

2. Filosoful Pythagoras, pe care filosofia însăşi îl consideră ca 
pe un învăţător al ei, tratind despre natura şi despre binefacerile^ lui 
Dumnezeu, a spus a şa : «Este sufletul în neîncetată mişcare, răspîn· 
dit prin toate părţile universului, din care se nasc şi capătă viaţă 
toate fiinţele» *. Gum se poate spune aşadar că n-are grijă de lume 
Dumnezeu, care desigur o iubeşte îndeajuns, dacă El se întinde prin 
tot corpul lumii ? 3. Plato 2 şl toate şcolile platonice il mărturisesc 
pe Dumnezeu ca orinduitor al tuturor lucrurilor. Stoicii spun că El 
rămîne veşnicul cltmaci în interiorul celor pe care le ccewluce. Ce 
au putut gîndi mai drept şi mai religios despre grija şi dragostea lui 
Dumnezeu, decit să-L asemene unui cîrmaci, în'.elegînd că. precum 
un cîrmaci nu>şi ia niciodată mîna de pe cîrmă, la fel Dumnezeu nu 
încetează niciodată cu grija Lui asupra lumii î astfel că, precum <dr- 
maciul căutind vînt favorabil, ferindu*se de stînci şi privind stelele, 
este in întregime, cu trup şi suflet, devotat slujbei sale, la fel Dum
nezeul nostru nu pierde din privirea Sa nimic din ceea ce  există In 
univers, nu-şi părăseşte fuDcţia providenţei Sale şi nu-şi întrerupe 
darurile nesfîrşitel Sale bunătăţi. 4. De aci şi acel exemplu de mişti*

1. Cf, a c e r o :  De natura deorum I. II, 27 î U cta n fiu s: InstltuHones divinae 
I, Of 17«

2. Plato (429— 347 l.d.Hr.), tntâmeietoiul carentului idealist In fllozo fle ; stold . 
următori al filozofiei lui Zenon din Citium (sec. IV  t.d.Hr.), care socotea că  
universul este materie şi forţS, această fo r ţ i  flind Dumnezeu Insn^I.

D K S P K E  O W E R X M B X A  L U I  D T T U H X Z E V

că autoritate ţjrin care Maro  ̂ a voit să Se arate nu mai puţin filosof 
decît poet, cînd a z i s : «Drumul divinităţii trece prin toate ţinuturile 
pămintului şi ale mărilor şi prin înaltul cerurilor». Iar Tullius a spus: 
«Divinitatea nu poate fi înţeleasă de noi altfel decît ca o  minte slo
bodă, liberă şi In afară de orice alcătuire muritoare, simţind şi pu- 
nînd în mişcare toate» \ Iar în alt loc spune : «Nu există nimic mai pre* 
sus de divinitate» 5, Rezultă că în mod necesar lumea este condusă de 
Dumnezeu, că Dumnezeu nu este supus şi subordonat nici unei naturi, 
că prin urmare El conduce toată natura, afară numai dacă noi, grozav 
de înţelepţi, gîndim în aşa fel, încît pe cel despre care spunem c8 
este a toate cînnultor îl credem In acelaşi timp cirmuitor şl totodată 
nepăsător. 5. Dar de vreme ce  şi cei în afara religiei adevărate, îm
pinşi de forţa necesităţii, au putut afirma că  toate sint gliidite şi con
duse de divinitate, cum îl socotesc acum unii indiferent şi nepăsător 
p e -ce l ce pe toate le  simte prin pătrunderea sa, le  pone în iniştaite 
prin putere, le  conduce prin autoritate şi le  apără* prin bunStiite? Am 
spus ce au gîndit dtespre măreţia şi îiiţelepciunea lui Dumneieu cei 
mai de frunte reprezentanţi ai filosofiei şi elocinţei. Dar de aceea am 
citat pe cel imai cunoscuţi dascăli ai ambelor discipline,' pentru ck să 
arăt mai uşor că toţi ceilalţi au gîndit la fel şi că, dacă au avut deo
sebiri de vederi între ei, acestea n-au fost prea mari. Şi cu siguranţă 
că nu pot des«>peri pe cineva care să nu împărtăşească judecata 
acestora, în afară de aiurelile unor epicurizanţi c, care au împreunat 
plăcerea cu virtutea, iar pe Dumnezeu cu neglijenţa şi nesimţirea, ta- 
cît se poate crede că aceia οίύ·β glndesc astfel urmează nu numai gta- 
direa şi senzualismul epicureilor, ci şl viciile acestora.

II
6. Nu socotesc că, pentru a proba acum up lucru atît de evi

dent, trebuie să mă folosesc în această parte chjar de mărturii diyiue, 
mai ales fiindcă, făiă îndoială, cuvintele divine contraiic -atit de abunr 
dent şi de clar toate afirmaţiile necredincioşilor, încîţ, în, ţimp c e  răs
pundem la următoarele calomnii ale lor, putem combaţe mai d i»  T?Un 
şi pe ceie ce au fost arătate mai sus, Aşadar ei spun că Dumnezeu pe

3. M K o  (P. Vergilius M a ro ): Geoiţjioe, IV , 221 «i erm S l.» c f. ^  LactenţiUs!
Inst. div. I. 5, 12. ^  t <va

4. TulUus (M arcus TolUos O c e r o ) :  tasca lan ae queesMones, l  27, w r
Lactantins I. 5, 25. .  τ = o i

5. a c e r o î  De natura deon u n i Lartantios: i iu t  m v. I, 5, ^4. .
6. EpicoTii st eplcnrizaniî. adepţi ai B lM ofu jid  grec Epicur ^

care allnna că  le l l  sau nu există, sao, dacH există, ei na ^  I n t e r ^ w i  de v w a  
oamenilor. Din punct d e  vedere moral, Eplcur socotea c i  plăcerea 
prem al vieţii, tar durerea răul suprem, şl că  fertdre® constă In e w t a w  
MuJti urmaşi ai lul Eplcur au coborlt morala acestuia la on  senrualism vuiga .
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todte le trece cu vederea, pentru că nici nu pedepseşte pe cei xăi, 
nici nu-i ocroteşte pe cei buni şi că  de aceea pe această lume starea 
celor buni este rea, că de aceea cei buni trăiesc în sărăcie iar cei răi 
In abundenţă, cei buni sînt slabi şi cei răi tari, cei buni întotdeauna 
în durerea lor, iar cei răi în bucurii, cei buni in mizerie şi 
abjecţie, iar cei răi în prosperitate şi cinstire. 7. Dar mai in- 
tii ii întreb pe cei ce se indignează sau acuză că aşa stau 
lucrurile, dacă-i doare inima pentru cei sfinţi, adică pentru 
creştinii adevăraţi şi sinceri, sau pentru cei falşi şi impos
tori. însă pentru cei falşi este superfluă durerea simţită că 
nu sint fericiţi aceştia, întrucit, oricum, prin însăşi desfăşurarea 
lucrurilor sînt detestabili cei ce  se bucură că ticăloşia lor are ucmări 
bu n e ; măcar de aceea ar trebui să fie foarte nenorociţi, ca să înceteze 
de a fi răi, ca unii care pretind pe căi necinstite numele religiei şi-şi 
arogă titlul sfinţeniei pentru cele mai josnice interese. Desigur ca dacă 
li se compară nefericirea cu ticăloşia, sint mai puţin nefericiţi decît
o merită, fiindcă, oricare ie-ar fi necazurile, nu sloi totuşi atît de oe* 
fericiţi pe cit sînt de răi. 8. Na trebuie aşadar să suferim pentiu ei 
că nu sînt bogaţi şi fericiţi, dar nici penţru cei cinstiţi, fiindcă 
aceştia, deşi pentiu ignoranţi par nefericiţi, iti realitate nu pot fi totuşi 
altfel declt fericiţi. Este fără sens să-i consţd^e cineva nefericiţi din 
cauza slăbiciunii, a sărăciei sau a altor pricini asemănătoare prin care 
ei dimpotrivă se cred fericiţi. într-adevăr, nimeni au este nefericit prin 
simţirea altuia, ci prin a sa. I>e aceea nu pot fi nefericiţi prin jude
cata greşită a altcuiva cei ce  in conştiinţa lor sint fericiţi. Căci, după 
părerea mea, nimeni nu poate fi mai fericit decît cel ce  se comportă 
conform gîndurilor şi aspiraţiilor sale proprii. Cei religioşi sînt umili, 
aceasta vor i sînt săraci, se mulţumesc cu sărăcia ; sînt fără ambiţie, 
îe repugnă am biţia; sint fără demnităţi, fug de onoruri; pllng, doresc 
să plingă ? sint slabi, se bucură de slăbiciunea lor. «Cînd sînf siab, zice 
apostolul, afiznc/ sJnî p u t e r n i c » Şi pe drept judecă aşa cel către 
care Dumnezeu însuşi a grăit astfel: «De ajuns Jţl &sle (ie dragostea 
m ea ; caci virtutea se desăviişeşte 3n s/36ic/mie» 9. Aşadar in nici 
un caz nu trebuie să avem această sujjărare pentru slăbiciune, ci să 
înţelegem că ea este mamă a virtuţilor. Astfel, oricum ar sta lucrurile, 
cei cu adevărat religioşi trebuie să fie numiţi fericiţi, fiindcă, în îm
prejurări oricît de aspre şi de vitrege, nimeni nu e mai fericit decît 
cel ce este ceea ce vrea să fie. Oricît ar exista unii care, săvîr#ind 'Ml

7. I Cor. 12, l a
8. II Cor. 12. 9.

fapte urîte şi r u f o a s e ,  sint, după părerea lor, iericiU. fiin<ică dobîn- 
ciesc ce  vor, în realitate totuşi nu sint fericiţi, fiindcă ar fi trebuit 
să nu voiascâ ceea ce  vor. Cei religioşi insa prin aceea sînt mai fe
riciţi decît toţi, fiindcă au ceea ce vor şi m l  pot avea lucruri mai 
bune decît cele pe care le vor. Truda şi postul, sărăcia şi umilinţa 
nu sînt grele pentru cei ce  le acceptă, ci pentru cei ce nu vor să le 
accepte, Căci sufletul celui ce le  suportă le simte fie grele, fie uşoare. 
După cuin nu e nimic uşor pentru cel ce  face ceva fără voia  Iul, tat 
aşa nu e nimic greu pentru cei căruia i se pare un lucru uşor flindcă-1 
face cu plăcere. 10, Sau poate socotim cumva că acei bărbaţi vechi ai 
virtuţii de odinioară, cum au fost î^bius^, Fabricius, Cincinnatus, au 
suportat greu sărăcia, ei care nu voiau să fie bogaţi, caretţi «tedica» 
toate eforturile şi toate dorinţele realizărilor obşteşti şi îmbogăţeau 
prin sărăcia lor personală puterile înfloritoare ale republicii ? Dar su
portau ei atunci cu durere şi gemete acea viaţă cumpătată şi simplă, 
cînd se mulţumeau cu o  mincare sumară şi ţărănească Îlilgă vetrele 
pe care o găteau şi nu le era îngăduit s-o servească decît spre seară? 
Oare suportau greu că nu-i ispitea lăcomia, gîndul de ttnljdgătire şi 
dorinţa de a avea sume de aur, cînd prin legi ei pedepseaţi chiar fo 
losirea argintului? Oare nu pedepseau momeala şi cupiditatea, de 
vreme ce  n-aveau sinul încărcat cu Ί)βηΐ de aur şi-l considerau ne
demn de a fi senator pe un patrician care voise să aibă zece liyre de 
argint? 11. Cred că nu dispreţuiau traiul sărăcăcios, dacă imbracau o 
haină scurtă şi ieftină, daCă erau chemaţi de la plug la demnităţi 
înalte şi, trebuind a îndeplini sarcini consulare, ştefgeau pu l^ rea  
amestecată cu sudoare de pe togile pe care le îmbrăcau ia  cometada- 
mentele îndeplinite. De aceea pe atunci acei deninitari săiaci aVeaU
o republică bogată, pe cînd acum puterea celor bogaţi face ca republica 
să fie săracă. Şi nu este oare orbire şi nebunie ,să se creadă câ pot dăi
nui avuţiile particulare într-o republică săracă şi iipsltă?^Aşa er^u pe 
atujBci vechii romani, care dispreţuiau bogăţia, deşi nu cun9 ş t ^  » e  
Dumnezeu, la fel cum o dispreţuiesc acum cei ce-1 cunqsc pe D ^ n u J . 
J2. Dar de ce  să vorbesc eu despre cei ce, <ΰη grija de a-şi maŢL·^- 
tria, îşi dispreţuiau interesele particulare în favoarea avutului 
şi, chiar dacă în particular erau săraci, abundau totuşi de bogftU»

9. Fabius, Fabricius, Cincinnatus, nume de ν β Λ Ι  
pus interesele patriei mai presus de Interesele lo ^  ^ i^ pS tticiu s, lost cceşu l
a iBvins pe samniti şi p e  gali la Sentuum  în ^plfele contra
în 282 I d H r , renumit prm moravurile sale sobre, s-a distins in P , 
sârnnîmor S  Q r ^ - i a s a t  corupt prtn daruri de Pyrthus, r ^ e le  
S i l l n S u s !  con siT  ta 400 I .d .l* .  a rămas de asemenea celebru prin s.mphtalM  
\ieţit sale.
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comune, de vreme ce chiar unii greci, adepţi ai înţelepciUDii, fărâ 
vreun sentinent al utilităţii publice, doar tn dorinţa de a căpSta 
glorie, aproape că  s-au lipsit de toată averea personală? Nu numat 
atît. dar aceştia au înălţat culmea doctrinei lor pînă la dispreţul du
rerii şi al morţii, afirmînd că înţeleptul este fericit chiar în lanţuri 
şi în chinuri. Au considerat că atît de mare este puterea virtuţii, încît 
nu poate fi niciodată nefericit un bărbat bun. Dacă deci nici acum 
unii bărbaţi înţelepţi nu socotesc nefericiţi pe aceia care nu căpătau 
nici o  sită răsplată a activităţii lor decit lauda momentului, cu aUt 
mai mult nu trebuie socotiţi nefericiţi bărbaţii religioşi şi sfinţi, 
care-şi capătă mîngîiere pentru credinţa prezentă şi urmăresc răs
plata fericirii viitoare.

ΙΠ
!3. Cineva dintre aceştia, împotriva cărora ne plîngem, l-a în

trebat pe un bărbat cucernic, care gindeşte conform regulii adevă
rului că Dumnezeu conduce toate, adaptindu-şi cîrma după cum este 
necesar neamului omenesc, 1-eţ întrebat z i c : «De ce tu însuţi eşti 
slab î» . După sens şi după Judecata ei, întrebarea este aceasta: «Dacă 
Dumnezeu conduce în viaţa aceasta toate, dacă Dumnezeu dă fiecă
ruia ce i se cuvine, după ce judecată este sănătos şi puternic omul 
pe care eu îl ştiu păcătos, iar tu, despre a cărui sfinţenie nu mă în
doiesc, eşti slab ?». Cine n-ar admira pe bărbatul cu inimă atît de 
generoasă, care socoteşte meritele şi virtuţile celor religioşi demne de 
recompense atît de mari, Incît consideră că în viaţa aceasta de acum 
carnaţia şi puterea trupului trebuie să fie răsplată a celui sfînt ? 14. 
Răspund în numele nu numai al celor religioşi, ci al tuturora: întrebi 
tu, oricine eşti acela, de ce  bărbaţii cuvioşi sint slabi ? Iţi răspund 
scurt: de aceea bărbaţii cuvioşi ^nt slabi,' fiindcă dacă ar fi graşi 
n-ar putea fi cuvioşi. Ştiu că în regulă generală toţi bărbaţii sînt 
graşi prin mîncare şi băutură, iar slabi prin posturi şi ajimări. Nu 
este de mirare aşadar că sînt slabi cei ce  resping acele lucruri prin 
care alţii sînt graşi. Şi este o  raţiune a respingerii, după cum spune 
Apostolul Pavel despre sine însuşi: «/m i pedepsesc impui şf-1 supun 
robiei, peniru ca  nu cumva, cind voi predica altora, să mă tac în
sumi de ocară* Dacă însuşi Apostolul socoteşte de dorit slăbiciu
nea corpului, ce  înţelept o evită? Dacă Apostolul se teme de puterea 
cărnii, cine în mod judecat vrea să fie gras? Aceasta este aşadar 
raţiunea prin care oamenii dăruiţi lui Hristos sînt şi vor să fie slabi. 15. 
De aceea n-avem nici un motiv să-i socotim neglijaţi de Dumneaeu

10, I  C or. 9, 27.

o z s r a s  G trv K ^ A fu iA  ί ,υ ι  d iim n e z e v m

pe cei despre care sintem încredinţaţi că-i iubeşte şi mai mult. Citârâ 
ră Apostolul Tlmotei a fost foarte slab tru p e ^ . Oare era ne^ ijst 
de Domnul sau n-a plăcut lui Hristos din caUia slăbiciunii cei ce  a 
voit să fie slab tocmai ca să placă ? Cineva era extrem de slab, dat 
Apostolul Pavei nu i-a îngăduit să bea decît foarte puţin vin. Ceea 
ce iaseranează că a voit să se îngrijească de slăbiciunea aceluia, dar 
n-a voit să fie un î m b u ib a t Ş i  pentru ce aceasta? Fără Îndoială 
că nu pentru aitcf va decît fiindcă, precum spune : «Γ /upui doreşte 
Împotriva spiritului, iar spîrilui împotriva trapului». «Căci —  zice  e i —  
sîtît unui împoiriva celuialalt şi de aceea nu iaceţi ceea  ce  voiţînA^ 
16. Nu fără rost a spus cineva, din acest punct de vedere, cS âacă na 
putem face ceea ce  dorim, fiindcă ne împiedică puterea cofpuIiii»<itre' 
buie să luăm măsuri de slăbire, ca să putem face. cele dorite, '«φβϋί
—  zice — , slăbiciunea trupului ascute puterea minţii şi puterile .te«i- 
pului din mădularele slăbite se transformă in virtuţi ale suflebdui. 
Cele. interioare ale trupului nu ard în flăcări rtişiQi»se, .dorinţe· msr 
cunse nu aprind şi nn îmbolnăvesc mintea, simţuiiie nu·· se ^^itoleşesc 
in mîngîieri trîndave, iar sufletul se  înalţă singur, bucuros lie 4>irutn- 
ţe asupra trupului, ca şi cum ar fi subjugat uo'adversar» Aceasta 
este, precum am spus, pricina slăbiciunii'pentru bărbaţi şi n ici tu, 
pe cit socot, nu tăgăduieşti aceasta.

IV

17. Dar poate sînt, zici tu, alte urgii mai m ^i,. că adică pamenii 
şuieră în această viaţă multe primejdii şi nenoroci»,, că sîiţt.lu^ţi J n  
captivitate, că sînt chinuiţi, ca sînt ucişi. Este adevăraţi dar cjş 
că şi profeţii au fost duşi in captivitate şi apQStolii.:au.strferit φΪΛΤ 
chinuri ? .$i nu ne putem îndoi ca mai ales atunci îi produceau Iul 
Dumnezeu grijă, cînd erau suportate pentru Dumnezeu. Sau poate 
mai degrabă vrei să probezi prin aceasta că Dumnezeu.· îa  această 
lume neglijează toate şi rezervă totul judecăţii viitoare;: dacă 41ltQ4· 
deauna cei buni au su ferit.toate celebrele, iar cei răi le-att ifâcfrt. 
Ideea nu.pare a unui necredincios, fiindcă mărturiseţfte judecate ’Vii- 
toam a lui Dumnezeu, 18. Dar noi spunem că neamul om«ftesc. astăei 
trebuie judecat de la Hristos încoace,: încît ..credem că. Dumnezeu ιβ* 
acum conduce şi cîntăreşte toate aşa cum crede El leţion alÎ^  afkh 
măm că aşa va judeca şi în viitor, încît învăţăm că El a jiide:at itt· 
totdeauna şi în lumea aceasta. De îndată ce  Duranjezeo· âste îlrtQt-

U . I Tim. 5» 23,
12. Gal. 5, 17.
13, Sd}vici0us; Epi2to]t? V, 4. 
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d^Buna cifiQuitoc, însemneazâ că este întotdeauna şi judecStor, fiind
că guvernarea este în acelaşi timp şi judecatâ. Î9. în cite feluri vrei 
să prObâin aceasta ? Prin raţiune, prin exemple sau prin mărturii ? 
Dacă prin raţiune, cine este atît de lipsit de inteligenţă umană şi de 
străin de însuşi acest adevăr despre care vorbim, încit să nu recu
noască şi să nu vadă că opera aceasta atit de minunată, care este 
universul, şi măreţia nepreţuită atît a celor de sus cîf şi a celor de 
^os sînt conduse de cel ce le-a creat şi că acela care a ic«t creatorul 
elementelor tot el va fi şi guvernatorul lor ? Evident că acesta cu ce 
puteie şi majestate a clădit toate, cu aceeaşi providenţă şi măsură 
le clrmuieşte, mai ales fiindcă In cele care sînt administrate prin 
acţiune umană nu există nimic fără o raţiune interioară şi toate îşi 
trag ocrotirea de la providenţă, cum îşi trage corpul viaţa de la su
flet. De aceea în această lume nu numai imperiile şi provinciile, orga
nizaţia civilă si lUiiitarâ, ci chiar activităţile mai neînsemnate, casele 
particulare, în sfÎFŞit turmele şi cele mai mărunte neamuri de vieţui
toare domestice Au sînt conduse decit de orînduirea şi chibzuinţă 
umană ca de o  mină şi de o clrmă. 20. Şi toate ia un loc, iără nici
o  îndoială, sînt cOioduse de voinţa şi judecata fiinţei supreme, adică 
de Dumnezeu, pentru ca tot neamul omenesc să conducă părticelele 
şi membrele lucrurilor luînd ca exemplu conducerea întregului uni
vers de către Dumnezeu. Dar în principiu, zici tu, aceste statute şi 
dispoziţii ale creaturilor sînt date de Dumnezeu ■, Acesta, după ce a 
înfăptuit şi desăvîr^t universul, a îndepărtat de la El şi a exclus 
orice grijă 'a  lucîrurilor terestre, fugind de trudă şi evitînd greutatea 
oboselii sau, ocupat cu alte lucrtiri, a părăsit o  parte din ele, fiindcă 
nu putea să biruie totul.

21. Deci, precum spui tu. Dumnezeu a îndepărtat de la sine gri
ja  de cei muritori. Dar atunci care este pentru noi raţiunea religiei 
d ivine? Care este scopul adorării lui Hristos şi la ce  bun speranţa 
ocrotirii de către el ? Dacă Dumnezeu neglijează în această lume nea
mul omenesc, pentru ce  întindem zilnic mîinile spre cer ? Pentru ce 
cerem prin dese rugăciuni mila lui Dumnezeu ? Pentru ce ne ducem 
la biserică ? Pentru ce  ne plecăm în faţa altarului ?  N-avem nici o 
raţitme de a ne ruga, dacă ni se spulberă speranţa Împlinirii rugă
ciunilor; Vezi aşadar cît de nesocotită şi de fără temei este ideea 
acestei afirmaţii. Dacă aceasta se acceptă ca adevărată, nu se mai 
poate păstra nimic din religie. 22. Poate că te refugiezi în afirmaţia 
că BOi adorăm pe Dumnezeu de frica judecăţii viitoare şi că îndepli
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nim acest act de adorare cu tot ritualul slujbelor existente ca să me
rităm a fi absolviţi la judecata viitoare. Dar ce vrea Apostolul Pavel 
cîud învaţă zilnic in biserică şi porunceşte să facem fără întreru
pere rugăciuni Dumnezeului nostru, să-i cerem harul său pentru ac
ţiunile noastre ? Şi toate acestea de ce  ? De ce  altceva decît ca isă 
ducem o viaţă liniştită şi tihnită în toată cuviinţa ? Pentru prezent, 
precum vedem, porunceşte să se facă rugăciuni lui Dumnezeu, ceea 
ce, desigur, n-ar porunci dacă ar considera că nu poate fi r^gat. 23. 
Cum socoteşte cineva că «urechile» lui Dumnezeu sînt deschise la 
rugăciunile pentru obţinerea bunurilor în viitor, dar închise şi ast,^- 
pate pentru prezent ? Sau cum cerem noi de la Dumnezeu, rugfndţţ-^ 
în biserică, mîntuirea prezentă, dacă socotim că nu sîntem aţţ^ţi? 
Oare nu trebuie să ne exprimăm nici o  dorinţă pentru săixăţ4ţ|ia şi 
fericirea noastră, sau poate mai degrabă, pentru c a . modestia 
minţii să ne însoţească vocea cind ne tugă^l, să spupem : Deaniae, 
nu cerem prosperitate în această viaţă şi nu ne rugăm pentru b^nuri 
prezente. Ştim că urechile tale sînt închise la aceste, rugăiainţi şi pS 
n-au auz pentru cereri de acest fel, ci ne rugăm numu pentru cele 
ce  vor fi după moarte. 24. Fie şi aşa, n-o fi lipsită de utilitate o astfel 
de rugăciune t dar cum se poate justifica ?  Dacă Dumnezeu îşi ia gri
ja  sa de la această lume şi-şi închide urechile la cererile celor ce  se 
roagă, fără Îndoială că, neau2 indu-ne pentru cele prezente, nu ne 
aude nici pentru cele viitoare, aiară numai dacă nu cumva credem 
că, în raport cu rugăciunile noastre, Hristos îşi închide şi deschide 
urechile, că adică le închide cînd e rugat pentru cele prezente, dar 
Ie deschide pentru cele viitoare. 25. Dar despre astfel d «  lucruri 
n-avem de ce vorbi mai m ult; căci sînt atît de absurde ş i,d e  neşe^ 
rîoase, încît trebuie avută grijă ca nu cumva chiar ceea ce  se spuii? 
pentru cinstirea lui Dumnezeu să nu pară a fi injurie faţă de 
nezeu. Este cu totul deosebit şi copleşitor respectul pentru majeşţş- 
tea sacră, şi de aceea sîntem datori să spunem cu mare ţeamă şi, ffti- 
punere că impresionează foarte puternic nu numai cele ce se spun de 
către ei împotriva religiei, dar şi cele pe care le spunem noi Inşinţe 
în favoarea religiei. 26. Aşadar se crede prosteşte şi în chip iielfegimt 
că pietatea divina nesocoteşte grija faţă de cele Omeneşti, fiiiidCă 
realitatea este tocmai dimpotrivă ,· şi dacă Dumnezeu se îngrije^tis de 
creaţia sa însemnează că  o  si conduce, iar dacă o conduce, priii 
însuşi /aptul acesta el judecă ceea ce  conduce, fiindcă nu poate exist'ă 
conducere fără o judecată permanentă exercitată de conducător.

14. I Tim. 2, 1 şi unnSt.
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VI
27. Dar poate cineva socoteşte că nu e de ajuns ce spune raţiunea, 

că este nevoie ca afirmaţiile să fie întărite prin exemple. Să vedem în 
ce chip a condus Dumnezeu de la început lumea i vom demonstra 
că el a coiidus întotdeauna toate, ta astfel să putem arăta că el a şi 
judecat toate. Ce spune Scriptura ? «A  idcui aşadar Dumnezeu pe 
om din iiămlntătard pămîntului şi a sutlat 5n el suflarea vfejii» $i 
după aceea zice : ‘<L-a aşezai în paradisul plăcerii» Ce urmează 
după aceea? Desigur i-a dat legi, l-a încărcat cu învăţături, i-a ară
tat calea vieţii. Dar ce a urmat după acestea ? Omul a uitat de po
runca sfîntă, a nesocotit învăţătura, a pierdut paradisul, a primit pe
deapsa cuvenită. 28. Cine nu vede in toate acestea pe Dumnezeu con
ducător şi judecător ? L-a aşezat pe Adam nevinovat în paradis şi l-a 
alungat vinovat. în aşezare este conducerea, în alungare, judecata. 
Cînd I-a pus iti Ioc plăcut a orînduit, cînd l-a alungat din domnie ca 
pe un vinovat l-a judecat. Aceasta se spune despre primul om, adică 
despre tată î dar des|rire al doilea, adică despre fiu ? «S-a făcui —  zice 
iÎfînta Scriptură — , ca după niulie zile Cain sa ofere Domnuiui da
ruri din roadeJ^ pâinîniuîui. A  oferit şi A bel din primii miei ai turmei 
sale şi din grasimeb ei. $} s-o uitai Domllu/ la A bel şi Ia darurile iui, 
dor Ja Cain ş! ia ddruriie iui nu s-Q lîilat»*'. 29. Mal înainte de a 
vorbi despre jiidecata, Hestul de evidentă, făcută de Dumnezeu, afirm 
că există chiar în cele ce am spus un irldiciu de judecată, Faptul că 
Dumnezeu a primit sacrificiul unuia, iar pe al celuilalt l-a refuzat, 
arată foarte clar că El a judecat cine are dreptate, dînd-o unuia 
şi refuzînd-o ' celuilalt. Dar acest fapt este de mică importan
ţă. Cain pune la cale crima împotriva fratelui său, îl atrage 
într-un deşert şi înfăptuieşte crima lacrezîndu-se în singurătatea lo 
cului, fapt nelegiuit şi nebunesc totodată, fiindcă a socotit că este 
destul, pentru a-şi ucide fratele, să se ferească de văzul oamenilor 
fără să-şi dea seama că la omorul săvirşit de el Dumnezeu este mar
tor. Socotesc că s-a gîndit atunci, cum se gîndesc şi acum mulţi, că 
Dumnezeu nu se îngrijeşte de cele pămînteşti şt nu vede faptele oa
menilor sceleraţi. Fără îndoială că aşa s-a gîndit, de vreme ce după 
săvîrşirea crimei, chemat şi întrebat de Dumnezeu, a răspuns că nu 
Stie nimic despre uciderea fratelui. II socotea pe Dumnezeu atît de 
străin de faptele oamenilor, încît credea că poate acoperi cu min

is. Fac. Z 7.
16. Fac. 28. 17.
17. Fac. 4, 3 si următ.
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( iuni o nelegiuire alit de bestială. Dar socoteala lui a ieşit altieL 
Căci pe Dumnezeu, de către care-şi închipuia că nu-i este văzută cri- 
>na pe cind o înfăptuia, l-a simţit că-1 vede pe cînd era condamirat. 
30. Acum vreau să-i întreb aici pe cei ce afirmă că faptele omenei^i 
)iu sînt nici văzute, nici conduse, nici judecate de Dumnezeu, dacă 
l-oate cele despre care am vorbit n-au nici un fel de noimă. Eu soco
tesc fă  este prezent acela care participă la sacrificiu, este conducător 
dcela rare după sacrificiu dojeneşte pe Cain, dovedeşte grijă acela 
‘̂ are întreabă pe criminal despre crima înfăptuită şi judecă acela care 
condamnă la dreaptă osindă pe ucigaşul nelegiuit. De aceea să 
mirăm acum că oamenii cuvioşi suferă unele nedreptăţi, cînd vedein 
că şi pe atunci Dumnezeu a lăsat să fie ucis prin eea mal mare 
giuire cel dintîi dintre cei cuvioşi. Cum de rabdă Dunmeîeu aseme
nea fapte nu este în putinţa raţiunii umane nici să cunoască e i  
judece în timpul acesta. Deocamdată este destul să; arătăm că^tcwte 
cele de acest fel nu se produc din nepăsarea sau lipsa de giijâ  a Iul 
Dumnezeu, ci sînt îngăduite cu socoteală şi chibzuinţă. Nu putem tă
gădui judecata divină şi cu atît mai mult n-o putem socoti nedreap
tă, fiindcă voinţa lui Dumnezeu este justiţia supremă, Divinitatea nu 
săvîrşeşle nimic nedrept şi omul este sub puterea dreptăţii divine. 
Dar să ne întoarcem la subiect.

VII
31. Vedem aşadar, din cele ce au fost spuse, că nimic nu se fac^ş 

fără ştirea Iui Dumnezeu, care le*a rinduit pe. toate, din disppziţia sa 
divină, pe unele răbdîndu-le, pe altele sancţîqnîndu-le. Poaţe ιμΰΐ so
cotesc că nu sînt probatorii cele ce le-am spus despre pμţifli,t sS ,ye- 
dem deci dacă acestea Ie putera spune despre tpti. Neamyi -omege^ 
s-a înmulţit şi odată cu el s-a întins şi nedreptatea. «Vazted 
zeu —  spune Sfînta Scriptură —  că multă era răutatea oamenilor 
pe pămînl şi că Întregul cugct al inimii le era îndreptai spre râu în 
/ol /impui, S-a căit ca a făcut pe om pe pamint şi, îndiiterat ίή  adincul 
inimij ScJe, a z is : vo i disfruge de pe faţa pămintului pe omul ^e'căf&  
}-am creai». 32. Să examinăm în ce chip se cotfâtată în toate 
grija şi in acelaşi timp severitatea Domnului. Spune ΐΰ prtrtiul τΐίίβ'':· 
«Vflzind Domnul», în al doilea rînd : «îndurerat In adîncui iniflili Sole»; 
iar în al treilea rînd «vo i distrage pe omul pe care I-am creat». TA 
faptul că Dumnezeu vede toate i se arata grija, in acela că e îndu
rerat î se dovedeşte mînia, iar in acela că pedepseşte i se vede S6-

IR. Pac. 6, 5.
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\-eritatea de judecător. «S-a căit —  zice Sfînta Scriptură —  că a lăcut 
pe om pe pdmint». Aceasta nu însemnează că Dumnezeu ar fi rob 
afectivităţii, sau supus vreunei pasiuni ? dimpotrivă, pentru a ne fa
cilita mai deplin înţelegerea adevărată a scripturilor ni se vorbeşte 
ca despre nişte stări sufleteşti umane, arătîndu-se puterea iui Dum
nezeu sub numele de căinţă şi m m ie» iar mînia divinităţii este pe
depsirea păcătosului. 33. Dar ce a urmat după aceea ? «Cind a văztif 
Dumnezeu —  ni se spune —  slricâcianea pe  pominî, a zis lui N oe ; a 
venit în fa/a mea siîişitul tuturor oamenilor, s-a umpiut pâmîntul de 
nedrepfaiea Jor $i eu ii voi pierde de pe pdmJnf». Iar după aceea? 
«Şi au lost dezlegate ţoale izvoarele mareli^ abis şi deschise cata
ractele cerului şl ploaie s-a iâcat pe pâmJnt patruzeci de ziie şi pa
truzeci de nopţi» Şi puţin mai departe; «A  fost nimicită ţoală făp
tura care se  mişca pe ia(a pdmî/ifuiui» ®. A p o i : «Şi a rămas singur 
N oe şi cei care erau cu el în corăbiei) Aceasta vreau să-i intreb 
acum pe cei ce afirmă că lui Dumnezeu nu-i pasă de cele om eneşti: 
Dacă ei cred sau nu că El în acel timp s-a preocupat ş i  a judecat cele 
pămînteşti ? După părerea mea, El nu numai că a judecat, dar a fă
cut o dublă judecată. Căci s-a arătat şi un drept răsplătitor, ocrotind 
pe cei buni, şi un sever judecător, condamnînd pe cei răi. 34. Poate că 
pentru minţile înguste asemenea fapte par de mai puţină autoritate 
fiindcă s-au petrecut înainte de potop, adică în altă eră. Dar ce, nu 
cumva că pe atimci Dumnezeu a fost altul, iar după aceea n-a voit 
să mai albă grijă de lum e? Cu ajutorul lui Dumnezeu cele spuse 
le-aş putea dovedi despre toate generaţiile care au urmat după po
top î dar întinderea î n  timp este prea mare şi de aceea este suficient 
a arăta ceea ce este mai însemnat şi mai sigur. De altfel, Dumnezeu 
este acelaşi şi pentru epocile mari şi pentru cele mici şi se înţelege 
că afirmaţiile despre cele mici au valoare şi pentru cele mari.

V III

35. După potop Dumnezeu a binecuvintat neamul omenesc şi prin 
însăşi binecuvîntarea Sa a dat naştere unei imense mulţimi de oameni. 
Apoi Domnul a vorbit din cer lui Avraam, i-a poruncit să-şi pără
sească ţarina şi să caute alta. Este chemat, se supune, este dus, aşe
zat în alt loc, se face din sărac bogat, din necunoscut puternic, din 
pribeag de rînci este înălţat in demnităţi, dar totuşi, pentru ca aces
tea, care-i fuseseră date de Dumnezeu, să nu pară numai merite, ci

19. F ac 17, 11
20. Fac. 7, 21.
21. Fac, 12, 1.
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şi sarcini, el, care se bucura de situaţii prospere, este în c e r c i  şi de 
vitregia soartei. Urmează pentru el truda, primejdia, teama. E silit 
să se mute dintr-un loc in altul, este surghiunit, lovit de nedreptăţi, 
rămas fără soţie. Dumnezeu i-a poruncit să-şi sacrifice fiul şi el, cu 
inima îndurerată de tată, s-a supus poruncii. A poi iarăşi surghiun, ia
răşi teamă, urît de filisteni, jefuit de Abimelech, multe nenorociri, 
clar tot atît de multe mîngiieri ,· căci deşi este lovit de foarte mulţi, pen
tru toate este răzbunat. Ce urmează de aci ? 36. In toate acestea pe 
care le-am amintit nu este oare Dumnezeu observatorul, chemSttarul, 
călăuzitorul, îngrijitorul, promiţătorul, răsplătitorul, verificatorul, 
înălţătorul, răzbunătorul şi judecătorul ? Este observator, desigur, -de 
vreme ce l-a aies văzinda-l că este cel mai faun. Chemător, de’ Snd&tă 
ce-l invită, călăuzitor, fiindcă l-a condus în locuri necunoscute i 
jitor, fiindcă I-a vizitat lingă stejar; promiţător, fiindcă i-a făgâflnit 
cele viitoare ·, ocrotitor, fiindcă l-a apărat între neamurile barbareţ 
răsplătitor, fiindcă l-a îm bogăţit, probator, fiindcă a voit să-l verifi
ce în primejdii i înălţător, fiindcă l-a făcut mai puternic peste to ţ i; 
răzbunător, fiindcă l-a răzbunat împotriva adversarilor, şi judecător, 
fiindcă prin judecată l-a răzbunat. 37. îndată însă vine în această po
vestire Dumnezeu z ic în d : «Sif/gdteie Sodomei şi Gomorei s-au în
mulţit şi păcatul lor s-a agravai peste mâsurâ» A  spus; strigatele 
Sodomei şi Gomorei s-au înmulţit. Bine a zis, că păcatele au în ele 
strigăte. Fără îndoială că strigătul păcătoşilor este mare, că se urcă 
de la pămînt la cer. Dar de ce sînt numite păcatele oamenUor stri
găte ? Desigur, Dumnezeu spune că urechile îi sînt izbite de strigă
tele păcătoşilor, ca să nu fie amînată pedeapsa păcătoşilor. Este stri
găt adevărat şi strigăt mare, cînd mila lui Dumnezeu este copleşită 
de strigătul păcatelor, care-l obligă să pedepsească pe p^călbşi. Ara
tă aşadar Domnul cît do fără voia Sa pedepseşte pe cei mai mari pă
cătoşi, cînd spune că strigătul Sodomei s-a înălţat pină la EL A  spus 
adică : Mila Mea mă sfătuieşte să-i cruţ, dar strigătul păcatelox Mă 
sileşte sn-i pedepsesc. După ce a spus aşa, ce a urmat ? 38. Au fost 
trimişi îngeri la Sodoma ^ : au plecat, au intrat, au fost ocrotiţi de 
ajutorul celor buni şi maltrataţi de nedreptatea celor răi. Cei necin
stiţi au fost orbiţi, cei cinstiţi au fost mîntuiţi. Loth ce] cu simţăain,- 
te evlavioase a fost scos din oraş, iar oraşul cel cu locuitori necfe- 
dincioşi a fost ars. întreb a c i : oare cu Judecată sau fără Judecată a 
ars Dumnezeu pe cei răi ? Cine zice că sodomiţii au fost pedepsiţi de

22. Pac. 18, 20.
23. Fac. 18.
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Dlimaexea fără -jadecată il acusă pe Dumnezeu d e  nedreptate, ©ar 
DQionezeu a Judecat, iiindcă i-e pedepsit cu judecată pe eei riii. A  
judtecat şi încă a judecat oarecum în felul jud^ităţii viitoart·, de vreme 
ce este clar că arderea în gheeaă va li in viitor pedeapsa celor răi, 
precum Sodoma şi oraşele vecine ei au fost mistuite de focul cel 
cereM;. 39. Deocamdată însă Dumnezeu, cînd a trimis asupra poporului 
nelegiuit gheena din cer, a voit să arate ce va fi acea ţiidecată viitoare, 
precum spune şi apostolul că Dumnezeu a rondamaat cu nimicirea 
celăţile Sodoma şi C3omora, dind un exemplu pentru cei ce se vor 
purta îQ chip nelegiuit, deşi ceea ce s-a petrecut acolo a dovedit mai 
multă milă decît severitate. A  fost milă faptul că a amînat atita timp 
pedeapsa şi justiţie că  pină la urmă a pedepsit-o. Şi de «ceea Dum- 
uezeu a trimis pe îngeri la Sodoma, fiindcă a voit să ne probeze că şi· j>e 
cei răi H pedepseşte de nevoie. Desigur ca atunci cînd citim ce au suferit 
îngerii din partea sodomiţilor şi vedem grozăvia nelegiurilor, josnicia 
criiselor şi neruşinarea ipoft^or^ ne dăni seama că DuOinezeu n-a voit 
să-i piardâ, ci ei înşişi au mers la pierzanie. ;

i , - . . ·  J X ,

40. A ş p u l^  să dau exemple nenumărate, dar jiu vre^u ca, .în 
stărjUţp^. de. a face o  demoţistraţie cit mai clară, să par a compţme 
istorie, ^ p is^  aşezat in .deşert, paşte turma, vede rugui aţzlnd, aude 
pe Dumnezeu din rug, prinj.eşte învătăţurile, se înaltă în putere, 
este trimis la fara^Q, sq duce, vorbeşte, este dispreţuit, învinge. Egip
tul, este atacat, nes|ipunere,a fara,onului eş.i;e pedepsită, şi nu în^tr-un sin
gur fei, ppnti^.ca aelegluitul şă fie,şi luai nijult torturpt prin diversitatea 
chinurilor, ţu m  adică? pe zece ori se răscoală, de, zece ori este înfrînt 
Ce vrem să spunem prin,aceasta? Socotesc că în to^le acestea poţi recu
noaşte că Dumnezeu deşpqtrîvă se îngrijeşte de cele omeneşti şi le Ju
decă. Şe vede bine că .atunci în Egipt judecata lui Dumnezeu n-a fost 
sinipia, ci dublă, c^ci de cîte ori a înfrînt pe egiptenii răzvrătiţi, de atî- 
tea olrf î-'a judecat. 4i. Dâr diip'ă cele pe care le-am spus ce a urmat? 
israelM este lăsat sa plece, dnp,1 ce-şi sărbătoreşte paştele îi jefuieşte 
pe egipt«ftâ, se îndepărtează bogat. Faraonul se câieşte, stringe ar- 
irtatd,'‘ ajuage ]a filă r i, taberele se CTOcnesc, dar sîrrf despărţite de 
în tim ^ c, marea este sfetfbtă, Israel o  trece cu picioarele, scapă de 
primejdia valurilor. Faraonul ii urmăreşte, marea se roslogoleşte peste 
el şf-I înghite sub vaiuîi. Aflăm că în rele ce s-au întîmplat âe vedfe 
limpede Judecata lui Dumnezeu şi nu numai judecata, ci şi moderaţia

24. TI Petru 2. e.
25. Teş. 3-
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îi răbdiiioa lui. Găti este dovadă de răbdare faptul că egiptenii au 
iust nimiciţi nitmai după co  s-au răâculat de multe ori, dovadă’ de jtt- 
drcată faptul că au fost condamnaţi la moarte din cauza stăruinţei 
,or in nesupunere. 42. Aşadar, 'după acest «ir de evenimente, neamul 
r\ fc ;ilO !', in v in g d tO T  fă r ă  răzljoi, in tr ă  in deşert. îşi face drum prin 
i’.celo· regiuni fără drumuri, este călător fără cale, călăuzit de Dumne» 
2<»îi, « instit de oastea divină, puternic’prin conducerea cerească, ur- 
TLÎnd coloana mişcătoare, de nor ziua, di' foc noaptea, coloană care-ţi 
schimba culoarea după diversele cerinţe ale timpului, pentru ca adică 
;i; lumina zilei s ă  s e  distingă prin aspectul unui nor întunecat, idr-tn 
n'^gura nopţii să se vadă ca o flacără strălucitoare. 43. Adaugă aici 
izvoarele ieşite pe neaşteptate, adaugă apele lecuitoare, fie eţfăfUtfe, 
■ie schimbate cele existente, păstrindu-şi înfăţişarea dar translOrmîB- 
clu-şi calitatea, adaugă rîurile ţîşnind din creierii mitoţilor, oigeafrii^ 
pline d e  praf fertilizate de noi şuvoaie si turmele de vite minate spre 
tabere pentru hrana călătorilor, Dumnezeu slujind cu nesfîrşită dra
goste nu ntrriiai pentru folosul, ci chiar pentru desfătarea 6am4Ailor, 
'■>r3na dafe. iiln ît celor conduşi de stele tinip de patruzeci dfe «irii. '̂ce- 
rurile plouîod cu mincăruri' 'dulci, nu numai pentru hrană, ci şi peîi- 
!ru plăcere; adaugă faptul ră ‘ oamenii n-au simţit în nici o  pârte a 
itiembrelor adaosul sail scăderea’ în greutate a corpbrilor umarte, că un
ghiile nu ie-atl crezu t, dinţii riu le-au căzut, părul s-a menţinut la fel, 
picioarelc nu li s-au bătătorit, îmbrăcăîîiîntea şi încălţămintea nu Ji 
■i-im'r.upt, onoarea sporită a oamenilor impunînd demnitate chiar Ittt- 
l>răcăminţii lor sărăcăcioase; adaugă aici faptul cS Dumnezeu "S-a 
■'oborît pe pămînt pentru a învăţa pe oalneni. Dumnezeu Fiul luînd 
pentru aceasta înfăţişare omenească, că miilţimea nenumărată a po
porului a fost priftiită 5ri preajma familiarităţii di'Wne, strălucihd^riii 
onoarea prieteniei sacre ; adaugă aci tunetele, fulgerele, înfior^oa- 
'e 'le  răsunete alc buciumelor cereşÎi. înspăitnîIÎtStOrul freamăt W 
văzduhul, certiriliy mugind cu -i^Uietc' sacre, fbcUri, întufteCiini, noVi 
plini (io inîtefPci fui Dumtiezeu, Domnul vorbind de apirâăpe, 
ră su n in d  i u 'gura di ’̂ inS, litere,'cuvinte şi pagini scrise d'e d eg etfiÎ^ l 
Du-;!rrezeu, cartea d e  piatră, poporul învăţînd si Dumneareu îtivai^ - 
du-1, aproape o sin'jură'şcoală a cerutul şi a pSmîntului,'îngeri şi’oăniefii 
laolaltă. 44. C ad  oşa est? scris că, după ce TvlOise a transmis lui DÂîn- 
iiezeu cuvintele poporuliii. Domnul i-a spiis ; «De ocu/n voi ve/îi . Io 
/fnc inir-un hor des, ca să niă audn poporul vuriiind către 
f c.'. a mai departe ; dată, a zis, au începui să se auda iunefe şi să li'

m  ΐ3·>. !9, f*.
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căie iulgete şi un nor loaite de» să acoperc muntele^» Şi iarăşi: 
«S-a coborît Domnul p e muntele Sinai, diept p e virfui muntelui». Şî 
mai de{>arte : «5i vorbea  cu M oise In vdzu/ tuturor, Uirtdcă stilţmi 
de nor stăiea Ia intrarea în cort $i ei înşişi staieau şi se  rugau ia in
trările In corturile lor. Vorbea lui M oise Domnul faţă către fa(ă, cum 
obişnuieşte să vorbească un om către un prieten al sau» Dacă aşa 
stau lucrurile, oare nu se vede că Dumnezeu are grijă de oameni, 
clîndu-le atîtea, ajutîndu-i cu atitea, făcind pe un biet omuleţ părtaş 
Ia convorbire şi adroiţtDdu>I oarecum în ambianţa unei prietenii sacre, 
deschizind către el palmele pline de bogăţii nemuritoare, dînd oame
nilor sa bea pahare cu nectar şi hrănindu-i cu merinde cerească? Ce 
grijă mai mare, mă rog, le putea acorda decît pe cea a cortului Său. 
ce sentiment mai puternic, decît ca ei să trăiască în lumea acesta, 
dar să aibă în faţă o^inda vieţii viitoare ?

45. Dar aici s-ar putea răspunde că Dumnezeu a avut altădată 
această grijă de oameni, dar acum sigur n-o mai are. De unde credem 
aşa ? Poate fiindcă nu mai mîncăm zilnic o  mană ca atunci, deşi avem 
belşug de roade pe ogoare, nu mai prindem potîrnichi care ne vin 
in mină, deşi mîncăm tot felul de yite, păsări şi alte vieţuitoare ? Că 
nu ne mai vin la gură ape din deschizăturile stîncilor, deşi avem ca
sele umede de băutura scoasă din rodul viilor ? 46. Adaug eu ceva 
mai mult, că noi, care spunem că atunci aceia au fost în grija lui 
Dumnezeu, iar noi sîntem neglijaţi de Dumnezeu, dacă am putea primi 
bunurile din trecut în locul celor din prezent, am refuza în mod 
sigur aceasta schimbare de condiţie. Căci n-am vrea să pierdem ceea 
ce  avem acum pentru a poseda ceea ce  ei aveau atunci în folosinţă, 
nu pentru că acum avem lucruri mai bune decît au avut ei atunci, ci 
pentru că ei, care atunci erau hrătUţi din grija lui Dumnezeu şi a ce
rului, preferau în locul bunurilor prezente vechea îndestulare a pîn- 
tecelui, amintindu-şi cu o  duioşie condanmabilă de mincărurile de 
altădată şi tînjind după ceapa şi usturoiul din trecut nu pentru că 
erau mai bune cele pe care Ie avuseseră înainte, ci pentru că se în- 
tîmpla şi cu ei atunci ceea ce  se întimplă cu noi acum. Nu le plăcea 
ceea ce aveau şi doreau ceea ce  n-aveau. Noi lăudăm mai mult ceea 
ce a fost atunci decît ceea ce este acum, nu fiindcă, dacă am avea 
putinţa de a alege, am prefera să le avem întotdeauna pe acelea, ci 
fiindcă mintea omenească are acest cusur înrădăcinat de a dori !n-

27. leş. IS. 20.
28. leş. 33, 9 $i un»et.
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totdeauna ceea ce  nu este şi 47. fiindcă —  pxecmn spâne cineva ^  
«nouă ne plac ale altora iar alfora Ie plac ale soastre»  Se adaugă 
şi ceea ce este aproape general, că omul este întotdeauna nerecunos
cător faţă de Dumnezeu, că toţi au năravul urît şi aproape înnăscttt, 
de a nu lua în seamă binefacerile lut Dumnezeu, de a nu se recu
noaşte datori faţă de el. Dar să ne oprim aci cu acestea i să ne în
toarcem acum la şirul celor de mai înainte. Deşi cred că am demon
strat cu prisosinţă ceea ce mi-am propus, voi mai adăuga totuşi ceva 
la cele spuse, dacă se găseşte cu cale? fiindcă este mai bine faţă cu 
cerinţele necesităţii să demonstrezi ceva cu mai multe argumente 
decit cu mai puţine.

XI
48. Eliberat odinioară de sub Jugul Faraonului, poporul evrwlpr 

la muntele Sinai a căzut în păcat şi pe dată, din cauza gr^elttbr, a 
fost pedepsit de Domnul. Căci este scris a şa : κΡοροΓΟί a fost p&ăep- 
sil aşadar de Domnul din cauza viţelului înălţat de A oro n * » . Ce mă
sură de judecată mai mare şi mai evidentă ar fi putut să îa Dumtie- 
zeu faţă de păcătoşi decît să-i pedepsească imediat pe ce i ce  păcă- 
tuiseră ? Şi totuşi, dacă tot poporul fusese vinovat, de ce n-a fost tri
misă tuturor condamnarea? Fiindcă milostivul Dumnezeu de bună 
seamă că a pedepsit cu sabia judecăţii Sale o  parte pentru ca să cq- 
recteze cealaltă parte prin exemplu şi să dovedească tuturor priij 
pedeapsă judecata, iar prin îngăduinţa mila Sa. A  judecat dacă a pe  ̂
depsit şi S-a milostivit dacă a cruţat, deşi n-a procedat cu o măsură 
egală, fiindcă mila i-a fost mai mare decît severitatea. De aceea în 
orice caz Domnul Cel Atotbun se arată întotdeauna înclinat mai 
mult spre iertare decît spre pedepsire ■, astfel că  atunci cînd a trebuit 
să pedepsească o parte din armata iudaică, socotinţa diviii^ a foIoSlt 
într-o măsură judecata şi severitatea, dar a fost mai mare dragostea 
pentru popor, şi anume mila deosebită faţă de mulţimea cea fSr 
număr, pentru ca pedeapsa să nu se aplice tuturor împricinaţilOi. 4 . 
De altfel, faţă de unele persoane şi familii, p recu m  citim ‘Jude
cata lui Dumnezeu este neîndurată, ca în cazul acelui om care, în- 
tr-o zi de sabat, a fost ucis pentru că  s-apucase să 
lemne în loc să ţină sărbătoare împreună cu poporul. Căci <teş» 
fapta lui părea în sine nevinovată, totuşi devenea criminală din 
cauza zilei în care era săvîrşită. Sau ca in cazul cînd doi se judecau

29. PubUus Syrus. poet lalUi (sec. I l.d jlr.), de la care a rămas o  colecţie
de maxime morale.

30. leş. 32, 35.
31. Nnmerii 15.
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in proces şi αϊιϋΐ din ei, findca a hulit, a fost pedepsit cu moartea. 
Este-scris a^a : «Dor lată ca iiul uorî fem ei israelite, nâscul cu un băr
bat egiptean, între iiii lui Îs/aeJ s-a certa! in tattâiă cu un bărbat is~ 
raeht. Şi fiindcă hulise pe Domnul şi-L hiestemase, a fost adus în faţa 
iui M o/se» 3*. Şi mai departe citim : «L-au trimis la închisoare, aşlep- 
lină ei .sd vadă ce  porunceşte Domnul. Iar Accsfa a vorbit către M oise 
ziclnd : Scoatc pe bulilor din tabără >/ toţi care i-an auzit să~iii 
imnâ miinile pe capul lui şi sa-I ucidă cu pietre tot poporal» 50. 
Oare mi e vădită şi activa judecata Iui Dumnezeu, n-a fost dată o 
l i o t ă r i r e  ca ş i  in cele omeneşti, deosebirea fiind doar aceea c ă  ve 
nea ciin cer T întii : cel ce păcăiuise a fost arestat; al doilea ; a fost 
dus ca la un tribunal; al treilea : a fost acuzat şi trimis la închisoare ,■ 
în sfirşit: a fost pedepsit de autoritatea judecaţii cereşti. Dar n-a 
iest pur şi simplu pedepsit, ci i s-a dat pedeapsa sub .mărturie, ca să 
se vadă bine că-1 condamnă pe acuzat justiţia, nu forţa, exemplul fiind 
în mod sigur de folos pentru îndreptarea tuturor, pentru ca altă dată 
să nu săvîrşească o faptă pe care o condamnase tot poporul în cazul 
unuia singur. Cu aceastS raţiune şi judecată procedează Dumnezeu şi 
acum şi aşa a procedat întotdeauna, ca să ajute la îndreptarea tutu
ror pentru ceea ce făcuse fiecare în parte. 51. Aşa a fost şi cazul 
cu Abiud şi Nadab, bărbaţi de rang sacerdotal, care au fost mistuiţi 
dfe focul cel ceresc. In cazul acestora Dumnezeu a voit să arate nu 
doar o judecată, ci judeca'ta Sa mereu prezentă şi veghetoare. Căci 
scris este că după ce focul venit de la Domnul mistuise toată jeitfa, 
»\adab şi Abiud luind cădelniţele au pus ioc şt 1-uu aprins deasu
pra, oferind Domnului un ioc străin, nu cum /i se  poruncise, şi v e 
nind focui de Jp Dornrml i-μ mistuit şi au murit în faţa Domnului»^. 
Ce altceva a voit să arate, decîl că mina Sa este întinsă asupra noas
tră şi că nc ameninţă veşnic sabia celui ce a pedepsit cjreşeala celor 
'nai înainte arătaţi chiar pe cind ea se săvirşea, păcatul fiind astfel 
pedepsit înainte de a se înfăptui cu totul ? Dar din acest caz nu nu
mai un· învăţămînt trebuie tras, ci multe altele. 52. Căci atunci a fost 
pedepsită nu chibzuinţă nelegiuită, ci procedura uşuratică şi nesoco- 
tilă; Domnul a arătat limpede de ce pedeapsă sînt demni cei ce să- 
 ̂îrşesc ceva în dispreţul divinităţii, de vreme cc  fuseseră pedepsiţi 

de Dumnezeu thiar cei ce păcătuiseră. Nu se gîndiseră prea mult ce

32. Levit, 24, 10.
33. Levit. 24, 12.
JJ. Lovii. 10, 1 şi următ.
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fac, sau cît de vinovaţi sînt cei ce  săvîrşesc ceva împotriva voinţei 
stăpînului lot, de vreme ce au fost la fel pedepsiţi si cei ce au făcat 
lucruri neporuncite. Dar prin aceasta Dumnezeu a voit să ne îndrep- 
leze prin exemplul judecăţii Sale, pentru ca toţi cei neştiutori să în
ţeleagă cit de mult trebuie s q  se teamă de mînia lui Dumnezeu, dacă 
nu i-au scăpat de pedeapsă pe fiii preotului nici meritele tatălui lor 
şi nici privilegiul slujbei lor sacre. 53. Dar de ce să vorbesc eu des
pre aceia a căror lipsă de prevedere L-a supărat pe Dumnezeu şi a 
ajuns ca o insultă a cerului ? Mariam îi vorbeşte lui M oise şi. este 
pedepsita, dar nu fără judecată, c i aşa cum cer legile justiţiei. Inti-ik- 
devăr, întîi este chemată in proces, apoi este ju4ecată ,ş i . în al trei
lea rind este pedepsită. Prin sentinţă simte puterea judecăţii, , i^  
prin lepră suportă ispăşirea greşelilor. De altfel sancţiunea a s ^ ^ t - o  
nu numai Mariam, ci şi Aaron, fiindcă deşi marele preot n-a 
vit de lepră, totuşi pedeapsa l-a atins şi pe el, prin pedeapsa pi^miţă 
de Mariam fiind umilit şi Aaron ca μη fel de complice la culpă. C fci 
Mariam este chinuită, iar chinul eî este o ruşine pentru Aaroh.' 54. Dar, 
ca sa cunoaştem din astfel de cazuri că procedura judecăţii divine 
este fără indiirare, act^astă procedură n-a putut fi schimbată nici îa 
intervenţia celui ce fusese lezat. Citim că Dorrinul astfel a zis către 
Aaron şi către Mariam : «De ce, aşadar, nu v-aţi tenuil să-l vorbi/i 
dc rău pe robul meu M oise ? Şi supărat a piecat. Şi iată că Maria 
s-a umplut de lepră şi a devenit albă ca zăpada. Şi a strigat M oise 
către Domnul zicînd : t e  rog, Domnne, însănătoşeşte-o. Şi i-a răs
puns Domnul; Dacă tatăl ei ar fi scuipat-o în faţă, n-ar ii trebuit cel 
puţin zece zile să se ruşineze ? Să iie închisă şapte zile ataiă din (a- 
bălă şi după aceea să iie rechem ată»^. Dar este de ăjuws ceeâ ce 
am spus despre acest fel de cazuri şi despre ateastă pârte a e ^ i l -  
nerii. Căci se poate discuta la infinit despre toate care ce î mult Îinip 
şi nuinai pentru a fi enumerate, cu atît mai mult pentru a fi âiâctifete.

XII
55. Neamul evreilor se tăieşte cu a plecat din Egipt, este 

sit. Nu-i place oboseala drumului, este chiDUitj 
biciuit. Fiindcă, mîncînd zilnic mană, doreşte să-şi umple ţxîjxtecfle 
cu delicatese, este săturat de cele dorite, dar saţiul însuşi îi facşiτ&9· 
«Pjnă ocum —  zice Scriptura —  era hrană în gura lor şi mînia Dom- 
nuiuj s-a aprins împotriva lor şi a ucis pe cei mai mulfi dintre ei

35. Niimerii 12. 8 şi următ.



20β SALVlAKtlB

ι-α îftfrîm pe cei aleşi ai lui /srae/»**. 56. Og se răavrâteşte împotri
va lui Moise, este Bdmicit. Core ocărâşte, este doborlt Dathan şi Abi- 
ron murmură, sînt înghiţiţi. «Căci s-a  deschis pdmîntuJ —  se  spune
—  şi J-a înghifii pe Dathan şi a acoperii adunarea Iui Abiron» 3?. Două 
sute cincizeci de bărbaţi fruntaşi, care —  precum mărturiseşte 
Cuvintul Sfînt —  erau chemaţi pe nume In timpul unei adunări, s-au 
ridicat contra Jui Moise. «$i, cum stăteau Împotriva iui M oîse şi a 
lai Aaron, au zis.· Sd vd fie de a)uns cd esfe foaid mulţimea de sUnţi 
şi că intre ei este Domnul; de ce vă ridica(i mai presus de  poporu? 
Domnului ?» Şi mai departe se spune: «Foc a venit de Ia Domnul 
şi i-a mistuit p e cei 250 de bârbaM caie aprindeau tăirâie». 57. Dar 
deşi acestea s-au petrecut astfel, cu toată grija cerească ei nu s-au 
schimbat. A  fost folosită adesea constrîngerea, dar n-a unnat îndrep
tarea. Căci precum noi de multe ori sintem pedepsiţi, dar nu ne în
dreptăm, la fel şi ei. cu toate că erau destul de des dojeniţi, nu se 
îndreptau. Căci ce  este scris ? «In ziua următoare, toată mulţimea iii· 
lor lai Israel a murmurat contra iui M oise şi a iui Aaron zicln d : V oi 
ati ucis poporul D o m rm lu iJ iŞi ce  a urmat? îndată au fost loviţi şi 
mistuiţi de fo c  patrusprezece mii şapte sute de oameni. 58. Dar dacă 
atunci toată mulţimea poporului a păcătuit, de ce n-au fost toţi pe
depsiţi ? Mai ales că din acea răscoală a lui Core, despre care am 
vorbit mai sus, nici unul n-a scăpat. De ce acolo Dumnezeu a voit 
să ucidă toată mulţimea de păcătoşi, iar dincoace numai o  parte? De
sigur, findcă Domnul este plin de dreptate şi de miloslrdie şi-şi ara
tă dragostea sa prin îngăduinţă, iar severitatea prin învăţătură. De 
aceea a aplicat acolo învăţătura, pentru ca pedeapsa tuturor celor vino
vaţi să fie spre îndreptare tuturor. A ici însă a întrebuinţat milosîrdia, 
ca să nu piară tot poporul. 59. Şi cu toate că S-a arătat atît de milos, 
fiindcă n-a fost de folos mustrarea repetată de atîtea ori în parte, 
pînă la urmă i-a condamnat pe toţi la moarte. Acest fapt ar trebui 
să fie de folos în acelaşi timp pentru teama şi îndreptarea noastră, 
pentru ca  nu cumva cei ce nu ne îndreptăm din exemplul lor să fim 
poale pedepsiţi din sfîrşital lor. Nu e nici o îndoială despre ceea ce 
s-a Intîmplat cu ei. Pentru că deşi tot neamul evreilor a ieşit din 
Egipt ţjentra a intra în pămîntul făgăduinţei, nici unul n-a intrat, în

36. Psalm 77, 30.
37. Psalm 105, 17.
38. Numerii 16, 3.
39. Numerii 16, 41.
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afară doar de doi preacuvioşi. Căci este scris a şa : «A  vorbit Doituml 
câtre M oise şi cdtre Aaron ticSnd: Pină cînd aceasfd mulţime foarte 
rea murmură Împotriva M ea ? Viu  «îni Eu. zice Domnul, după c e le  ce  
aii vorbit astăzi în  laţa Mea, aşa vă vo i  face.· în acesi pustiu vor ză
cea cadavrele voastre»*'^. Şi mai departe spune: «Pe copiii voştri, 
despre care aţi spus că vor ii pradă duşmanilor, ii voi duce sâ vadă 
pămîntul care vouâ nu v-a  pidcut; cadavreie voasire vor zăcea in 
pusiiu/i» Şi mai departe se spune de asem enea: ^Toţi au murit f i  
au fost nimiciri în iaţa Domnului»^. 60. Ce înţelesuri nu cuprind 
toate acestea? Vrei să-L vezi conducător? lată, îndreaptă pe cele 
prezente şi le orînduieşte pe cele viitoare. Vrei să-L vezi Judecător 
sever? lată. pedepseşte pe cei vinovaţi. Vrei să-L vezi drept şi mi
los ? Iată, cruţă pe cel nevinovaţi. Vrei să-L vezi în toate jsdâcttor ? 
Iată, pretutindeni există judecata Lui. Căci ca judecător c « - c ^ c ă ,  
ca judecător con du ce ; judecător dă hotărîrea. Judecător nimiceşte pe 
cei vinovaţi, judecător răsplăteşte pe cei nevinovaţi.

40. Numerii 14, 26 şl următ.
41. Numerii 14, 31.
42. Numetii 14, 37.
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I

I. Exemplele aratate sînt suficiente pentru a dovedi că Dumnezeu 
este pentru noi veşnic observator, plin de grijă, conducător foarte 
înţelept şi judecâtor foarle drept. Dar vPeun neştiutor poate gîadeşte 
astfel: dacă în prezent toate sînt conduse de Dumnezeu, aşa cum 
au fost conduse in trecut, din ce cauză cei răi sînt- tari, iar cei buni 
şuieră i de ce atunci cei răi au simţit mînia, iar cei buai mila, ,pe ciiid 
acum dimpotrivă, cei buni par a simţi minia, iar cei răi mila Domnu
lu i?  Voi răspunde la acestea ceva mai pe Hţmă f acum, fiindcă sînt în 
discuţie trei lucruri, adică prezenţa lui Dumnezeu, conducerea şi ju 
decata Lui, am promis că le voi dovedi pe trei cdi : prin raţiune, exem
ple şi mărturii şi, fiindcă am folosit îndeajuns raţiunea şi exemplele, 
rămîne să apelăm la mărturii. De altfel, exemplele înseşi, pe care 
le-am citat, ar trebui să îie socotite şi ca mărturii, fiindcă, precum 
drept se spune, mărturia este mijlocul prin care se confirmă adevă
rul lucrurilor. 2. Aşadar, din cele trei pe care le-am spus mai sus, 
ce trebuie dovedit mai întii : prezenţa, conducerea, sau judecata lui 
Dumnezeu? Cred că prezenţa, fiindcă cel ce are să conducă, sau să 
judece, trebuie neapărat să fie prezent, ta să poată conduce sau Ju- 
ileta. Vorbind in cărţile sale, Cuvîntul Divin spune ; «7n toi. local 
ochii Domnului privesc pe cei buni şi pe cei răi» Iată, tl ai prezent, 
iată, îl ai privind şi veghind în tot locul cu privirea Sa. Căci de aceea 
am spus că sînt avuţi în vedere şi cei buni şi cei răi, pentru ca să se 
probeze că nimic nu neglijează Cel pe care toate îl arată ca neobosit ob
servator. 3. Ca sa înţelegi mai bine aceasta, ascultă c t  mărturiseşte 
intr-un alt loc al Scripturilor Duhul S fint: «Och/i Domnului —  zice 
t?l '  - sînl spre cei ce  se tem  de El, pentru ca să le  răpească sufletul 
de ia moarte şi cînd siînl Infomelali sa-i hrăncascu» lată de ce se 
spune despre Dumnezeu ca priveşte pe oamenii drepţi; ca să-i ocro
tească şi să-i apere. Căci privirea divinităţii este scut ocrotitor pen
tru existenţa umana. In alt loc tot Duhul Sfînt spune : «Ochii Domnu

1. Pilde 15. 3.
2. Psalm 32, 18.
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lui spre cei d/ep|i şi urechiie Lui spre /ugâcJuniJe lor» Vezi CB cîtă 
bunătate, după cum spune Scriptura, se poartă Dumnezeu cu ai Săi. 
In cuvintele care spun că ochii Domnului sînt spre cei d r^ ţ i se arată 
dragostea Celui ce  priveşte, iar în cele ce spun că urechile îi Sînl în
totdeauna atente la rugăciuni se dovedeşte dărnicia Celui ce  le aude. 
Deci prin ceea ce se spune că urechile divine sînt întotdeauna atente 
la rugăciunile celor drepţi, nu este arătată numai ascultarea lui Dum
nezeu, ci înlr-\m fel şi devotamentul Lui. 4. Dar de ce  sînt urechile 
[livine atente la rugăciunile celor drepţi ? De ce, dacă nu ca să a'âdă 
întotdeauna, dacă nu ca sa mulţumească fără intlrziere pe cele ascul
tate? Aşadar urechile Domnului nostru sînt întotdeauna pregătite să 
asculte rugăciunile celor drepţi, întotdeauna sînt ateote. Cît de fe 
riciţi am fi, dacă am vrea să-L ascultăm la fel cum am citit că  ne as
cultă El pe noi. Poate spui că nu e un argument serios ceea ce  citizB, 
că Dumnezeu priveşte pe cei drepţi, fiindcă nu este generală privirea 
divinităţii, dacă se îndreaptă cu specială bunătate numai asupra ce^ 
lor drepţi. 5. Dar am citat mai sus cuvîntul sfiat, care spune că ochii 
Domnului privesc şi pe ce i buni şi pe cei răi. Şi dacă vrei să-ţi fac 
acum o dovadă mai deplină, ascultă ceea ce urmează cînd se spune: 
«Privirea Domnului asupra celor  ce iac râu, ca să piardă de pe iaţa 
pămîntuiui pomenirea Ioz»'\ Vezi, fără îndoială, şl nu te poţi plînge 
că Dumnezeu nu priveşte şi spre cei nedrepţi, înţelegi că privirea 
Domnului este generală către toţi, dar se îndreaptă după m erite: sînt 
privi^ cei buni ca să fie apăraţi, iar cei răi, ca să fie pierduţi. Pen
tru că  faci parte dintre aceştia din urmă tu, care spui ca nu se uită 
Dumnezeu la oameni, înţelege bine că Domnul vede şi află câ în mod 
sigur vei pieri. De vreme ce faţa Domnului este asupra celor ce fac 
rău, ca să măture de pe faţa pămîntuiui pomenirea lor, în mod ne
cesar, ca unul care negi cu perfidie privirea Domnului, ai să cunoşti 
prin pieire mînia privitorului. Dar despre prezenţa şl privirea lui Dufa- 
nezeu cele spuse sînt suficiente,

II
6. Să vedem acuan dacă ^ cela  Care ne priveşte ne şi conduce. Dşi 

însăşi raţiunea de a privi cuprinde în sine un motiv de conducere, 
fiindcă nu ne are sub privirea Sa pentru ca, după ce  ne-a priviţ,-şă 
nu se mai intereseze de noi. Cel despre care înţelegem că tocmai fi
indcă Se interesează de noi ne priveşte. Aşa precum a mărturisit mai 
sus cuvîntul sfint, Dumnezeu priveşte spre cei răi pentru a-i pierde,

3. Psalm 33, 15.
A. Psalm 33, 16.

14 — Boethius şl salvianus
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iar spre cei buni pentiu a-i mintui. Chiar prin aceasta se vede înţelep
ciunea cîrmuîrii divine. Căci aceasta însemnează a conduce cu dreap
tă cirmă şi a trata pe fiecare om după deosebirea meritelor. 7. Dar 
primeşte despre aceasta o  mărturie şi mai deplină : zice într-un psalm 
Duhul Sfînt către Dumnezeu Tatăl; «Ascuită, Tu, care conduci pe 
Israel» Dumnezeul pe care-L vede Israel este Cel pe care-L văd in 
inima şi credinţa lor creştinii, care cred cu devoţiuile că, deşi Dum
nezeu este ocirmuitoroi tuturor, le acordă totuşi un regim special 
celor ce merită In chip special să fie conduşi de dumnezeire. De aceea 
şi Iu, oricare eşti acela, dacă eşti creştin, trebuie să crezi că eşti con
dus de Dumnezeu. Dar dacă nu socoteşti câ eşti condus de Dumne
zeu împreună cu toţi ceilalţi creştini, trebuie să recunoşti că eşti în afa
ra tuturor creştinilor, d. Dacă vrei sa stărui mult asupra celor spuse 
mai sus, că Dumnezeu Se interesează de toţi oaiuenli, nu numai de 
creştini, iată spune clar Cartea Sfintă că toate sint zilnic conduse de 
voinţa divinităţii, toate slnt cînnuite do Dumnezeu. «Căci —  spune 
Scriptura —  El însuşi iubeşte sfatul şi învăţătura» ®. Şi cel care are 
grijă de toţi nu este? altul decît Dumnezeu. jiPiindcd eşti diepî —  zice 
Cuvîntul Sfînt —  ioare ie orîndu/eşij cu dieplate şi pe noi ne  orîn- 
(luieşti cu  mare băgare de seamă» Iată, ai pe Dumnezeu veşnic cir· 
maci, veşnic conducător. Dar în acest loc al Scripturii nu este vorba 
numai de cîrmuirea cea sfintă, ci şi despre demnitatea umană. Prin 
cuvintele «ne orînduieşti» este arătată puterea cirmuliii divine, iar 
prin cuvintele «cu  mare bagaie de seamă», demnitatea umană în cel 
mai înalt înţeles. 9. In alt loc  spune profetul: «Oare nu umpiu eu 
cerui şi pâminiul ?» De ce  umple toate, o spune el însuşi: «Fiindcd 
slnt cu voi, CQ sâ vd mlntuiesc» *. Iată că Domnul arată nu numai 
conducerea şi omniprezenţa Sa, dar şi puterea şi binefacerea omnipre
zenţei Sale. Căci omniprezenţa divinităţii are în sine această putere 
de a le salva pe toate pe care le  cuprinde. Şi de aceea Sfintul A pos
tol Pavel spune în Faptele apostolilor: « /n  El însuşi trăim şi ne miş
căm şi sintem» Este fără îndoială mai mult decît un conducător al 
vieţii, fiindcă în El se găseşte mişcarea celui ce are viaţă. In adevăr, 
n-a zis că sintem mişcaţi de El, ci în El, invSţIndu*ne limpede că  fiin
ţa' noastră a tuturor se găseşte înlăuntrul virtuţilor sfinte, fiindcă de 
bună seamă trăim în însuşi Acela de la care avem ceea ce sîntem.

5. F ^Im  79, Z
6. Bccl. 39, 10.
7. !m . Sol. 12. 15.
8. Ierem. 23, 24.
9. Ierem. 42, 11.
10. Fapte 17, 28.
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10. Dar El este şi Mîntuitorul nostru. «Iată Eu —  zice Evanghelia —  
sin/ cu v o i în  toate zilele pînâ la siîrşitul veacului» N-a spus doar 
că va li cu noi un timp, ci că va fi cu noi în toate zilele. Tu, 
omule prea nerecunoscător, spui că n-aie nici grijă, nici vreo conside
raţie pentru noi Cel ce  fără încetare este cu noi ? Dar ce  face cu noi ? 
Oare de aceea e cu noi, ca să nu-I pese de noi ? Şi cum este ca  pu
tinţă această contradicţie ca Acela care preţuieşte pietatea să trate
ze cu nepăsare impietatea ? «iată —  zice Scriptura —  Eu sînt cu voi 
3n toate zilele, pînă la siirşitul veacului». 11. Grozav mai tălmăcim 
sentimentele lui Dumnezeu, dacă-L defăimăm spunlnd că ^ t e m  veş
nic neglijaţi, cînd El dovedeşte întotdeauna că nu a e  părăseşte. Prin 
aceasta a voit să ne arate El că  niciodată nu ne părăseşte cw.diagoş· 
tea şi ocrotirea Sa, fiindcă întotdeauna este prezent alături d e  iţoL Iar 
noi tratăm cu dispreţ mila divină faţă de noi, schimbăm d o v e ile  de 
dragoste în argumente de ură. Afirmaţia Lui că este prezent lioi voim 
să fie dovadă mai degrabă de ură, dectt de dragoste. Intr-adevăr, dacă 
Domnul ar fi spus că va fi absent, probabil că  L-am putea acuaa mai pu
ţin de nepăsare, ca absent. Este semn de dispreţ şi de silă faţă de noi, 
ne neglijează mereu Cel ce  nu se depărtează niciodată de noi ? Şi are 
mai multa ură faţă de noi dacă rămîne întotdeauna cu noi pentru ca, 
fiind prezent lingă noi, să ne părăsească totuşi cu afecţiunea Sa ? 
12. Dar departe de noi de a crede despre Dumnezeu Cel Preamilostiv 
şi Preabun că de aceea a voit să fie întotdeauna lingă noi, ca să pară 
că, fiind lingă noi, ne tratează cu şi mai mult dispreţ neglijîndu-ne; 
departe de a spune o  asemenea nelegiuire. După părerea mea, nimeni 
în tot neamul omenesc nu este aşa de rău, înctt de aceea vrea să fie 
cu vreunul dintre oameni, findcă nu-1 iubeşte şi de aceea Ii doreşte 
prezenţa, ca prezent să-l poată urî şi dispreţui mai mult. Insă^ na
tura umană ne învaţă şi ne convinge că nu dorim să fim cu oricare 
om, ci cu cel pe care-l iubim. Şi dacă-1 iubim dorim ca prezenţa 
noastră să-i fie de folos celui pe care-l iubim. Ceea ce  aşadar nu-i 
putem tăgădui nici unui om îi tăgăduim lui Dumnezeu şi-L facem iţiai 
rău decît pe cei mai răi dintre oameni pe Dumnezeu, dacă spimem 
că pentru aceea va fi cu noi, pentru ca, fiind cu noi, să ne neglijeze 
cu şi mai mare dispreţ. Dar pină aici cu acestea.

III
13. Rămîne ca, după ce  am arătat prin mărturii sacre că  Dum

nezeu vede şi conduce totul, să învăţăm că El şl judecă în această lume 
toate. Psalmistui David, după ce a suportat ocara nedreaptă in Car

i i .  Mat. 38, 20.
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mel, fiiiidcă el a amlnat răzbunarea, pe dată a fost îndeplinită aceasta 
de Dumnezeu. După ce aşadar adversarul i-a fost doborît de mhia 
cerească, astfel a v orb it ; «Binecuvîntat fie Domnul care a pedepsit 
ocara produsă mie de Nabal»^^ 14. Şi după ce fiul persecutîndu-l I-a 
alungat din domnie, Dumnezeu ca judecător repede l-a răzbunat, şi nu 
numai l-a răzbunat, ci a mărit pedeapsa pe care a voit-o cei răzbunat, 
pentru ca Dumnezeu să arate limpede că pentru El este mai gravă inju
ria cclor ce  suportă nedreptăţi, decit pentru cei ce  le suportă. Oare cel 
care-î răzbună pe cineva mai presus de dorinţa acestuia, ce  vrea alt
ceva să ne înveţe decît că el însuşi este răzbunat prin cel pe care-! 
răzbună astfel ? Fiul paricid a iost splnzurat pe crucea care nu fusese 
făcută de mînă omenească şi cuvînlul divin spune că astfel i-a fost 
anunţată pedeapsa d ivină : «Aduc o veste  bunâ tegeiai, stapînul meu ■, 
căci pentru tine astăzi Domrtul a pedepsit mîna iufuror celor  care s-au 
zid/cai împofriva ta» *·'.

IV
15. Vezi cum nu numai prin fapte, cum am spus mai sus. şi prin 

exemple, c i prin însuşi numele judecăţii scripturile divine probează 
cu ajutorul mărturiilor sfinte că Dumnezeu judeca şi pe lumea aceas
ta. Dar poate socoteşti că în chip special i-a fost dat de Dumnezeu 
bărbatului prea cinstit să judece fără zăbavă pe duşmanii lui. Nu 
mi-ar ajunge o  zi dacă aş vrea să vorbesc desprp hotăririlc lui Dum
nezeu prezente în această lume şi despre judecăţile Lui. Dar ca să 
cunoşti bine că cercetarea şi judecata Sa sfinta nu ţin seama atlt de 
persoane cît de cauze, ascultă cum Dumnezeu, Care ca judecător a 
dat o hotărSre clară în favoarea servului Său David, l-a judecat ade
sea şi pe David însuşi. Şt aceasta nu din pricina multor bărbaţi prea
cinstiţi. a căror nedreptăţire poate ar fi mîniat pe Dumnezeu, ci din 
pricina unui singur om, şi acela barbar, care ca persoană cu  i-ar fi 
agra\’at vina lui David, dacă nu l-ar fi pedepsit cauza vinovăţiei. 16. 
După uciderea lui Urie Chettaeul, om de neam nelegiuit şi duşman, 
cuvîntul sfînt s»a adresat pe data lui Davld astfel; «A i sirdpuns cu 
sabia pe Urie Heteul şi pe soţia iui ţl-ai Juai-o de sop'e, iar pe el l-ai 
ucis cu sabia fiilor lui Amnon ·, de aceea  nu se va depărta sabia de 
cosa ία în vecJ. AsifeJ zice DomnuÎ; lată, Ea voi αίΐ/α asupra ta rău.1 
din casa ta şi-fi voi lua sofiile ia(a ta $i le  voi da aproapelui tău. 
Tu ai fâcut-o pe ascuns. Eu voi îndeplini acest cavint înaintea intre-

12. 1 Regi 25, 39.
13. II Regi 18, 31.
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gului Israel şi înaintea soarelui» 17. Ce zwri tu, care crezi că  Dum
nezeu nu numai că nu judecă, dar nici măcar nu vede tot ce  facem 
n o i?  Oare nu vezi că ochii lui Dumnezeu n-au rămas deloc departe 
<;e acea rătăcire în care a căzut David ? De aceea şi tu care, pentru 
uşurarea păcatelor tale, cred, nu socoteşti că Dumnezeu vede faptele 
noastre, înţelege din însuşi acest caz că veşnic te vede Hristos si 
află că vei fi pedepsit fără întîrziere. Vezi cum David nu şi-a putut 
ftscunde greşeala sa de ochii care pătrund in toate ascunzişurile şi 
cum faptele lui mari n-au constituit pentru el un privilegiu să scape 
de pedeapsă. Căci ce i-a spus Domnul? «V oi Jua soiiiJe Jn faţa Iq. şi 
sabia in veci nu se  va depărta de casa fa». 18. Vezi cît de repede a 
fost judecat marele bărbat pentru greşeala sa. Vina i-a adus îndată 
osînda şi a fost pedepsit fără să i se ia in  seamă vreun sanc
ţionat pe dată, fără să i se amine executarea pedepsei. De ^cşea 
nu i s-a spus: fiindcă ai făcut aceasta vei simţi judecata,viitoare a 
lui Dumnezeu şi vei fi ars în focul viitor al gheenei, ci vei simţi —  i 
.s-a spus —  chinurile prezente şi vei avea îndată deasupra grumazului 
tău sabia severităţii divine. 19. Dar ce  a urmat? Vinovatul îşi recu
noaşte, de bună seamă, vina, se umileşte; este abătut, mărturiseşte, 
plînge, se căieşte, se roagă, dispreţμieşte podoabele, îşi scoate purpura, 
se dezbracă de hainele tîAăte cu aur, renunţă la onoarea diddemei, 
işi sărăceşte ţinuta, îşi neglijează corpul, lasă cu totul calitatea de 
rege şi ornamentele regale, ia drumul pribegiei, al căiuţei şi al lipsu
rilor de tot felul, rabdă de foame şi de sete, se adinceşte în jale şi 
se  închide în pustie. Şl totuşi, rege cu atîtea. calităţi, mai mare prin 
cucernicie decît prin putere, distins prin prerogativele meritelor din 
trecut, stăruie în umilinţă şi se roagă. 20. Şi numai jn aceasta constă 
roada narii sale căinţe, că nu e supus pedepsei celei veşnice, dar 
iertarea în prezent n-o capătă. Căci ce-i spune penitentului profetul? 
^.Fiindcă ui făcut pe duşmanii Domnului să hulească, iiul eate s-a  
născut din tine va muri» Dumnezeu a voit ca tatăl, în afară de 
pedeapsa aspră a pierderii fiului prea iubit, să înţeleagă că el este 
cauza morţii acestuia şi să-l doară faptul că pe copilul născut dîntr-o 
crimă I-a ucis însăşi crima care-1 adusese pe lume.

V
21. Acesta este primul început al mustrării divine şi, bineînţeles 

nu singurul, fiindcă a urmat un lung şir de mari necazuri şi nenoro
cirile casei lui Davtd au continuat. Tamara este victima pasiunii lui

14. II Regi 12. 6— 12.
15. II Regi 12. 14.
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Amnon, iar acesta este înjunghiat de Abesalon Se săvirşeşte o mare 
nelegiuire de către un frate, dar una şi mai mare. cu pedepsire, de 
alt frate. In timpul acesta David, ca tată, este pedepsit prin crima 
ainîndurora. Păcătuiesc doi fii, dar prin două păcate sînt pierduţi trei. 
Tamara îşi pierde fecioria, prin uciderea Uii Amnon este pierdut 
Abesalon şi jalea este mare. Şi n-ai putea şti pierderea căruia din 
cei doi fii a fost mai grea pentru bunul tata ; a celui care a fost 
ucis de mîna fratelui său în acest veac, sau a celui ce  va pieri de 
propria sa mînă mai tîrîiu. 22. D e aici, potrivit oivîntului lui Dam- 
nezeu, îngrămădirea nenorocirilor fără număr. Tatăl cade în cursa 
întinsă de fiul său, este alungat din domnie şi, ca Să nu fie ucis, 
pleacă în pribegie. Fiul —  nu-ti poţi da seama care-i este mai mare 
vina : imoralitatea, sau cruzimea — , fiindcă nu poate să-l ucidă pe 
tată îl face de ruşine prin incest, nelegiuire care a adus după sine 
altă nelegiuire, fiindcă prigonitorul tatălui său a comis în public 
crima, care chiar în secret săvîişită este abominabilă, desigur nu 
numai pentru ca tatăl în absentă să fie compromis prin grozăvia 
faptei, dar şi ochii lumii întregi să fie întinaţi de publicitatea inces
tului. 23. Iar dacă este vorba de chipul fugii, ce fel de chip este 
acela, cînd un rege cu  un nume atJt de respectat, mai strălucit decît 
al tuturor regilor, mai mare decît al lumii întregi, fuge de toţi ai săi 
doar cu cSţiva slujitori, lips t de orice suită, singur doar cu sine, 
pribegind cu  teamă, cu ruşine, cu jale. «mergtnd —  zice Scriptura —■ 
cu capu/ acoperit şi cu picioarele goale» o  epavă fată cu starea de 
msi înainte, exilat de bună voie, supravieţuindu-şi sieşi, meren expus 
îie insultei slujitorilor săi, ceea ce este grav, fie milei lor, ceea ce 
este şi mai grav, ajuns să-l hrănească Siba^^ sau să nu se teamă 
a-l vorbi de rău in public pe Şimei, schimbat atît de mult de jude
cata lui Dumnezeu, încît tx l  de care se temuse poate lot pămîntul 
era acum insultat pe faţă de un singur duşman.

VI
24. Unde sînt cei ce spun că Dumnezeu nu se uită la cele ome

neşti ? Iată, de cîte ori ne învaţă textele sfinte prin persoana unui 
singur om că Dumnezeu nu numai că ne urmăreşte cu privirea, dar 
ne şi judecă. Şi de ce  toate acestea ? De ce dacă nu pentru ca să 
înţelegem că vor exista întotdeauna în lume judecata şi pedeapsa 
Domnului, aşa cum au fost şi în trecut? 25. De aceea, precum citim, 
altădată au fost judecaţi de Dumnezeu chiar oamenii cuvioşî, ca să

16. II Regi 13.
17. II Regi 15, 30.
18. II R egi 16.
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ne dăm seama că şi noi vom fi judecaţi, chiar în veacul acesta, fiindcă 
veşnic este Dumnezeu şi veşnică dreţ^tatea Lui, neştirbită este atot
puternicia Domnului şi neschimbată judecata, fiindcă drept este Dum
nezeu şi dreptatea Lui este dreptate în veac. Şi de aceea în cărţile 
sfinte toţi cel prea cuvioşi, înfricaţi mereu de ameninţarea atîtor 
primejdii şl sub sabia prigonitorilor, cer să fie prezentă judecata lui 
Dumnezeu. 26. Căci cel drept spune în psalmi astfel; eJudecă-md, 
Dumnezeule, şj apdrd drepiatea mea de neomul necfnsiii» Şi. ca 
să nu se poată amina in  viitor judecata lui Dumnezeu, spune mai 
departe: «Scapd-mâ de omuJ nedrept şi viclearto. Desigur, cere jude
cata prezentă a lui Dumnezeu cel ce  se roagă să fie scos φ η  miiniie 
prigonitorului. Este bine că, ştiindu-şi dreptatea cauzei, cere nu atit 
bunăvoinţa lui Dumnezeu, cît judecata Lui< fiindcă unei cauze drepte
i se acordă întotdeauna cea mai mare bunăvoinţă, dacă se jndşcă 
cu  dreptate. 27. Iar în alt loc se spune foarte lim pede: eJudeca, 
Doamne, pe ce i ce-m i iac rău, alungă pe cei c e  irtă aiacă. Ia armele 

scutul $i j-jdici-Te !n ajutorul meu» V ezl că în acest loc se 
cere nti severitatea cercetării viitoare, d  hotărîrea judecăţii prezente. 
Acest înţeles au cuvintele: «ία scutul şi sabia», scutul, bineînţeles, 
pentru apărare şi sabla, pentru răzbunare. Nu pentru că Dumnezeu 
judecînd ar fi lipsit de astfel de pregătire, ci pentru că în acest veac 
acestea sînt numele uneltelor de groază pentru faptele de groază, 
vorbind psalmistul înţelegerii umane în sensul lucrurilor umane i 
fiindcă se  ruga să fie judecat şi apărat de duşmani a exprimat puterea 
judecăţii sfinte cu numele uneltelor necesare pedepselor pămînteşti.
28. In sfirşit, în alt loc acelaşi profet arată ce  deosebire este între 
judecata de acum şi cea de apoi. Căci lată ce  spune Domnului desţwe 
judecata de acum : «ifezui-ci pe iron, Cel care judeci cu  drepiafe»^-. 
Iar despre cea de apoi, despre cea veşnică, spune: eV oJudeca peste 
tot pâmintul cu cinste» şi «va  ;udeca popoarele cu  dfepiafe» 22. < ^ a r . 
prin cuvintele folosite a arătat timpul fiecărei, judecăţi, deosebind 
pe cea prezentă de cea viitoare. Ca să arate pe cea  prezenţă a .^ n s  
mai departe: «V a  judeca». Aşadar am adus d^estule argumeirte piin 
raţiune, exemple şi mărturii despre grija lui Dumnezeu faţă de 
despre conducerea şi judecata Sa, deşi cele ce  vor urma se voi>r^eri 
la aceleaşi adevăruri. Acum dacă Dumnezeu, în slujba Căruia lucrăm, 
ne va da pÎ^erea trebuincioasă, vom  încerca să arătăm şi totodată 
să respingem cele spuse de duşmani contra celor susţinute mai sus.

la Psfilm 42, i.
20. Psalm 34, 1.
21. Psalm 9. 5.
22. Psalm 95, 13.
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î . Pîiiă acum b in e : am pus temeliile unei opere începută cu 
rivnâ pioasă şi continuată cu dragostea fată de o  îndatorire sacră, 
temelii care n-au fost aşezate pe pămint sfărîmicios, nici construite 
din piatră nerezistentă, ci din lucrarea puternică a cheltuielilor sfinte, 
consolidată cu arta învăţăturii divine. Aceste temelii, cura spune 
chiar Duirtnezeu în E v a n g h e lie n u  pot fi nici zguduite de furia vîn- 
lurilor, nici subminate de şuvoaiele apelor, nici roase de infiltrarea 
ploilor. Lucrarea operei a fost coridusă oarecum de mîna Sfintelor' 
rărţi, încheieturile i-au fost întărite de Scripturile cereşti; de aceea 
ea trebuie să fie puternică prin Domnul lisus Hristos, cum puternice 
sînt şi cele ce i-au stat la bază. Această lucrare îşi trage aşadar 
puterea din obîrşia sa şi nu se poate prăbuşi cit timp stnt puternice 
izvoarele din care pufcede. Căci după cum la clădirile pămînteşti 
nimeni nu poate dărîma zidurile, dacă n-a desfăcut pietrele şi cimen
tul de legătură, la fel nu este nimeni în stare să distrugă edificiul pe 
care l-am construit, dacă n-a distrus mai întîi începătura construc
ţiei şi a lucrării. Şi fiindcă ateasta în nici un chip nu poate fi slăbită, 
pe bună dreptate putem presupune că am realizat o lucrare sănă
toasă, sprijinită pe temelii nepieritoare. 2. Astfel stind lucrurile, În
trebarea es te : de ce, dacă totul se săvirşeşte ta această lume prin 
grija, conducerea şi judecata Iui Ehimnezeu, de ce Starea barbarilor 
este cu mult mal bună decît a noastră, de ce  şi Ia ei şi la noi soarta 
celor buni este mai aspră decît a celor răi ? De ce  oamenii cinstiţi sînt 
ia pămînt, iar cei necinstiţi se înalţă? De ce  toate se prăbuşesc In 
faţa celor mai nedrepte puteri ? A ş putea să răspund cu destulă 
judecată şi siguranţă: nu ştiu. Căci nu cunosc pianul tainelor dum
nezeieşti. Îmi este suficient, pentru a arăta cauza acestei situaţii) să 
repet răspunsul pe care*l dau cuWntele cereşti. Precum am arătat 
şi în cărţile anterioare, Dumnezeu ne spune că El vede t<»te, conduce 
toate. Judecă toate. Dacă vrei să ştij ce  trebuie reţinut, ai cărţile 
.siinte. 3. Dreapta raţiune îţi dictează să reţii ceea ce ai citit· Dar din

1. Mat. 7. 25.
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CC cauză E>umnezeu face cele despre care vorbim nu vreau să ma 
întrebi pe mine. Om sltnt, nu înţeleg tainele Iul Dumnezeu, nu îndrăz
nesc să le cercetez şi de aceea mă tem chiar să încerc acest lucru, 
.‘ iindcă este o îndrăzneală nepermisă să ştii mai mult decit ţi s® 
îngăduie. Să fii mulţumit dacă Dumnezeu mărturiseşte ca de El sînt 
înfăptuite şi cintărite toate. Este ca şi cum m-ai inlreba de ce unu  ̂
este mai mare, iar altul mai mic, unul oropsit, iar aitiil fericit, uou. 
tare, iar altul slab. Din ce cauză face Dumnezeu acestea nu înţeleg, 
ciar am destule argumente să-ţi demonstrez Că ele sînt făcute de Dum
nezeu. Căci după cum Dumnezeu este mai mult decît orice raţiune 
umană, la fel mie-mi trebuie mai mult decît raţiunea ca să conosc 
că toate sînt făcute de Dumnezeu. Aşadar nu este deloc nevoie sa
i.'uzi ceva nou in acest domeniu. Ajunge pentru toate Întrebările 
liispunsul că Dumnezeu eSte atoatefăcătorul. Şi nu este îngăduit 
In cele create după voia divină să spui că un lucru este drept, iar 
altul nedrept, fiindcă eşti dator ca tot ce vezi şi eşti convins cS e 
creat de Dumnezeu să mărturiseşti că este mai mult decît drept·
4. Acestea pot fi spuse foarte repede şi foarte pe scurt despre condu
cerea şi despre judecata lui Dumnezeu. Nu este nevoie să dovedesc 
eu cu argumente ceea ce  se dovedeşte prin faptul ca este spus de 
Dumnezeu. Astfel, clnd citim cuvintele spuse de Dumnezeu că  E 
priveşte întotdeauna tot pămîntul, dovedim că-1 priveşte, fiindcă ·> 
spune El însuşi. Cînd citim că El conduce toate pe care le-a înfâptttit' 
prin aceea îi dovedim conducerea, fiindcă EI o mărturiseşte. Cîn 
citim că toate le supune judecăţii Sale, prin aceea se vădeşte judecata 
Sa, fiindcă El însuşi mărturiseşte că judecă. Toate celelalte cuvipte. 
adică ale oamenilor, sînt lipsite de dovezi şl de mărturii. C u v îO t u l 
lui Dumnezeu însă este sieşi mărturie, fiindcă nu se poate ca  ade
vărul cel nestricat să nu mărturisească în chip nestricat adevăniî·
5. Dar de vreme ce  Dumnezeu a voit ca  noi să ^im  prin Scri{>tuxil®
sfinte ceva din tainele inimii şi ale minţii Sale, fiindcă într-un fel

glndurile lui Dumnezeu sînt exprimate în Siînta Scriptură, nu 
trece sub tăcere ceea ce Dumneien a vo ii să fie cunoscut şi predica 
printre ai Săi. Mal Înainte, insă, de a începe să vorbesc, un lucru 
vreau să ştiu : anume dacă trebuie să vorbesc cu un creştin* 
un păgîn. Dacă cu  un creştin, nu mS în d o ir e  că voi dovedi ce  sp»*·' 
dar dacă cu un păgîn, refuz să argumentez, nu fiindcă n-am 
ci fiindcă nu sper că  va fi de folos ceea ce  spun. Este cu  sigor®°^t 
muncă deşartă şi fără roadă să vorbeşti unui auditor de rea ciedinţ t 
care nu-ţi primeşte argumentarea. Dar, fiindcă cred că nu este n işi® “
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CU nume de creştin care s ă  nu vrea să fie creştin, eu voi sta de 
\'orbă cu un creştin. Chiar dacă este cineva de o necredinţă totală
ii pagină, pentru mine este totuşi de ajuns să dovedesc creştinului
t t d r r ă r u l  c e l o r  sp u s e ,

II
G. întrebi aşadar de ce noi creştinii, care credeai in Dumnezeu, 

ji'iiem  mai oropsiţi decit toţi. Poate fi destul să-ţi răspund la această 
întrebare c:u cuvintele pe care Ie-a adresat către Biserică A postolul; 
«Simeni zice el —  să nu se clatine in supărări; căci ştiţi vot 
in$ivă că la aceasta sîntem puşi»-. Şi de vreme ce Apostolul spune 
că id aceasta sîntem puşi de Dumnezeu, ca să suportăm necazurile, 
amărăciunile, supărările, ce  este de mirare dacă le suportăm pe toate 
noi cei ce milităm pentru răbdarea tuturor celor potrivnice? Dar 
fiindcă mulţi nu înţeleg acestea şi socotesc că oamenii care sînt 
creştini trebuie să primească de la Dumnezeu răsplata credinţei lor, 
astfel incit, fiindcă sînt mai religioşi decit toţi ceilalţi oameni, să fie 
şi mai puternici decît toţi, să fim de acord cu părerea şi credinţa lor.
7. Să vedem însă ce  însemnează a crede neabătut în Dumnezeu.
V oim să avem în acest veac o răsplată mare a credinţei noastre sta
tornice I dar sîntem datori să examinăm conţinutul ideii de credinţă 
devotată. Ce sînt aşadar credinţa şi devoţiunea ? După părerea mea. 
a crede cu tot sufletul în Hristos, a fi credincios faţă de Dumnezeu 
însemnează a respecta cu credinţă poruncile lui Dumnezeu. Căci 
după cum servitorii oamenilor bogaţi sau mandatarii lor, cărora li 
se încredinţează mobilă scumpă sau vase preţioase, nu pot fi numiţi 
credincioşi, dacă au irosit bunurile incredioţate răspunderii lor, la 
feî de necredincioşi stat şi creştinii, dacă aii stricat bunurile date 
lor de Dumnezeu. 8. Poate se pune întrebarea care sînt bunurile pe 
care Dumnezeu le încredinţează creştinilor. Care să fie, dacă nu 
Joate prin care credem, adică toate prin care sîntem creştini ? 
Acestea sînt, bineînţeles. în primul rînd Legea, apoi Profeţii, în al 
treilea nnd Evanghelia. în al patrulea rînd Epistolele apostolice, în 
siîrşit, semnele naşterii celei n o i : Sftntul botez şi ungerea cu Sfîntul 
Mir. Desigur, precum altădată la evrei, adică la poporul ales 
ai lui Dumnezeu, după ce  sarcina de a judeca a trecut în puterea 
regală. Dumnezeu a chemat la domnie pe cei mai aleşi şi mai în
cercaţi bărbaţi, tot la fel creştinii, după ce  au fost unşi cu Sfîntui Mir 
in Biserică şi au îndeplinit poruncile Iul Dumnezeu, sînt chemaţi la 
cer pentru a primi răsplata muncii Ipr. 9. Aşadar, dacă acestea stot

2. Tesal. 3, 3.
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toate dovefi prin care se constată credinţa, să vedem cine păzeşte 
aceste jurăminte de credinţă, ca să pară credincios j fiindcă necre- 
ciincios, precum am spus. este cel ce nu păstrează ceea ce  i s-a în
credinţat spre păstrare. $i nu-1 întreb dacă îndeplineşte ceea ce porun
cesc cele două testamente ; trec peste pedepsele după legea veche, 
trec peste ameninţările profeţilor, trec chiar peste ceea ce  in nici un 
caz nu trebuie lăsat la o parte, cum sînt severa învăţătură a cărţilor 
apostolice, sau doctrina piină de toată desăvirşirea a volumelor evan
ghelice, trec peste toate acestea şi întreb : cine se supune măcar unui 
număr foarte mic de porunci ale lui Dumnezeu? 10. Nu vorbesc de 
dcelea de care mulţi fug in aşa chip. încît aproape că le socotesc 
diabolice. Atît de mare putere au la noi cinstirea şi respectul faţă 
de Dumnezeu, încît cele pe care le facem din îndatoriri religioase, 
le socotim demne de dispreţ. Cine vrea să audă că Mîntuitorul ne 
opreşte să ne gîndim la ziua de mîine cine-L ia în serios cînd ne 
porunceşte să ne mulţumim cu o  haină, cine se socoteşte dator să-L 
asculte cînd ne învaţă să umblăm fără încălţăminte ? Dar trec peste 
acestea. Credinţa pe care o mărturisim a slăbit în noi atît de mult. 
încît cele pe care Domnul le-a voit să le facem spre mîntuirea noastră 
noi le socotim fără rost. «Iubiri —  zice Mîntuitorul —  pe duşmanii 
voştii, face^f bine celor ce  vă urăsc p e voi»  Dar cine face toate 
acestea? Cine se crede dator să îndeplinească dacă nu din toată 
inima, măcar din gură pentru duşmanii săi ce le-a poruncit Dumnezeu ?
11. Dacă încearcă cineva să le tadepllnească, aceasta o  face totuşi cu 
vorba, nu cu cugetul. Rosteşte ceva de formă, dar simţirea inimii nu 
şi-o schimbă. Astfel încît, chiar dacă se sileşte cineva să se roage 
pentru duşmanul său, spune vorbe, nu rugăciuni. Nu pot Insista asupra 
fiecărui caz în parte. Dar voi mai adăuga totuşi ceva, ca să înţelegem 
că noi nu numai că nu ţinem seama de toate cuvintele lui Dumnezeu, 
dar aproape că nu ne supunem nici uneia din poruncile Lui. Ş i' de 
aceea Apostolul strigă : «Cine se  crede că este ceva, deşi nu este 
nimic, aceia se  amăgeşte pe sine însuşi» 12. Ne înmulţim păcatele 
şi vinovaţi fiind de atltea, ne credem buni şi cuvioşi, astfel că în 
numele dreptăţii slujim şi mai mult nedreptatea. «Cine urdşfe pe frafefe 
5âu —  zice Apostolul —  este un ucigaş» Putem aşadar înţelege că 
sînt mulţi ucigaşi care se socotesc nevinovaţi, fiindcă, precum vedem,

3. Mat. 6, 34-
4. Mat. 5, 44.
5. Galat. 6. 3.
6. I loa a  3. 15.
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omuciderea se săvirşeşte nu numai de mina celni ce  ucide, ci şt de
sufletul celui ce urăşte. De aceea Miatuitorul a întărit puterea acestei 
porunci cu un adaos aspru zicind : «Cine se supără iârâ pricină pc 
fratele sou vwovac va fl Ia judecală»'. Supărarea este mama urii 
De aceea Mîntuitorul a înfierat supărarea, pentru ca nu cumva din 
oa să se nască ura. 13. Dar dacă nu numai ura, ci chiar supărarea no 
va face vmovaţi in fata judecăţii Iui Dumnezeu, trebuie să recunoaştem 
cd nu există nimeni care să nu se supere niciodată, ceea ce înseamnă 
ca nu va putea fi nimeni scutit de judecată. Dar Domnul urmăreşte 
amânunteJe acestei învătături şi-i cercetează oarecum toate ramurile 
Şl vlăstarele cînd zice : «Cel ce  va ii spus cuiva că  e nebun, vinovat 
va ii de focul gheenei ■, cel ce ii va ii spus fratelui său racha, vinovat 
va fi in faţa judecăţii» s. Mulţi nu ştiu ce  fel de injurie este racha ; 
dar cunosc bine ce injurie adresezi cuiva făcîndu-1 nebun. De aceea 
oamenii, folosindu-se mai degrabă de ştiinţa, decît de neştiinţa lor, 
prefera sa-şi ispăşească vinovăţiile In focul cel veşnic, pedeapsă pe 
care o  ştiu, decît în faţa judecăţii omeneşti, a cărei pedeapsă n-o ştiu.

III
14. De vreme ce aşa stau lucrurile şi toate pe care ni le porun

ceşte Dornnul nu numai că nu se înfăptuiesc, dar aproape că se fac 
dimpotrivă, cînd Ie vom îndeplini pe ce le  mai grele ? «Cei ce voieşte  
sa Vina dapâ Mine, să se  lepede de sine —  zice Mîntuitorul —  să-şi 
ia crucea sa şi să-Mi u r m e z e . . . » c e l  ce-şi zice creştin trebuie să 
umble aşa cum a umblat Hristos. 15. Această poruncă este sigur că 
u-o îndeplinesc numai cei atraşi de uşurătate şi de podoabele veacului, 
clar nici măcar cei ce  renxmţă la plăcerile veacului. Chiar cei ce par 
a renunţa, nu renunţă aşa Incit să pară a fi renunţat cu totul, Iar cei 
ce se socot că poartă crucea o  poartă în aşa fel încît să aibă mai 
multa cmsUre prin numele crucii, decît prin suferinţele la care s-ar 
expune. $i totuşi, toţi aceşUa. chiar dacă- îndeplinesc ceva din buna 
*or credinţă, fără îndoială că nimeni dintie ei n-ajunge pînă acolo 
încit să meargă pe calea acestei vieţi aşa cum a mers Mîntuitorul. 
«Cei ce  spune câ  rămîne 3n Hristos —  zice Apostolul —  trebuie sd 
umble el însuşi aşa cum a umblat Hristos»

7. M at 5. 22.
fi- Mat. 5, 22.
9. Luca 14. 33 j M ai. |0. 38.
10. I loan 2, 6.
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IV
16. Poate unii cred că învăţăturile apostolilor sînt aspre. Desigur, 

ar trebui socotite aspre, dacă Apostolii ar cere mai multe îndatoriri 
altora decît si-au impus lor inşlle. Dar dacă au poruncit celorlalţi cu 
mult mai puţin decît şi-au impus lor nu numai că nu trebuiesc judecaţi 
Că nişte severi învăţători, ci ca nişte părinţi foarte îngăduitori, care 
din dragoste iau greutăţile de pe umerii fiilor şi le trec pe umerii lor. 
Ce zice \mul din ei către mulţimile din biserici ? «Copilaşii mei —  zice
ol — , pe care vă nasc pentru a doua oară, pînă ce se  va forma Hristos 
in voi» >1. Şi de asem enea: «Să fi/i următori mie, precum şi eu sÎnt 
iui Hristos» 17. Ne porunceşte să-l urmăm pe el, care-şi poruncise 
să fie următor al lui Hristos. Şi nu e nici o  îndoială că el I-a urmat pe 
Hristos. Căci Hristos S-a supus lumii pentru noi şi Apostolul s-a suţ>us 
pentru Hristos ; Hristos pentru noi a suferit înjosiri şi pătimiri foarte 
grele, iar Apostolul a răbdat pentru Hristos ; Hristos pentru noi a 
suferit umilinţe şi Apostolul le-a suferit pentru Hristos. Hristos pentru 
rioi a răbdat patimile şi moartea şi îa fel a făcut Apostolul pentru 
Hristos. De aceea nu fără motiv, conştient de meritele sale, spune : 
«Lupta cea bună am luptat, călătoria am săvîrşit, credinţa am pdzii-o ? 
de aceea mi s-a  pregofif cununa dreptăţii» 18. Daca el astfel a 
urmat pe Hristos, să vedem cine dintre noi se înfăţişează ca următor 
al Apostolului. El scrie mai întîi despre sine că n-a făcut nimănui 
nici un rău, ci pentru toţi s-a arătat ca sfetnic al lui Dumnezeu, in 
mare răbdare, în artăraciuni, în lipsuri, in lovituri, în închisori, în 
schingiuiri. 19. Şi în alt loc, comparîndu-se cu alţii, z ice ; «!n orice 
îndrăzneşte cineva, fără înfelepciLine spun, îndrăznesc şi eu. Sînt ei 
slujitori ar lui Hristos ? iVein/elepieşie spun ; eu sî/ii ma; muJf decît 
ei. In osteneli mai mult, 3n închisori mai mult timp, în bătăi peste 
măsură, la moarte adeseori. Am primii de la iudei de cinci ori cite  
patruzeci de iovjiuri de bici fără una. De trei ori am fost bălut cu 
vergi, o  dată cu p ie ire ; de trei ori s-a sfărjmat corabia cu  mine» 
Fără îndoială, chiar dacă nu facem nimic în domeniul celorlalte virtuţi 
apostolice despre care el a vorbit, totuşi in domeniul uneia putem 
chiar să învingem, anume în domeniul naufragiului, pe care Apostolul 
spune că l*a suferit de trei ori. Intr-adevur, noi n-am naufragiat numai

11. Galat. 4, 19.
12. I Cor. 11. 1.
13. II Tim. 4, 7.
14. II Cor. 6.
15. II Cor. n ,  21- - 2 5 .
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de trei ori, căci aproape toată viaţa noastră este un naufragiu j trăim 
toţi in atîta răsturnare morală, încît nu este aproape nici unul dintre 
creştini care sd nu pară că se găseşte intr-un neîntrerupt naufragiu.

20. Dar poate cineva zice că acum nu mai sînt timpurile să suferim 
l>entru Hristos aşa cum au suferit pe atunci Apostolii. Este adevărat; 
căci nu mai avem împăraţi pagini, nici tirani prigonitori, nu se mai 
varsă sîngele sfinţilor şi nici credinţa nu mai este încercată prin 
chinuri. Dumnezeul nostru este mulţumit să-I slujească pacea noastră, 
să-I fim plăcuţi prin puritatea faptelor nevinovate şi prin sfinţenia 
vieţii nepătate. 21. îl datorăm cu atît mai mull credinţa şi devota
mentul nostru, cu cît El ne cere puţin şi ne dă mult. Şi de aceea, 
pentru că împăraţii sînt creştini, nu există nici o  persecuţie şi r ^ g ia  
nu e ameninţată, iar noi, care nu sintem împinşi la grele încercări 
pentru a ne dovedi credinţa, sintem datori să plăcem mai mult lui 
Dumnezeu măcar prin servicii mai mici. Cine îndeplineşte lucruri mai 
mici dovedeşte că, dacă este nevoie, va fi in stare să îndeplinească 

lucruri mai mari.

VI
22. Dar să trecem peste cele suferite de Sfîntul Apostol Pavel, 

ca şi peste cele suferite după aceea, precum citim în cărţile de religie, 
de toţi creştinii, care au urcat treptele persecuţiilor pînă la intrarea 
palatului ceresc, făcindu-şi scări oarecum din băncile de tortură şi 
din grătarele rugurilor de martiraj. Să vedem dacă măcar în acele în
datoriri de devoţiune religioasă mai mici şi comune, pe care Ie putem 
îndeplini oricînd în deplină pace toţi creştinii, să vedem dacă măcar 
în acestea încercăm să răspundem învăţăturilor Domnului. Hristos 
ne porunceşte să nu ne judecăm. Cine se supune poruncii ? Şi nu 
numai aceasta porunceşte, ci mai m ult: porunceşte să ne lăsăm de 
tot ce  duce la procese, ca să n-ajungem la ele. uCelui c e  voieşte  —  
zice El —  să se  judece cu ii/ie şi să-ţi ia haina, lasă~i şi cămaşa» **. 
23. întreb : e  cineva care să se lase despuiat de duşman, sau care să 
nu încerce să-l despoaie el pe duşman ? Atit de departe sîntem de a 
lăsa şi pe celelalte împreună cu hainele, încît, dacă putem cumva, 
luăm duşmanului şi cămaşa şi hainele. Cu atita devoţiune ne supunem 
poruncilor Domnului, încît nu ne ajunge că nu lăsăm duşmanilor Bici 
cea mai mică parte din îmbrăcămintea noastră, dar le răpim totul, 
numai să putem şi să ne îngăduie împrejurările. 24. Dar învăţăturii

le. Mat. 5, 40.
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acesteia i se adaugă o poruncă asemănătoare, cu acelaşi sens. prin 
care Domnul spune: «Dacă te-a lovit cineva peste obrazul diepi, în- 
ioarce-i şi pe ceiâJall» Ciţi sînt care să dea ascultare acestor cuvinte 
sau, chiar dacă par a face aceasta, sînt mulţumiţi în sufletele lor ? 
Cine este cel care, daca a primit o lovitură, să nu răspundă cu multe 
pentru una ? Este atÎt de departe cineva de gestul de a întoarce şi 
celălalt obraz, încît socoteşte că l-a învins pe duşman nu primind, 
ci dînd lovituri. 25. «C e vreU să va facă vouă oamenii —  zice Min- 
tuitorul —  faceţi-ie şi voi Ia fel» Prima parte a acestei învăţături 
o cunoaştem bine şi n -o trecem niciodată cu vederea, dar peste 
partea a doua trecem aşa de uşor, de parcă n-am auzit de ea niciodată. 
Stim foarte bine ce  am vrea să ne dea alţii nouă, dar nu ştim deloc 
ce sîntem datori să le dăm noi lor. Dar oare nu ştim ? Vina neştiinţei 
ar fi mai mică, precum spune învăţătura sfîntă : «Ci/le nu şfie voia 
stapinului său va primi puţine Joviturl, dar cine o  şlie şi mi o înde- 
piineşte va primi xnuite» Acum injuria mai mare este aceea că 
primim partea învăţăturii cate este în sprijinul intereselor noastre, dar 
trecem peste partea cealaltă, ceea ce  este o injurie faţa de Dum
nezeu. 26. Astfel subliniază cuvîntul Domnului şi Apostolul Pavel în 
cele ce ne învaţă cînd zice : «Nimeni sd nu caufe ale sale, ci fiecare 
pe ale aproapelui» 20. Şi, de asemenea, în alt lo c  spune: «Cugefînd 
fiecare nu numai la cele  ce sînf ale sale, ci şi la cele  ce sînf ale 
alioran Vezi cu cîtă credinţă a urmat el învăţătura Iui Hristos. Cînd 
Mîntuitorul ne-a poruncit sa ne gîndim şi la alţii cum ne gîndim la 
noi, El ne-a poruncit de fapt să ne gîndim mai mult la binele altora 
decît la al nostru, ca un bun slujitor al unui stăpîn bun, ca un următor 
strălucit al unui învăţător fără seamăn, care mergînd pe urmele stă- 
pînului său, cu picioarele sale a făcut într-un fel ca urmele stăpînului 
său să fie mai vizibile şi mai desluşite. Dar noi, creştinii, ce  facem 
din toate acestea : ceea ce ne porunceşte Hristos, sau ceea ce  ne 
porunceşte Apostolul ? Cred că nici una, nici alta. Sintem departe de 
a săvirşi ceva în interesul altora primejduind interesele noastre şi 
toţi ne îngrijim în cea mai mare măsură de foloasele noastre, chiar 
dacă păgubim pe alţii.

1?. Mat. 5, 39. 
l a .  Mat. 7, 12.
16. Luca 12. 4?.
20. I Cor. 10. 24.
21. Filip. Z 4.
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v n
27. Dar poate i se pare cuiva că alegem îndatoririle grele, pe 

rare nimeni nu ie îndeplineşte şi care, cum cred unii, nici fiu pot fi 
îndeplinite, trecînd peste altele, care pot fi îndeplinite şt care chiar se 
îîideplinesc de către toii. Mai întîi trebuie avut în vedere că nici 
unji slujitor nu-i e permis sa aleagă după bunul său plac ce vrea 
şi re nu vrea sa îndeplinească din ceea ce-i porunceşte stăpinul,
i.cicj este o îndrăzneală de neiertat să facă ce-i place şi să lase la o 
parte ce nu-i place. De allfel, nici slăpînii păminteşti nu socotesc că 
trebuie tolerat ca servitorii lor să le asculte unele porunci, iar pe altele 
să le dispreţuiască, să facă adică după pofta lor ce socotesc că trebuie 
făcut şi să calce în picioare ceea ce cred ei că merită un asemenea 
tratament. 28, Dacă slujitorii se supun după cum voiesc ei stăpînilor, 
nu le fac din ascultare nici pe cele în care se supun. Cînd uu servitor 
iace din cele poruncile de stăpîn numai ce vrea să facă, nu îndepli
neşte voia stăpînului, ci pe a sa. Aşadar, dacă noi, care sîntem' nişte 
bieţi oameni, nu voim să iim în nici un caz dispreţuiţi de servitorii 
noştri, inferiori nouă după condiţia lor socială, dar egali cu noi prin 
soarta umană, cu cîtă nedreptate îl dispreţuim pe Stăpînul cel ceresc, 
noi care, deşi sîntem oameni, socotim că nu trebuie să fim dispreţuiţi 
de oameni de condiţia noastră. Sau poate avem o astfel de înţelepciune 
şi o  inteligenţă atit de profundă, încit nu vrem să suportam injuriile 
servitorilor, dar vrem ca Dumnezeu să fie la dispoziţia injuriilor noastre 
şi cele pe care le credem nedemne de a fi suportate de oameni le 
credem demne de a le răbda Dumnezeu din partea noastră. 29. Dacă 
sînt vreunii, ca să ne întoarcem Ia cele arătate mai sus, care socotesc 
că am vorbit numai despre îndatoririle grele şi că le-am lăsat la o 
parte pe cele uşoare, ei trebuie să înţeleagă că se plîng fără rost. 
Căci nu e drept să fim acuzaţi că ne ocupăm numai de unele, cînd 
loate trebuiesc îndeplinite. După cum pentru slujitorii stăpînilor pămîn- 
teşti D U  e permis în nici un caz, aşa cum am mai spus, a  alege ce 
să facă şl ce nu din poruncile stăpînului, tot aşa şi pentru noi, care 
sîntem slujitorii Stăpînului nostru, în rvici un caz nu e  permis să în* 
deplinim după pofta inimii numai ce ne place şi, din trufie, să călcăm 
în picioare ceea ce nu ne place.

VIII
30. Să încercăm a fi totuşi de acord cu cei care poate de aceea 

Jîu vor ca noi să vorbim de poruncile mari ale lui Dumnezeu, fiindcă 
ei socotesc că le îndeplinesc pe cele mai mici. Dar nu ajunge pentru 
JTilntuire să îndeplinim numai îndatoririle uşoare şi să Ie neglijăm pe
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cele grele, căci doar s e  spune : «Cine v o  p6zi toaid Jegea, dor va gre^ 
întT’ O singură poiancă, s-a iăcut vinovat faţa de toate poruncUe» 22. 
Nu este suficient aşadar s ă  ne îndeplinim numai îndatoririle mici, sau 
f o a r t e  m i c i .  Totuşi, accept să vorbesc numai de cele mici, ca sâ a r ă t  

c ă  a p r o a p e  n i c i  un creştin n u  le îndeplineşte pe cele mai neînsemnate.
31. Mintuitorul nostru a poruncit creştinilor să nu înjure. Dar vei găsi 
mai mulţi din cei care înjură întodeauna, decît din cei care nu înjură 
niciodată. A  poruncit şi ca nimeni să nu ocărască. Dar cuvîntul cui nu 
este ocară? Ocările sînt primele săgeţi ale supărărilor, şi ceea ce  nu 
putem face din slăbiciune la supărare exprimăm sub formă de înju
rătură. Astfel că în toate necazurile ne folosim de blestem şi înju
rături ca de nişte arme. 32. Fiecare om dovedeşte foarte limpede că 
tot răul pe care-1 doreşte duşmanilor săi, ar vrea chiar să-l facă el 
dacă ar putea. Toţi ne folosim uşor de această necurăţenie a limbii, 
iără să ne supunem poruncilor Domnului. De aceea ni se pare că 
aceasta nu însemnează nimic în faţa lui Dumnezeu. Şl totuşi, EI spune : 
«Ocarllorii nu vor sÎdpîni împârdfia iui Dumnezeu» De aici piitem 
înţelege cît de gravă şi de răufăcătoare este ocara, de vreme ce chiar 
dacă facem alte lucruri bune, ocara singură ne îndepărtează de cer.
33. Hristos a poruncit să ne ferim de pizmă. Dar noi dimpotrivă nu-i 
plzmuim numai pe cei mai de departe, ci chiar pe cei mai apropiaţi 
şi-l invidiem nu numai pe duşmani, cl şl pe prieteni ■, într-atît domneşte 
acest rău în inima tuturora. Plăcerea de a mlnca îşi are o limită, dar 
plăcerea de a cleveti n-are nici o  limită. De mlncare ne săturăm 
î n t r - u n  fe l întotdeauna, dat de clevetire nu ne saturăm. 34. Vina 
acestui păcat, poate spune cineva, nu este mare. Dar iată ce spune 
Sfînta Scriptură: «Cel c e  cleveteşte va fi vrednic de moarte» Greu. 
desigur, şi cutremurător avertisment. Şi totuşi nu există nici o  îndrep
tare. Nici unul dintre oameni cu  încetează de a-1 sfîşia cu vorba pe 
altul, nu-1 cruţă chiar dacă-şi face sieşi rău. Dar sancţiunea demnă 
a acestui rău urmăreşte numai pe autor, fiindcă nu-1 vatămă cu nimic 
pe cel căruia i  se adresează, cl-1 pedepseşte numai pe cel din gura 
căruia iese ocara. 35. Dacă nu mă Înşel, poate dau impresia că aiurez 
ş i  mi-ar părea r ă u  s ă  dau această impresie. Domnul nu aiurează 
cînd învaţă pe Apostolul Său astfel: «Să înlâtuiaţî de la vo i toată 
vorba răstită şi toată răutatea» Ambele ne însoţesc permanent, dar 
parcă mai mult răutatea. Căci vorba răstită nu ne este întotdeauna

22. Iac. 2 , 10.
23. 1 Cor. 6, 10.
24. Rom. 1, 30 ! Psalm 139, 2-, PUde 21, 23.
25. H es. 4. 31.
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T>e buze, dar răutatea ne este întotdeauna în inima. De aceea ci-ed 
că, oricit De^am stăpîni de la cuvinte tari, răutatea n-am putea-o 
suprima. 3$. Dumnezeul nostru ne-a învăţat sa nu ne văicărim şi 
să nu murmurăm. Dar cînd i-au iipsit acestea neamului omenesc ? 
Dacă e cald, ne plîngem de arşiţă, daca plouă ne văităm de teama 
inundaţiilor, dacă anul este mai fără roade acuzăm scumpetea, daccl 
e rodnic ieftinătatea. Dorim să avem belşug şi dobindindu-1 H acuzăm. 
Ce poate fi spus mai nedrept şi mai revoltător ? Ne plîngem de mila 
lui Dumnezeu că ne dă ce-I cerem. 37. Dumnezeu i-a povăţuit pe 
servii Săi să nu cadă în greşeală nici măcar cu privirea. «Docd s-a 
uitat cineva cu gind necm at la vreo /emeie — zice Domnul —  a 
păcătuit cu. ea ân inima Jui» De aici putem înţelege bine cit de 
neprihăniţi ne-a poruncit Mîntuitorul să {im, dacă n-a îngăduit nici 
ochilor să greşească. Ştiind că ochii sînt oarecum ferestrele luminoase 
ale minţii noastre, şi că toate poftele necinstite intră în inimă prin 
ochi ca prin nişte deschideri naturale, a voit să le nimicească în 
exterior cu totui, ca  nu cumva, după ce au încolţit prin văz, să 
răsară în suflet şi crescînd să se întărească întru pierzanie. 38. De 
aceea zice Domnul că privirile pătimaşe ale oamenilor neruşinaţi nu 
sînt lipsite de germenul adulterului, de bună seamă pentru ca acela 
care fuge cu hună credinţă de adulter să-şi păzească şi privirea. Voind 
ca slujitorii Săi să aibă desSvîrşită şi foarte curată cuvioşia, le-a po
runcit să se ferească cu foarte mare băgare de seamă de astfel de 
lucruri, oricit de mărunte ar părea, pentru ca viaţa creştinului să 
fie curată ca lumina ochiului şi, precum ochiul nu primeşte !n el nici 
cel mai mic firicel de praf pentru a-şi păstra vederea neştirbită, la 
fel viaţa noastră nu trebuie să aibă in intimitatea ei nici un fel de 
semn al necuviinţei. 39. De aceea spune Domnul cele ce  urmeajsă: 
<(Dacă te sminteşte ochiul tău scoate-I că mai bine Iţi este ţie  cu un 
singur ochi sa intri în împărăţia lui Dumnezeu, decîf avJnd amîndoi 
ochii să fii aruncai in gheena focului... $i de te sminteşte mina ta, ta-
i-o...» 28. Dacă, potrivit cuvîntului Iui Dumnezeu, din cauza smintelilor 
sintem tiriţi în gheena, pe bună dreptate, desigur, ca să putem evita 
gheena se cade să ne pedepsim chiar mîinile, picioarele şi ochii. 
Aceasta nu fiindcă ar trebui să fie cineva lipsit de membrele sale. ci, 
fiindcă ne sînt atîi de necesare unele unelte pentru treburile casnice 
şi întrucît ne folosim de ochi şi de mîini ca de nişte unelte, trebuie să 
ne lipsim de slujba şi de ajutorul lor, ca să nu suferim chinurile fo·

26. Filip. 2.
27. MAt. S, 2&
28. Marcu 9. 4 6 ;  Mat. 28. 30.
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cului veşnic. Căci atunci cînd este vorba de ales între unealtă şi A ia- 
iă fără indoialii că pentru un creştin este mai bine să se lipsească de 
uncaltil dccît de viaţă.

IX
40. Aslfei, de vreme ce Domnul nostru ne-a poruncit să ne supu- 

;!em Lu: în toate acestea, este cineva care sa se supună intr-adevăr 
;iii Dumnezeu in laate poruncile, sau măcar în unele? Este cineva care 
sJi-şi iubească duşmanii, să facă bine prigonitorilor sau sa biruie cu 
binele pe cei răi ? Cine îsi oferă obrazul loviturilor, cine-şi lasă avu- 
lul jefuitorilor, fără să le iacă proces ? Cine este cel care să nu«şî per
mită nici un fel de abatere, care să nu facă pe nimeni "vinovat de 
propriile lui necazuri, care să-şi înfrîneze gura prin tăcere, să nu iz
bucnească în blestem şî ocară ? Este cineva care să îndeplinească din 
toate acestea măcar pe cele mai m ici?  41. Aceasta, ca să nu mal vor
bim de cele mai mari, despre care am vorbit cu puţin înainte. Dacă 
aşa stau lucrurile şi dacă noi nu respectăm nici una din poruncile 
Domnului, de ce să ne plîngem de purtarea lui Dumnezeu faţă de noi, 
cînd mai degrabă Dumnezeu ar trebui să se piingă de purtarea noastră 
faţă de El ? De ce să ne văităm că nu sintem ajutaţi de Dumnezeu, 
cînd noi înşine nu-L ascultam ? Din ce motiv murmurăm că Dumnezeu 
nu-şi aruncă privirile pe pămînî, cînd noi nu le aruncăm spre cer, 
că Domnul nu ia în seamă rugăciunile noastre, cînd noi li dispreţuim 
învăţăturile? Să presupunem că noi procedăm asemenea Domnului 
nostru : 42. Unde este locul plîngerii drepte dacă fiecare ispăşeşte ceea 
ce a făcut ? Pot să probez uşor că noi nu ispăşim ceea ce facem şi 
că Dumnezeu este mult mai îngăduitor cu noi decit sîntem noi cu 
Dumnezeu. Dar să continuam pe linia celor începute. Domnul însuşi 
spune a şa : «V-am  strigat şi nu M-aţi auzit; şi voi Mă veţi striga şi 
nu vă  voi auzi»29. Ce este mai demn şi mai drept? 43. N-am auzit, 
nu sintem auziţi j n-am respectat, nu sîntem respectaţi. Cine, mă rog, 
dintre stăpînii trupeşti este mulţumit să se poarte cu ai săi conform 
unei astfel de condiţii, încît să dispreţuiască pe servii săi numtai atît 
cit a fost şi el dispreţuit de ei ? De altfel noi dispreţuind pe Dumne
zeu nu-I pticinuim numai injuria pe care servitorii o  pricinuiesc stă- 
pînului Jor trupesc dispreţuindu-l, deşi acest dispreţ al servitoriJoi 
este foarte mare, dacă ei nu fac ce  li se porunceşte. N oi însă în orice 
strădanie, în orice îndeletnicire nu numai c8 nu îndeplinim poruncile, 
dar facem îtipotriva a ceea ce  ni se porunceşte. Dumnezeu ne po-

29. Pilde ], 2 4 : Mlbeia 3. 4 ;  Psalm 17. 4 2 ; Ierem. 11. 11 j Zahăr. 7, 13.
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runceşte ca toti să ne iubim unii pe alyi, dar noi toţi ne sfîşiem in 
duşmănii reciproce. Dumnezeu porunceşte ca toţi cei ce au să dea şi 
color ce n-au, dar toţi se reped la ceea ce este al altora. Dumnezeu 
porunceşte ca tot creştinul să-şi ţină ochii neprihăniţi; cîţi sînt care 
să nu se rostogolească 5n noroiul desfrîului ? 44, Dar ce sâ spun mai 
multe ? Este grav şi jalnic ce mai am de spus. Slujitorii şi creştinii 
Bisericii înşişi, care in toate trebuie să împace pe Dumnezeu, ce  fac 
altceva decit să-L învenineze pe D^imnezeu ? Cu excepţia puţinora, 
care fug de cele rele, c e  este altceva aproape orice adunare de creş
tini dacă nu o cloacă de Aâcii ? Oare găseşti în biserică pe cineva 
care să nu fie sau beţiv, sau brută, sau curvar, sau depravat, sau hră
păreţ, sau desfrînat, sau hoţ, sau ucigaş? Şi, ce e mai rău decit orice, 
toate acestea sînt fără sfirşit. 45. Mă adresez conştiinţei tuturor creş- 
tinUor: dintre toate aceste vicii sau nelegiuiri pe care îe-am înşirat, 
cîţi nu sînt stăpiniţi fie de unul, fie chiar de toate ? Mai uşor găseşti pe 
cineva care să le aibă pe toate, decît care să n-aibă pe nici unul. Dar 
cele pe care le-am arătat poate nu par aşa de grave, deşi situaţia este 
cu mult mai gravă ; vei găsi mai tişor învinuiţi de toate relele decît 
numai de unele, mai uşor de crime grave, decît de crime uşoare, 
adică mai uşor din cei care au săvîrşit şi crime grave şi crime uşoare, 
decît din cei ce au săvirşit numai din cele uşoare, fără vreuna din 
cele grave. 46. Aproape tot poporul bisericii se bălăceşte în această 
ticăloşie de moravuri, încît pentru toată mulţimea creştimlor a fi cre
dincios adevărat înseamnă a aVea mai puţine vicii. Astfel că unii 
socotesc că Kiseridle sau templele şi altarele lui Dumnezeu sînt dem
ne de mai puţin respect decît casa oricărui funcţionăraş. Sau Judecă
tor municipal. Intr-adevăr, pe uşa nu nim ai a directorilor de insti
tuţii, dar chiar a şeillor sau subşefilor de birouri n-au voie să intre 
toţi de-a valma, d  numai cei care au fost chemaţi, sau li s-a dat 
voîe, sau îuncţia lor superioară le-a dat dreptul s8 intre .· astfel 
incît, dacă vreunul din cei intraţi a fost obraznic, sau este mustrat, 
sau este dat afară, sau este pedepsit pentru lipsa lui de respect şi 
de consideraţie. 47. Dar în tempte, în biserici şi chiar in altare năvă
lesc de-a valma toţi, făta cel mai mic respect pentru cele sfinte, nu 
pentru că  nu toţi trebuie să vină să se roage Iui Dumnezeu, ci pentru 
că acela care intră să se roage nu trebuie să iasă pentru a face 
rău. Si nu e tot una a  cere iertare şi a provoca mînia lui Dumoeieu. 
48. Este un OQU fel de ciudăţenie aproape toţi fac mereu aceleaşi 
lucruri pe care se plîng că  le-au făcut şi toţi cei care intră în biserică 
să se căiască de păcatele vechi ies să facă rău. Dar ce  zic eu că  ies ? 
Chiar î n  timpul fugăciunilor şi al ii)(^inăr)lor uneltesc noi răutăţi.

-ΙΛΙ

Una le spune gara şi alta inima şl, în timp ce  cu vorba îşi deplîi^ 
răutăţile din trecut, cu gîndul pun la cate .pe oeie din viitor, asttel 
că rugăciunea lor aduce mai degrabă înmulţirea, decît iertarea păca
telor. De aceea se împlineşte cu  ei acel blestem din Scriptură de 
aceea chiar de la rugăciune ies condamnaţi, de aceea rugăciunea lor 
devine păcat. 49. în sfîrşit, dacă vrea cineva să ştie ce cugetă în 
templu astfel de oameni, să vadă ce urm ează: Îndată după termi
narea sJujbei religioase toţi aleargă la îndeletnicirile îor obişnuite, 
adică unii să înşele, alţii să se îmbete, alţii să se depraveze, alţii 
să fure, incît se vede limpede la ce s-au gîndit cît au stat în biserică 
după ceea ce fac cînd ies din biserică.

X
50. Dar poate unii socotesc că toate aceste rele, toată aceaistă 

ticăloşie a viciilor despre care am vorbit mai sus .se referă la. s c l^ i ,  
sau la oamenii cei mai decaiuţi, că numele celor liberi nu pătat 
de această murdărie a nelegiuirilor. Dar ce  este altceva viaţa tuturor 
negustorilor decît înşelătorie şi minciună, ce s ltceva  viaţa funcţio
narilor municipali decît nedreptate, ce iac cei din slujbe civile «Itceva 
decît abuzuri, sau cei din servicii militare altceva decît ja f?  Şi 
poate mai socoteşti că acestea sînt păcate profesionale ale unor per
soane ; 51. căci —  zici —  aceasta este activitatea lor, precum Ie 
este şi profesia şi nu e de mirare dacă fac ceea ce  sînt împinşi 
de profesie să facă. Ca şi cum Dumnezeu îngăduie cuiva să facă 
rău potrivit profesiunii; sau ca şi cum nu este nici o  jignire a demnităţii 
sfinte, dacă in slujbele mai mici par a se Înfăptui abaterile cele mai 
mari, mai ales că în aceste categorii intră cea măi mare parte dintre 
oameni. Fără îndoială, unde este mai mare mulţimea celor ce gre
şesc, acolo este mai mare şi injuria divinităţii. Dar —  zici tu —  
nobilimea este în afara unor astfel de nelegiuiri. 52. Din păcate, însă, 
nobilimea în toată lumea nu pare altceva decît un singur om tntr-un 
popor mare. Să vedem totuşi dacă această nobilime este fărS pată. 
Pentru aceasta să ascultăm mai întîi ce  spune d e s^ e  astfel de oa 
meni cuvîntul dumnezeiesc. Apostolul iui Dumnezeu Învinuiîid 
poporul, spune aşa : HAscuUaţi, prea iubiţii mei trap. Oare nu l-a 
ales Dumnezeu pe ce i c e  sîni sâj-aci în ochii lumii, dar bogaÎi îh 
credJnfâ şi moştenitori ai impărâţiei pe care ά promis-o Dumnezeu 
ceJor ce-L iubesc pe E l?  V oi insă ap necinstii pe ceJ sârac. Oare cei 
bogap  nu vd asupresc pe vo i şi nu ei vd fîrăsc Ia jadecăp ? Oare rui

30. Psalm. 108, 7.
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hulesc ei numele cej bun jntru care afi fost chemaţi ? » 53. Grea 
este această mărtuîisire a  apostolului, dacă d u  cumva nobilii se soco
tesc în afara ei, fiindcă D u m e ş t e  doar pe ce i bogaţi. Dar fie că bogaţii 
si nobilii sînt acelaşi lucru, fie că dacă există bogaţi fară să fie nobili, 
aceştia slnt ca şi nobili, fiindcă este at!t de mare sărăcia in această 
vreme, incît nu mai este socotit nobil decît cel ce este în primul 
rînd bogat. Fie că a vorbit apostolul de una din categorii, fie de 
(imiadouă, aceasta nu constituie o problemă. Căci nu interesează 
care din cele două categorii e s t e  vizată în primul rind, de îndată ce 
cuvintele spuse se potrivesc ş i  uneia şi celeilalte. 54. Cine dintre 
nobili sau dintre bogaţi condamnă întru totul faptele re le?  De altfel 
cred că am pus întrebarea greşit, căci mulţi le condamnă, dar foarte 
puţini se feresc să le săvîrşească. La alţii condamnă ceea ce Ia ei 
admit, în c h i p  curios sînt acuzatori şi făptaşi ai aceloraşi delicte. 
Iniierează în public ceea ce fac pe ascuns şi prin aceasta ei în 
timp ce socotesc că condamnă pe alţii se condamnă mai degrabă 
pe ei înşişi prin propria lor atitudine. 55. Dar să-i lăsăm pe cei îm
pricinaţi mai mult Care bocfat sau care nobil caută să fie nevinovat 
sau să-şi stăplnească mina de ]a toate aceste n e l e g i u i r i  ? Deşi am 
s p u s  fără r o s t  de la toate. O, de s-ar stăpîni măcar de la cele  mai 
mari, fiindcă cei puternici vor să-şi revendice ca un feî de privilegiu 
al lor dreptul de a le săvlrşi pe cele mai mici. Astiel că despre păca
tele mai uşoare nu 'zic nimic. Să vedem dacă este vreunul nevinovat 
faţă de acele două mari păcate, aproape capitale, adică de omucidere 
şi de desfrfnare. Căci cine nu este sau pătat de singe omenesc sau 
murdărit de noroiul vieţii decăzute ? Este de ajuns unul singur din 
acestea pentru pedeapsa cea veşnică, dar aproape toţi cei bogaţi 
îe-au comis pe amîndouă.

XI
56. Poate cineva din numărul acestora gîndeşte: eu pe acestea 

nu le fac. Te laud dacă nu îe faci, dar totuşi înaiate poate le-ai făcut 
Şl a înceta de a le face nu însemnează a nu le fi făcut niciodată. Şi chiar 
de ar fi aşa, ce ar folosi totuşi că unul s-a despărţit de pacati iar 
ceilalţi mulţi rămin în păcat ? 57. întoarcerea unuia nu anulează 
greşelile celor mulţi şi nu e de ajuns că unul a părăsit calea păcatu
lui pentru a împăca pe Dumnezeu, pe care-L supSrS totalitatea, nea
mului omenesc. Cînd cel ce  se întoarce, ca să poată scăpa de moartea 
veşnică, culege desigur mari roade ale întoarcerii sale, dacă scapă, 
numai că nu i se poate întîmpla să îiîdepărteze pe alţii de pedeapsa

31. Iac. 2, 5.
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condamnării. Este o dovadă de mîndrie neîngăduită şi un mare pScat 
dac« se crede cineva atît de bun. inctt socoteşte că şi ce i răi pot 
îi mlntuiţi prin el. 58. Dumnezeu, vorbind despre o  ţară oarecare şi 
despre un popor păcătos, zice a şa ; «Daca se  vor afla acolo trei 
bărbat!: Noe, Daniel şi Iov, aceştia nu-şi vor scăpa prin drepiafea 
Jor nici fiii, nici fifceJe; ej singuri vor scăpa» 32. Cred că nimeai 
nu va ii atit de fără ruşine, incît să îndrăznească a se compara cu 
asemenea bărbaţi, fiindcă oricît ar dori cineva să-I placă acum lui 
Dumnezeu, totuşi este un fel de cea mai mare nedreptate, dacă se 
I>resupune pe sine drept. Şi prin aceasta este înlăturată orice spe
ranţa a părerii deşarte prin care credem că nenumărata mulţime ,a 
oamenilor pierduţi poate fi apărată de relele prezente prin bunăvoinţa 
citorva oameni buni. 59. De vreme ce nici unul nu este la ,iel cu 
cei despre care am vorbit mai sus, ce speranţă poate avea cineva 
că pot fi scăpaţi şi străinii şi nenumăraţi alţii şi cei răi de către 
foarte puţini oameni buni, cînd nici măcar acel cuvioşi foarte apro
piaţi lui Dumnezeu n-au binemeritat de la Domnul nici măcar să-şi 
scape copiii ca părţi ale corpului lor ? Şi pe drept cuvînt. Căci deşi 
toţi copiii par într-un fel membre ale părinţilor, nu trebuiesc socotiţi 
totuşi membre ale celor de care au început să se îndepărteze prin 
sentimente, fiindcă unii ca aceştia nu pot beneficia de drepturile 
natiu-ale pe care le pierd prin ticăloşia purtării lor. Aşa se face că 
si noi. care ne numim creştini, prin păcatul ticăloşiei pierdem drep
turile acestui nume atît de mare. 60. N-ajută la nimic numele sfint 
fără o  bună purtare, fiindcă viaţa in dezacord cu profesiunea înde
plinită compromite titlul profesiunii, oricît de înalt ar ii, prin josnicia 
faptelor nedemne. De vreme ce aproape nici o  parte din toţi creş
tinii, aproape nici un colţ din toate bisericile nu este în afară de 
orice abatere, de orice vină a păcatelor de moarte, de ce să ne mă
gulim cu numele de creştin, cînd prin însuşi acest nume prea rfint 
sintem în culpă, tocmai fiindcă nu ne purtăm cum ne cere nuinele 
sfint ? De aceea 11 supărăm şi mai mult pe Dumnezeu prin titlul religiei 
noastre, pentru că păcătuim compromi^nd numele religiei pe care
o mărturisim.

32. lezech. 14, 14.
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I

1. Să lăsăm la o parte acel privilegiu al numelui de creştin, care 
ne face s ă  socotim că sintem mai religioşi decît toate neamurile 
şi că deci trebuie să fim şi mai puternici. De vreme ce, precum am 
spus, esenţa credinţei creştine c O D S tă  în a crede statornic în Hristos 
şi a păzi poruncile lui Hristos, însemnează că nu este credincios 
doar cel care n-are credinţă şi nu crede în Hristos, ci şi cel care 
c a l c ă  poruncile lui Hristos, In concluzie, nu este creştin cel ce nu 
face faptele cerute unui creştin. Este vorbă goală numai numiele, 
f ă r ă  îndeplinirea cerinţelor implicate în el. Precum spune cineva în 
scrierile sale ce este altceva înălţimea unui rang fără înălţimea 
meritelor, decît un titlu de onoare fără om, sau ce este o demnitate 
Ia un nedemn, dacă nu o  podoabă în n oro i? 2. Astfel, ca să ne 
folosim de aceleaşi cuvinte, ce  este altceva numele sfint fără merit, 
decît o  podoabă în noroi ? Cuvîntul sfînt spune în Cărţile sfinte 
astfel: «Inel do aur în ritul porcului, aşa c  femeia frumoasă şi lârâ 
minien Numele de creştin ne este astfel ca o  podoabă de aur: 
dacă-1 purtăm nedemn, părem ca nişte porci cu belciug de aur. 3. în 
sfîrşit, cine vrea să ştie mai deplin că fără fapte numele nu însein- 
nează nimic, sâ se gîndească la nenumărate popoare care, pierzîn- 
clu-şi meritele, şi-au pierdut şi numele. Cele douăsprezece triburi de 
evrei, caie fuseseră odinioară alese de Dumnezeu, au primit două 
nume sfinte ; au fost numite şi poporul Iui Dumnezeu şi Israel. Citim 
astfel ; «Ascultă popoiul Meu, şi-/j vo i vorfai ; Israel, şi-ţi voi măr
turisi» s. Aşadar iudeii au fost altădată şi una şi alta, iar acum nu 
sint nici una nici alta. Căci nu se poate numi poporul lui Dumnezeu 
cel ce a părăsit nu demult cultul lui Dumnezeu şi nu-L vede pe Dum
nezeu cel care L-a renegat pe Fiul lui Dumnezeu, precum, este scris : 
«Israel Insa nu M-a cunoscut şi poporul nu M-a înfeZes» i  4. De aceea 
şi în alte locuri vorbeşte de norodul iudeilor, spunînd către p rofet;

1 . S a l v ia n u s :  A d  e c c le s ia m  II. 3 7 . 
2 - P ild e  11 , 12,
3 . P s a b n  4 9 , 7 ;  8 0 , 9.
4 . I s a ia  1, 3 .
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«Ciieamâ numeie Jui neiubii» § i iarăşi către iudei: «V oi nu sjnte|/ 
poporul M eu şi Eu na s3nt Dumnezeul vosiru». Dar de ce spunea 
despre ei aşa, arată El însuşi limpede In altă parte, cind spune ; «A u 
prîrdii/ pe Domnul, izvorul apei ceiei ν/ί»< '; şi iarăşi·. «A u aruncai 
i'uvJniuJ Domnuiui $i nici o Snfelepciune nu este in ei» 5. Mă tem 
cd nu s-a putut spune despre el atunci mai mult decît se poate spune 
despre noi acum, fiindcă nu ne supunem cuvintelor Domnului şi nu 
este in noi nici o  înţelepciune. Sau poate cumva credem un fapt 
înţelept că dispreţuim pe Dumnezeu şi o  supremă înţelepciune că 
nesocotim poruncile lui Hristos ? 6. Avem  un motiv să gîndim aitfel. 
Căci înfăptuim toţi cu aceleaşi sentimente păcatele, ca şi cum ne-am 
fi înţeles într-un înalt consiliu să păcătuim. Astfel stînd lucrurile, 
de ce ne amăgim pe noi înşine cu părerea deşartă că, fiiiulcă ne 
numim creştini, ne poate ajuta numele bun In mijlocul relelor pe 
care le facem ? Duhul Sfînt spune că fără fapte bune credinţa nu 
poate fi de folos creştinilor. Credinţa are mai mare valoare decît 
numele, fiindcă numele este un cuvînt al omului, pe cînd credinţa 
este un rod ai minţii. Şi totuşi apostolul mărturiseşte că şi acest 
roti al credinţei este sterp fără fapte bune. «Credinfa fără f<iple
— zice el — , moartă este»  Şi iarăşi: «Precum irupuj iâră sufiei, 
tot aşa şi credj'n/o fdrd iapte bune moartă este»® Adaugă şi cuvinte 
mai aspre pentru a-i ruşina pe cei ce se încîntă singuri cu anumite 
presupuneri despre credinţa creştină.

II
7. Dar poate spune cineva: tu ai credinţă şi eu am fapter 

arată-mi credinţa ta fără fapte şi eu îţi voi arăta credinţa mea ditt 
fapte. Este drept că faptele bune sînt ca nişte mărturii ale credinţei 
creştine, fiindcă un creştin dacă n-a făcut fapte bune nu poate să-şi 
dovedească în chip temeinic credinţa sa, iar prin faptul că ϋ: 0  poate 
dovedi trebuie socotit ca şi cum n-ar avea-o. Cit socoteşte că aceasta 
singură nu valorează nimic, o  arată Apostolul în cele de mai jos, 
ciad zice către un creştin: «Tu crezi că unul este Dumnezeu. Bine 
fa c i ! dar şi demonii cred şi se  cufremurd» 8. Să vedem ce  a vcât 
să spună Apostolul prin aceste cuvinte şi să nu ne mîniem împo
triva mărturiilor divine, ci să le primim, să nu le tăgăduim^, ci sa.

5, O s e a  1, 9 1 R o m . 9 ,  25 .
6 , le r e m . 17 . 3.
7 . le r e m . 8 .  9.
8. Ia c  2, 20. .
9 .  I a c .  Z  1 3 s  2i6, 10.
10,' I a c .  3 .  » .
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[e înfăptuim. αΤα crezi —  zice Cuvintul divin către un creştin —  că 
unaJ este Dumnezeu. Bine Ia c i; dar şi demonii cred şi se  cutremură». 
Oare a greşit cu ceva Apostolul asemaniod credinţa unul creştia cu 
a unui demon ?  In nici un caz n u ; dar fiindcă a voit să arate, cum 
am spus mai sus, că fără fapte bune nimic n-ar trebui să se pretindă 
la  adăpostul credinţei, de aceea spune că şi demonii cred. Adică 
după cum demonii, deşi cred in Dumnezeu, totuşi rămîii în strică
ciune, la fel $i unii oamraii, au un fel de credinţă demonică, dacă 
afirmă că ei cred in Dumnezeu, dar nu încetează de a face rău. 9. Spre 
ruşinea şi condamnarea oamenilor păcătoşi, Apostolul adaugă spu- 
nind nu numai că demonii cred, dar că ei se şi tem şi se cutremură 
cind aud numele lui Dumnezeu. Aceasta este ca şi cum ar fi spus: 
Ce te mîndreştl, omule, oricine ai fi tu, cu credinţa ta, care nu va
lorează nimic fără teama şi supunerea faţă de Dumnezeu ? Demonii 
au ceva mai mult. Tu ai numai un lucru, el au două : tu ai credinţa, 
dar n-ai teama, ei au deopotrivă şi credinţa şi teama. De ce te miri 
aşadar dacă sîntem loviţi ? De ce  te miri dacă sintem asupriţi, dacă 
sintem tîrîţi de duşmani Ia judecată, dacă sîntem mai slabi decît 
toţi ? 10. Fie neplăcerile noastre, iie  beteşugurile, fie umilirile, fie 
incbisorile, fie pedepsele la robie ruşinoasă, toate acestea dovedesc 
un slujitor rău şi un stăpîn bun. Cum slujitor rău ? Pentru că sufăr 
ceea ce merit. Şi cum stăpîn bun ? Pentru că arată ce  merităm, deşi 
nu ne pedepseşte cum am merita, pentru că, în loc să ne nimicească, 
prefera să ne corecteze prin foarte blindă şi foarte binevoitoare 
dojana. Noi, în ce priveşte faptele noastre rele, sîntem demni de 
chinuri aducătoare de m oarte; dar El, folosind mai mult mila decît 
asprimea, vrea mai degrabă să ne indrepteze prin măsuri blînde, 
decît să ne ucidă printr-o dreaptă pedeapsă. II. Sînt destul de sigur 
că e  neplăcut pentru noi cînd sintem loviţi. Dar de ce  ne mirăm daca 
Dumnezeu ne biciuieşte pe cei care păcătuim, cÎnd noi înşine îi 
batem pe robii care greşesc ? Sîntem nişte judecători nedrepţi: 
oameni fiind nu voim să fim bătuţi de Dumnezeu, dar noi înşine îi 
batem pe oamenii de credinţa noastră. Nu mă mir că sîntem atît de 
nedrepţi in această privinţă. Prin firea noastră avem un fel de jude
cată sucită, ca ro b îi ; voim să greşim, dar nu voim să fim pedepsiţi. 
Ne purtăm exact ca robii noştri ? toţi voim  să păcătuim fără să suferim 
consecinţele. In sfîrşit, ti întreb pe toţi dacă eu mint cînd afirm că nu 
există nimeni, chiar vinovat de fapte grave, care să accepte ideea ca 
trebuie să fie pedepsit. 12. De aici aşadar se poate recunoaşte cit 
de nedrept şi de fără temei este faptul că sîntem foarte severi cu alţii 
şi foarte îngăduitori cu noi, aspri cu alţii şi lăsatori cu noi. In aceeaşi
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vină îi pedepsim pe alţii şi ne iertăm pe noi. Este cu totul intolerabilă 
această atitudine de părtinire şi de îngustime. Nu voim  să ne recu
noaştem vinovaţi şi îndrăznim să-i socotim pe alţii vrednici de triads 
in judecată. Ce poate fi din partea noastră mai nedrept şi mai ticălos? 
Aceeaşi crimă pe care o aprobăm dacă e săvîrşită de noi, o pedepsim 
foarte sever dacă a com is-o altcineva. Încît, nu fără motiv strigă 
Apostolul către noi : «De aceea eşti de neiertat, omule, oricine ai 
ir, care ju d eci: căci în  ceea c e  judeci pe altul ie oslndeifi pe tine, 
de vrem e ce  iaci aceleaşi lucruri pe ca te le  judeci»

III
13. Dar noi nu facem aceleaşi lucruri pe care le fac robii —  poate 

c& *ice unvl dintre cei bogaţi — , căci dintre robi sînt hoţii şî fugarii, 
dintre robi, cei supuşi mereu gurii şi pîntecului. Este adevărat că 
acestea sînt v icii ale robilor ,· dar ale stăpînilor sînt şi mai meii, 
chiar dacă nu ale tuturor. Unii fac «ccepţie, dar sînt foarte puţini, şi 
nu-i numesc, ca să nu se para că numindu-i nu atît îi laud, cît li 
fac cunoscuţi nenumindu-i pe alţii. 14. Dar în primul rînd, roWi dacă 
fură poate sînt împinşi de lipsuri sa fure t şi in afară de asta, chiar 
dacă li se dă simbria obişnuită, o  fac mai mult din deprindere, decît 
din necesitate, şi astfel mai mult îndeplinesc o regulă, decît îşi satisfac
o  trebuinţă. Prin aceasta lipsa face vina însăşi mai puţin vinovată, 
fiindcă este scuzabil cel vinovat de furt, dacă pare a fi fost silit să 
ture fără voia Iui. D e altfel şi Sfînta· Scriptură pare a scuza oarecum 
greşelile tuturor oropsiţilor soartei. căci iată ce  z ice : «Nu este o 
vină mare dacă un oarecare a furat; căci iută ca să-şi osfîmpere 
/oofneQ » Fură ca să-şi astîmpere foamea, şl nu trebuie să-i acuzăm 
atît de mult, dacă sînt scuzaţi de cuvintul divin. 15. Ceea ce spu
nem  despre furturile robilor spunem şi despre fuga lor. Dar mai drept 
este să-i scuzăm pentru fuga lor, fiindcă îi împing pe robi sâ fttgă fiu 
numai lipsurile, ci şi chinurile. Se tem de vătafi, se tem de cel puşi să 
facă linişte, se tem de inteadenţi, astfel că  ei sînt mai mult tobil 
acestora decît ai stăpînilor. De toţi sînt loviţi, de toţi sînt îngenun- 
cheaţl, ce  să mai spun? Mulţi robi aleargă la stăpîni să-i scape,·de 
propriii lor tovarăşi de robie. De aceea fuga lor nu trebuie s-o  lApor* 
tăm atît la cei care fug. cît la cei care-i împing să fugă. Suferă tot 
felul de violenţe, prea nefericiţii: doresc să slujească şi sînt siliţi să 
fugă. Nu vor să plece din serviciul stăpînilor lor şî cruzimea tovară
şilor de robie nu-i lasă să servească. 16. Lî se spune că sînt şi minci-

11 . R o m . %  1.
12 . P ild e  6 , 3 0 .



23β SWUnSANSS

noşi. Sint constrinşi la minciună In faţa pedepsei, minţind ca sa scape 
de sc'hingiuin. Ce este de mirare dacă robul de teamă preferă să mintă 
decit să fie biciuit ? Sînt acuzaţi că sînt lacomi, că sînt robi ai cfurii 
$i ai pînteculuî. Nu e nimic nou în aceasta : doreşte şi mai mult să se 
sature cel ce adesea suferă de ioame. Dar fie, dacă nu suportă foamea 
de piine, sigur suportă foamea de desfătări şt de aceea trebuie iertat 
dacă doreşte cu lăcomie ceea ce-i lipseşte permanent. 17. Tu eşti no
bil, tu eşti bogat, care ai de toate din abundenţă, care cu atît mai mult 
eşti dator să-L cinsteşti pe Dumnezeu prin fapte sfinte, cu cit te bu
curi fără încetare de binefacerile Lui. Să vedem dacă săvîrşeşti nu 
zic fapte sfinte, dar măcar nevinovate. Dar cine, dintre cei bogaţi, în 
afară de puţini, cum am spus mai sus, nu este pătat de toate bleste
măţiile ?’ Zic în afară de puţini, dar ce  bine ar fi dacă s-ar· găsi- d t  
mai mulţi, sau chiar toţi în această situaţie ! Nevinovăţia celor mai 
mulţi ar fi mîntuirea tuturor. Şi acum nu vorbesc decit despre acela 
care se recunoaşte în cele spuse de mine despre el·, Dacă este în 
afara conştiinţei lui ceea ce spun eu, nu-i aduc nici o  vină spusele 
meie. Dar dacă recunoaşte că i se potrivesc cele spuse de mine, să 
ştie că nu de limba mea sînt spuse, c i de conştiinţa lui. Î8. Mai întîi, 
ca să vorbesc despre vicii ale robilor, dacă un rob este un fugar, şi 
tu eşti fugar, bogat, ca şi nobil ,· căci fug de slăpînul lor toţi cei ce  nu 
respectă legea stăpînului lor. De ce, dar, bogatule, îl învinovăţeşti pe 
un rob, cînd tu faci exact ceea ce face el ? Ei fuge de stăpînul lui 
şi tu de al tău. Dar tu eşti mai \^inovat decît el, fiindcă el poate fuge 
de un stăpin rău, pe cînd tu fugi de stăpînul cel bun. ÎI acuzi pe un 
rob că nu-şi mai satură stomacul. Dar el datorită lipsei se satură rar, 
pe cînd tu, datorită belşugului, te saturi în fiecare zi. 19. Vezi, aşadar, 
că Înţelepciunea apostolică te biciuieşte mai ales pe tine, chiar nu
mai pe tine i fiindcă : «Prin cele  c e  judeci pe altul, te osîndeşti pe 
tine jnsu{i, coc / faci aceleaşi pe care !e  j u d e c i » D a r  faci nu numai 
aceleaşi răutăţi, ci şi eiitele cu mult mai mari şi mai netrebnice. Lui 
ii pedepseşti nestăpînirea şi nesaturarea pîntecului, iar tu ţî-1 încarci 
Ia mese neîntrerupte. Şi furtul, precum socoteşti, este un viciu de 
rob. Dar tu tot furt săvîrşeşti, bogatule, cînd îţi însuşeşti cele oprite 
de Ihimnezeu. Intr-adevăr, furt săvîrşesc toţi cei ce fac lucruri ne- 
permise.

IV
20. Dar de ce  să vorbesc aşa de cu zgircenie şi aproape pe oco 

lite despre aceste lucruri, cind nu numai furturile, dar chiar tilhăriiie

13. Rom. 2, 1.
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mari ale ce lor  bogaţi se dovedesc prin atîtea nelegiuiri săvîrşite pe 
faţă ? Cine, nu numai dintre cei săraci, se simte la adăpost prin fep- 
tele şi prin starea lui în faţa celui bogat ? Prin abuzurile celor puter
nici, oamenii slabi îsi pierd avutul lor, sau se pierd chiar pe ei în
şişi odată cu puţinul pe care-1 au i incît pe drept mărturiseşte şi des
pre unii şi despre alţii cuvîntul sfînt grăind: «AsinuJ 2n deşert, vî- 
nai pentru I e i ; asemenea hrană sînt săracii peniru cei bogaţi» De 
altfel nu numai cei săraci, ci aproape întreg neamul omenesc suportă 
asemenea tiranie. Ce este altceva demnitatea celor de sus, dacă nu 
vînzarea la mezat a cetăţilor? 21. Ce este altceva guvernarea unora 
pe care nu-i spun pe nume, decit pradă? Intr*adevăr, nimic nu con
stituie un mai sigur m ijloc de a jefui pe cei săraci, decît puterea. 
De aceea se cumpără onorurile de către cei puţini, ca să se plătiească 
prin devastarea tuturor. C e poate fi mai nedemn sau mai nedrept decit 
aceasta? Cei săraci plătesc preţurile demnităţilor, dar nu le cumpă^ 
ră. Nu ştiu negoţul, dar ştiu pierderile. Ca să se ridice cî^va se 
coboară lumea i gloria unuia este fatală pentru tot pămîntuL Ştin 
aceasta H is p a n ii le c ă r o r a  le-a rămas numai numele ; ştiu Afrlcile, 
cite au fost. ştiu Gallile devastate, dar nu de toţi, şi de aceea în 
foarte puţine colţuri s-a  putut respira mai uşor, fiindcă uneori in
tegritatea celor puţini a hrănit regiunile pe care le-a pustiit jaful 
celor mulţi.

V
22. Cuprinşi de durere ne-am îndepărtat prea mult de subiect. 

Aşadar, ca să ne întoarcem la cele de mai sus, de ce vicii ale robi
lor n-ar fi pătaţi şi nobilii, cînd pe cele pedepsite la sclavi ca păcate, 
ei le săvîrşesc ca şi cum ar fi îngăduite ? în  sfîrşit, la acele nesăbu
inţe pe care şi le permit sus-zişii nobili, robul nu-şl ţ>«mite nici Să 
aspire. Dar să nu mint j căci unii dintre robi deveniţi nobili au 
virşit fapte asemănătoare sau mai grave. Totuşi, nu li se poate im 
puta deloc robilor că starea Iw  de sclavi a cedat aşa de uşbf în 
uuor nelegiuiri. 23. Chiar omuciderile sint printre robi rare, determi
nate de frică, sau de teama morţii, pe cînd printre cei bogaU 
frecvente, aceştia avînd speranţa şi încrederea că nu vor ii pedepsiţi. 
Poate cumva sîntem nedrepţi socotind păcate ceea ce fac c^i, b^S^Î^» 
de vreme ce atunci cînd îşi ucid sclavii ei socotesc aceasta iwa 
5i nu o crimă. 24. Nu numai atît, dar ei abuzează de acelaşi pri^vlle-

15- H ls p a a i i le ,  A W c U e , G a l l i i le ,  l a  p le x a l ,  |>eatru  c ă  K is p a n ia ,  A f r ic a ,  G ^ a ,  
a v e a u  p r o v in c i i  σ ι  a c e l a ş i  n a m e  d e  b a z ă :  H is p a n la  C i t e r io r  ( T a r ^ c o n e n s l s l , , I B s -  
p a n ia  U lte r io r  (B a e t io a ) ,  G a l l la  B e lg î c e ,  G a lU a  L n g d tm m s ls ,  G a l l ia  N a r t j« A e n S s  e t c .
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giu cînd se bălăcesc în mocirla depravărilor. Căci cine dintre cei 
bogaţi respectă jurămintul căsătoriei, pe cine nu-1 arunca în prăpas
tie nebunia poftelor, cuj nu-i sint pătate casa şi familia de desfiinare 
!>i cine nu şi-a urmat nebunia cugetului spre orice persoană către care 
1-a împins arşiţa dorinţelor necinstite? De aceea despre asemenea 
porniri cuvîntul divin spune: «Cai Înnebuniţi după tem ei s-au lă- 
:uîK "1 Căci despre cine vorbesc aceste cuvinte, dacă nu despre cel 
care vrea să calce totul în picioare pentru a ajunge la împreunare cu 
oricine i-a aţîţat dorinţele prin simplă privire? 25. Despre concubi- 

nedrept a spune ceva, fiindcă în comparaţie cu 
ticăloşiile mai sus arătate, este ca un soi de neprihănire faptul de a 
fi mulţumit cu femei puţine şi a ţine frîul plăcerilor In limita unui 
anumit număr de soţii. Am  zis de soţii, fiindcă faptele duc la o neru
şinare atîl de mare, Incît mulţi socotesc slujnicele lor soţii. 26. O, de 
le-ar avea de soţii noma! pe cele care trelMilesc socotite ca atare I 
Dar mai urît şi mai detestabil este faptul că xinii, după ce fac căsă
torii onorabile, îşi iau alte soţii de condiţie servilă, deformindu-şi 
cinstea sfintei căsătorii printr-un concubinaj degradant, fără să se 
ruşineze că se fac bărbaţi ai slujnicelor lor, prăbuşind culmile căsă
toriilor nobile în cămăruţele josnice ale servitoarelor, raeritînd pînă 
la urmă starea acelora cu care se socotesc demni să trăiască în to
vărăşie.

VI

27. Nu mă îndoiesc că dintre aceştia cei mai mulţi, fie că sînt 
nobili, fie că vor să pară nobili, tratează cu aroganţă şi dispreţ fap
tul ca, reflectînd la moravurile despre care am vorbit, am făcut afir
maţia că unii robi sînt mal puţini ticăloşi decît stăpînii. Dar am spus 
aceasta nu despre toţi, ci despre cei ca ie  sînt astfel şi nici unul nu 
trebuie să se supere, dacă ştie că nu face parte din categoria celor 
vizaţi, ca să nu pară că este din ceata lor tocmai prin faptul că se  
supără. Mai mult, nobilii care se îngrozesc de aceste răutăţi trebuie 
să se minie împotriva ceior ce  prin faptele lor josnice compromit 
numele de nobil. Căci deşi astfel de oameni agravează situaţia tutii- 
ror creştinilor, totuşi îi pătează cu murdăriile lor în mod special pe 
cei din clasa din care fac parte. 28. Am  afirmat că unii nobili sînt mai 
prejos de robi (am afirmat categoric), dar afirmaţia rămine deşartă 
dacă n-o sprijinim cu dovezi. Iată, aproape tot numărul robilor este 
n afara acelei mari nelegiuiri despre care am vorbit. Intr-adevăr, are

16. Ie re m . 5 , 8 .

NTeuB r t*  mulţimi de concubine, practică vreunul din ei obiceiul urît 
de a avea multe soţii, socoteşte vreunul că, după obiceiul cîiniior sau 
ai porcilor, sînt soţii ale sale toate pe caie le poale aservi poftelor 
sale ? 29. Dar se poate răspunde la acestea că robilor nu îi se permi
te să facă asemenea lucruri, pe care le-ar face dacă Ii s-ar permite. 
Se poa te ; dar cele pe care nu le văd că se întîmplă nu le pot socoti 
ca şi Intîmplate. Oricît de necinstite le-ai fi gîndurile, oricît de vino
vate dorinţele, nimeni nu poate fi pedepsit pentru o faptă pe c^-e 
n-a săv!rşit-o. Este sigur că robii sint răi şi detestabili i dar oamenii 
liberi şi nobilii sint cu atît mai de condamnat dacă, deşi au o situaţie 
socială mai respectabilă, sînt totuşi mai decăzuţi decît robii. Se ajunge 
astfel în mod necesar la concluzia că robii nu pot fi achitaţi de vino
văţiile lor, dar că pe de altă parte cei mai mulţi dintre cei boga^ sîiit 
de condamnat în comparaţie cu robii. 30. Cine ar putea să Îâ^râ- 
vească aşa cuin merită acea nelegiuire tilhăreascâ. anuine făptui că 
acum cind statul roman, chiar decedat sau dîndu-şi ultima suflare 
tocmai în acea parte în care încă trăieşte, moare strangulat de lanţurile 
impozitelor ca de mîinile tllharilor, se găsesc totuşi cei mai 
dintre bogaţi ale căror dări le plătesc robii, adică se găsesc cei mai 
mulţi dintre bogaţi ale căror dări îi sufocă pe săraci. Am  spus că 
se găsesc cei mai mulţi, dar mă tem că e mai corect să zicem toţi. 
Căci sint atit de puţini nevinovaţi de acest rău, dacă totuşi sînt vreuoii, 
încît în acea parte în care am spus că  sînt mniţi, îi putem găsi 
aproape pe toţi cei bogaţi. 31. Iată, îmbunătăţirile aduse prin 
în unele oraşe ce  altceva au făcut decît să-i scutească pe toţi cei 
bogaţi şi să-i încarce de biruri pe cei săraci, acelora să le  reducă 
vechile datorii, acestora sS le adauge altele noi, pe aceia să-i îmbo
găţească scăderea celor mai mici plăţi, pe aceştia sâ>i c o p l e ş e a i  
adaosul altora foarte mari. aceia să prospere prin micşorarea celor pe 
care le  suportau uşor. aceştia să-şi dea stUQetul prin mărirea celor 
pe care şi înainte nu Ie mai puteau suporta şi astfel aşa-zisele îm
bunătăţiri sâ ridice pe unii prin cea mai mare nedreptate, iar 'p^  Alţit 
să-i nimicească prin cea mai mare nedreptate, pentru nnii să fie  fSS- 
plata cea mai criminală, iar peatn£ alţii otrava cea mai criminală 
De aceea afirm că nimic na poate Ω mai criminal declt ca cei bO(|a  ̂
să zdrobească prin reformele aduse de ei pe cei săraci, şi nimic in  
constituie o  mai mare nefericire pentru cei săraci, dedit ca  ei să fie 
striviţi chiar prin acele legi care sint date în folosul tuturor.
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VII
32. Dar cum şi cit de sfînt este faptul că, clacă vreunul dintre 

nobili a inceput sa se îndrepte către Dumnezeu, îndată îşi pierde 
onoarea de nobil ? Sau cît de mare este onoarea lui Hristos în mulţi
mea creştină, pe care religia o  face demnă de dispreţ ? Îndată ce a în- 
copiit cineva să fie mai bun, este tratat cu desconsiderare faţă de 
ce! r?u şi în felul acesta toti sînt siliţi oarecum să fie rai, ca să nu 
fie socotiţi oameni de nimic. De aceea nu fără motiv strigă A postolu l; 
αΓοί i'eacul esle aşezat in râuiafe» Este adevărat, căci se spune 
pe bună dreptate că totul este rău acolo unde cei buni nu-şi pot găsi 
ioc. Astfei totul este plin de nedreptate, de vreme ce fie cei răi sînt 
aşa cam sînt. fie cei buni sînt chinuiţi de prigoana celor mulţi. 33. 
Dac.j, aşa cum am spus, cineva mal bine văzut s-a dedicat religiei, 
pe dată încetează de a mai fi bine văzut. Cind cineva şi-a schimbat 
haina îşi schimbă imediat şi demnitatea; dacă a fost respectat, devine 
demn de dispreţ, dacă a fost între cei mai de sus, ajunge între cei 
mai de Jos, dacă a fost copleşit de onoruri, ajunge copleşit de 
dezonoare. Se miră oamenii veacului şi necredincioşii dacă suportă 
supărarea şi mlnla Kii Dumnezeu, cind ei îl prigonesc pe Dumnezeu 
în toţi cei cuvioşi ■, căci toate sînt răsturnate şi întoarse pe dos. Cel 
bun este dispreţuit ca şi cum ar fi rău, iar ce l rău este respectat 
ca şi cum ar fi bun. Nu este nimic de mirare dacă suferim din ce în 
ce mai mult, fiindcă sîntem din ce în ce  mai răi. Zilnic oamenii să- 
vîrşesc noi fapte rele, iar de cele vechi nu se lasă ■, uneltesc mereu 
alte crime, iar pe cele din trecut le repetă.

VIII

34. Dar de ce să fim nemulţumiţi ? Oricît de aspre şi de grele 
n?cazuri îndurăm, ele sînt totuşi mai mici decît cele pe care le me
rităm. De ce  ne plîngem că Dumnezeu se poartă vitreg cu n o i?  Cu 
muit mai vitreg ne purtăm noi cu Dumnezeu. 11 înveninăm prin des- 
frinarea noastră şi II împingem să ne pedepsească fără să vrea. Dum
nezeu, deşi prin raţiunea şi măreţia Lui are o  astfel de fire, încît nu-L 
stăpineşte nici o  patimă a mîniei, totuşi păcatele noastre sînt atit de 
provocatoare, încît II silesc să se minie. Ii punem la încercare dra
gostea şi ridicăm oarecum miinile împotriva milei Lui. Deşi este de
o atît de mare bunătate, încît ar vrea sa ne ierte mereu, este con- 
strîns de răutăţile noastre să pedepsească nelegiuirile pe care le 
facem. 35. Preciim cei ce asediază oraşe foarte.întâriie, sau Inceaică

17. «Răscum pirînd vremea, câcî 'zil4le, sint rele», S e s .  5 , l6.
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să cucerească şi să dărime putermcele fortăreţe ale oraşelor —  fărS 
îndoială că  le  atacă cu tot felul de arme şi de maşini de luptă — , 
la fel şt noi, prin toată nelegiuirea păcatelor celor mai mari, ca şi cam 
acestea ai fi tot felul de arme, luptăm să spulberăm mila lui Dumne
zeu. !l socotim pe Dumnezeu nedrept faţă de noi, cînd noi înşine sis
tem foarte nedrepţi faţă de El. Orice greşeală a oricărui creştin este 
nedreptate faţă de Dumnezeu. 36. Ori de cîte ori săvîrşim ceva ce  ou 
este îngăduit de Dumnezeu însemnează că-I călcăm poruncile. Şi t<i- 
tuşi, în nenorocirile noastre în mod nelegiuit facem vinovată severi
tatea divină, deşi vina o purtăm noi. Delndată ce îngăduim lu c n ^  
care duc la chinuri, sîntem înşine autorii chinurilor n oastrţ Pentpi 
ce  ne plîngem dar de asprimea pedepselor ? Fiecare dintre noi se pe
depseşte el însuşi. Şi de aceea acel cuvînt profetic ne spiţiţe: glată 
voi toţi aţi apiins locixl şi aii dat puieti tlăcăriloi: m ergeţi In pora 
iocuiui voslru şi a fiâcdriJor pe care le-aţi apiins» *8. Tot neamid M ie- 
nesc se prăbuşeşte în pedeapsa cea veşnică, potrivit acestei ttnduişli 
pe care a arătat-o Scriptura: mai întîi aprinde focul, apoi dă putere 
flăcărilor şi după aceea intră în flăcările pe care el le»a pregătit, Cind, 
aşadar, şi-a aprins omul pentru prima dată focul cel veşnic ? De bună 
seamă că de la primul păcat. 37. Dar cind dă puteri focului ? Cînd în
grămădeşte păcate peste păcate. Şi cînd va intra în focul cel veşnic ? 
Cînd suma fără leac a tuturor relelor va întrece orice măsură prin 
excesul delictelor din ce în ce mai mari, precum spune Mîntuitonil 
nostru către fruntaşii iu deilor: «Intreceţi măsura păiinţilor voştri, şer
pilor, iii de vipere» Nu erau departe de a întrece orice măsură ,prin 
mulţimea păcatelor lor cei cărora li se adresa Însuşi Domnul şl. 
îndoială, de a umple numărul nedreptăţilor, ca să piară cei ce  de acum 
nu mai erau demni de mîntuire. 38. De aceea Legea veche, dui^  ce 
aminteşte că păcatele amoreilor au depăşit orice limită, arată că 
îngerii au vorbit către Loth astfe l: «Pe foii care s3nf ai tâi s cM ^ -i  
din acesl oraş ·, vom nimici aces! Joc, pentru că atiigătul 
lor s-a înălţat în iaţa Domnului, Cate ne-a i/im /s să-l p/eni?in» S®. 
Fără îndoială că muit aprinsese acel popor prea nelegiuit focal ta 
care avea să piară şi de aceea, cînd nedreptăţile lor au atins culmM, iei 
a ars în flăcările crimelor lui. Atît de rău a păcătuit în faţa lui Dom- 
nezeu, încît a suferit chiar în acest veac gheena care va fi ta 
judecata viitoare.

13. iseie £0, 11.
19. Mat. 23, 32.
20. Fac. 19. 30.
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IX
39. Dar nu e nimeni demn de sfirşitui acelora, —  ar zice 

cineva — , fiindcă nimeni nu e de comparat cu spurcăciunile îor. Poate 
este adevărat i dar ce facem că Mîntuitorul aminteşte că sîntem 
foarte răi toţi aceia care-I dispreţuim Evanghelia ? Către Caper
naum spune a şa : «Dacă s-ar li Îăcut în Sodoma minuniie care s-au 
făcut în tine, poate că ea ai exista şi astăzi. Totuşi, vă spun vouă 
că pentru pâmlntu! Sodomei va fi moi uşor 3n ziua judecăţii decit 
pentru tine» 21, Dacă spune că sodomiţii sînt mai puţin, deranl de 
osîndă decît toţi cei ce nu respectă Evanghelia, există un motiv 
foarte sigur ca şi noi, care în cele mai multe cazuri nu o respectăm, 
s8 trebuiască a ne teme de ceva mai rău, mai ales fiindcă nu vrem 
să ne mulţumim cu viciile practicate şi oarecum familiare. 40. Multora 
nu Ie sînt de ajuns vinovăţiile obişnuite, nu le sînt de ajuns certu
rile, defăimările. Jafurile, nu 2e sini de ajuns beţiile, nu le sînt de 
ajuns petrecerile deşănţate, nu le sînt de ajuns prefăcătoriile, nu 
le sînt de ajuns jurămintele false, nu le sint de ajuns adulterele, no 
le sînt de ajuns omuciderile, nu le sînt, în sfîrşit, de ajuns toate 
acestea la un loc, care. deşi foarte inumane prin atrocitatea lor, 
duc de fapt la nedreptăţi omeneşti, cînd nu ridică mîinile blestemate 
ale celor cu cugete nebune chiar împotriva lui Dumnezeu. «$i-au 
ridicai —  precum este scris despre cei nelegiuiţi —  pînă la cer gură 
!or şi limba lor a străbătut pâmlniuJ şi au z is : cum vo şti Dumnezeu, 
chiar dacă există şiiiniă în cer ?» 22, S a u : «Nu va vedea, nici nu va 
îniieiege DumnezeuJ /uf la cob»^ . 41. Poate la unii ca aceştia se referă 
cuvintele profetului: «A  zis /lebunuJ in i/iima s a ; nu e^ie Duiime- 
zeu» 24. Astfel, cei ce spun că Dumnezeu nu priveşte nimic, negîndu-I 
privirea aproape că-I neagă şi substanţa, şi spunînd că n-are ochi 
pentru nimic, ei afirmă aproape că El nu există. Şi deşi nici o  nele
giuire n-are vreo motivare raţională, fiindcă nelegiuirile nu se pot 
unî cu raţiunea, totuşi nici una nu este, după părerea mea, mai 
fără raţiune şi mai absurdă. Intr-adevăr, ce e mai nebunesc lucru 
d'ecît ca 'p e  d e  o parte să nu-L tăgăduieşti pe Dumn«îeu ca făcător 
a toate, iar pe de alta să-L tăgăduieşti ca ocîrmuitor, să-L recu n < ^  
creator; şi să spui că nu se interesează de ceea ce  a creat? Ca şi 
cum a ce s ta  I-a fost grija în tot ceea ce a creat, ca să neglijeze 
ceea ce  a creat. 42. Eu însă afirm că jntr-atît de mare ii este grija

21. MaL 11, 23i Ltica 10.
22. Psalm 72, 9.
23. Psalm »3, 7.
24. Psalm 52, 1.
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pentra creatarile Sale. incit aş putea dovedi că  a avut aceastâ grijă 
înaintea orlcăiiei creaţii, precum arată acest fapt cu limpezime Insă^ 
realitatea. Cu adevărat nimic n-ar fi făcut, dacă n-ai fi avut gr^a 
de a face, înainte ca să facă ceva, mai ales fiindcă şi între oameni 
im e nici unul atît de fără cap, încît de aceea să facă şi să desăvîr- 
şească vreun lucru, pentru ca după ce  l-a desăvîrşit să nu se mai 
îngrijească de el. Căci şi cel care cultivă ogorul, de aceea il cultiva, 
ca să gospodărească produsele. Şi cel ce  plantează vie, de aceee ’ ό  
plantează, pentru ca să se ocupe de plantaţia sa. Şi cel care în t^ţ» 
s a  crească vite, îşi face toate pregătirile gîndindu-se cum să-şi mă
rească turma. Şi cel care pune temeliile unei case, chiar înâints de 
a  avea locuinţa gata se gîndeşte la tot ce mai are de fScut; îii 
de speranţa viitoarei locuinţe. 43. Dar -ce să mai vorMm 
oameni, cînd chiar cele mai mărunte vieţuitoare fac totul iub 
riul viitorultii? Furnicile în ascunzişurile lor de sub Cîiîd
aduc din cîmp diferite roade, de aceea le  string şi le în ^ a m S d ^ , 
fiindcă se îngrijesc de viaţa lor prin cele aduse. A lbinele chid Iţi 
făuresc fagurii, de ce trec din floare în floare, dacă mi din dorinţa 
de a strînge miere, de ce fac fagurii şi adună mierea, dacă nu dîn 
dragostea pentru urmaşele lor ? 44. Aşadar, Dumnezeu, Care a· 
insuflat celor mai mici fiinţe acest interes pentru propria lor lucrare, 
nu S-a putut lipsi numai pe EI de dragoste faţă de creaturile lu i, mai 
ales că toată dragostea faţă de lucrurile bune a coborît în noi din 
dragostea Lui faţă de bine. El însuşi este izvorul şi obîrşia a toate 
şi, fiindcă «în El —  precum este scris —  frdim 5i ne ntJşcdpi 9i 
sîntemji^, de la El primim orice sentiment de dragoste faţă de 
odraslele noastre. Tot universul şi toţi oamenii slnt mlădiţe ale Crea» 
torului lor. De aceea, din Însuşi acest sentiment pe care l-a să^it 
în noi. făcîndu-ne să ne iubim copiii, a voit ca noi să înţelegem tît 
de mult îşi iubeşte El însuşi mlădiţele Sale. 45. După cum —  precum
citim __ «ceie nevăzute ale Sale se  văd InţeleffîndU'Se din ce le  'pe_
care le-a făcut» tot aşa dragostea Lui faţă de noi a vo it s î  se  
ţeleagă din dragostea pe care El ne-a dat-o faţă de ai noştri. Şl pt*· 
cum a voit ca în cer şi pe pămînt —- aşa cum este Scris —  totul *8-fi 
tragă numele de la El ca părinte, tot la Îel a voit ca noi să recunoeţ· 
tem in El dragostea de tată^. Şi de ce spun de tată? Este mai-malt 
decit de tată, dragostea Lui. O dovedeşte aceasta glasul Mlntuitorutei» 
Care spune în Evanghelie: «A iîi de mtiil a iubit Dumnezeu liuaea

25. Fapte 17, 28. 
2β. Rom. 1, 20. 
27. Bies. 3, 15.



ΖΛ4 «̂ALVXAHUS

aceasta, Sncli Şi-a dat pe uniaiJ Sâu Fiu penlru viaţa lustii» 2s_ 
şi Apostolul zice : «Dumnezeu, nu Si-a crufat p e Fiul Său, ci L-a dat 
pentru noi toţi, cum  ne-a dâmil loate Împreună cu Ei ?»29.

X
46. De aceea am spus mai sus că Dumnezeu ne iubeşte mai mult 

decît un tată pe fiul său. Este limpede că Dumnezeu ne iubeşte mai 
mult decît ca pe nişte fii, fiindcă nu Şi-a cruţat propriul Său Fiu 
pentru noi, pe Dumnezeu-Fiul i ce  se poate spune mai mult ? Şi 
aceasta pentru noi, pentru nişte răi, pentru nişte nedrepţi, pentru 
nişte nelegiuiţi. 47. Cine ar putea să socotească preţul dragostei lui 
Dumnezeu pentru noi, cînd dreptatea lui Dumnezeu esle atît de mare, 
incit în faţa Lui nu poate sta nimic nedrept? După judecata ome
neasca, omul ar săvîrşi im lucru nedrept daca ar face să fie ucis 
un fiu bun pentru nişte robi foarte răi. Dar cu atlt este de mai mare 
preţ dragostea lui Dumoezeu şi cu atlt mai minunată puterea Lui, 
iar marea Lui dreptate nu poate fi înţeleasă de om. încît pentru 
mintea cea slabă omenească, mărimea dreptăţii Lui aproape că  poate 
părea ca un soi de nedreptate. De aceea Apostolul, pentru a judeca 
mila divină cea fără de margini faţă de noi, spune a şa : «De ce  
Hristos, iiind noi încă neev/avioi^i. Ia vremea  Sa a murif peniru ni^ie 
neevlavioşi? Căci penlm  cei drept cu  gieu  moare c in e v a »»
48. Aceste cuvinte ne arata, de bună seamă, dragostea lui Dumnezeu, 
iar. dacă acceptă cu greu cineva să moară chiar pentru cea mai 
înaltă dreptate, Hristos a dovedit cît SUa sacrificat murind pentru 
nedreptăţile săvîrşite de noi. Dar pentru ce  a făcut Dumnezeu acesta , 
îndată ne învaţă prin cuvintele de mai jo s :  «Dumnezeu îşi arată 
dragostea Sa pentru noi. Dacă p e cSnd noi eram încă păcătoşi Hristos 
a murit pentru noi, cu  atît mai muit, aşadar, îndrepiaii iiind acum 
prin slngele Lui, vom  ti mîniuiţi prin EI de m in ie»K  Prin aceasta 
arată că a murit pentru cei neevlavioşi, fiind astfel de mai mare preţ 
binefacerea care se acordă celor nevrednici. De aceea El spune: 
«Diunnezeu Işi investeşte In noi dragostea Sa». 49. Cum investeşte ? 
Este limpede r fiindcă ne-o dăruieşte fără s-o merităm. Dacă ar fi 
acordat-o celor evlavioşi, care-i merită dragostea, n-ar părea că a 
acordat ceea ce  nu era dator, ci că a dat înapoi ceea ce  era dator. 
Dar noi ce  dăm în schimb pentru toate acestea, sau, mai bine zis,

28. loan 3, 1&
29. Rom. 8, 32.
30. Rom. 5. e.
31. Rom. 5, 9.
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ce sîntem datori să dăm In schimb ? In primul rînd, fără îndoială, 
ceea ce tnărturiseşte prea fericitul profet că este dator şl că  va da 
înapoi, cînd zice : «C e voi da Domnului pentru leale pe care mi Îe-« 
dat mie ? Paharul mîniairii voi lua şi nuineie Domnului voi chema» » .
50. Prima plată este aceea de a reda moartea prin moarte şi de a 
muri toţi pentru Cel Care a murit pentru noi, cu toate că moartea 
noastră este de mai inie pret decît a Lui. De aceea, chiar dacă vom 
primi moartea, nu ne vom achita de datorie. Dar fiindcă nu putem 
răspunde cu nimic mai de preţ, părem a da totul dacă dăm tot ce 
putem da. 51. Astfel, prima achitare de datorie este, cum am spus, 
aceasta. Iar a doua, dacă nu achităm datoria prin moarte, s-6 «chităbi 
prin dragoste. însuşi Mîntuitorul de aceea, —  cum spune Apostolul — 
a voit ca. murind pentru noi, să ne încredinţeze dragostea Sa,- ţjentru
2 ne atrage prin exemplul dragostei Sale şi să. răspundem ^  noi la 
fel faţă de o dragoste atît de mare. Şi precum se spune că acele 
minunate pietre scumpe ale naturii, care apropiate de fier atrag ca 
printr-o suflare v ie  oţelul oricît de dur, tot aşa şi El, carfe -este cea 
mai strălucitoare şi mai desăvîrşită piatră preţioasă din împărăţiile 
cereşti, a voit de bună seamă ca, prin pogorîrea Sa din cer 
apropiindu-se de noi, oricît de duri sîntem, să ne atragă spre 
FI cu puterea dragostei Sale ·, aceasta, pentru ca, recunoscîndu·! 
darurile şi binefacerile, să înţelegem ce  se cuvine să facem noi pentru 
un Stăpîn atît de bun, după ce El a făcut aitîtea pentru nişte slugi 
rele ca noi şi pentru ca să se împlinească ceea ce  spune Apostolul 
astfel încît pentru dragostea Lui să fim omorîţi toată zîua şi nici 
necazurile, nici strîmtorările, nici prigoana, nici foamea, nici lipea 
de îmbrăcăminte, nici sabia să nu ne poată despărţi de dragostea lui 
Dumnezeu, care este în Hristos lisus, Domnul nostru.

XI
52. Aşadar, idtrucît este destul de bine ştiut ce  datorăm noi 

Domnului, să vedem ce-I dăm noi în schimb pentru toate st»stea 
pe care le datorăm. Ce. de bună seamă, dacă nu tot ceea ce  am spae 
mai sus, adică orice este necuviincios, orice e nedemn, orii^  « t e  
de natură să ducă la nedreptate faţă de Dumnezeu, adică pBrtinie 
necinstite şi ticăloase, beţiile, îmbuibările şi tot ce  poate cap rill^  
mai mult gindul decît cuvintele? eC e le 'ce  tac e i  p&  ascuns —  Blt^ 
Apostolul —  este ruşinos chiar de spus» Şi riu numat acesteia, οβίβ

32. Psalm 115, 3— 4.
33. Rom. e. 3β.
34. Efes. 5, 12.
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s!nt vechl, aparţlnind atît timpurHor prezente cit şi celor trecute.
53. Mai grav şl mai dureros este faptul că adăugăm la păcatele vechi 
dltele noi, şi nu numai noi, dar unele păgineşti şl monstruoase, mai 
înainte nevăzute în Biserica Domnului. Aşa slnt cuvintele nelegiuite 
rostite împotriva lui Dumnezeu, pline de ocară şi de blasfemie, afir- 
mîod că Dumnezeu este nepăsător, că Dumnezeu n-are grijă, că Dum
nezeu nu se sinchiseşte, că Dumnezeu nu cîrmuieşte şi că prin aceasta 
este nemilos, inuman, aspru, împietrii. Intr-adevăr, celui despre care 
se spune că nu vede, nu se îngrijeşte şi nu-i pasă. ce mai rămlne decît 
să i se spună că e  şi aspru. împietrit şi inuman ? O, oarbă neruşinare I
O, nelegiuită îndrăzneală 1 Nu ne ajunge că prin păcatele fără număr 
sîntem vîrîţi în toate vinovăţiile faţă de Dumnezeu, dar sintem şi 
acuzatori ai Iui Dumnezeu. Şi ce  speranţă, vă întreb, mai poate avea 
omul care, trebuind a fi judecat, îşi acuză pe propriul său judecător ?

XII

54. Dar dacă —  zic unii —  Dumnezeu vede cele omeneşti, dacă 
Se îngrijeşte de ele, dacă le are în atenţie, dacă le conduce, de ce 
îngăduie ca noi să fim mai slabi şi mai nenorociţi decît toate naţiile ? 
De ce ne lasă să fim învinşi de barbari ? De ce  să fim subjugaţi de 
duşmani ? Foarte pe scurt, cum am mai spus, de aceea îngăduie să 
suportăm aceste lucruri rele, fiindcă merităm să le suferim. Să privim 
Ia ticăloşiile. Ia blestemăţiile, la acele nelegiuiri ale plebei romane, 
despre care am vorbit mai sus, şi vom înţelege dacă putem să-I 
merităm protecţia, cînd trăim într-o atît de mare stricăciune. 55. Astfel, 
dacă în sprijinul afirmaţiei lor că Dumnezeu nu vede celo omeneşti 
unii aduc ca argument faptul că sîntem slabi, că sîntem nişte oropsiţi, 
ce altceva merităm ? Dacă, deşi trăim în atîtea vicii, în atîta necinste, 
ne-ar îngădui totuşi să fim foarte puternici, foarte înfloritori şi foarte 
fericiţi, ar putea fi vreo bănuială că Dumnezeu nu vede nelegiuirile 
barbarilor dacă îngăduie să fie fericiţi atiţia oameni răi, atîţia ticăloşi. 
De vreme ce  însă porunceşte ca oamenii atît de vicioşi, atît de 
necinstiţi să fie cei mai de jos şi cei mai nenorociţi, se înţelege foarte 
limpede că Dumjiezeu ne vede şi ne judecă, fiindcă pătimim ceea 
ce merităm. 56. Noi socotim, fără îndoială, că nu merităm aceasta, 
fapt pentru care sîntem şi mai vinovaţi şi mai demni de pedeapsă, 
fiindcă nu recunoaştem ce  merităm. Cea mai mare acuzatoare a oame
nilor vinovaţi este trufia pretinzînd locul nevinovăţiei. într-adevăr, 
între cei mulţi vinovaţi de aceleaşi păcate nu este nici unul mai 
păcătos decît cel ce  nu se socoteşte păcătos. Astfel că şi noi putem 
adăuga faptelor noastre rele pe acela că ne socotim nevinovaţi.
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57. Dar fie __poate zice vreunul — , om fi noi păcătoşi şi răi, desigur,
ceea ce  nu se poate nega, dar sîntem mai buni decît barbarii şi prin 
însuşi acest fapt se vede bine că Dumnezeu nu Se uită la lucrurile 
omeneşti, fiindcă deşi sîntem mai buni, ne lasă sxibjugaţi de cei mai 
răi. Dacă sintem mai buni decît barbarii vom vedea Îndată. Desigur 
nu este nici o  îndoială că sîntem datori să fim mai buni. Dar dacă 
nu sîntem mai buni, prin Însuşi acest fapt sîntem mai răi, fiindcă 
ί!ΐ' trebui să fim mai buni, şi este mai mare vina pentru cel cu o 
stare sociala bună. Dacă persoana celui ce păcătuieşte este mai res
pectată, şi gravitatea păcatului este mai mare, 58. La oricare om 
furtul este o faptă rea, dar fără îndoiala că un S ’î n a t o r  e s t e  mai de 
condamnat dacă fură ceva decît o persoană cu totul neînsemnată. 
Desfrînarea se interzice tuturora, dar este cu mult mai gravă dacă 
este practicată de cineva din cler, decît de un oarecare din popor. 
La fel şi noi, care spunem că sîntem creştini, din Biserica universală, 
dacă săvîrşim ceva asemănător necurăţiilor barbare, greşim mai grav. 
Păcătuim mai rău cei ce slujim numelui sfint, fiindcă unde rangul 
este mai înalt vina este şi ea iiiai mare. Religia însăşi, ■ pe care o 
mărturisim, ne acuză greşelile f cie aceea este mai vrednică de osindă 
necinstea celui ce  a făgăduit neprihănirea. Este mai înjositor pentru 
cineva să se îmbete, dacă în faţa lumii se pretinde reţinut dc la 
băutură. 59. Nimic nu este mai ruşinos pentru, un filosof, decît să 
se dedea ia vicii compromiţătoare, fiindcă in afara de urîţenia pe 
care o au în ele viciile, el este şi mai mult stigmatizat pentru numele 
lui de filosof. Dar şi noi, în tot neamul omenesc, propovăduim filo- 
soiia creştină şi pentru aceasta trebuie să fim crezuţi şi socotiţi măi 
răi decît toate neamurile, fiindcă trăim în numele unei propovedanii 
atît . de mari şl totuşi păcătuim, deşi sîntem mărturisitori ai religiei 
noastre. ■

XIII
60. Ştiu că multora dintre noi li se pare intolerabil să se. spună 

că sîntem mai răi decît barbarii. Ce facem însă că nu folose^e de 
loc cauzei noastre dacă acest lucru ni se pare intolerabil ? ,Dii«po- 
trivci, ne agravăm şi mai mult cauza, dacă sîntem mai răi. şL ne 
credem mai buni. «Ce/ care — zice Apost9 lul —  se socoteşte^ a fi 
ceva, deşi nu este nimic, se amăgeşte pe sine Iniuşi j dar să-şi cer
ceteze  omui lucrarea sa» Trebuie să ne încredem aşadar In fapta, 
nu în părerea noastră, în ruşine, nu în plăcere, în adevăr, s u  tu 
minciună. 61. Dar fiindcă unii socotesc de netolerat faptul eă s ÎQ t^

35. Gel. e. 3— 4. . - -  :
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consideraţi mai răi decît barbarii, sau nu cu mult mai buni, să vedem 
în ce  chip sintem mai buni, şi decit care barbari. In tot neamul 
omenesc sînt două feluri de barbari: eretici şî pâgini. In ceea ce 
priveşte legea divină, afirm că, fără comparaţie, noi sîntem mai buni 
decît toţi aceştia; dar în ceea ce priveşte viaţa şi faptele vieţii, 
îmi pare rău şi deplîng faptul că sîntem mai răi. Cu toate că —  aşa 
cum am spus mai sus —  nu afirm aceasta despre totalitatea poporului 
roman. 62. Căci îi exceptez întîi pe toţi cei credincioşi, apoi pe unii 
care, deşi în afara credinţei, sînt la fel cu cei credincioşi sau, dacă 
e prea mult spus, asemenea celor credincioşi printr-o oarecare sta
tornicie în fapte cinstite — , dar repet că toţi ceilalţi, sau aproape 
toţi, sînt mai vinovaţi decît barbarii. Şi a fi mai vinovat însemnează 
a fi mai rău. Astfel, fiindcă unii cred că este iraţional şi absurd să 
fim Judecaţi mai răi, sau nu cu mult mai buni decît barbarii, sa 
vedem, precum am spus, în ce  fel şi decît care barbari. 63. Eu, în 
afară doar de aceia dintre păgîni, pe care i-am menţionat mai înainte, 
spun că toţi ceilalţi, sau aproape toţi, sînt de o mai mare vinovăţie, 
fiindcă duc o  viaţă mai urîtă decît barbarii. Tu, care citeşti acestea, 
poate te superi şi pe deasupra mai şi osîndeşti ceea ce citeşti. Nu 
fug de Judecata ta. Osindeşte-mă dacă mint, osîndeşte-mă dacă nu voi 
dovedi cele afirmate, condamnă-mă dacă nu voi demonstra că tot ce 
spun eu au spus mai dinainte chiar Scripturile sfinte. 64. Aşadar, noi 
ne socotim cu malt mai buni decît toate neamurile lumii şi eu însumi, 
tare spun că romanii în cele mai multe privinţe sînt mai răi, nu tăgă
duiesc că în unele sînt mai buni. Prin viaţă şi păcate, cum am spus, 
sîntem mai răi, dar prin religia noastră universală sîntem incomparabil 
mai buni. Trebuie însă avut în vedere că, dacă religia e bună, nu e 
meritul nostru, iar dacă noi trăim urît este vina noastră. Nu ne folo
seşte la nimic că legea este bună, dacă viaţa şi purtarea noastră nu 
sînt bu n e; legea este un bun dar al lui Hristos, iar viaţa noastră rea 
înfăţişează faptele noastre rele. Sîntem cu attt mai vinovaţi dacă 
cultivăm o lege bună şi sîntem cultivatori ai răului. Dar nu sîntem 
nici măcar cultivatori, dacă sîntem răi, fiindcă nu se poate numi 
cultivator cel ce este un rău cultivator. Şi nici nu cultivă cel ce nu 
cultivă cu sfinţenie un lucru sfînt, iar prin aceasta este acuzatoarea 
noastră însăşi legea pe care o cultivăm.

XIV
65. Aşadar, lăsînd la o parte prerogativa legii, care sau nu ne 

ajută deloc, sau chiar ne condamnă la o  dreaptă osîndă, să com 
parăm viaţa, preocupările, obiceiurile, viciile barbarilor cu ale noastre.
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barbarii sînt nedrepţi şi noi sîntem la fel, barbarii sint zgîrciţi şî 
noi sîntem la fel, barbarii sînt fără caracter, şi noi sîntem la fel, 
barbarii sfnt uşuratici, şi noi sîntem la fel, barbarii sînt neruşinaţi, 
şi noi sîntem Ia fel, barbarilor le aparţine tot ce e urît şi necinstit, 
şi nouă ia fel. 66. Dar s-ar putea răspunde : dacă sîntem la fel cu 
barbarii în stricăciune, de ce nu sintem la fel cu ei şi în puteri ? De 
vreme ce ne este la fel necinstea şî vinovăţia, fie că ar trebui să fim 
si noi tot atît de puternici cit sînt ei, fie că ar trebui să fie şi ei tot 
atit de slabi cît sîntem noi. Este adevărat şi din aceasta s-ar deduce 
că sint mai vinovaţi aceia care sînt mai slabi. Prin ce dovediră 
aceasta ? Prin aceea că — aşa cum am arătat mai sus —  toate se 
fdc cu voia lui Dumnezeu. «In tot locul —  precum este scris — , 
cehii DoninuliU privcsc pe cei buni şi pe cei răip^  şi —  precum 
spune şi Apostolul Pavel —  «Judecata iui Dumnezeu este după adevăr 
impolriva iuluror ceJor răj»^^. Noi, rare nu încetăm a face rău, 
vedem că din judecata lui Dumnezeu cel drept suportăm p ed ep sie  
răutăţii. 67. Dar —  zici —  barbarii săvlrşesc aceleaşi fapte rele şi 
totuşi nu sînt atit de nenorociţi ca noi. Aceasta însemnează că, dacă 
barbarii fac ceea ce  facem şi noi, totuşi păcatele noastre atîrnă mai 
greu. Pot fi la fel viciile noastre şi ale barbarilor, dar în aceste vicii 
In mod necesar păcatele noastre sînt mai grave. Cum am spus mai 
sus, barbarii sînt fie păgîni, fie eretici şî vorbesc mai întîi despre 
păgîni, fiindcă greşeala lor este mai întîi. Neamul saxonilor^  este 
sălbatic, al francilor nesincer, al gepizilor fără omenie, al hunilor 
[ără ruşine, în fine viaţa tuturor neamurilor barbare este o Strică
ciune. 68. Dar au oare aceeaşi vinovăţie viciile lor, ctun au ale noas
tre, este atit de condamnabilă neruşinarea hunilor, cit este a noastră,

36. PiWe 15, 3.
37. Rom. 2, 3.
38. Saxonii, populaţie de neam germanic, stăpîneau la început tlnutnrile dfti- 

tre Rin şl Elba. Fâceau incursiuni în apus, peste Rin şi în nord, peste 
M inecil, şl pină In sec. IX, împreună cu  anglii, au cucerit şi colonizat M tarafc 
Francii, confederaţie d e  popoare germanice, au făcut Inceplnd 'd in  240 
incursiuni tn Galiia, tinde din timpul dom oiei lui Clovis (465— 511) 
dominant! ; de atunci Gallia a luat numele de Franţa. Gepizii, ramurâ a ’
in sec. 111 au început incursiuni asupra teritoriului roman. Supuşi de buni; 
moartea lui AtiiJa şi-au doblndit îibertiatea s-au stabilit în vestul Daciei, ş i , in 
Pannonia. în  sec. V I au fost « term in aţi de longobarzi, alt popor de neam ger
manic. Hun/j. de origine m ongolă din nordul Chinei, In sec. V  d.Hr., ajDnsesei'e 
în apusul Europei. AiamanSi, populaţie germanică, au încercat să se stabilească 
in Gallia, dar au fost alunga|i de franci, care Intemeiaseră acolo Un regat 
conducerea lui Q ov is . AlanJi, populaţie de neam scitic, la începutul sec. V  d.Hr«. 
ajunseseră in  Gallia şi In Spania, unde au fost învinşi de vizigot! ş i Xacutl 8% 
dispară din  istorie. SJrlenfi, triburi de neam arab, au format regate puternice pine 
în  sec. I î.d.Hr., cJnd au inirat sub stăplnire romană. Siria a fost după lodeea 
prima tară în car« s-a răsplndit creştinismul.
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atlt de demnâ de osindâ viclsmla francilor, cit a noastră, atît 
de vinovată beţia unui alaman, cit a unui creştin, ssu atit de 
criminală rapacitatea unui alan, cît rapacitatea unui creştin? Dacă 
înşală un liun sau un gepid, ce  este de mirare aceasta de vreme 
ce nu cunoaşte în adincime vina înşelăciunii ? Dacă francul jură 
strîmb, ce lucru nou face el, care socoteşte că jurămîntul strîmb este
o vorbă, nu un păcat? 69. Ce este de mirare că  barbarii cred aşa. 
dacă nu cunosc legea şi pe Dumnezeu, de viem e ce  aproape o mai 
mare parte cu nume roman păcătuieşte conştient? Ca să nu vorbesc 
despre alt neam de oameni, să luăm în considerare mulţimile de 
negustori şi de sirieni care au ocupat aproape cea mai mare parte 
din totaUtatea cetăţilor, să vedem dacă este viaţa tuturor aces
tora altceva decît punere la cale a înşelăciunii şi îndeletnicire cu 
minciuna, sau dacă nu socotesc ei că nu însemnează ceva cuvintele 
decît în măsura în care sînt de folos celor ce  le rostesc. In aşa fel 
este la ei cinstit Dumnezeu, care interzice jurămîntul, Incit socotesc 
că orice jurămînt strîmb îşi aduce roada sa. 70. Aşadar, ce este de 
mirare că barbarii înşală, dacă ei nu cunosc păcatul înşelăciunii ? 
Ei nu lu cre^ ă  în dispreţul învăţăturilor cereşti dacă nu ştiu învă
ţătura Domnului, fiindcă necunoscălorul legii nu face ceva  contra 
legii. Vinovăţia noastră este specială, fiindcă citim legea divină şi 
călcăm întotdeauna prescripţiile legale, spunem că-L cunoaştem pe 
Dumnezeu şi nu-I respectăm poruncile şi învăţăturile ,■ şi prin aceasta 
pe cel despre care credem că-1 cultivăm, in realitate îl dispreţuim 
şi-1 ofensăm ; de aceea chiar ceea ce pare respect faţă de Dumnezeu 
este de fapt injurie.

X V
71. Γη sfirşit, ca să nu vorbesc despre alte păcate, cine este dintre 

oamenii veacului. în afară de foarte puţini, care să n-aibă Întot
deauna in gură numele lui Hristos pentru, a jura strîm b? De aceea 
s-a răspîndit- şi intre nobili şi Intre nenobili acest jurăm înt: «Pe 
Hristos că am să fac asta», «Pentru numele lui Hristos, aşa iac». «Pe 
Hristos că n-am să spun nimic altceva», «Pe Hristos că n-am să fac 
nimic altceva». Ce sS mai spun ? Pînă acolo au ajuns lucrurile, cum 
ara spus mai înainte despre păglni, încît se pare că numele Iul 
Hristos nu mai este un jurămînt, ci doar un cuvînt. 72. Contează 
foarte puţin pentru cei mai mulţi acest nume, astfel că aceştia nici
odată nu pot fi luaţi mai puţin In serios decît atunci cind se jură 
pe numele lui Hristos. Cu toate că este scris : «Să nu iei numele

Domnului t&u în deşert»^ , pînă Intr-atît a decăzut respectul faţă 
de Hristos, încît între celelalte lucruri deşarte ale veacului nimic 
nu pare mai în deşert spus decît numele lui Hristos. 73. Mulţi se 
jură că vor face în numele lui Hristos nu numai unele lucruri mărunte 
şi fără însemnătate, ci chiar unele nelegiuiri. Astfel se spune în mod 
curent: «Pe Hristos că-1 suprim», «Pe Hristos că-1 lovesc», «Pe 
Hristos că-1 omor». S-a ajuns ca atunci cînd ei se jură pe numele 
lui Hristos să considere îngăduită de religie nelegiuirea pe care o 
săvîrşesc. Iată, voi spune ce  mi s-a întîmplat chiar mie. 74. Pe dnd, 
cu puţin timp în urmă. înduplecat de rugămintea unui om sărac, 
îl rugam pe un oarecare dintre cei bogaţi cu toată stăruinţa să nu-i 
ia bietului om, sărac şî lipsit, ultimele m ijloace de existenţă, să 
nu-i răpească puţinul pe care-şi sprijinea sărăcia, de-ndată acela, 
care dorea cu sete nebunească ultimele lucruri ale săracului, după 
ce pe celelalte i le înghiţise cu anumite planuri şi cu arzătoare 
lăcomie, bulbucîndu-şi ochii şi aruncînd spre mine priviri ucigaşe, 
parcă ar fi urmat să iau eu ceea ce  el încă nu luase celuil^t, mi*a 
răspuns că în nici un caz nu se va întîmpls ceea ce  îi ceream, ca  
şi cum ceea ce făcea ar fi fost dintr-o poruncă a scrierilor sfinte, 
peste care el nu putea să treacă. 75. Intrebîndu-1 din ce  cauză nu 
putea să renunţe Ia ceea ce  săvîrşea, mi-a răspuns cu următoarele 
cuvinte categorice, care nu puteau fi contrazise: «Am  jurat — a zis 
el —  că trebuie să fac acest lu cru ; vezi, aşadar, dacă pot, sau dacă 
am dreptul să nu fac ceea ce am spus jurîndu-mi pe numele lui 
Hristos că voi face». Atunci eu (căci ce  mai puteam face cînd el 
socotea că jurămîntul îi conferă un drept sfînt ?), auzind că-şl sprijină 
nelegiuirea pe un temei religios, am plecat.

XVI
76. Acura îi întreb pe toţi cei cu minte sănătoasă:^ cine ar 

crede vreodată că îndrăzneala lăcomiei umane va ajunge pină la 
această necinstire a lui Dumnezeu, încît să spună cineva că faptele 
rele, prin care necinsteşte pe Hristos. le face în numele lui H n sţosî
O, incalificabilă şi monstruoasă nelegiuire! La ce  îndrăzneli nu s-au 
dedat minţile celor necinstiţi I Se înarmează pentru a jefui în numele 
lui Dumnezeu, îl fac într-un fel pe Dumnezeu autor al crim ^ lor, 
şi, deşi Hristos interzice şi pedepseşte toate faptele rele, e i spua că 
nelegiuirile lor le săvîrşesc pentru Hristos. Tar noi ne plîngem de 
nedreptăţile duşmanilor şi găsim pricină barbarilor păgîni că se jură 
strîmb. 77. Cu cît mai mic le este însă păcatul jurămîntului strîmb

39, Iftţ. 20, 7.

I. ■ .
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ill numele demonilor, decît al nostru In numele lui Dumneieu 1 Cu 
cît este mai mică vina de a necinsti numele lui Jupiter decît pe cel 
dl lui Hristos l în primul caz se jură pe un om care a murit, în al 
doilea pe Dumnezeu, care este viu. A colo  nu mai existS măcar un 
om, aici există Dumnezeu Cel Preainalt şi. în acest caz, cu cît 
este mai mare jurămîntul fals. cu atît mai mare îi este şi vinovăţia. 
A colo, de vreme ce jurămîntul aproape că nu există, însemnează că 
nu există nici cel mincinos. Căci de îndată ce  nu există zeul pe care 
se jură, nu există nici păcătuirea cind se jură strîmb. 78. In sfîrşit, 
cine vrea să ştie cît de adevărate sînt cele pe care le afirmăm noi 
să asculte pe Sfîntul Apostol Pavel, care predicînd spunea astfel; 
«N oi ştim însă că toate cile  ie  spune legea, acelora care sînt in 
lege le  spuneii Şl în alt l o c ; «Unde nu exisfâ lege, nu ex/std n/c/ 
abateie de Ia lege^^K Prin aceste două învăţături sînt arătate cele 
două părţi ale neamului omenesc : cei aşezaţi în afara legii şi cei 
ce trăiesc în lege. Care sînt cei aşezaţi în lege ? Care, desigur, dacă 
nu creştinii ? Aşa a fost însuşi Apostolul, care vorbeşte despre s in e ; 
«Nu sînt tără legea iui Dumnezeu, dar sînt în legea Iui Hristosn^.
79. Dar cine este fără legea lui Hristos ? Cine, dacă nu păgînii, 
care nu ştiu legea Domnului ? De aceea zice despre e l : «Unde nu 
este lege, na este nici abatere de la lege». Aceste cuvinte arată că 
numai creştinii sînl călcători de lege dacă au păcătuit, dar că 
păgînii, care nu ştiu legea, greşesc fără abatere de la lege, fiindcă 
nu poate fi nimeni acuzat ca s*a abătut de la un lucru pe care nu-1 
ştie. Numai noi, aşadar, sîntem călcători ai legii divine, fiindcă, 
pr^um  este scris, citim legea şi n-o îndeplinim, şi prin aceasta 
ştiinţa noastră nu este altceva decît abatere, fiindcă ştim legea numai 
ca să păcătuim mai grav, călcînd prin poftă şi desconsiderare ceea 
ce cunoaştem din citit şi din inima noastră, 80. De aceea foarte bine 
se potrivesc oricărui creştin aceste cuvinte apostolice: «Tu, coi ce 
fe iauzi cu legea, îl necinsteşti pe Dumnezeu prin călcarea legii ■, 
caci prin voi este hulit intre neamuri numele Iul Dumnezeu»«  Cit 
de vinovaţi sînt creştinii se poate înţelege din acest singur fapt că 
defăimează numeîe lui Dumnezeu. Şi deşi ni se scrie să facem toate 
întru preamărirea lui Dumnezeu « ,  noi, dimpotrivă, facem totul întru 
necinstirea Iui Dumnezeu. însuşi Mîntiiitorul nostru în fiecare zi 
strigă către noi ;  «aşa să lumineze lumina voastră înoinfea ocmeni-

40. Rom. 3. 19.
■41. Rom. 4, 15.
42. I  Cor. 9. 21.
43. Rom. 2, 23.
44. I Cor. 10, 31.
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!or, pentru ca Uit oamenilor să vadă îaptele voastre bune şi să prea
mărească pe Tatăl vostru Carele este  în ceruri» Noi, dimpotrivă, 
trăim in aşa fel, ca fiii oamenilor să vadă faptele noastre rele şi să 
hulească pe Tatăl nostru Carele este în ceruri.

XVII
81. Astfel stînd lucrurile, cu ce mare trecere ne mai putem amăgi 

în numele creştinătăţii noastre, dacă trăim şi ne purtăm astfel. Iiwjt 
prin însuşi faptul că ne numim popor al lui Hristos părem a fi o  
dezonoare pentru Hristos ? La păgîni, dimpotrivă, ce putem găsi la 
fel ca la noi ? Oare se poate spune despre hun i: iată cum sînt 
ce-şi zic creştini ? Se poate spune despre saxoni sau despre fran ci: 
iată ce  fac cei ce  afirmă că sînt adoratorii lui Hristos ? 82. Qare 
calcă maurii«  legea sfîntă prin datinile lor înapoiate ?  Oare obiceişril^ 
cu totul lipsite de omenie ale sciţilor şi ale gepizilor constituie μη 
blestem şi o  hulă pentru numele Domnului şi Mîntuitorului nostru ? 
Se poate cumva spune despre vreunul dintre aceştia: unde este legea 
creştină în care ei cred ? Unde sînt îndemnurile la cuvioşie şi nepri
hănire pe care le învaţă ? Citesc evangheliile şi sînt neruşinaţi, aud 
cuvintele apostolilor şi sînt nişte beţivi, urmează pe Hristos şi 
jefuiesc, duc o viaţă de nedreptăţi şi spun că au lege dreaptă. Astfel 
de acuzaţii se pot aduce vreimuia din neamurile pomenite ? In nici 
un caz nu. De toate acestea sîntem vinovaţi noi, prin noi este înjosit 
Hristos, prin noi legea creştină este ponegrită. Despre noi se spune 
ceea ce  am spus mai sus : iată ce fel de oameni sînl cei ce  adoră 
pe Hristos. 83. Ei mint cind spun că învaţă cele bune, cînd se laudă 
că-şi însuşesc îndemnurile legii sfinte. Căci dacă ar învăţa cele bune, 
ar fi buni. Fără îndoială că aşa este religia, cum sînt şi adep^  
Aşa-i sînt învăţăturile, cum sint şi cei ce le învaţă. Este limpede astfel 
că şi profeţii pe care-i au îi învaţă lucruri necinstite, şi apostolii 
pe care-i citesc le-au spus nelegiuiri, şi evangheliile cu care se îm
păunează propovăduiesc ceea ce ei înşişi fac. 84. Pe scurt, creştinii 
s-ar purta ca nişte sfinţi, dacă ar fi învăţat de Ia Hnstos cele sfinte. 
După adoratorii săi poate aşadar fi preţuit cel ce  este adorat. Cum 
este un profesor bun, ce l ai cărui şcolari se văd a fi aşa de ră i? 
Doar de la el îşi trag numele de creştini, pe el ÎI aud, pe el îl

45. M at 5, 16. „
46. Mauri, locuitori al provinciei Haoritania din nord-veslul. A fricii. Sci|i, popa·, 

latll care locuiau In regiunea de nord <a Mârli Negre, au cucerit o  parte din 
Europa şi Asia, dar an fost la rindol lor subjugat! de alte popoare. In sec. VII dJir., 
numele S c i ţ i i  dlspaie din istoiie, teritoriul e i fiind ImpSrtlt de slavi, avart, bnl- 
gari ele.
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Citesc. Le este cu putinţâ tuturor să înţeleagă învăţătura lui Hristos.
f η Γ  ff ?  ™  siguranţă poti şti ce învaţă Hristos. 85. In
fine, cit de greşit şi de fals au fost informaţi păginii despre sfinţenia 
Domnului, o  arată anchetele sfngeroase ale prigonitorilor sălbatici 
care credeau ca Ia sacrificiile creştine nu se săvlrşeau decît fapte 
necurate şi îngrozitoare. Aceştia socoteau că însuşi începutul religiei

derea şi a doua, ceea ce  este mai grav decît omuciderea, păcătuirea 
mtre fii Şl părinţi f dar nu numai omuciderea şi păcătuirea între m em 
bru familiei, ci, ceea ce este mai nelegiuit decît acest păcat şi decît 
omuciderea, împreunarea cu mame preacuvioase şl uciderea de 
copilaşi nevinovaţi despre care credeau nu numai că sînt ucişi dar 
Î o X  ^ 3T0zitor, că sînt mîncaţi de către creştini. Şi
vrfn n ?  ® ® rmblinzl pe Dumnezeu, ca şi cum ar exista
vreo nelegiuire mai mare care să-l supere, pentru a ispăşi o  crimă 
ca Şl cum ar exista alta mai mare, pentru a aduce Jertfă, ca ş^cum  
Domnul s-ar putea îngrozi mai mult de vreun lucru, pentru a merita

aceste c8i. ar fi de un preţ atît de mare a ajunge Ia ea prin nişte 
crime atît de îngrozitoare.

XVIII
86. Putem înţelege deci ce fel de oameni cred păgînii că  sînt 

D u m M z e r r r  Dumnezeu prin astfel de jertfe şi ce  fel este
ce riTr? i -  asemenea jertfe. Şi de ce aşa ? De
ce, dacă nu dm cauza celor ce-şi zic creştini şi nu sînt. care prin
fs  f S t e »  religiei, care, cum

. ^ r tu n s e s c  cS-1 cunosc pe Dumnezeu, dar prin fapte II
tăgăduiesc de vreme ce  stat aUl de dezgustători şi fără nimic sfint,

S  al S L ,  , ÎT ' ■ "  Γ "  >“  « t®  Ptogăril numelefint al Domnului Dumnezeului nostru. 87. Cit de rău, de o neleaiuire

T a m U 'o r '^ l i v . t f
d e î r ^  exemplul preafericitului David: acesta.
sa7e luindu pedeapsa cea veşnică pentru greşelile
sale li^ndu-şi ca mărturie numai una din faptele sale drepte totuşi 
n-a putut dobindi iertarea avînd ca apărător căinţa. Căci lui 'care-şi

umnezeu pdcotuf Mu, nu ve, muri*, dar a adăugat pe dată : «Totuşi,

47. Tlt I. 16.
48. II Petru 2, 2.
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tiindcd aî tăcut pe duşmanii DomnuJui sd·! huieascd, din aceesiâ 
pricind fiul care s-a născut din tine va muri» 88. Şi ce s-a în tte- 
plat dupâ aceasta ? $i-a scos diadema,' a aruncat pietrele scumpe, s-a 
dezbrăcat de hainele de purpură şi de Orice strălucire a demnităţii 
rogale, s-a retras în singurătate, s-a îmbrăcat cu  un sac umilitor, 
şi-a pus cenuşă pe cap şi, plîngînd cu căinţă amarnică, se ruga prea 
bunului Dumnezeu să-i cruţe viata copilaşului i dar cu toate r u ^  
ciunile şi umilinţele n-a putut să-şi scape copilul, deşi. ceea ce  este 
un puternic ajutor pentru cei ce  se roagă, cr^ u se  că va dobtsdi 
ceea ce  cerea de la Dumnezeu. 89. Din aceasta se poate în ţe le g  că 
nici o  nelegiuire nu cere o ispăşire mai mare decît faptul de ’A da 
neamurilor pricină de blasfemie. Căci oricît de grav ar fi:gre$ it 
cineva fără hula altora, îşi aduce numai osînda sa ■, dar d o e  a 
pe alţii să hulească duce cu sine pe mulU la moarte şi în m od necesar 
se face vinovat pentru atîţia cîţi a tlrlt cu sine în greşeală.. Nn nomai 
aceasta, orice păcătos care păcătuieşte astfel încit prin păcatul săn 
nu face totuşi pe alţii să hulească, păcatul II osîndeşte numai pe cei 
ce  a păcătuit, căci nu răneşte numele sfint al lui Dumnezeu prin 
vorbele rele şi nelegiuite ale hulitorilor. Dacă însă cineva păcătuind 
face pe alţii să hulească, în mod necesar păcatul lui depăşeşte măsura 
unei nelegiuiri omeneşti, fiindcă prin ocara multora aduce lui Dum
nezeu o  foarte mare injurie.

XIX
90. Acest păcat, precum am spus, este In mod deosebit numai al 

creştinilor, fiindcă Dumnezeu este hulit numai prin el, care învaţă 
cele bune şi fac cele rele, care. precum este scris®®, II mărturfeesc 
pe Dumnezeu în vorbe şi-I tăgăduiesc în fapte, care, cum spune 
acelaşi Apostol, primesc legea, îi ştiu voinţa şi o  aprobă, care iBQi 
ales au în lege forma ştiinţei şi a adevărului, care spun să nu furt 
şi ei fură, care citesc în Scripturi că nu trebuie să te desfrăbăiei 
şi ei se destrăbălează, care prin lege se fălesc, iar prin în că lcvea  
legii il necinstesc pe Dumnezeu. 91. Şi de aceea creştinii sînt 
răi, fiindcă ar trebui să fie mai buni ? ei nu fac ce^a ce mărturisesc 
şi-şi tăgăduiesc mărturisirea prin obiceiurile lor. Este mai de con·? 
damnat răutatea decît o  acuză numele bunătăţii şi un nume cuvios 
poate fi Hinovăţie a celui necuvios. De aceea chiar Scriptura zice In 
Apocalipsă către un creştin călduţ : «O, de ai ii ori cald, ori rece  ;

49. II Regi 12, 14.
50. Til !, I6 t Kom. 2, 17.
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acum insă, fiindcă eşti călduţ, am sâ te vârs din gura Mea» ®*. Domnnl 
porunceşte oricărui creştin să fie fierbinte în credinţă şi în duh. 
Căci este scris aşa: «Să fim tierbinţi în Duh, slujind Donuialai»^^.
92. Aşadar în această fierbinţeală se arată ardoarea credinţei reli
gioase. Cine are în cel mai înalt grad această ardoare se recunoaşte 
a fi fierbinte şi credincios. Iar cel ce n-o are deloc se înţelege că 
este rece şi pagîn. Cine însă este între unul şi celălalt, sau nu e nici 
unul, nici celălalt, este creştin călduţ şi urît în faţa Iui Dumnezeu 
şi către acesta sînt spuse cuvintele : «O , de ai ii cald sau rece > acum 
insă. iiindcă eşti călduţ, am să te vărs din gura Mea». Aceasta vrea 
să spună ·. O, de-ai avea ori căldura şi credinţa bunilor creştini, ori 
răceala şi neştiinţa păginllor. Căci ori te-ar apropia de Dumnezei 
credinţa fierbinte, ori le-ar ierta întrucîtva necunoaşterea legii pîoă 
în timpul de faţă. Acum însă, fiindcă ai cunoscut pe Hristos ş i4  
neglijezi pe cel pe care l-ai cunoscut, tu, care ai fost primit oricQBt 
îu gura lui Dumnezeu prin cunoaşterea credinţei, vei fi dat afailt 
prin starea ta călduţă. 93. Aceasta a arătat-o limpede şi Sfîntul' 
Apostol Petru, cind a spus despre vicioşi şi despre cei călduţi, adică 
despre creştinii care trăiesc in păcat: «Era mai bine pentru ei să 
nu cunoască adevărul, decît cunoscîndu-I să se  intoarcă de la însâir 
cinarea ce  ie-a  fost dată. Se mîîmplă. cu ei ce spune un (idevăiat 
proverb : «Cîinele s-a întors Ia vărsălata iui şi sc/οα /α  s-a tăvMit 
in noroi şi mocirlă» 53. Ca să înţelegem bine ce s-a spus despre cei 
care, deşi cu nume de creştini, trăiesc in necurăţenie şi murdăriile 
lumii, ascultă ce spune tot despre creştini în acelaşi l o r : «Dacă ei, 
iugind de întinâciunile lumii, prin cunoaşterea Domnului şi Mînfui- 
iorului nostru lisus Hristos, încurcaţi iarăşi Jn acesfea sint Inviiişi, 
li s-au tăcut ce le  noi mai re le  declt cele dinainte^ 94. Aceasta o  
spune şi fericitul apostol Pavel în acelaşi f e l : «/nfr-adevâr, făierea 
împrejur foloseşte dacă păzeşti le g ea ; dar dacă eşti călcător al legii, 
tăierea împrejur a ta a devenit netăiere îm prejur»^. Dar că tăierea 
împrejur trebuie luată în sens de creştinătate e l însuşi ne învaţă 
spunînd foarte lim pede: «Tăiere împrejur sîntem noi, ce i care slujim  
Iui Dumnezeu în duh şi nu ne încredem 3n irup» Prin aceasta vedem 
că el aseamănă pe creştinii răi cu păgînii, şi nu numai că-i aseamănă, 
dar aproape îi socoteşte mai prejos de aceştia, zicind : «Dacă însă cel

51. Apoc. 3, 15.
62. Rom. 12, II.
53. 11 Petiu 2, 21 şi urmSl.
54. II Petra 2, 20.
55. Rom. 2, 25.
56. Fii. 3, 13.
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nefăiat 2QV>re/ur pdze^ie holărlrile legii, netăierea Iui împrejur nu va 
// oare socotită ca tăiere împrejur ? Şi nu or ffJndi el, din lire netălat 
împrejur dar împlinind Jegea, câ tu respeciînd doar Jilera legii şi iâierec 
împrejur eşti călcător ai legii ?» 95. Prin aceasta înţelegem, cum 
am spus mai sus, că sîntem cu mult mai vrednici de osîndă noi, care 
avem legea lui Dumnezeu şi o nesocotim, declt ei, care în nici un 
chip n-o au şi n-o cunosc. Căci nimeni nu e socotit că dispreţuieşte 
ceea ce  nu cunoaşte, «fntr-adevăr, nu ştiam polta —  zice Apostolul —  
dacă legea nu spunea ; să  nu pofte^ii» εβ. Nu calcă legea cei ce  n-o au, 
fiindcă —  precum este scris —  «unde nu este lege nu este nici 3noŞ- 
care de lege»^^. Şi prin aceasta, daca nu sint călcători ai legii,,ţtţ 
care n-o au. insenmează că nu dispreţuiesc nici cuprinsiil legii 
care nu-1 ştiu, fiindcă nimeni —  precuto am spus — ■ ixa poate 
preţui ceea ce nu ştie. Aşadar noi sîntem deopotrivă disţ^eţuitori^fi' 
călcători de lege şi prin aceasta mai răi decît păgînii, ffuîdcă nti'= 
cunosc poruncile lui Dumnezeii, noi le  cunoaştem ·, ei nu le  avi, nfeî' 
Ie avem ; ei, nu fac ceea ce  n-au auzit, noi călcăm ceea ce am citii. 
De aceea la ei există necunoaşterea, iar la noi călcarea legii, şi este. 
mai mică vină a nu şti legea declt a o dispreţul.

I '.Ki

i .■ . i
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■ •'■■hV,

57. Rom. 2, 26.
58. Rom. 7, 7.
59. Rom. 4, 15·
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I

1. Ştiu că unii nepăzitori âi credinţei şi neînţelegători ai ade
vărului dumnezeiesc ar putea spune, împotriva celor afirmate de 
mine, că, dacă este atît de mare vina creştinilor pentru neascultarea 
ior, încît trecind peste pom ncile Domnului, pe care le cunosc, păcă
tuiesc mai rault decît neamurile păgîne. care nu cunosc le^ea, aces
tora le-a fost mai lolositoare necunoaşterea (lecît cunoaşterea şi că 
adevărul eţsţe, pe c ît  se vede, împotriva,,celor ce i-au cunoscut. A ces
tora trebuie să ie răspund că »u  adevărul lei;est^ împotrivă, ci viciile,., 
că nu legea îi vatămă, ci purtătiiş. Poartă-te ...bine, şi ştiinţa legii va 
ii pentru tine r înlătură viciile, şi legea îţi este de folos. —  zice
Apostolul* —  ca legea este bună, dqcâ se foloseşte cineva de ea 
potrivit legii». Aşadar, £oloseşte-le de lege potrivit ei, şi ţi-âi făcut 
tu însuţi o  bună lege, «$tim, —  zice —  că legea este bană, dacă se folo
seşte cineva de ea potrivit legii, ştiind cd legea nu este  pusă pentru 
cel drept». 2. Astfel, începe să fii drept şi vei fi neatîrnat de lege, 
fiindcă nu poate veni împotriva bunei purtări legea care apără bunele 
purtări. —  zice —  câ /egea este bună, dacă se  foioseşie cineva
do ea potrivit legii, ştiind că legea nu este pusă pentru cei drept. 
Ci peniiu cei nedrepţi şi nesupuşi, pentru neJegiuiii şi necuvioşi şi 
păcătoşi şi pentru cel c e  se  împotrivesc cu ceva învăţăturii celei 
sănătoase» Şi prin aceasta nu legea ţi se împotriveşte ţie, omule, 
ci tu te împotriveşti legii, şi nu legea este împotriva ta dîndu-ţi bune 
învăţături, ci tu eşti împotriva legii trăind în rele purtări. 3. Hotărît, 
ea este pentru tine şi tu eşti împotriva ei. Ea te îndrumă spunîndu-ţi 
cele sfinte, tu vii împotriva ei săvîrşind cele necurate şi nu numai 
contra ei, ci şi contra ta, Prin aceea fiind contra ei eşti contra ta, 
fiindcă în ea stau mîntuirea şi viaţa ta. Astfel că, în timp ce  pără
seşti legea divină, te lipseşti de propria-ţi mîntuire. Noi nu ne plîngem 
de legea divină altfel decît se plînqe de un medic foarte bun un 
bolnav nerăbdător care, după ce a făcut ca prin purtarea lui să-şi

1. I Tim. 1, 8.
2, I Tim. I, 9.
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înrăutăţească: boalâ, acuză pe medie de nepricepere. Ca şi cum sfa
turile ariputea Iz ^ iji  vreo slăbiciune, dacă nu ii se supune cel 
sau ar putea însănătoşi pe cineva regimul pe care i-1 poriioceşte 
medicul, dacă însuşi bolnavul nu respectă regimul. 4. Ce ajutor 11 
dă stomacului absintul, dacă îndată după ei urmează lucruri dulci 7 
Ce oferă liniştea celor din jur unui furios, dacă strigătele sale îi 
înnebunesc şi mai lare ? Sau la ce poate ajuta o  contra-otravâ îs  care 
s-a turnat otravă? Şi pentru noi ie ^ a  este contra-otrawă, iar viciiri 
otravă. Nu ne poate însănătoşi contra-otrava legii, dacă ne 
otrava viciilor. Dar despre acestea am vor-bit şi mal ^ifunte 
si, dacă va fi nevoie, şi mai departe, eu ajutorul Domnului,- vedh met 
spune cîte ceva. ■■■•ijy

5. Fiindcă am ..amintit mai sus ,că existăm două .^pluzi 
de barbari: păgîni şţ eretici şi fiindcă, dţ^pă p ă r ^ a  
păgîni am vorbit destul, mai departe ne vom r^ eţţ.ş i 
cilor, în măsura în care va fi necesar. Cineva poate să spună^r chiaţ 
dacă legea divină nu cere paginilor să îndeplinească poruncile 
care ei nu le cunosc, ereticiloi, în schimb, cu si^ranţă  le cere, fiindcă, 
ei le cunosc. Aceştia citesc ceea ce  citim şi noi, există şi la ei aceiaşi 
profeţi ai lui Dumnezeu, aceiaşi Apostoli, aceleaşi Evanghelii şi pria, 
aceasta legea nu e inai puţin .desconsiderată de ei decît de noi, ba n^^, 
mult, deşi citesc aceleaşi^crieri ca ai noştri, fac lucruri cu mult 
rele decît ai noştri. Să ve4em aşadar şi una şi alta. 6.^Ei citesc —  zici — , 
aceleaşi cărţi pe care le citim şi noi. Cum aceleaşi, c ! ^  yn ^ e 
ele au fost rău schimbate şi rău traosmi^e de către răi au ţp 4? Ji 
nu sint aceleaşi, fiindcă nu pot sptme acelşşi lucru, cele c^ şlnţ. 
unele părţi stricate. Nu-şi au autenticitatea cele care şi-au piţş^d^- 
integritatea şi nu-şi păstrează nicidecum j^area lor cele ce au 
lipsite de puterea cea sfîntă de la început. Noi însă avem ScripţiÎMe 
Sfinte, depline, nestricate, întregi, pe care le soîbim de îâ 
lor direct, sau le scoatem din izvorul cel niăî curat, pTintf-o‘'ctth S i' 
tălmăcire. Datoria noastră însă este să Ie citim bine. 7. Şi nu'̂ â̂ţKÎiili' 
să le citim bine, ci să le  şi îndeplinim cu bine. mai rsliS 
de a nu citi ceie sfinte, decît de a nu respecta c ^  citite 
că noi nici nu citim fîuxa trebuie, nici nu păzim; cum trebuie ceeAriC»' 
citim. Celelalte neamuri fie că  n-aU;. legea lui Dumnezeu,: fie  CSIA 
au stricată şi rănită şi prin aceasta, —  precum am spus —  n-au ceea 
ce au aşa.. Căci Şi dacă există unele- din neamurilâ Λ9arbaΓe c ^ e  |»ţ. 
a avea între că rţile , lor Sfînta Scriptură cu mai ţHiţine schimbări
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sau falsificări, o  au totuşi stricată prin tradiţia vechilor iovăţători 
şi prin aceasta au mai degrabă tradiţii decit învăţătură, fiindcă ei 
nu păstrează ceea ce îi pcvăţuieşte adevărul legii, ci ceea ce  le-a 
vîrît stricăciunea unei rele tradiţii. 8. De bună seamă că barbarii, 
sirăini de cele ale ştiinţei romane, care nu ştiu nimic altceva decIt 
ceea ce aud de la învăţaţii lor, ceea ce aud aceea urmea*ă şi astfel, 
in mod necesar cei neştiutori ai m tre0i ştiinţe şi literaturi cunosc 
esenţa legii dumnezeieşti mai mult din învăţătură, decît din citit, 
păstrează mai degrabă învăţătura decît legea. Pentru ei moştenii^a 
de la învăţătorii lor şi învăţătura învechită este ca şi o lege, fiindcă 
ştiu numai ceea ce sînt învăţaţi. 9. Sînt aşadar eretici, dar fără să 
ştie, sînt numai pentru noi eretici, dar pentru ei au sînt. Ei se soco
tesc în aşa de mare măsură drept (i^edincioşi, încît ne defăimează pe 
noi înşine cu numele de eretici. Aşadar, ceea ce  sînt ei pentru noi 
sîntem noi pentru ei. Noi sîntero siguri că ei ponegresc naşterea 
divină, fiindcă spun că Fitrl e  mai ntic decît Tatăl®. Ei ne socotesb 
necinstiloTi ai Tatălui,' fiindcă-i credem pe T ^ăl şi pe Fiul egalî. 
Adevărul este de partea rtoestră, dar ei susţin că e de partea lor.' 
Noi îî cinstim pe Dumnezeu, dar e i'socotesc că trebuie cinstit Dmii*· 
rfezeu numai în felul care cred ei. lOl Ei nu fac slujbe religioasii, 
fiindcă pentru ei credinţa este cea mai îrialtă slujbă. Sînt necuvioţtf, 
dar socotesc că  aceasta este adevărata cuvioşie. Ei greşesc, aşadar, 
daT greşesc cu cuget bun, nu din ură, ci din dragoste iaţă de Dum- 
nez$u, crezînd Că-L cinstesc şi*L iubesc pe Dorftnul. Deşi n-au credinja 
cea adevărată, ei socotesc că aceaâla este dragostea cea desăvfrşltM 
faţă de Dumnezeu. în ce  fel vor trebui pedepsiţi in ziua judecăţii' 
pentru această rătăcire a uîiei păreri greşite, niiiieni nu poate ş6, 
decit Judecătorul, 11, Deocamdată de aceea, după cum gîndesc, 
Dumnezeu le acordă ingâduinţa, fiindcă vede că ei, deşi nu c r ^  
corect, greşesc totuşi prin dragostea utjel păreri cuvioase, mşi alşs 
fiindcă ştie că ei fac cele pe care nu le  ştiiL Ai noştri în «h im b  nu 
iau în serios ceea ce  cred şi astfel aceia păcătuiesc din vina învăţa-i, 
tilor, iar ai noştri, din propria lor vină, aceia din neştiinţă, ai noştri, 
cu ştiinţă, aceia fac ceea ce  cred ei drept, al noştri, ceea ce  iştiui ei 
că este nelegiuit. Şi de aceea, 6intr-o dreaptă judecală, pe d(:eî& îf 
ocroteşte ingăduinţa lui Dumnezeu, pe ai noştri îi dojeneşte cu obser
vaţiile Lui, fiindcă ştie pînă unde trebuie iertată ignoranţa, iai

3. A iienii al preotului A rie din Alexandria) sustinean c i  peisoanele
Sfintei Treimi nu sînt de aceeaşi fiintâ, Fiul est« aiai mic decU Tatăl. Erezia 
lui A rie  a  fost condâmitatS d e  concitHle din N lce«a (325) şi Constantisopol (3Bt>.
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dispreţul nu este îngăduit. Căci este scris: «Roi>ui ca /e  nu ştfe vaki 
siăpînahii său şi n-o îndeplineşte vq primi patine lovituri; dar cel 
care o ştie şi n-o îndeplineşte va primi muUe»

III

12. Aşadar să nu ne mirăm că primim multe lovituri, fiindcă nu 
păcătuim prin neştiinţă, ci prin nesupunere. Ştiind binele, nu facem 
ceea ce  este bine şi înţelegînd deosebirea dintre drept şi nedrept, 
urmăm cele nedrepte. Citim legea şi-i călcăm poruncile, cunoaştem 
învăţăturile sfinte numai pentru ca să săvîrşim ceea ce ne este jn ţ » -  
zis. Spunem că*l iubim pe Dumnezeu şi sîntem. slujitori ai diavol^l^.
13. După asiiel de purtare întotdeauna voim  să priraim de la 
nezeu cele bune, dar întotdeauna îngrămădim râu peste r^u. 
ca Dumnezeu să ne Îndeplinească orice, iar noi nU'^oim^ sâ. îndei^· 
nim voia  lui Dumnezeu. Ne purtăm ca şi cijm noi fi ijoai-pr^uş 
de Dumnezeu. Voim ca Dumnezeu să se supună niereu voinţei noasi^ , 
iar noi toţi Ii respingem roereu voinţa Lui. EI este di:ept : iar ^@i 
sîntem nedrepţi. El dojeneşte pe cel ce trebuie dojeniţi ş i'i ingădej^ 
pe cei ce trebuie îngăduiţi. Şi-ntr-un c a î  şi în c^ălalt vrea sâ 
ajungă la un singur lu cru : ca şl dojana să înfrîne*e la drept cre
dincioşi pofta de a păcătui şi ca îngăduinţa lui IXunnezeu să facă 
pe eretic/ să cunoască pină la urmă adevărul deplin al· credinţei, mşI 
ales cînd îi ştie că nu sînt vrednici de dreapta credinţă cei -pe 
care-i vede că sînt mai presus de cei dreptcredi^ciosi prin 
vieţii lor. 14. Toţi aceştia despre care vorbim- sînt fie vandali ^^Qe 
goţi. Despre ereticii romani, a căror mulţime .este nenumărată, - îiqi 
spunem nimic şi nici nu-i asemănăm, fie romanilf», fie 
fiindcă prin necredinţă sînt mai răi decît romanii, iar prin 
vieţii, mai josnici decit barbarii. Aceasta însă nu numai tă ': 
ajută, dar ne încarcă peste ceea ce sîntem încărcaţi dei ®oi toSrtttir 
 - - i'vrfr

4. Luca 12, 47 urmăfc , ; ’ , . fi  >
5. Vondaij, populaţie de neam germanic şt în parte slav, din_i’ ordŢesU4 Buro- 

ίιβί ,  au coborlt în sec. !Π  d.Hr., pînă tn nordul Daciei, i e i  În apus; ali^^<iA
si suevii, au ajuns a începutul sec. V  în GaUia s i  apc^ In Sj>aniB^,j^n^e,)*i»i 
s(abillt In Qnutul c ^ e  de la e i s-a numit în lîi Van^alusia şi.jipo i ^ d j  
Spanie'au  trecut In A frica şl Cartagtna a d ev e iit  c^ţftela Ii>r. Paein<î fn·
jefuind chiar Roma, au  (oet nimiciţi tn s e c  VI de generalul 4|, ___
Gofi, popor de neam germanic, Împărţiţi In trei ram uri: gepitli. vtziM\U, 
goţii de vest, şl oslrogoji/, sau goţii de est. Au treeul· d e  «ftnUe ori Danlrea,'>»ul- 
rindu-şi stăptnirea, dar prima lovitură serioasă au căpitat-o din partea h¥i4W - 
Γη sec. V  visigolii oU' ajuns plnâ In Italia şi, prin Gallia;· de ' sud, aO ρ ίίτώ ίδ  fe  
Spania, unde şi-au format un re^at al lor care a durat pln& .ta venirea aral^li^· 
Si ostrogotil au ajuns în Italia, unde au format un regat pateinic, dai Ia m ijlocul 
sec, V3 au lost învinşi da Belizarie şl desfiinţaţi ca  naţiune. In sec. IV  gaţtl an 
primit creştinismul sub formă arianS.
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fiindcă aceia pe care îi acuzăm că sînt aşa sînt romani. De aci putem 
înţelege ce bine merită tot statul roman, ciad romanii il supără pe 
Dumnezeu o parte prin viaţa lor, o altă parte şi prin necTedinta şi 
prin viaţa lor, datorită şi faptului că odinioară ereziile barbarilor 
şi-au luat izvorul din. stricăciunea învăţăturii romane şi deci sîntem 
vinovaţi noi dacă popoarele barbarilor au început să fie eretice.

IV
15. Dacă ne uităm la viaţa goţilor şi a vandalilor oare sintem 

noi prin ceva superiori lor sau măcar ne putem compara cu ei ? Mai 
întSi să vorbesc despre dracoste, despre care Domnul ne învaţă că 
este virtutea cea mai de seamă şi pe care nu numai prin Scripturile 
sfinte, ci prin sine însuşi ne-o recomandă zicînd a!n aceasta se va 
şti câ sînieţi dJscipoiii Mei, dacă vă  iubi/i unii pe aiiii»®. Aproape 
toţi barbarii, care cel puţin sînt de acelaşi neam şi cu aceeaşi ctrmuire, 
se iubesc unii pe alţii, dar aproape toţi romanii se prigonesc unii pe 
alţii. 16. Care cetăţean nu pizmuieşte pe alt cetăţean? Cine are 
dragoste deplină faţă de vecinul său ? Dimpotrivă, toţi, deşi ca loc 
nu sînt departe unii de alţii, ca afecţiune sînt departe, deşi sînt uniţi 
prin locuinţă, sînt neuniţi ptin ginduri. Şi, de ar fi aşa numai ca 
locuitori ai aceleiaşi cetăţi, sau ai aceluiaşi sat, cu toate că răUl 
acesta este foarte m are! Mai grav este faptul că nici rudele nu râi- 
pectă drepturile de rudenie. Cine se comportă ca o rudă adevărată 
faţă de rudele lui ? Cine acordă dragostei ceea ce el recunoaşte tă^i 
datorează după num e? Cine are sufletul care se cere unei rude? 
Cine este atît de rudă cu inima cum este prin sînge, al cănii siiflet 
nu arde în flacăra vînătă a pizmei şi a răutăţii, a cărui invidie ntt-i 
robeşte sentimentele, cel pentru care nu este un chin buna stare a 
altuia ? Cine nu socoteşte binele altuia răul său ? Cui îi este de 
ajuns fericirea sa într-atlta, încît să-l voiască şi pe altul fericit? Cei 
mai mulţi sînt acum stăpîniţi de un rău nou şi incalificabil i nu vrea 
cineva atît să fie el fericit, cît să fie altul nefericit. 17, Un fapt atît 
de sălbatic, atît de neomenos, atît de străin barbarilor şi de obişnuit 
romanilor este acela că se Jefuiesc de averi unii pe alţii prin tot 
felul de nedreptăţi fiscale. Dar nu chiar unii pe alţii, căci ar fi oare
cum de înţeles ca fiecare să suporte ceea ce  face altuia; mai grav 
este că sînt Jefuiţi cei mai mulţi de către puţini, pentru care recla- 
maţiile sînt o pradă specială, care fac ca impunerile fiscale nedrepte 
ale unora să fie pentru ei cîştiguri particulare. Şi săvîşesc aceasta

6 . loan 13. 35.
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nu numai cei mai de sus, dar şi cei mai de jos, nu munai Judecătorii, 
ci şi cei mai mici derît ei. 18. Care sînt nu numai oraşele, dar chiar 
comunele şi satele în care slujbaşii fiscali să nu fie adevăraţi tirani ? 
Ei se felicită de altfel cu numele lor, fiindcă cel puternic este şi res- 
pertat. .\proape toţi se bucură şi se fălesc dacă se spune despre ei 
( a sînt mai răi decit in realitate. Aşadar, care este locui, precum 
dm spus, in care să nu fie sfîşiate de mai marii oraşelor măruntaie^ 
văduvelor şi ale nevîrstnicilor şi cu aceştia ale tuturor celor cuvioşi ? 
Căci şi pe aceştia ii socotesc ca pe văduve şi ca pe nevîrstnic|, 
fiindcă oamenii cinstiţi prin profesiunea lor nu vot, iar prin nevjao- 
văţie şi umilinţă nu pot să se apere. Astfel nici unul dintre ac^tÎa 
nu este în siguranţă şi, în afară de cei mai de sus, nici unul nu 
la adăpost de jaful iîlharului devastator, nici unul, dacă,nu e el ίη,β^ΐ 
asemenea tîlharilor. în această condiţie, în această nelegiuire a a]iţ§s 
situaţia, încît numai dacă este rău cineva poate scăpa. .

19. Dar de bună seamă, de vreme ce sînt atîţia care-i jefuiesc 
pe cei buni. poate există şi unii care în această jefuire să alerge în 
ajutor, care. cum este scris să scoată pe cel sărac si lipsit din raîna 
răufăcătorului. «Nu esie ce] care sâ' iacă binele, nu este aproape pînn 
la unul» f i i n d c ă  sînt atît de rari cei buni, înrft aproape dacă se 
vede unul. Intr-adevăr, cine dă ajutor celor păgubiţi şi în suferirtiii, 
de vreme ce nici preoţii Domnului nu pot ţine piept violenţei oame
nilor necinstiţi ? 20. Cei mai mulţi dintre ei sau tac, sau sînt lê  fel 
ru cei ce tac, chiar dacă vorbesc, şi fac aceasta nu întimirfăliw,, ci 
cu chibzuinţă şl Judecată, după cum cred ei necesai. Nu vor Să spiaoa 
adevărul cu voce tare, fiindcă nu-1 pot suporta urechile oaiaeniiOT 
necinstiţi, caie nu numai că fug de el, dar chiar îl urăsc şi-l fettlweCi 
iar cînd îl aud nu numai că nu-1 respectă şi nu se tem de'-'el, ci‘ îl 
dispreţuiesc în mod criminal cu şi mai mare înverşunare şi trufie^ .I>e 
aceea chiar şi c6i ce pot vorbi tac, ferindu-so să-şi facă singuri rău, 
si nu vor să dea cale liberă adevărului, ca sa nu-i facă şi mai răi pe 
cei ce nu pot suporta adevărul. 21. In felul acesta cei săraci sînt 
jefuiţi, văduvele plîn'!, orfanii sînt oropsiţi, astfel că mulţi diotre ed· 
născuţi din familii cunoscute şi bine educaţi, fug la duşmani, ca 
nu moară zdrobiţi de tot felul de prigoane, căutînd, de bună seamă, 
ia barbari omenia romană, fiindcă nu pot suporta la romani neomenia 
lîarbară. Si deşi se deosebesc prin obiceiuri de cei la care fug, se

7. Psalm 81. 4. 
Psalm 13, .'1.
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deosebesc prin limbă, ba chiar, ca să spun aşa, se deosebesc prin 
mirosul corpurilor şi prin îmbrăcăminte, preferă totuşi felul de viată 
al barbarilor, decît să suporte nedreptatea cruiită a ro:nanilor. 22. Ei 
emigrează fie la cjoţi, fie la bacauzi fie ia alţi barbari stăpînitori, 
şi nu regretă că aa emigrat, căci preferă să trăiască liberi su!j forma 
captivităţii, decît să fie captivi sub forma libertăţii. De aceea nuiriole 
de cetăţean roman, altădată nu nun\ai respectat, ci cupipărat cu bani 
mulţi, acum este părăsit de bunăvoie, fugindu-se de el, şi este socotit 
nu numai de mic preţ, dar aproape chiar inspirind groază. 23, Cc 
poate fi mai mare mărturie a nedreptăţii romane, decît faptul că 
foarte mulţi oameni oneşti şi nobili, cărora cetăţenia romană ar îi 
trebuit să le fie de cea mai mare strălucire şi cinsle, sînt împinşi 
totuşi de cruzimea nedreptăţii romane să refuze a mai fi romani ? 
De aceea chiar cei ce nu fug la barbari, sint siliţi a fi barbari, cum 
este o mare parte din hispani, şi alta la fel dintre gali, şî toţi, în 
fine, pe care în toată lumea romană nedreptatea romană i-a făcut 
să nu mîii fie romani.

W
24. Vorbesc acum despre bacauzi, care jefuiţi, batjocoriţi şi 

împuţinaţi de către Judecătorii răi şi cruzi, după ce li s-a răpit drep
tul libertăţii romane, şi-au pierdut şi dreptul numelui de roman. Li 
se impută acestora propria lor nefericire, le imputăm acestora numele 
prăbuşirii lor, le  imputăm numele pe care noi înşine li l-am fă cu t: 
îi Dumim răavrătiţi, îi numim oameni pierduţi, deşi noi i-am împins 
să devină 'iinovaţi. 25. Dar ce  alte pricini i-au făcut bacauzi, dacă 
nu nedreptăţile noastre, dacă nu necinstea judecătorilor, dacă nu 
confiscările şi jafurile celor care au schimbat numele impunerilor 
publice în mijloace de cîştig propriu şi au făcut birurile altora prăzi 
ale lor ? Aceştia nu numai că s-au purtat ca nişte fiare îngrozitoare, 
dar i-au înghiţit de vii pe cei din circumscripţiile lor, hrănindu-se 
nu numai din jafuri, cum obişnuiesc cei mai mulţi tîlhari, ci din 
sffşierea şi, ca să zic aşa, din sîngele bieţilor oameni. 26. Aşa s-a 
făcut că oamenii, copleşiţi de tilhăriile judecătorilor şi ajui^i in 
pragul pieirii, au început să fie ca şi nişte barbari, fiindcă nu li se 
permitea să fie romani. Au ajuns să fie ce nu erau. fiindcă nu li so 
permitea să fie ce fuseseră, au fost siliţi să-şi apere măcar viaţa,

9. Bâcaui) sau bagauzi, ţărani gali din jurul Lutetlei (Parisul de azi) s-fiu 
revoltat pe timpul lui Dloclelian, alegîndu-şi chiar împăraţi dintre ei, clar au fost 
infrînti In 28a de către Majcimian, colegul lui D iocl^ ian  de dotmile, în ser. V  
mişcarea bacauziîor a izbucnit din nou tn Gallla 51 la această mişcare sg refere! 
aci Salvtanus.
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fiindcă vodeau ru libc-rtatea şi-au pierdut-o cu totul. Iar cr.um cp 
altceva &:> face decit ceea ce s-a făcut alunei, adica aceia care psnfl 
acum nu sint bacauzi să fio constrînşi a deveni astfel? Violenţele 
si injuriiic ici cdrc; sint expuşi ii împing să voiasca a fi, dar, m p ie -  
.iicaţi do slăbiciunea lor, nu sint. A şa sint deci ■ a şi nişte captivi 
.supuşi juguliu duşman: suportă chinul de nevoie, nu dc voie 1 în 
sufletul lor doresc libertatea, dar suportă cea -mai grea robie,

VII
27. Este aproape aceleaşi situaţia tuturor ceior de jos ; un singur 

r-notiv îi impin-e in doua direcţii deosebite. Impulsul lăuntric suprem
io cere să aspiie la libertate, dar acelaşi impuls este opnt de la rea
lizarea a ceea ce-şi doreşte. Li se poate imputa că voiesc aceasta 
oameni care n-ar dori altceva decît să nu fie siliţi a  voi aceast-a ; 
căci ceea ce vor ei este cea mai mare nefericire. Cu ei lucrurile ar 
sta mult mai bine, dacă n-ar fi împinşi să voiască aceasta. 28. Dar 
ce dllceva pol aă dorească nenorociţii care mereu, ba chiar neîntre
rupt suportă consecinţele nefaste ale impunerilor publice, pe care-i 
ameninţă întotdeauna greaua şi nesăturata scoatere la mezat a 
avutului, care-şi părăsesc casele ca să nu fie schingiuiţi în propriile 
lor case, care iau calea pribegiei ca să evite torturile? Pentru ei 
sînl mai blînzi duşmanii decît oamenii fiscului. Realitatea însăşi arata 
că ei fug la duşmani ca să scape de silnicia impozitelor. Şi aceasta 
situaţie, oricît de aspră şi de inumană, ar fi mai puţin grea şi mai 
suportabilă, dacă pentru toţi ar fi la fel. Dar mai nedemn şi mai con
damnabil este faptul că nu suportă toţi sarcinile tuturor, că 
săraci sînt apăsaţi de impozitele celor bogaţi şi cei mai slabi duc în 
spinare sarcinile celor mai puternici. Iar cauza că nu le  pot duce 
este aceea că sint impuşi la sarcini mai mari decît le stă în putere 
să ducă. 29. Sînt sub presiunea a două forţe cu totul deosebi « 
neasemănătoare: invidia şi sărăcia; invidia In ceea ce 
şi sărăcia tn ceea ce priveşte posibilităţile de plata. Dacă te 
plătesc, crezi că trăiesc în belşug. Dacă te uiţi cît 
in lipsă. Cine poate judeca măsura acestei nedreptăţi? 
de oameni bogaţi şi lipsuri de cerşetori. Gu mult mai grav « t e  
că uneori bogaţii înşişi măresc impozitele şi pentru ei 
săraci. 30. Dar te întrebi : de îndată ce impozitul lor e foarte 
şi în consecinţă şi dările sînt la fel de mari, cum se face 
ei înşişi datoriile? Eu nu spun că şi le măresc i căci de a^eea^ 
măresc pentru că nu lor şi le măresc. Iată. am să spun ceva. Vm 
adesea noi crainici, noi vătăşei de la autorităţile cele mai malte.
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tnm ^i la ctţiva dintre cei mai bine văzuy, spre p i^ e a  celor mai 
mulţi. Acestora li se hotărăsc noile sarcini, noile impozite. Hotărăsc 
cel puternici· ca să plătească cei săraci, hotărăşte trecerea celor bo
gaţi, ca să plătească mulţimea celor nenorociţi. In nici un ca i ei nu 
sioţt ce hotărăsc. 31. Dar nu pot — vei zice — să nu fie onoraţi şi 
bine primiţi cei ce au fost trimişi de către cei mai mari. Voi, bogaţi
lor, care sînteţi primii în hotărîri, să fiţi primii şi in executarea lor. 
Cei ce sînteţi primii în mulţimea cuvintelor să fiţi primii şl- în achitarea 
daîdiilor. Tu, cel care dai de la mine. dă şi de la tine. Este foarte 
drept, oricine ai fi tu, ca, dacă singur vrei să capeţi treeere. să suporţi 
singur plata ei. Voinţa voastră bogaţilor, noi, cei săraci, o  primim, 
dar cu condiţia să achităm toţi ceea ce  porunciţi cei puţini. Ce poate 
fi mai uman şi mai drept ? Hotărîrile voastre ne apasă cu noi datorii ; 
faceţi măcar ca datoria însăşi să ne fie comună şi nouă şi vouă. Ce 
poale fi mai nedrept şi mai nedemn decît ca, după ce-i faceţi pe toţi 
datornici, voi singuri să fiţi scutiţi de datorie? 32. Săracii şi neno
rociţii plătesc astfel tot ce am spus, deşi fără să ştie în fond care 
este raţiune'a şi motivul că plătesc ei. Căci cui îi este Îngăduit să 
întrebe de ce plăteşte, cui îi e  permis să cerceteze ce  este dator ? 
Numai atunci se dă pe faţă aceasta, cînd cei bogaţi se gtlcevesc între

cînd se supără cîte unul că s*a luat vreo hotărîre fără consultarea 
Şl partiiăparea M . 33. Atunci Ii auai pe cite unii a lcînd : O, ce  faptă 
nedemnă r Hotărăsc doi ;sau trei povara icelor mulţi, se hotărăşte de 
către cei puţirii şi puternici ceea ce atîrnă de cei mulţi şi nenoroci^. 
Toţi cei bogaţi consideră de demnitatea lor să Ou se ia. nici o  hotărîre 
in absenţa lor, dteşi nu-i interesează în ce măsură sînt drepte hotărîrile 
luate îo  prezenţa lor. !n sfîrşit. ceea ce  au reproşat altora, după aceea 
ei înşişi hotărăsc, fie pentru a se  răabuna împotriva unei dispre-

puterea. Şi prin aceasta prea 
nefericiţii săraci se găsesc ca «a mijlocul mării Intre furtuhile care se 
izbesc între e l e : sînt înghiţiţi ba de valurile uneia, ba de ale celeilalte.

VIII
34. Ar putea spune cineva despre cei bogaţi că, dacă într-o pri

vinţă nedrepţi, în alta se dovedesc înfrînaU şi drepţi, t ic ă lo ^  
unuia fiind răscumpărată prin cinstea altuia. Căci cei săraci sînt în- 
carcaţi de sarcinile unor noi impozite, dar sini, ajutaţi în schimb prin 
unele îmbunătăţiri. Numai că. pe cît sînt apăsaţi cei mai mici de iu>i 

ajdii. pe atît sînt uşuraţi cel mari prin noi revizuiri. Astfel Incit 
nedr^tatea se păstrează şi-ntr-un caz şi-n altul. Cei săraci suportă 
primii încărcarea impozitelor, dar baieficiază ultimii de reducerea lor.

3 5 . -© aci vreoiiată. cum s-a întîmplat de curînd, cei mai mari 51 rodi 
puternici sopotesc că trebuie să se vină în ajutorul oraşelor sărăcite, 
sau sâ li se mai scadă din impozrte, ajutoarele trimise pentru toţi fi 
le împart acolo între ei doar cei bogaţi. Cine-şi aminteşte atunci ^  
cei săraci? Cine îi cheamă pe cei umili şi lipsiţi la tovăr^ ia  bine
facerilor ? Cine acceptă ca acela care este primul la sarcini să fie 
măcar ultimul la vreo subvenţie ? Ce să mai spun ? Cei săraci sînt 
buni de plată cînd li se majorează impozitele, dar nu sînt buni şi de 
primit cînd se împart ajutoare. 36. Şi socotim că nu merităm pedeapsa 
severităţii divine, cînd noi ii pedepsim aşa întotdeauna pe ce l săjttcâ, 
sau cîedem că Dumnezeu cei drept nu trebuie să fie niciodată' îia- 
potrjva noastră, cind noi sîntem întotdeauna nedrepţi? Unde; saui.la 
cine există aceste răutăţi, daeă nu doar la romani ? La cine 6 τϋΐ@ 
atîta isedreptateica la n o i?  Francii nu cunosc o  asifel de<Sial^»ta*. 
Hunii sînt străini de ea. Nimic din aceste crime nu există iflEtite 
vandali, nici la goţi. Este peste putinţă ca între goţi, barbarii să sufeire 
acestea, astfel că nu Sînt expuşi la ele nici romanii care trăiesc îtilie 
ei. 37. De aceea acolo una singură este dorinţa: tutaror roîăaiiildî 1 
aceea de a nu fi necesar să ajungă vreodată sub dreptul roman. Uwa 
şi aceeaşi rugăciune face acolo plebea rom ană: să 11 se îngăduie să 
trăiască împreună cu barbapi viaţa pe care o  au de trăit. Si ne mai 
mirăm-că nu sint învinşi goţii de către ai noştri. cInd romanii vor să 
trăiască mai degrabă ia aceştia decît la noi. Fraţii noştri nu numai 
că nu vor în nici uu caz să fugă de la ei la noi. dat ne cheamă şi pe 
noi să fugim la ei. 38. A ş putea să mă mir că nu fac acest lucru tdţi 
birnicU săraci şi lipsiţi, dacă n-aş şti că este o pncină care 
să facĂ aceasta, anume faptul că nu pot strămuta acolo şi căsuţele 
şi lucruşoarele şi familia lor. Căci de vreme ce  cei mai mulţi «ttotre 
ei îşi părăsesc micile Ogoare şi colibele ca ^să scape d e  gretitrtea 
biiurilor, cum n-ar vrea, de le-ar sta în putinţă, să ia cu c^e» pe 
care sînt siliţi să le părăsească? Dar fiindcă nu pot, fac şiiel'nsAear 
ceea ce  p o t : se predau sub ocrotirea şi protecţia celor m e r i ,^  
supuşi ai celor bogaţi şi trec a ^ e t  oarecum sub diepturilei'legtii^<ale 
acestora. 39. Totuşi n-aş socoti grav şi nedemn acest lucru, 
degrabă i-aş> f€dicita pe cei; puternici pentru aeeastS <fap« 
a lua sub protecţie pe cei săraci, dacă nu şi-ar vinde aeeastS p foteti ■ 
dacă ar fi un act de omenie şi nu de lăcomie felul cum U a p ^ ^  -^  
cei umili. Grav însă şi peste măsură de asţHu este faptul că  îi prtoest 
pe cei săraci sub ocrotirea lor ca  să-i piM.tâ j e f u i r  că^ apără 
nenorociţi cu ţ^anul ca să-i facă şi mai nenorociţi apărlndu-ri. CSci 
toţi a c e i a  car© par a fi apăraţi trec în dreptul apărătorilor ̂ lor apioape
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toată fiinţa lor înainte de a R apârati şi astleî, pentru ca taţii să 
obţină apărarea, îşi pierd fiii moştenirea. Punerea la adăpost a părin
ţilor echivalează cu aducerea copiilor în stare de cerşetori. 40. Iată 
ce sînt ajutoarele şi ocrotirile celor mari ; venituri pentru ei, nu pentru 
cei luaţi sub ocrotire. Se dă temporar părinţilor ceva, pentru ca în 
viitor să Ie fie luat fiilor totul. Cei mari vind astfel, şi încă pe preţ 
foarle greu, tot ceea ce  dau. Şi ceea ce  am spus că vînd, o  de ar vinde 
după obiceiul comun şi în u z ! Le-ar rămîne poate ceva şi cumpără
torilor. Dar acesta este un gen nou de vînzare şi cumpărare. 41. Vîn- 
zătorul nu dă nimic şi primcşto to t ; cumpărătorul nu primeşte nimic 
şi pierde cu desăvîrşire tot. Şi cum în general un contract are acest 
caracter că vlnzătorul rămîne lipsit, iar cumpărătorul este invidiat, 
iiindcă vînzătonil îşi împuţinează avutui, iar cumpărătorul şi-l măreşte, 
în cazul de care vorbim se ajunge la acest gen nemaiauzit de com erţ; 
vînzătorilor le creşte averea, iar cumpărătorilor Ie rămîne să cerşească. 
Se creează această situaţie de nesuportat şi monstruoasă, pe care 
afirm că mintea omenească nu şi-o poate închipui, sau măcar auii. 
42. Atîţia bie^ nefericiţi, după ce sint jefuiţi de puţinele lucruri şi 
înlăturaţi de pe ogoarele lor, după ce  şi-au pierdut tot avutul, plătesc 
mai departe biruri pe avutul pierdut Posesiunea Ie-a fost luată, dar 
nu şi impozitul f au devenit lipsiţi de proprietăţi şi sînt ruinaţi de 
d a jd ii! 43. Cine poate spune cît de mare este acest rău ?  Hrăpăreţii Ie 
înşfacă lucrurile, iar nenorociţii achită impozitele pentru hrăpăreţi. 
Dupa moartea tatălui, copiii nu intră în posesia pămîntului conform 
drepturilor ce li s-ar cuveni, ci se îneacă în datorii de pe urma ogoa
relor. Şl după atît de mari nelegiuiri )a ce altceva se ajunge, decît ca 
dcei care au fost deposedaţi printr-o acaparare particulară să-şi gă- 
^ a scă  moartea în mijlocul unei dureri generale şi cei cărora j^uirea 
le-a luat averea, impunerile să le ia viaţa ? Aşa se face că unii dintre 
cei despre care vorbim, care. fie că sînt mai chibzuiţi, sau pe care 
necesitatea i-a făcut chibzuiţi, de îndată ce-şi pierd locuinţele şi pă- 
nimţul prin presiuni sau le părăsesc alungaţi de perceptorii de im
pozite, cer sprijinul celor mari şi devin muncitori pe pămînturile celor 
bogaţi. 44. Precum de obicei aceia care sînt împinşi de frica de 
uşmani, se închid în fortăreţe, sau cei care pieraîndu-şi starea de

1 ertate de mai înainte din disperare îşi caută vreun azil. tot aşa şi 
aceştia, fiindcă nu-şi mai pot păstra locuinţa şi demnitatea familiei 
se supun situaţiei umilitoare de aşa-zişi protejaţi, aduşi în asemenea 
stare. încit izgoniţi nu numai din avutul lor. dar şL din alte mijloace 
de existentă, şi pierzîndu-şi nu numai ale Lor. ci pierzîndu-se pe ei 
inşişi, rămîn şl fără nici un avut şi fără dreptul de Hbertate.
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IX
45, Şi iiindcă aşa cere nefericita necesitate, ar fi de suportat 

dceastă soartă foarte yrea a lor. dacă n-ar interveni ceva extrem de 
grav, care face ca la răul vitreg şi insuportabil să se adauge altul 

mai îngrozitor. Căci sint primiţi ca venetici, se fac băştinaşi în 
locuinţe mizerabile şi, după obiceiul de odinioară al acelei preaputer- 
nice răufăcătoare despre care se spunea că iransformă pe oameni în 
animale tot aşa şi aceşti oameni, care sînt primiţi pe moşiile celoi 
bogaţi, se schimbă ca şi cum ai fi băut din paharul Circei. Primiţi 
ca străini, veniţi din altă parte, se transformă în bunuri proprii âle 
celor bogaţi; cei despre care se ştia sigur că sînt oameni liberi, 
devin robi. 46. Şi ne mai mirăm că barbarii ne fac captivi cînd ndi 
facem pe fraţii noştri captivi? Nu este aşadar nimic de mirare,'dacă' 
există devastări de oraşe şi ucideri de populaţie. Am pregătit de miflt 
aceasta prin asuprirea celor mai mulţi, luînd pe alţii captivi, am 
început să fim noi înşine captivi. Simţim, deşi cu mult mai tirziu decît 
meritam, simţim în sfîrşit cele pe care le-am făcut şi, cum spune cu- 
vîntul siînt mîncăm roadele miinilor noastre, 47. Nu ne este milă 
de cei surghiuniţi şi iată că noi înşine sîntem surghiuniţi. Am luat 
străini robi prin înşelăciune, iată noi înşine sîntem robi, străini şi 
înşelaţi. Ajutaţi de împrejurări am asuprit oameni liberi şi iată de 
curînd am început noi înşine să trăim pe pămînt străin, temindu-ne 
de pe acum de ce  va urma. O, cît de mare şi de ciudată este orbirea 
minţilor celor rele I Suportăm osînda judecăţii lui D u m n ^ u  şi nu 
recunoaştem că sîntem judecaţi. 48. Se miră unii dintre cei cUvio;şi 
cd nu sînt îndreptaţi după exemplul nostru ceilalţi, care pînă acum 
n-au suportat nimic asemănător, deşi noi înşine, cei care sîptem pe
depsiţi de Dumnezeu prin chinurile nedreptăţilor noastre, nu ne în
dreptăm. O, trufie insuportabilă! Cei mai mulţi suportă pedepsele 
păcatelor lor, şi nimeni nu caută să înţeleagă pricina ped^pselor^
49. Dar se vede limpede cauza acestei trufii. Sîntem trufaşi de bunŞ 
seamă, fiindcă, deşi suferim întrucîtva, totuşi nu înţelegem să suferim 
încă atîta cît merităm. Este atît de mare mila lui Dumnezeu îî*c!t, 
deşi voieşte ca noi să ispăşim unele din păcatele noastre, tot^i^iju 
ne pedepseşte pentru toate. Dojeneşte pe cei răi, dar nu după aăsura 
răutăţilor lor, şi voieşte ca noi mai degrabă să ne recunoaştem 
păcatele, decît să le ispăşim, fără îndoială pentru ca prin pedepse 
uşoare şi pămînteştî sa ne arate ce  merităm să suportăm. Totuşi, nU

10. Circe, vrăjitoare celebră, despre care In Odiseea se spune c8 a transformat 
in  porci pe tovarăşii lui UUse. 

n .  Psalm 172, 2.
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ne dă ce mentăm, potrivit acplui cuvint al fericitului apostol rare 
spune ; «Na ştii că bunătatea lui Dumnezeu te duce la pocăinfă ? Dar 
mţâ cu îndărâinicia ta şi cu inima nepocăită î/i aduni mînîe pentru 
ziua mîniei» >*. 50. Si, intr-adevăr, facem aşa cum spune apostolul 
Căci Dumnezeu ne cheamă la pocăinţă, dar noi ne agonisim raînie; 
Dumnezeu ne îndeamnă la iertare, iar noi zilnic îi înmulţim supă
rările. Ridicăm mina împotriva lui Dumnezeu prin nedreptăţile noastre 

noi înşine înarmăm mînia lui Dumnezeu împotriva noastră Π silim 
pe Dumnezeu ca fără voia lui să ne pedepsească pentru grozăvia 
nelegiuirilor noastre şi aproape că nu-J îngăduim să ne cruţe. Deşi 
din partea Lui niciodată nu poate să vină sau sa se ivească vreun 
semn de nedreptate, noi totuşi facem în aşa fel încît, dacă nu ne pe
depseşte pentru marea mulţime a fărădelegilor noastre, să pară a fi 
nedrept.

Sl.^Sînt unii —  ar zice cineva -  care au fost de bună seamă 
dltadata păcătoşi, dar care acum poate nu mai sînt. Dar există vreo 
măsura a fărădelegilor, se despart oare oamenii de crime Înainte de a 
se despărţi de viaţă? Cine nu moare cu nedreptăţile sale şi nu e 
îngropat cu înseşi crimele sale ? De aceea cu adevărat şi foarte drept 
se pot spune despre ei acele cuvinte profetice ; M orm intele lor sînl 
casa lor în v eci şi se  aseamănă dobitoacelâr fără minte şi se  iac la iei 
cu ele»  ·. O, de s-ar asemăna dobitoacelor.! Era mai bine să fi avut 
.leştnnţa fiinţelor necuvlntătoare. Dar. ceea ce este mai rău şi mai 
yiim nal, au păcătuit nu din necunoaştere, ci din lipsă de respect faţă 
de Dumnezeu. 52. Şi aceasta bineînţeles nu numai laicii, ci şi unii 
dintre clenci, nu numai oamenii cei din afara religiei, ci mulţi chiar 
înlauntrul et. vmduti păcatelor veacului sub forma religiei Aceştia 

desigur, după decăderea şi neruşinările veciii, înscriindu-se cu Utlu 
e cuvioşi şi-au schimbat numai numele prin profesiune, nu şi felul 

h ! şi îndatoririle cultului divin mai mult formă
ecît faptă, şi-au părăsit numai haina, nu cuLjetui de mai înainte.

au făcut
pocdinţa, nu-şi Iasă nici obiceiurile, nici felul de odinioară ? Căci aşa
L f n I  Γ- f  că n-au făcut

Γ  ^  "âiesc după aceea
?n ο^ Γ η ?  că au trăit

păcat, cît după aceea că au promis că vor trăi în virtute. Ei ştiu că

12. Rom- 2, 4.
13. Psalm 48, 12,

O E S P SK  O tIV S R K A B K A  L U I DUM N EZEU 271

vil vorbesc adevărul şi spun că piărturle îmi este ::hiar constiii'4a lor.
\ orbeşc despre mulţi alţii, dar. mai ales despre cei care pe cale 
religioasă, după îndeplinirea formala a unei iargi pocăinţe, dornici de 
noi onoruri, sint cumpărători ai unor demnităţi neavute mai înainte. 
■>4. într-atît n-au vrut să fie numai oameni ai veacului, ci mai mult
I iiiar decît oameni ai veacului, încît nu le era de ajuns ce fuseseră 
înainte, dacă nu erau după aceea mai mult decît fuseseră înainte. 
Cum, aşadar, unii ca aceştia nu se căiesc ca au făcut pocăinţă, cum 
nu se căiesc chiar că au cugetat ceva despre schimbarea lor şi despre 
Dumnezeu aceia care, abţinindu-se de la propriile soţii, nu se abţin 
de la răpirea avutului altora şi, deşi mărturisesc infrinarea trupului,, 
se destrăbălează prin nestăpînirea sufletului ? Este fără îndoială acesta, 
un nou gen de schimbare. 55. Nu fac cele îngăduite, ci pe cele ng- 
îngăduite. Se înirînează de la legăturile conjugale şi nu se înfrtnează 
de la jafuri, Ce faci, judecată prostească? Dumnezeu a interzis păcaţuj; 
nu căsătoria. Faptele voastre nu se potrivesc cu glndurile voastre. 
Cei ce spuneţi că sinteţi iubitori ai virtuţilor, nu trebuie să fiţi prieteni 
ai nelegiuirilor. Este lucru pe dos ceea ce fa ceţi: aceasta nu e apro
piere, ci depărtare de Dumnezeu. Cei ce mai demult, precum se vor
beşte, aţi renunţat chiar la căsătoria cinstită, lăsaţi-vă odată de crime. 
Drept este să vă ţineţi departe de toate nelegiuirile, dar totuşi, dac<l nu 
de toate, fiindcă poate socotiţi acest lucru greu şi chiar imposibil, 
ţineţi-vă departe de ceea ce e mai rău şi mai neîngăduit decît orice. 
.W. Haide, fie, nu pol sta lingă tine vecinii, oricine ai fi tu, nu pot locui 
cei săraci, dar dacă eşti prigonitorul multor săraci şi jefuitorul celor 
sărmani, dacă eşti răufăcătorul tuturor, fii măcar numai al străinilor. 
Te rog, cruţă-i pe ai tăi, dacă nu pe toţi ·, fiindcă poate ţi se pare 
greu şi prea costisitor să-i cruţi pe toţi ai tăi, cruţă-i cel puţin pe 
aceia care te-au pus mai presus nu numai de neamuri şi de cunoscu^. 
ci chiar de persoanele cele mai dragi şi mai apropiate. Dar ce spun, 
de aceştia ? Te-au pus mai presus de sufletele şi de nădejdile loţ, 
lucru care desigur nu le aduce laudă, şi cel care face aşa îşi recu* 
nodşte sin-:,ur greşeala, iar tu ce faci faţă de cel ce a săvirşit ■ această 
greşeală, de a te pune mai presus de el însuşi ? Eşti şi mai mult 
dator faţă de el, fiindcă a păcătuit prin prea multă dragoste farţS 
de tine. L-au orbit simţămintele deosebite pentru tine şi de aceea 
este arătat cu degetul şi judecat rău de toţi. Şi prin aceasta tu i-ai 
devenit şi mai Dldatorat, fiindcă s-a făcut vinovat faţă d e  toţi prin 
dragostea lui pentru tine.
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XI
57. Dar ce este la goţi asemănător acestor grozăvii ?  Cine dintre 

ei face rău celor ce-1 iubesc, cine urmăreşte cu rău pe cel ce-i face 
bine, cine este înjunghiat de cuţitul celui drag al său? Tu îi prigo
neşti pe cei ce te iubesc, tu le tai mîinilr celor ce-U aduc daruri, 
tu îţi ucizi rudele cele mai apropiate. Si nu te temi, nu te înfricoşezi ? 
C p  faci, cum de nu simţi judecata dpropiat« a lui Dumnezeu şi 
pedeapsa Lui pentru faptele ta le? Iţi înmulţeşti păcatele şi la fără- 
delegile vechi adaugi altele noi. Gîndeşte-te Cg te aşteaptă pentru 
greşelile grele, dacă pentru cele mai mici de obicei te pedepsesc 
demonii. Mulţumeşte-te odată, te rugăm, cu ceea ce ai jefuit pînă 
acum de la prietenii şi apropiaţii tăi, să-ţi fie de ajuns că ai ne
dreptăţit pe cei săraci, să-ţi fie de ajuns că ai despuiat chiar şi pe 
cerşetori. Aproape nimeni nu poate fi liniştit lingă line. nimeni nu 
poate f] în siguranţă. Mai uşor se pot suporta şuvoaiele care se 
rostogolesc de pe stînclle Alpilor, sau focurile înteţite de vînturi. 
N-au moarte mai grea, ca să spun astfel, corăbierii înghiţiţi de va -' 
Iunie Charybdei sau cei ce  stiit sfîşiaţi, precum se spune, de clinir- 
•Scyllei. 59. Alungi din puţinul lor avut pe vecinii tăi, din locuiâţe 
Şl din tihna lor, pe cei mai apropiaţi ai tSi. Vrei sâ ajungi, —  precum 
este sens ' —  tu singur stăpîn pe tot pămîntul ? Numai aceasta n-o 
vei putea face. Oricîte ţinuturi vei lua în stăpinire, în oricîte vei 
navali. întotdeauna vei găsi un vecin. Priveşte, te rog, la alţii, care, 
^^ei nu vrei, îţi dau de gîndit. Priveşte Ia alţii pe caie, vrei nu vrei, 
n admin chiar tu. Sînt în demnităţi mai înalte decît alţii şi la fel 
prjn onoruri, sînt mai in putere şi mai mici în umilinţă. Ştii 
desigur tu însuţi, către care vorbim, ştii de cine vorbim şi de ase
menea de cine ne plîngem acum , trebuie să-l cunoşti pe cel pe 
care-1 cinstim cu această laudă. 60. Şi, o. de-ar ii mulţi care să merite^ 
laudă! Bunătatea celor mal mulţi ar aduce fericirea tuturor. Dar haide 
poate că tu nu vrei să fii lăudat,· de ce, mă rog, vrei s3 fii acuzat? 
De ce nu-ţi este nimic mai drag ca nedreptatea, de ce nu ţi-e nimic 
mai plăcut ca lăcomia, nimic mai scump ca ja fu l?  De ce  nu soco- 
S *  ticăloşia, de ce  nimic mai de laudă

- îavaţa chiar de la un păgîn care este bunul cel ade- 
ra t: «faste bme să fim înconjuraţi de dragoste şi bunăvoinţă, nu

care pentru navigatori în sirlmtoarea
m o n ş i r s ^ n a  S fn d  \ a r te »  Îşi închlpHilaa aceste stînci ca  p e  nW e
O ia ^ b d a  lioW firid de n r f  «  ̂ corpului formală din, mai mulţi cîini, iar
c^aro încercau să treacă pe a «?o ,'^  strlmtoare şi ddală cn  ea corSbiUe

i5. Isaia 5, 8.
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de arme» Te înşealii părerile tale. le înşeală urîţenia minţii tale 
oarbe şi necinstite. Dacă vrei să fii cinstit, dacă vrei să fii puternic, 
ria'. ă vrei să fii mare. trebuie să fii mai presus de alţii prin cinste, 
nu prin răutate. 61. Am citit nu de mult aceste cuvinte: «Nimeni 
nu e mai râu decît prostul : dacă ar avea minte, ar prefera să fie 
bun'>. Şi tu, aşadar, dacă totuşi poţi încă să te întorci la sănătatea 
<-Liîloiească, iccipndă-te de ticăloşie, dacă vrei să ai inţelopciur.p. Daca 
vrei să Hi intr-adevăr cu suflet înţelept şi sănătos, trebuie sâ te le 
pezi cu totul de tine şi să te schimbi, Renunţă la tine însuţi, ca să 
nu renunţi la Hristos, Urăşte-te pe tine iusufi, ca sâ fii primit de 
Hristos. Pierde-te pe tine însuţi, ca să nu pieri. «Coci cine —  zice 
Mîntuitorul —  îşi va fi pierdui sulletul său peniru Mine, îi va 
alJa» Iubeşte aşadar această pierdere insănătoşitoare, ca să dobin- 
deşti adevărata mintuire. Căci nu vei fi eliberat de Dumnezeu, dacă nu 
te vei osîndi tu însuţi.

!t>. Plinus, Panegiricul lui Traian, 49 (Plinus cel Tinăr, scriitor şi om politic 
pe vremea lui Traian. El a scris acestui împărat o scrisoare din ,4sla Mică despre 
cresUni).

17. Luca 9. 24.
18 — B oesh ius ş l s a iv js o u s
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1. Am vorbit mult referindu-mă la un singur caz şi se pare că 
am depăşit regula discuţiei. Căci fără îndoiala, cititorul gindeşte (dacă 
va fi totuşi cineva care să citească din dragoste pentru Hristos ceea 
ce am scris tot din dragoste pentru Hristos). gîndeşte despre mine 
şi poate chiar zice : «De vreme ce cauza care se urmăreşte este ge
nerală, la ce foloseşte faptul că autorul a spus atîtea referiri la per
soana unuia singur ?». «Presupun că este aşa —  vei socoti —  cel 
despre care el a vorbit, dar ce dăunează unuia crima celuilalt, sau, 
ceea ce este cu mult mai important, este oare prejudiciată cu ceva 
cauza tuturora prin nelegiuirea unei persoane ?». 2. Eu pot să arăt 
prin dovezi de netăgăduit că este prejudiciată. Acan ‘  a furat odini
oară un lucru dat blestemului şi vina unui singur om a fost neno
rocirea tuturora. David  ̂ a poruncit să fie numărat poporul israelit 
şi greşeala lui a pedepsit-o Domnul prin dezastrul întregului popor. 
Rabşache^ a vorbit ceva spre supărarea lui Dumnezeu şi la 185000 
de oameni le-a adus pieirea limba nestăpînită a unui singur 
nelegiuit. De aceea pe drept porunceşte Siîntul Apostol Pavel 
să fie dat afară din Biserică cel ciumat şi arată de ce a poruncit 
aşa, z ic in d ; aFiindcă puţin aluat piosl strică toată iiâmintătura» *. 
De aci înţelegem bine că foarte adesea chiar şi numai un singur om 
este spre pierzania multora. 3. Cel ce λ'β citi acestea trebuie să în
ţeleagă că eu nu fără rost ara spus unele lucruri despre un singur 
om rău, fiindcă, fără îndoială, foarte adesea mînia dreptăţii dumne
zeieşti se aprinde din cauza unui singur om. Dar eu nu fac această 
deosebire despre care vorbesc. Nu este necesar sa socotim că unul 
singur este vătămător tuturora, de vreme ce toţi îşi sînt vătămători 
unul altuia. Nu se cade să socotim că toţi sînt primejduiţi din cauza 
unuia, cînd toţi se primeiduiesc prin ei înşişi. Toţi, sau aproape toţi, 
ca să vorbesc mai puţin neplăcut, se prăbuşesc cu siguranţă în pră

1. losua 7.
2. Π Regi 24.
3. Isaia 3β.
4. I Cor. 5, 6,
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pastia pierzaniei. 4. Aşadar, de unde această favoare pentru creştini 
ca numărul celor răi să fie mai mic, sau m:ecar să fie acelaşi ca al 
celor buni? O, nefericire vrednică de lacrim i! O, nefericire vrednică 
de p iîn s! Ce neasemenea cu sine însuşi este acum creştinul, adică 
ce deosebit este de cel ce a fost odată ! Atunci Petru, cel dinţii din*· 
tre Apostoli, a pedepsit cu moartea pe Anania şi pe Safira fiindcă 
minţiseră. Şi Sfîntul Apostol Pavel chiar a dat afară din Biserică pe 
unul rău ca să nu molipsească pe cei mai mulţi cu atingerea sa. 
5. Noi acum sintem mulţumiţi cu un număr egal de ambele părţi. 
Şi de ce spun mulţumiţi ? S-ar cuveni mai degrabă să sărim în sus 
si să jucăm de bucurie dacă ar exista măcar această egalitate. Iată 
în ce am căzut, iată unde ne-am coborit după acea curăţie a poporu
lui creştin, cînd toţi erau odinioară nepătaţi! Iată, am ajuns Să 
socotim că Biserica va fi fericită dacă are in ea atiţia buni, clţi şl 
ră i! Dar cum n-am considera-o fericită, dacă ar avea o jumătate din 
popor nevinovată, cînd noi ne plîngem că acum aproape tot poporiil 
este în nelegiuire ? 6. Astfel stînd lucrurile, într-adevăr fără rost ώη 
vorbit de unul singur rău, fără rost m-am plîns de crimele unuia sin
gur i căci toţi, sau aproape toţi sînt de plîns şi de compătimit. Cei 
mai mulţi sau că sînt aşa, sau că în mod sigur, ceea ce nu e mai 
puţin criminal, doresc să fie aşa şi se străduiesc prin faptele lor ie le  
ca să pară astfel. în această situaţie, chiar dacă fac răutăţi mai mici, 
fiindcă nu pot mai mult, totuşi nu sînt mai puţin răi, fiindcă n-ar 
vrea să fie mai puţin răi, dacă ar putea. 7. In sfîrşit, ceea ce pol 
este sau să dorească să fie aşa, sau să nu voiască a fi mai buni şi, 
în măsura în care le stă în putinţă, să devină şi mai răi. Căci există, 
deşi în lucruri neasemenea, ca şi între cei buni, această întrecere 
între ei, care face ca după cum cei buni doresc să fie superiori tutu
rora prin gînduri cinstite, la fel cei răi să rivnească a birui pe toţi 
prin necinste. Astfel, precum ambiţia celor buni este să fie zilnic şi 
mai buni, tot aşa cei răi caută să devină şi mai răi şi, precum cei 
mai buni doresc să ajungă pe culmile tuturor virtuţilor, la fel cei răi 
pretind să Ii se atribuie premiul tuturor fărădelegilor. 8. Şi această Sta^ 
este în cea mai mare măsură spre răul mostru, fiindcă mai ales ai noştri, 
mai ales creştinii, cum am spus, socotesc răutatea înţelepciune ^  
îndeosebi despre ei spune Dumnezeu: «V oi pierde înţelepciunea celor 
înţelepţi şi voj osîndi ştiin/a ceJor invăţafi»'^. Şi totodată Apostolul

5. Papte 5.
6. I Cor. 5, 6.
7. I Cor. 1, 19.
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strigă : «Dacă i se  pare cuiva că este in{eJept, sâ se  facă nebun pen*
Q ii înţelept»^. Aceasta îoseamnează că, dacă vrea cineva să fie 

Înţelept, să fie bun, fiindcă nimeni nu este cu adevărat înţelept dacă 
nu este cu adevărat bua. Noi însă, dimpotrivă, prin cugetele noastre 
rele şi, cum spune Dumnezeirea prin sentimentele noastre necinstite, 
respingînd bunătatea pentru prostie şi iubind răutatea In locul înţe
lepciunii, credem că sîntem zilnic cu atît mai buni, cu  cît sîntem 
mai răi.

II
9. Şi ce speranţă de îndreptare, mă rog, mai poate fi în noi, care 

nu sîntem conduşi de păreri greşite către rău, ci ne străduim cu toată 
reaua voinţă să părem a fi Întotdeauna mai răi ? De aceea m-am plins 
mai înainte că sîntem mai răi decît barbarii, fiindcă pe ei îi scuză 
necunoaşterea legii, pe noi ne acuză cunoaşterea ei. Ei prin nedo- 
bîndirea adevărului nu ştiu ce este binele şi iubesc cele rele în 10cn| 
celor bune ? noi, deşi avem ştiinţa adevărului şi cunoaştem foarte 
bine care sînt cele bune, în multe feluri arătăm că iubim cele rele. 
10. Mai intii că aproape nu există crimă sau nelegiuire care să nu se 
săvîrşească la spectacole. A colo  faptul de a vedea oameni murind 
constituie cea mai mare plăcere, sau, ceea ce este mai îngrozitor, 
mai condamnabil decît însăşi moartea, de a-i vedea cum sînt sfîşiaţi, 
cum îşi umplu fiarele stomacul cu carne de om, cum sint mincaţi 
oameni spre bucuria asistenţilor, spre plăcerea spectatorilor, care nu 
mai privesc oameni, ci dinţi de fiare sfîşiind. $i ca să se producă 
acestea tot pămîntul contribuie, căci sînt pregătite şi organizate cu 
mare îngrijire. Se ajunge pînă la locuri ascunse, se străbat ţinuturi 
neumblate, se cutreieră păduri foarte dese, se ajunge pînă pe culmile 
ascunse în nori ale Alpilor, se caută prin văi adinei animale pentru 
a înghiţi măruntaiele oamenilor, nu este cu putinţă să aibă natura 
vreun colţişor nepătruns în acest scop. 11. Dar —  zici —  acestea nu 
se fac întotdeauna. Este adevărat. Strălucită scuză aducem rătăcirii, 
dacă nu se fac întotdeauna; ca şi cum ar trebui să se facă vreodată 
cele ce-L supără pe Dumnezeu, sau cumva cele rele devin bune dacă 
nu se fac întotdeauna. Nici ucigaşii nu ucid întotdeauna şi totuşi sînt 
ucigaşi chiai cînd nu ucid, din moment ce sînt pîngăriţi de omuci
dere. Nici tîlharii nu tîlhăresc întotdeauna, dar nu încetează totjişi 
de a fi tîlhari, fiindcă chiar şi atunci cind nu săvirşesc tllhării, totuşi 
în sufletul lor nu renunţă la gîndul tîlhăriei. La fel şi toţi aceştia.

8. 1 Cor. 3, 18.
9. Rom. 1, 28.
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pe care “fi: desfată asemenea spectacole, chiar cînd nu privesc r&aîB 
totuşi v^Bovaţi de păcatele spectacolelor, fiindcă întotdeauna ar vrea 
să privească dacă ar avea putinţa. 12. Dar db este numai aceasta, ci 
sînt şi alte nelegiuiri mai mari. Oare nu se cresc şi acum pui pentru 
consuli după obiceiui neamurilor necreştine, şi nu se ghiceşte viito
rul după zborul păsărilor, oare nu se fac si acum aproape toate pe 
care odinioară chiar acei păgîni vechi le-au considerat neserioase şi 
demne de luat în rîs ? Şi de îndată ce iac acestea chiar cei care dau 
nume anilor şî de la care îşi iaa începutul anii înşişi credem că 
ne pot merge bine anii care încep de la asemenea fapte ? O, de i-ar 
păta acelea numai pe cei pentru caie se fac, precum acestea care se 
fac pentru consuli 3 13. Cel mai grav şi mai sălbatic este faptul că, 
petrecîndu-se cu consimţămîntui tuturora, onoarea citorva devine 
crimă a tuturor şi astfel, de vreme ce  se organizează din doi în doi 
ani, aproape că nici unul în toată lumea nu rămîne nepătat.

111

14. Dar despre acestea am putea socoti că este destui ceea ce 
s-a spus, fiindcă, precum motivaţi şi voi, nu se petrec întotdeauna , 
totuşi, va trebui să vorbim despre neruşinările zilnice, atît de felu
rite şi de numeroase, pe care le-au născocit legiunile demonilor. In
cit chiar cugetele cinstite şi curate, măcar că pe unele din ele le pot 
dispreţul şi înfrunta, pe toate nu le pot birui cu desăvîrşire. Căci 
după cum armatele care au de luptat fac capcane, înfig pari, sau sapă 
gropi în locurile prin care ştiu că vor veni cetele de duşmani, pentru 
ca, evident, chiar dacă nu va cădea cineva în toate acestea, cel pu
ţin să nu poată trece mai departe, la fel şi demonii au întins atît de 
multe curse şi mreje neamului omenesc în această viaţă, încît chiar 
dacă fuge cineva de cele mai multe dintre ele, totuşi în unele uade 
prins. 15. Şi pentru că e lung şirul să vorbesc acum despre toate, 
adică despre amfiteatre, odeoane, localuri de joc, săli de dans, ts>r- 
tegii, atleţi, actori, saltimbanci şi alte ciudăţenii de care este neplă
cut a vorbi, fiindcă e neplăcut şi să cunoşti un asemenea rău, voi 
stărui puţin doar asupra grozăviilor din circuri şi amfiteatre. Căci 
sînt de aşa natură cele ce se petrec acolo, încît cineva nu poate nu 
numai să vorbească, dar nici măcar să-şi amintească de ele fără să 
se păteze. 16. A lte crime îşi cer In noi partea lor şi astfel gîndurile

10. Unele sap«rstitii vechi ale romeatlor se pâstran $i In sdc. V , cU ar tn 
mod oficial, cum era coasultarea de c3tre consuli, înainte de plecarea !a  expediţii, 
a felului cam mactilcS pnii crescuţi pentru astfel de pieziceri, sau prezicerea dupS 
zborul păsăriioi de  cStre preoţii naBiiti auguii.

11. In istoria rom ani anii se nuntărau după numele consulilor.
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murdare ne întina sufletele, priveliştile ruşinoase ochii, cuvintele urîte 
urechile, aşa încît, chiar dacă unul din acestea a greşit, celelalte pot 
fi lipsit de păcate. In teatre însă nici una din aceste căi nu rămîne 
fără vină, fiindcă sufletele sînt murdărite de dorinţe, urechile de cele 
auzite şi ochii de cele văzute. Acestea toate sint, fără îndoială, atît 
de vinovate, incit n-ar putea cineva să insiste asupra lor. sau măcar 
sa le menţioneze, fără să-i lie ruşias. 17. Cine ar putea să exprime 
farâ jenă acele imitaţii ale lucrurilor urîte, acele neruşinări în glas 
şl cuvinte, acele mişcări desfrinate, acele gesturi necuviincioase ? 
Cit sînt de vinovate acestea se poate înţelege din faptul că nu e 
permisă povestirea lor. Unele crime, chiar dintre cele mai mari, pot 
ii numite sau date pe faţă, fără ca poA'estitorul să«şi piardă cinstea, 
cum sînt omuciderea, tîihăria, preacurvia, desfrînarea şi altele de 
acest fel ; numai necurăţeniile teatrelor nu pot fi măcar acuzate ÎQ 
mod cinstit. 18. în denunţarea imoralităţii acestor ticăloşii se iveşte 
o situaţie nouă pentru denunţător, astfel încît, fără îndoială, un om 
cinstit, dacă ar vrea să le acuze nu poate să facă aceasta păstrîndu-şi 
cinstea întreagă, Toate celelalte rele îi pătează pe cei ce Ie fac, nu 
pe cei ce le văd, sau la aud. Astfel, chiar dacă auzi pe cineva 
rostind un cuvînt de hulă, nu te pătezi de păcat, fiindcă nu gîndeşti 
ca el, iar dacă intervii într-o tîlhărie nu te compromiţi, de vreme 
ce nu eşti de partea tîlharilor. 19. Necurăţiile spectacolelor sînt sin
gurele care asociază Ia greşeală şi pe îniăptxiitori şi pe spectatori. 
Căci din moment ce spectatorii aprobă acestea şi le privesc cu plă
cere, însemnează că toţi Ie înfăptuiesc văzîndu-le şi acceptîndu-le. 
De aceea cu dreptate cade în mod special împotriva lor acea apos
tolică acuzaţie că sînt vrednici de moarte nu numai cei ce le fac, 
ci şi cei ce au aceleaşi sentimente cu aceia care le fac. In acele re
prezentări ale destrăbălărilor, se destrăbălează sufleteşte toţi specta· 
to r ii; chiar cei ce din întimplare veniseră la spectacol neîntinaţi, se 
întorc de Ia teatru pătaţi de preacurvie. Nu numai atunci cînd se 
întorc, cl chiar cînd se duc se desfrînează ·, fiindcă prin însuşi faptul 
că doreşte cineva să vadă o faptă ruşinoasă, în timp ce se grăbeşte 
spre întinăciuni este întinat.

IV
20. Astfel stind lucrurile, iată cele pe care le fac toţi, sau 

aproape toţi romanii. $i deşi acestea sint astfel, cei ce  le săvirşim 
ne plîngem că sîntem uitaţi de Dumnezeu, zicem că sîntera părăsiţi 
de Domnul nostru, cu toate că noi înşine 11 părăsim pe Domnul. Să ne

12. Rom- !, 32.

închipiiîra c8 Domnul nostru vrea să ne privească şi atunci cîrtd nbi 
nu merităm ; să vedem dacă poate să facă acest lucru. fată. ziltiic 
nenumărate mii de creştini privesc Ia spectacole lucruri ruşinoase. 
Poate aşadar Dumnezeu să se uite la ei în situaţia aceasta ? Poate 
Stî-i privească pe cei ce aplaudă neiegiuîrile din circuri, sau scenele 
c! p  di?sfrîu din teatre? 21. Sau poate vrem şi socotim demn ca, atunci 
cîrît.· ne vede în circuri şi în teatre, Dumnezeu să privească şi El îm
preună cu noi ceea ce privim noi şi josniciile pe care noi le vedem 
s.) le vddă şi El la rind cu noi ! Trebuie să facă şi una şi alta, fiindcă 
dacă vrea să ne vadă urmează să vadă şi cele ce se petrec unde ne 
aflăm noi, sau deopotrivă să-şi întoarcă ochii de la celc pe care nici 
no), care sîntem acolo, nu dorim să le vedero. Şi deşi aşa stau lu
crurile, noi facem fără încetare ceea ce  am spus. 22. Sau poate credem 
ră trebuie să-l înţelegem pe Dumnezeu după obiceiul vechilor tea'tre 
şi circuri păgîne ? Aceia făceau astfel de lucruri odinioară, fiindcS le 
credeau desfătări ale idolilor lor. Noi de ce le facem pe cele pe care 
sîntem siguri că Dumnezeul nostru le urăşte ? Numai dacă ştim cumva 
că-I plac aceste blestemăţii lui Dumnezeu, numai în acest caz nu mă 
opun să le săvîrşim fără încetare. 23. Dar dacă ne spune conştiinţa 
noastră că Dumnezeu se îngrozeşte de acestea, că le condamnă, pen
tru că în ele este hrană a diavolului şi necinstire a lui Dumnezeu, 
rum spunem noi că-L adoram pe Dumnezeii în biserică, dacă în ru
şinea spectacolelor îi slujim întotdeauna diavolului, şi facem aceasta 
cu hună ştiinţă, cu plan şi premeditare ? Vă întreb care ne va fi spe
ranţa în Dumnezeu, dacă noi nu întîmplător şi fără să vrem îl supăram 
pe Dumnezeu, ci după exemplul acelor giganţi de odinioară, despre 
rare citim ca prin încercări nebuneşti au căutat să ameninţe pe zei 
şi au ajuns oarecum pîna la nori ? 24. Aşa şi noi, prin injuriile pe 
care le aducem întotdeauna lui Dumnezeu în toată lumea, ca printr-o 
hotărîre publică atacăm cerul. Lui Hristos aşadar (o, îngrozitoare 
nebunie!). Ii oferim jocuri de circ şi de teatru, şi facem asU mai 
ales atunci cînd El ne face bine, cînd ne dă prosperitate, sau cînd 
obţinem cu ajutorul dumnezeirii victoria împotriva duşmanilor. Şi no] 
care săvirşim astfel de lucruri nu ne asemănăm oare celui ce-l în
jură pe cel care-i face bine, sau care-1 umple de ocări pe cel ce-i 
vorbeşte cu dragoste, sau care străpunge cu pumnalul pe cel ce-l 
sărută? 25. întreb pe toţi puternicii şi bogaţii acestei lum i: ce  me
rita acel serv care are ginduri rele despre stăpânul său bun şi iu
bitor, care-1 vorbeşte de rău pe cei ce merită să fie vorbit de bine

13. Giganiî, flinte monslruodse cu puleri uriaşe j atacînd chiar cerul, —  spune 
mitologia —  ei au fost nimiciţi de zeii din Olimp.
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şi care pentru libertatea pe care o  primeşte se arată cu tolai nere
cunoscător ? Fără îndoială îl credem acuzat de foarte mare nelegiuire 
pe cel care răspunde binelui cu riiii, deşi nu-i este îngăduit să răs
pundă cu rău nici chiar la rău. Dar astfel de fapte săvirşim chiar 
noi, care ne niiraim creştini. Intărîlăm împotriva-ne prin necaviintele 
noastre pe milostivul Dumnezeu, Π întinăm prin răutatea noastră pe 
Cel ce ne ajută, II umplem de injurii pe Cel ce ne laingiie.

V
26. Lni Hristos, aşadar, (o, îngrozitoare nebunie!). Iui Hristos Ii 

dam jocuri de circ şi de teatrm. lui Hristos pentru binefacerile Sale 
îi oferim scene ruşinoase, lui Hristos Ii aducem ca jertfă ticăloşiile 
spectacolelor. Oare aceasta ne-a învăţat Cel ce S-a întrapat pentru 
noi, iMîntuitorul nostru? Aceasta a predicat El fie direct, fie prin 
Apostoli ? Pentru aceasta a snportat ruşinea naşterii omeneşti şi a 
primit toate cele legate de începutul umilitor al vieţii pămînteşti ? 
Pentru aceasta S-a născut în iesle, iar îngerii L-au servit în staul, 
pentru aceasta a voit să fie înfăşurat în scutece Cel ce încă din scu
tece domnea în cer ? Pentru aceasta a fost chinuit şi răstignit Cel 
de care toti s-au cutremurat pe cînd El stătea răstignit? 27. «Acesta  
pentru voi —  spune Apostolul —  S-a locui sărac, deşi era bogat, 
pentru ca voi, prin sărăcia Lui, să vd încăţcati de cinste» Şi ki 
alt loc, de asemenea, spune: «Şi deşi ovea chipul iui Dumnezeu, 
S-a umilit pe Sine insuşi pină la moarte, şi încă moarte pe cruce» 
Acestea ne-a învăţat Hristos prin suferinţele Sale? Iar noi, frumoasă 
mulţumire Ii mai aducem pentru patimile Lui, dacă. după ce  am do
bândit mîatuirea prin moartea Lui, !i răspundem cu o viată plină de 
ticăloşie! «S-a ard/af —  zice Sfîntul Apostol Pavel —  harul Domnuiui 
nostru lisus Hristos, învăpndu-ne ca, iepâdînd fărădelegea şi poftele  
lumeşti, să trăim 3n cumpătare, dreptate şi cucernicie 3n acesl veac, 
aşteptind fericita nădejde şi venirea plină de siavâ a marelui Dum
nezeu şi Mîntuitorului nostru lisus Hristos, Care S-a dăruit pe Sine 
msuşi pentru noi, ca să ne mîntuiascâ de toată nedreptatea şi să-şi 
cuj-d/eascQ un popor aies, următor ai fapteJor bunen ‘β. Unde sînt cei 
care să săvfrşească aceste fapte, pentru care Apostolul spune că a 
venit Hristos ? Unde sînt cei care să fu^ă de plăcerile lumii, unde 
cei care să-şi ducă viaţa în cucernicie şi dreptate, unde cei care să 
arate prin fapte bune că aşteaptă fericita nădejde şi. ducîud o  viată

!4 . II Cor, 8, 9.
15. Filip. 2. 8.
16. Tit 2, 11.
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nepătată, să dovedească prin aceasta că doresc Să v ie  împărăţia lui 
Dumneieu, fiindcă merită s-o primească ? A  venit —  spune Aposto
lul —  Domnul lisus Hristos «ca sq-şj curăţeasca un popor ales, ur
mător al faptelor bune». 29. Unde este acel popor curat, unde poporul 
aies, unde poporul faptelor bune, unde poporul sfinţeniei ? «Hrisios
— zice Scriptura —  a suferit pentru noi, lăsîndu-ne pilda ca să mer
gem pe urmele Lui» Desigur, pe urmele Mîntuitorului mergem în 
circuri, pe urmele Mîntuitorului intrăm în teatre! Desigur, un ase- 
iuenea exemplu ne-a lăsat Hristos, despre Care citim că a pUns, nu 
citim că a rîs ! Amiadouă acestea ne privesc pe noi, fiindcă plînsul 
este o  durere a sufletului, iar risul o stricare a învăţăturii. Şl de 
aceea licea  : «V oi vouâ, care rideU, fiindcă ve(i p finge»^ . Ş i; «Fe- 
riciii cei c e  plîngefi, căci v eli /îde». Noi însă nu sîntem mulţumiţi 
să rîdem şi să ne bucurăm, decit dacă rîdem cu păcat si nebuneşte, 
decit dacă rîsul nostru este amestecat cu necurSţenii şi necuviint®·

VJ

30. Ce este, mă rog, această rătăcire, ce  nebunie ? Oare nu pu
tem să ne bucurăm şi să rîdem din toata inima decît dacă facem ca 
rîsul şi veselia noastră să fie o nelegiuire ? Oare socotim fără folos 
bucuria simplă şi nu ne desfată să rîdem fără v in ă? Ce este, mă rog, 
acest rău, ce  nebunie ? Să rîdem, dacă vreţi, oricit de mult, să ne 
bucurăm mereu oricît dorim, numai să nu păcătuim. Ce nesocotinţă 
şi nebunie este aceasta, să socotim că rîsul şi bucuria nu preţuiesc 
nimic dacă n-au in ele lipsa de respect faţă de Dumnezeu ? Lipsa de 
respect desigur, şi încă în cel mai înalt grad. 31. Spectacolele în
semnează într-un fel părăsirea credinţei şi trădarea de moarte a ̂ le- 
gămîntului sfînt şi a jurămintelor faţă de cer. Ce este prima mărturia 
sire a creştinilor în botezul mîntuitor ? Ce este dacă nu o declaraţie 
de renunţare la diavolul şi ia sprijinitorii lui şi la spectacole şi la 
alte lucruri asemănătoare ? Aşadar, spectacolele şi anumite ceremonii 
faţă cu credinţa noastră sînt opera diavolului. 32. Dar cum te daci, 
după ce  te-ai botezat, o, creştine, la spectacole, pe care le mărturi
seşti ca operă a diavolului? A i renunţat totodată ^  la diavolul şi la 
spectacolele Iui şi prin aceasta trebuie să recunoşti că în timp ce  te 
duci la spectacole, te întorci cu ştiinţă şi de bună voie  la diavolul. 
A i renunţat în acelaşi timp şi la unul şi la celălalt şi ai spus că şi 
unul şi celălalt una sînt. Dacă te-ai Întors la unul, ai revenit la amîa- 
două. Renunţ, ai spus, la diavolul, la sprijinitorii lui, la spectac<rie

17. 1 Petru 2. 21.
18. Luca e , 25, 21.
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ŞI l a  lucrările lui. Ş i  ce-ai făcut după aceea? Cred, s p u i ,  în Dum- 
nezeu Tatâl atotputernic şi în ISsus Hrisfos. Fiul Lui. 33. Deci, la pri- 
niult rmd s e  renunjă la diavolul ca să se creadă în E>umnezeu. fiindcă 
acela care nu renunţă la diavolul nu crede in Dumnezeu ş i  de aceea 
cino so întoarce la diavolul îl părăseşte p e  Dumnezeu. Diavolul este 
însă în spectacole şi in sprijinitorii iui şi prin dceasta. cînd ne în
toarcem la spectacolele diavolului, părăsim credinţa in Hristos. în 
/eliil acesta se dezleagă toate jurămintele -mărturiei de credinţă şi tot 
rc urmează mărturiei de credinţă se destramă şi se spulberă. 34. Căci 
n u  mai sta m picioare nimic din ce urmează, daca s-a dărîmat partea 
d e  temelie. Spune, aşadar, tu, creştine, cum crezi r â  Λ-e i  păstra cele 
următoare mărturiei de credinţă, dacă ai p i e r d u i  pe cele d e  Ia înce
put ? Membrele fără cap nu pot face nimic şi toate privesc către în
ceputul lor. Dacă au pierit acestea toate se duc la fund ,· fără rădă
cina celelalte părţi sau nu mai există, sau, dacă există, nu pot trăi 
fiindcă n i m i c  nu se m e n ţ i n e  fără c a p .  Aslfei, dacă i se p a r e  cuiva 
uşoară <rima spectacolelor, să se uite la toate astea pe care ie-am 
spus Şl va vedea ca în spectacole nu este plăcere, ci moarte. Ce este 

moarte faptul de a fi pierdut începutul vieţii ? Cind se 
darima temelia mărturiei de credinţă, viaţa însăşi este sugrumată.

VII
35. Dar trebuie să ne îciioarcem iarăşi Ia ceea ce am spus de 

multe ori : ce există asemănător la barbari ? Unde sînt ia ei jocuri 
de circ, unde teatre, unde nelegiuirea feluritelor impurităţi morale, 
care constituie pieirea nădejdii şi a mîntuirii noastre? Chiar dacă 
5-ar folosi şi ei. ca pagini, de ele, totuşi rătăcirea lor ar fi mai puţin 
vinovată de lipsă de respect faţă de Dumnezeu, fiindcă, deşi privirea 
ar pata conştiinţa, totuşi n-ar constitui o  încălcare a jurămintului.

putem răspunde In favoarea noastră? Păstrăm şi 
dănmam mărturia de credinţă, deopotrivă mărturisim şi tăgăduim 
darul mîntuirii. Si prin aceasta unde este creştinitatea noastră, dacă 
primim jurămintul mîntuirii numai pentru ca după aceea să păcătuim 
printr-o şi mai mare crimă a trădării ? Noi punem jocurile mai presus 
de Biserica, noi dispreţuim altarele şi cinstim teatrele, iubim în fine 
totul, cultivam totul, numai Dumnezeu ne este de mic preţ fată cu 
oate celelalte. 37. In afară de altele care dovedesc aceasta, o  arată 

chiar faptele despre care vorbesc mai departe. Dacă se intîmplă 
vreo atd, şi se intimplă adesea, ca in aceeaşi zi să aibă Ioc o săr
bătoare bisericească şi jocuri publice, întreb pe conştiinţa tuturor, 
care loc cuprinde mai mulţi creştini; sala teatrului, sau interiorul

nESen£r«UVKBMAltEA LUI DUMNEZEU

casei; iad Dumnezeu î merg mai mulţi la templu sau la teatru; iubesc 
e i mai mult spusele evangheliilor sau pe ale actorilor î cuvintele 
vieţii sau cuvintele morţii ? cuvintele lui Hristos, sau cuvintele unei 
paiaţe ? 38. Nu există nici o  îndoială că iubim mai mult ceea ce 
punem mai presus de celelalte. Căci in orice zi de petreceri pcigjne, 
oricare ar fi sărbătorile Bisericii, nu numai că nu vin la biserică aceia 
care-şi zic creştini, dar chiar cei care întîmplător au venit fără să 
ştie că au loc jocuri, dacă aud de ele cînd se găsesc in biserică, 
părăsesc biserica. Se dispreţuieşte templul lui Dumnezeu, ca să se 
dea fuga la teatru ; se goleşte biserica şi se umple circul. Lăsăm 
pe Hristos in altar ca să ne hrănim ochii cu scene foarte imorale, 
care ne îndeamnă la adulter prin faptul că asistăm la piese imorale. 
Şi de aceea cu foarte mare dreptate Dumnezeu ne spune : «Din cauza 
spu T căciu n ii voastîc aţi fost pedepsiţi cu nimicirea)». $i mai departe 
2 ice ; «V or fi  nimicite aceste altare ale tisului».

VIII
39. Dar. evident, se poate răspunde că acestea nu se petrec în 

toate oraşele romane. Este adevărat; eu adaug că nu se petrec acum 
acolo unde întotdeauna s-au petrecut înainte. Nu se mai intîmplă 
aceasta in cetatea Moguntiacura ’ ‘Λ fiindcă a fost dărîmată si nimicită. 
Nu se intîmplă la Agrippina, fiindcă este plină de duşmani. Nu se 
intîmplă în frumosul oraş Treveri, pentru că de patru ori a iost 
transformat in ruine. Nu se intîmplă, în sfirşit, în cele mal multe 
oraşe ale Galliîlor şi ale Hispaniilor. 40. Şi de aceea vai de noi şi 
de nedreptăţile noastre, vai de noi şi de necurătiile noastre! Care 
este nădejdea mulţimilor creştine în faţa iui Dumnezeu, dacă aceste 
răutăţi nu există în oraşele romane numai de cînd au început să fie 
sub stăpinirea barbarilor ? Prin aceasta stricăciunea şi necurăţia sîQt 
pentru romani oarecum în frăţie, ca şi mintea şi natura, fiindcă 
viciile sînt mai ales acolo unde sînt romani. 41. Dar poate să fie 
gravă şi nedreaptă această plîngere. Este gravă, desigur, dacă este 
neîntemeiată. Dar cum —  zici —  să fie întemeiată, de vreme ce  aceste 
A'icii despre care am vorbit au loc acum în puţine oraşe ? Cele mai 
multe nu sînt pătate de aceste stricăciuni, fiindcă, deşi sînt locuri 
şi sălaşe ale rătăcirii vechi, totuşi acum in nici un chip nu se mai 
petrec In ele cele ce s-au petrecut înainte. 42. Trebuie aşadar să

19. Mogentiacum. oraş In provincia romană Germania Superior, azi 
Germdnla. Agrippina (Colonia), oraş întemeiat de romani m sec. l tl.W-. Sn 
Germania Inferior,. azi Koln, de asemened In Gefmania. Treveri, oraş In Gallia 
nord numită Belgica, ezi Trier tu Germania.
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cercetăm şi una şi alta. adică de ce  acestea sint si acum locuri si 
gazde î^ntru Jocuri şi de ce Jocurile au încetat a m T e x ^  n i  
aceea stot locuri şi clădiri pentru ticăloşii, pentru că acolo 
loc mai înainte toate cele necurate, Acum insă iocurili» 
n-au loc, fiindcă nti Ie permit lipsurile şi vitregia vremii să aibă 
loc. Şl de aceea din stricăciune se organizau înainte, iar acum din 
necesitate nu se mai organizează. 43. Căci acum datoriile fiscale si 
marele deficit al finanţelor romane nu îngăduie să se faca pretutin 
den, cheltmeh irosite in lucruri de nimic. Pot să piară ele cit de 
multe SI sa se arunce la gunoi, ca să zic aşa, totuşi nu pot pieri 
at.tea, fundcă nu sint atit de multe care să piară. Fată cu setea 
noastra de plăcen şi de pofte necurate, am dori. de bună

4 T Î a m li™ d o “ e d 1 ' ' ' t ' "  stricăciunii.44.̂  Faptele dovedesc cit am vrea să cheltuim, dacă am fi boaati
Şl m stare înfloritoare, de vreme ce  fiind săraci cheltuim atît. Aceasta
ste josnicia şi ruşinea obiceiurilor de acum, că deşi din cauza

viciului sîntem impmşi şi raai mult la pieire. Nu ne putem aşadar 
amăgi cu ceva dm acest punct de vedere, să zicem că nu se mal

P lum .1  romane sa devină pustietate, spaimă şi blestem.

IX

odat^s*^' Î -  Y  acestea numai înainte şi de ar înceta
odata să aiba loc această stricăciune romană ,· poate cum este scris 
-ar îndupleca Dumnezeu pentru păcatele n o a itL  D^r Γ  „ e  ρ η Ξ  

in nici un fel prin care să-I ciştigăm bunăvoinţa. Neîncetat ne  în 
« m i l e l e  pScLe « r Z  ce "

l e l e  î  η ^ Γ '  “  «'> “■>
> 2  sa ™ !Γ -“ '
1  ̂  ̂ ? Noi nu numai că am văzut pe

20 lerem. 44, 21 .
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vecinii noştri arîînd, dar QOi înşine am ars prin cea mai mare parte 
a corpurilor noastre. O, nelegiuire, mare este răul acesta ! Ara ars, 
am ars şi totuşi nu ne temem de flăcările în care am ars. 48. Dacă 
nu se petrec pretutindeni cele ce s-au petrecut înainte, aceasta este 
datorită lipsurilor, nu conduitei noastre. Pot dovedi uşor ceea ce spun. 
Da-le oamenilor starea timpurilor de mai înainte şi vor apărea în
dată pretutindeni cele ce au fost înaiate. Ba mai mult ; cit despre 
dorinţele oamenilor, chiar dacă într-un sens ele nu mai sînt pretu
tindeni. în alt sens sînt totuşi pretutindeni, fiindcă pretutindeni 
poporul roman ar vrea ca ele să existe. De îndată ce numai de nevoie 
omul nu săvîrşeşte cele rele. el este condamnat pentru gîndurile sale 
rele. pe care nu le poate înfăptui. 49. Potrivit cuvîntului Dom
nului nostru, precum am spus, «Cine s-a uitat la o  femeie poitind-o 
e.sie vinovat de adu/ier sdvlrşii în inima sai» 21, putem înţelege că 
sîntem condamnaţi şi atunci cînd de nevoie nu săvîrşim fapte ‘ârîte, 
fiindcă ne este cu voia să le săvîrşim. Şi ce zic cu v o ia ?  Aproape 
toţi. cînd pot. săvîrşesc acestea. Locuitorii oricărei cetăţi, cînd vin 
la Ravenna ori îa Roma. găsesc o parte din mulţimea romană în 
circ, iar o parte din poporul Ravennei la teatru. Şi nimeni nu poate 
fi fără nici o  vină dacă lipseşte din acele locuri. Toţi sînt egali în 
ticăloşie, pentru că toţi vor să fie părtaşi la ticăloşie. Pe deasupra 
ne mai şi amăgim, afirmăm că avem o purtare bună. dacă ne ducem 
rar unde nu ne este îngăduit. 50. Eu afirm însă ceva mai m ult; nu 
numai că acum nu se mai dau reprezentaţii imorale ca mai înainte, 
dar cele ce  se dau sint cu mult mai vinovate ca înainte. Căci înainte 
starea lumii romane era înfloritoare, hambarele erau neîncăpătoare 
faţă cu atîta belşug public, cetăţenii tuturor oraşelor huzureau în 
bogăţie şi plăceri, autoritatea religioasă cu greu putea să diirigue 
bunele moravuri într-o atît de mare prosperitate, 51. Se găseau şi 
atunci în cele mai multe locuri săvîrşîlori de fapte imorale, dar toate 
erau cu prisosinţă şi nu lipsea nimic. Nimeni nu se gîndea la cheltuie
lile statului, nimeni nu se gîndea la risipă, fiindcă nu Se simţea 
cheltuiala. într-un fel însuşi statul se întreba unde pierde, dacă veni
turile sînt aşa de mari. De aceea acumularea de bogăţii, care depăşeau 
cu mult necesităţile, ducea la cheltuieli de prisos, pe lucruri de riîniic.
52. Acum însă care este situaţia ? Ni s*au dus averile, ni s-au dus 
mijloacele timpurilor de altădată. Am ajuns săraci şi totuşi nu în
cetăm cu uşurătatea. Cînd fiilor risipitori le-a venit sărăcia, cînd Su

2 1 . Mat. 5. 20.
22. Ravena, oraş !n aordul Italiei, aproape de Marea AdriaticS, sub ImpăralOl 

Honorius (395— 423) a fost capitala Impeiiului roman de Apus.
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încetat sa mai fie bogaţi, eî s-au gîndit să pună capăt rătăcirilor· 
numai noi smtem un nou soi de copii pierduţi, cărora avuţiile li s-au 
dus, dar stncăciunea le este aceeaşi. Pină Într-atît noi nu avem ca 
alti oameni, în momeli din afară pricinile de stricăciune, ci în inimile 
noastre, şi pînă într-atît ne sint de întinate cugetele, incit ne stră- 
duim, nu sa ne îndreptăm datorită lipsei de posibiiităţi, ci să păcătuim 
dalontâ dragostei de lucruri rele.

X
53. Am arătat destul pînă acum cit de mari sînt viciile romanilor 

de care neamurile barbare nu sînt întinate , totuşi, voi mai adăuga 
Şl a ţele ^pe care nu le-am spus. înainte însă de a le spune, atrag 
atenţia sa nu i se pară cuiva că necinstirea lui Dumnezeu nu este 
o vmă prea gravă. Dacă nu-i e  permis cuiva sâ defăimeze pe uo 
bărbat distins şi cu demnităţi înalte, dacă cineva a defăimat, prin 
hotărîrea legii este socotit vinovat şi condamnat pe bun drept ca 

efaimător, cu cit este mai demn de pedeapsă cel ce se face vinovat 
de injurii împotriva lui Dumnezeu? întotdeauna vina celui ce săvîr- 
şeşte o  nedreptate creşte in raport cu demnitatea celui ce  o suportă. 
Şl cu cit este mai însemnată persoana celui ce suferă o ocară cu 
atit mai mare trebuie să fie vinovăUa celui ce  i-o adresează. 54 De

"  , ΐ Γ τ  Τ  foarteever. Trebuie sa înţelegem că nimic privitor la Dumnezeu nu trebuie
°  devine mare

daca este o injune adusă lui Dumnezeu. Acel Uza 2  ̂ levit al lui
-  ®^vîrşit împotriva poruncii cereşti prin faptu] că a 

nn ! f  Chivotul Domnului ca să nu se răstoarne ? Legea
nu prevedea nimic în această privinţă. Şl totuşi, îndată ce a pus
Z n P® cît se pare,
insăsi t i  ' !  nepermis, sau împotriva datoriei, ci prin datorie
o T r i  ® poruncilor. 55. Un

fnst ^ timea israelită 25 fiindcă adunase lemne în ziua sabatului.
mai h lîT ^ '·  porunca şi judecata lui Dumnezeu, Cel
r â r , M  «  . Care a r  f i  dorit, fării indoialâ, D,ai

tom ta  de judecata asprimii. Căci a pierii un singur nebăgător de 
ama, ca sa nu piară mulţi după aceea din cauza nebăgării de seamă.

23. leş. 31 î Numerii 20.
24. II Regi 6.
25. Numerii 15, 32.
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Dar ce  să- spun despre fiecare ? 56. Tot neamul evreilor 26, pe cind 
trecea prin deşert, fiindcă a dorit mîncăruri obişnuite din carne, şi-a 
pierdut o  parte din popor. Nu le fusese interzisă această dorinţă, 
dar Dumnezeu a voit, după părerea mea. să introducă în prevederile· 
legii pedepsirea dorinţelor de răzviătire, pentru ca lot poporul, de 
bună seamă, să înţeleagă cît trebuie sa se ferească de cele pe care 
Dumnezeu le opreşte prin Scripturile cereşti, de vreme ce-L supărau, 
c  hiar cele îngăduite şi pe care nu le oprise prin lege. 57. Acelaşi 
popor s-a plîns că e supus la munci şi din cauza aceasta a fost 
lovit de pedepsele cereşti, nu pentru că nu-i e  îngăduit unui muncitor 
să se plîngă, ci fiindcă plînsul a fost nedrept, acuzînd oarecum· pe 
Dumnezeu că i-a pus la o muncă prea grea. De aci se cuvine să 
înţelegem cit trebuie să·! placă lui Dumnezeu acela care se bucură 
de fericirea lucrurilor plăcute, cînd nu e permis a ne plînge de cele 
care par neplăcute.

XI
58. Poate că se întreabă cineva ; unde duc toate acestea? Unde, 

fără îndoială, dacă nu să atragă atenţia că nu trebuie socotit uşor 
nici un păcat prin care este necinstit Dumnezeu. Vorbim despre 
jocurile publice, batjocuri ale nădejdilor noastre, de bună seamă, 
batjocuri ale vieţii noastre. Cînd ne distrăm în teatre şi în circuri 
pierim, potrivit celor spuse de cuvîntul sfîn t: «NebunuJ săvirjeşie 
ne/eg/ui7e prin lîs»  Astfel şi noi, cind rîdem la spectacole ruşinoase 
şi înjositoare săvîrşim fărădelegi, şi nu mici fărădelegi, ci din cele 
mai demne de pedeapsă, fiindcă vedem lucruri aparent mărunte, dar 
care în realitate sînt foarte primejdioase. 59. De vreme ce  sînt doua 
păcate de moarte, adică dacă omul sau se nimiceşte pe sine sau 11 
supără pe Dumnezeu, la jocurile publice se săvîrşesc ambele păcate j 
căci acolo prin ticăloşiile criminale se pierde veşnica mîntuiie a 
poporului creştin şi prin superstiţiile profanatoare este atacată xoăre· 
ţia divină. 60. Fără îndoială că-L supără pe Dumnezeu 4 istj;acţiile 
organizate în cinstea idolilor. Sînt cinstiţi şi adoraţi M inerva^ în 
gimnazii, Venus în teatre, Neptun în circuri, Marte în arene, Mercur 
în palestre şi de aceea în raport cu cei adoraţi, cultul este o super
stiţie. Toate mîrşăviile se văd In teatre, toate desfrînările în palestre, 
toate necumpătările în circuri, toată nebunia în locurile de spectacol.

26. Numerii U . 4.
27. le ţ . 10.
28. Pilde 10, 23.
29. M inerva, Venus. Neptun. M eite, M ercur Incă-şi aveau —  precum se ved e  —  

adoratori pe timpul lui Salvianus.
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61 A colo  este neruşinarea, acolo destrăbălarea, acolo nestăp&iirea, 
acolo nesanâtatea morală. Pretutindeni tronează demonnl, prin orice 
loc de distracţie sînt felurite chipuri ale demoniior. Ei prezidează în 
salaşe dedicate cultului lor. Şi de aceea în spectacole de acest fel 
există nu numai ispite, nu numai vicii. Esle un sacrilegiu prezenta 
creştmului la această superstiţie, fiindcă ia astfel parte desfătîndu-se 
la cultui celor sărbătoriţi prin spectacole. 62. Şi acest lucru, grav 
întotdeauna, devine şi mai grav şi chiar criminal atunci cînd se săvîr- 
seşte in afara felului obişnuit de viată, adică în bucurii sau necazuri, 
fiindcă Dumnezeu trebuie cu atit mai mult împăcat în împrejurări 
grele şi cu atit mai puţin supărat în cele prospere : trebuie împăcat 
cind Se supară şi nu trebuie ofensat cînd ne este binevoitor. înfrîn- 
gen le  ne vin din supărarea Iui Dumnezeu, iar victoriile, din dragostea 
L u i .  63. Noi însă toate le facem dimpotrivă, Mă întrebi ; cum ? Iată 
cum. Mai întîi, dacă uneori Dumnezeu, înduplecat de însăşi mila Sa 
(fiindcă noi niciodată nu trăim în aşa fel, încit să merităm a-I cere 
ceva), dacă uneori, cum am spus, înduplecat de Sine însuşi ne dă 
ziie liniştite şi prospere, pacea şi abundenţa crescînd pentru toU 
mai presus de dorinţele lor, ne strică atît de mult belşugul zilelor 
bune, ne întuneca atît de mult necinstea faptelor urîte de tot felul, 
încit uitam cu desăvîrşire şi de Dumnezeu şi de noi înşine. 64. Apos
tolul spune că tot rodul păcii date de Dumnezeu constă în aceea, «ca 
sn ducem o viaţă linisiită lîhnitâ, în ioată cucernicia si c i n s t e a »  3o, 
clar noi ne folosim de vremurile bune, date de Dumnezeu, numaf ca 
sa trăim m petreceri si beţie, în ticăloşii şi jafuri, în toată fărădelegea 
f  "®^^nstea. Ca şi cum binefacerea păcii date ar constitui un drept 
la desfrinare, ca şi cum pentru ac«ea am primi de la Dumnezeu 
răgazurile vieţii liniştite, pentru ca să păcătuim şi mai slobod şi mai 
tară teamă. 65. Aşa devenim nedeifini de darurile cereşti, fiindcă nu 
ne folosim in mod demn de binefacerile lui Dumnezeu şi facem din 
darurile primite prilej numai pentru vicii. Aşa se face că însăşi 
pacea este contra noastră, fiindcă o folosim rău şi nu trebuie să 
primim ceva pentru a deveni şi mai răi. Cine ar putea crede aceasta ? 
_chimbăm firea lucrurilor prin strimbătăţile noastre şi cele pe care 
Dumnezeu, din darul milei Sale, le-a făcut bune, noi ni le facem rele 
pnn purtări imorale.

XII
stricaţi de împrejurări fericite poate că sîntem 

ep aţi e cele nefericite, şi pe cei pe care o pace îndelungată i-a
30. I Tim, 2, 2.

d u m n e z e u

făcut d«i^iinaţl, poate că zilele de urgie îi fac stăpiniţi. Dar popoa
rele căror cetăţi, care în situaţii prospere au fost fără ruşine, 
în c ^ e  vitrege, au început să fie ' cucernice ? Ce petreceri, care 
luaseră proporţii în linişte si abundenţă, au încetat măcar in timpul 
jefuirilor duşmane ? 6 7 .  Italia a fost prădată în atîtea năvăliri; a 
încetat şi imoralitatea italicilor ? Oraşul Roma a fost asediat şi 
cucerit; romanii n-au mai fost după aceea hulitori şi furioşi ? Galiile 
QU fost cotropite de neamuri barbare ; în privinţa năravurilor urîte 
răutăţile galilor nu sînt aceleaşi ca înainte? Populaţii vandalicfe au 
trecut pe teritoriul Hispaniei j s-a schimbat numai soarta hispanilor 
nu li s-a schimbat şi stricăciunea. 68. în sfîrşit, ca să nu rămînă vreo 
parte a lumii necuprinsă de primejdii nimicitoare, războaiele au 
început să treacă mările. Au fost devastate oraşe. Sardinia şi Sicilia 
au fost cucerite şi ruinate prin biruri, tăindu-li-se oarecum vinele 
vieţii, a fost ocupată Africa însăşi, care este într-un fel sufletul statu
lui roman. Dar care a fost rezultatul? Prin pătrunderea neamurHor 
barbare acolo a încetat oare depravarea din cauza fricii ? Sau. precum 
unii dintre sclavii cei mai răi pînă Ia urmă de obicei se îndreaptă, 
groaza a adus măcar stăpînire şi învăţătură de minte ? 69. Cinf» poate 
să'Şi dea seama de măsura acestui rău ? Armele popoarelor barbare 
răsunau la zidurile Cirtei 3* şi ale Carthagînei. iar creştinii cartaginezi 
se destrăbălau in circuri şi în teatre. Unii erau înjunghiaţi îu afara 
zidurilor, alţii se depravau înăuntru. O  parte din populaţie era afară, 
robită de duşmani, iar o altă parte în interior, robită de patimi. 70. Nu 
Ş t iu  a c u i  soartă a fost mai rea. Cei de afara erau robi ca trupul, 
iar cei dinăuntru, cu sufletul, şi din cele două rele nimicitoare, —  gin- 
desc eu — , pentru un creştin este mai uşor să suporte robia trupului 
riecit robia sufletului, după cum învaţă însuşi Mîntuitorul în Evan
ghelie că este cu mult mai grea moartea sufletelor decît a trupurilor. 
San credem cumva că n-a fost rob cu sufletul acel popor ceie se 

veselea atunci cînd ai săi erau în rob ie? Na era un rob cu Inima şi 
cu simţirea acela care rîdea cînd ai săi erau în chinuri, care QU în
ţelegea că în sugrumarea alor săi este sugrumat şi el. care nti se 
gîndea că în moartea alor săi moare şi e l?  71. Freamăt d 6 ‘lupte era
—  ca să zic aşa —  în afara zidurilor, şi de jocuri înăuntrul ziduritoi· 
se amesteca vocea celor care mureau cu vocea! celor ce se dirfrau. 
şi abia se puteau deosebi vaietele celor' ce  cădeau in război, de

în provincia Africa, la vest d e  Cartagin0, provincie pe 
iseră Intr-un reaat al lor.

31. Cirta. oraş ui provincia furice, xa 
vandalii o traosformaserâ Intr-lin regat al lor.

19 —  B o e t h i i is  ş i  s a lv la n u s
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strigătele poporului care aplauda în circ. Şi pe cind se petreceau 
toate acestea, ce altceva făcea un asemenea popor decît ca, deşi 
Dumnezeu nu voia să-l piardă, sa ceară tolusi ei însuşi să piară ?

Χ1Π
72. Dar c.e \ orbesc eu despre cei de cieparie, tare se g^isesc 

ca-ntr-o altă iume, cinci ştiu câ şi pe pămîntul strămoşf>,sc şi in cetă
ţile gaiicane aproape loţi bcirbaţu ceva niai deosebiţi au fost răi priu 
propriile ior păcate? Ara văzut eu însumi (la l'reveri) oameni la ei 
acoio nobili şi cu demnităţi înalte, care, de^i jefuiţi şi prădaţi, au 
fost totuşi luinaţi mai puţin de avutul lor, decît de viaţa lor deca
dentă. Deşi le rămăsese ceva din mijloacele .materiale, cu toate năvă
lirile şi jafurile, totuşi n-au învăţat nimic din cele prin care au 
trecut. Pină într-atît erau mai răi duşmani faţa de ei înşişi, decît 
erau duşmanii din afară, câ oricit erau ruinaţi de către barbari, se 
ruinau şi mai mult ei înşişi. 73. Este dureros să spun că am văzut 
batrîni respectabili, creştini înaintaţi în vîrstă robind gurii şi trîn- 
dăviei, în vreme ce propria lor cetate era aproape de pieire. Ce 
trebuie învinuit aici mai întîi ? Câ sint respectaţi, sau ca sînt bă- 
trîni, sau că sint creştini, sau că sint In pericol ? Cine ar crede că 
se putea face aceasta odinioară fie de către bătrîni în lipsă de griji, 
fie tie către copii in primejdie, fie de către creştini ? 74. Se lăfăiau 
la ospeţe uitînd de onoare, uitîad de virstă, uitînd de profesiune, 
uitind de numele lor, fruntaşi ai cetăţii îmbuibaţi de mîncare, bu
hăiţi de băutură, turbaţi de strigăte, nebuni de petrecere, nea\ând 
nimic mai puţin decît simţirea de sine, ba, mai mult, fiindcă aproape 
mereu erau aşa, neavînd nimic mai mult decît simţirea de sine, Dar 
cieşi aşa stăteau lucrurile, este cu mult mai mult ceea ce am să spun. 
Distrugerea cetăţilor n-a pus capăt acestei perdiţii, 75. De patru ori 
a fost cucerit cel mai bogat oraş al galilor·'-. Am arătat despre care 
este vorba. A r fi trebuit să-i fie de ajuns prima ocupare pentru în
dreptare, întrucît înnoirea păcatelor nu-i înnoise căderea. Dar de ce 
să vorbesc mai mult ? 76. Este de necrezut ceea ce  spun. Statornicia 
nenorocirilor acolo a fost sporire a fărădelegilor acolo. Căci precum 
acel balaur despre care vorbesc poveştile, cînd era ucis învia cu 
mai multe capete, la iei şi în cel mai strălucit oraş al galilor nele
giuirile se înmulţeau, prin înseşi loviturile pe care Ie suferea, încît 
socoteai că pedeapsa nelegiuirilor înseşi era oarecum mama viciilor. 
Şi ce să mai spun ? S-a ajuns la acea înmulţire a relelor care creş

32. Cel mai bogat oraş al g a lilo r : Treveri-
33. Hidra din Lerna i a fost ucisă ile Hercule.
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teau în fiecare zi, Snctt era mai uşor să fie oraşul fără vreun locuitor, 
decit să fie vreunul dintre locuit ori fără nici un viciu. Aşa era sitea· 
ţia in oraşul acela. 77. Dar care era In alt oraş nu mult deosebit, 
ci aproape cu aceeaşi strălucire ? Oare nu era aceeaşi decăderea 
materială şi morală ? Fiindcă in afară de celelalte, două păcate ge
nerale şi speciale : nesaţul şi beţia stăpîneau acolo totul. Din cauza 
patimei nebuneşti a vinului s-a ajuns în cele din urmă într-o aseme
nea situaţie, incit chiar fruntaşii oraşului nu se ridicau de la ospeţe 
nici măcar atunci cînd duşmanul îşi făcea intrarea îa oraş. Dum
nezeu, cred, a voît să le arate limpede de ce pier, fiindcă atunci 
cind piereau se îndeletniceau cu însăşi treaba prin care ajunsese^ 
în ultima stare de decădere. 78, Am văzut acolo lucruri de plîns pe 
care Ie făceau şl tineri şî bătrîni, fără deosebire. Toţi erau iina în 
mîrşăvie, xma în josnicie. în acelaşi timp se petieceau toate ; lux, 
beţie, desfrînare. Toţi aveau aceleaşi ocupaţii: petreceau, beau; se 
destrăbălau. Se veseleau la ospeţe bătrîiori respectabili, foarte slalii 
pentru viaţă, dar foarte tari pentru vin, neputincioşi la mers, dar 
sprinteni la băut, abia ţinîndti-şî picioarele la umblat, dar ajutindu-i 
la jucat. 79. Ce să mai vorbesc? Prin toate pe care le-am spus s-ail 
prăbuşit astfel, ca  să se împlinească prin ei cele grăite de cuvîntul 
sfin t: «VinuJ şi iem eile îi fac sâ părăsească pe Dumnezeu» In timp 
ce beau, joacă, se desfrînează, se înnebunesc, ei încep să-L tăgădu· 
iască pe Hrlstos. Si ne mirăm după astea toate dacă şi-au pierdut 
averile, cînd înainte de toate şi-au pierdut minţile? Aşadar, să nil 
creadă cineva că acel oras a pierit numai prin faptul că a fost dis
trus de duşmani; unde s-au petrecut asemenea lucruri, locuitorii 
pieriseră sufleteşte înainte de a pieri trupeşte.

XIV
80. Am vorbit despre oraşele cele mai strălucite. Dar ce s-a ÎD- 

tîmplat cu alte cetăţi din diferite părţi ale G aliei? Oare n-au c&fut 
ele din cauza viciilor asemănătoare ale locuitorilor din ele ? într-ade- 
văr, pe toţi li stăpîneau nelegiuirile lor în aşa măsură, âncît nici nu 
se mai înspăimintau de primejdia lor. îşi cunoşteau mai dteiintie 
căderea în robie şi nu le mai era fricâ. Le dispăruse păcăt0şîi^^ 
teama şi nu se mai ferea nimeni. Astfel, barbarii ajunseseră în  faţa 
lor şi nu le mai produceau nici o  impresie, nici pază a oraşelor nli 
mai exista. A  fost atît de mare orbirea sufletelor din cauza păcat^or 
de tot felul, încît deşi, fără îndoială, nici unul nu voia sa piara^

34. Eccles. 19, 2.
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nici unul totuşi nu făcea in aşa fel încît să nu piară. 81. Pe toţi îl 
stăpineau nepăsarea şi nesimţirea, pe îo{i neglijenţa şi stomacul, pe 
toţi beţia si somnolenţa, de bună seamă potrivit celor ce  s*au scris 
despre asemenea oam eni: «Fiindcă iomnui Domnului se  coborise asu
pra /or» !i cuprinde somnul, ca să urmeze pieirea. Precum este 
scris 36, de îndată ce păcătosal îşi împlineşte nedreptăţile prin care 
merită sa piară, providenţa se depărtează de ei, ca să nu scape cel 
ce are să piară. Dar despre acestea pînă aici. Am arătat limpede, 
după părerea mea, ceea ce mi-am propus, anume că nici în cele mai 
grele primejdii, plnă la dărimarea oraşelor, nu încetează fărădele
gile locuitorilor din ele.

X V
82. Dar dacă acestea au fost —  va zice cineva — , acum nu mal 

sînt, sau vor înceta odată de a mai exista. De bună seamă, dacă pînă 
astăzi vreo cetate sau provincie, lovită de pedeapsa cerească şi de
vastată de duşmani, se umileşte, se schimbă şi se îndreaptă, şi nu 
se întîmplă ca aproape toate popoarele cu, nume roman să piară 
înainte de a se corecta, sau înainte de a fi ele înseşi în fărădelege. 
Pe scurt se poate dovedi aceasta prin cel mal de seamă oraş al ga
lilor, în care relele au continuat şi după ce  oraşul a fost distrus prin 
trei dezastre consecutive, după ce Întreaga cetate a fost prefăcută 
în scrum. 83. Căci cei pe care in timpul distrugerii oraşului nu-i uci
sese duşmanul erau loviţi de nenorocire după aceea, cei care în 
dezastru scăpaseră de moarte, după dezastru nu scăpau de nenoro
cire. Astfel, unii mureau din cauza rănilor, fiind ţintiţi de departe» 
alţii, cuprinşi de flăcările duşmanilor, se zbăteau în chinuri groaz
nice, dacă nu muriseră în flăcări. Unii mureau de foame, alţii cu 
trupurile goale, unii de nemincaţi, alţii de frig. Astfel, prin diferite 
feluri de moarte, toţi aveau singurul sfîrşit al morţii. 84. Ce să mai 
spun ? De dezastrul unui oraş erau lovite şi alte cetăţi Stăteau în
tinse pretutindeni, eu însumi am văzut şi am suferit, cadavre de am
bele sexe, goale şi ciopîrÎite, pradă păsărilor şi clinilor, dind oraşului 
un aspect oribil. Vaietele celor vii se pierdeau în duhoarea celor 
morţi şi moartea venea din moarte. Iar cei cate nu fuseseră atinşi 
de nimicirea oraşului mai înainte numit, suportau nenorocirile nimi
cirii altor oraşe. 85. Ce mai putea fi, zic, ce mai putea fi după toate 
acestea ? Cine ar putea să-şi închipuie acest fel de nebunie ? Cîţiva 
nobili, care scăpaseră de dezastru, cereau de la cei mari 'jocuri de

35. 1 Regi 26, 12.
36. Facerea 15.
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circ, ca şi cum acestea ar fi fost cel mai bun remediu pentru oraşul 
distrus. A ş vrea să am în acest loc darul exprimării necesar pentru 
a înfiera cum se cuvine nedemnitatea acestei situaţii, să am atîta 
putere de a mai plînge, cită durere simt în suflet. 86. Cine ar putea 
socoti ce trebuie mai întîi acuzat în cele despre care am vorbit · 
nereligiozitatea sau prostia, decăderea sau nebunia? Sînt în ele toate 
Ia un loc. Ce este oare mai nereligios decît să ceri ceva care supără 
pe Dumnezeu? Sau mai prost decît să nu te gîndeşti la ceea ce  ceri?  
Sau mai decăzut decît în timp de jale să doreşti un lucru de decă
dere ? Sau mai nebunesc decît să fii în miilocul celor rele şi să n-ai 
înţelegerea celor rele ? De altfel din toate acestea nici una nu este 
mai puţin demnă de învinuire decît nebunia, fiindcă V'oinţa nu este 
în culpă acolo unde păcătuieşte nebunia. 87. Cu attt mai mult tre
buie acuzaţi aceştia despre caie vorbim, fiindcă, sănătoşi fiind, Se 
comportau ca nişte nesăuătoşi. Aşadar, doriţi jocuri de circ, ce Î i^ o i 
din Tieveri, şi aceasta deşi învinşi şi prădaţi, după înirîngere, duţ>a 
sîngele curs, după chinuri, după robie, după atîtea pierderi ale unil 
cetăţi nimicite ? Ce este mai trist decît această prostie, ce e mal 
jalnic decît această nebunie ? Mărturisesc că v-am crezut foarte ne
norociţi cînd aţi suferit dezastrul, dar văd că sînteţi mai nenorociţi 
cind cereţi spectacole. Socoteam că, fiind cuceriţi, v-aţi pierdut nu
mai averea şi libertatea, nu ştiam că v-aţi pierdut şi simţirea şi inte
ligenţa. 88. Vreţi teatre aşadar, cereţi circ de la cei mai mari ? Vă 
întreb pentru ce  stat, pentru ce popor, pentru ce cetate ? Pentru ora
şul ars şi nimicit, pentru muiţlmea ucisă sau robită, care sau a pie
rit sau se jeleşte, din care, chiar dacă a mai rămas ceva, totul este 
un dezastru ? Toţi cei scăpaţi sînt trişti şi neliniştiţi, istoviţi de pltns 
şi cu familia pustiită, în care nu ştii a cui soartă este mai rea şi mai 
aspră, a celor ucişi, sau a celor care trăiesc. Atît de mare este sufe
rinţa celor vii, încît a depăşit nefericirea celor morţi. 89. Aşadar, 
treverule, ceri jocuri publice? Te întreb, unde trebuie să aibă lo c ?  
Pe morminte şi cenuşă, deasupra oraşelor şi a sîngelui celor dece
daţi ? Dar ce parte a oraşului este lipsită de toate nenorocirile aces
tea ? Unde nu s-a vărsat sînge, unde nu s-au rostogolit trupuri, linde
ii-au fost sfîşiate membrele celor căzuţi ? Pretutindeni se veâe chi'pui 
oraşului cucerit, pretutindeni groaza robiei, pretutindeni priveliştea 
morţii. Zac rămăşiţele pămînteşti ale nefericitului popor de rînd 
grămada de cadavre formată din ai săi, şi tu ceri jocuri de circ. 
Oraşul este negru de fumul incendiului, şi tu îl pretinzi înfăţişare 
sărbătorească. Totul plînge, tu eşti vesel. Pe deasupra, chiar provoci 
pe Dumnezeu prin ademeniri ticăloase şi întăriţi minia divinităţii
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prin superstiţii oarbe. Nu mă mir deloc, nu mă mir că s-au întimpiat 
nenorocirile care au v en it ; dacă nu te-au îndreptat trei dezastre, ai 
meritat să fii nimicit în cel de-al patrulea.

XVI
90. Am expus toate acestea οβΛ'-α mai pe larg, ca să arătăm lim

pede că toate pe care le-am suferit n-au fost din nepăsarea sau ne
ştiinţa lui Dumnezeu, ci din judecata şi dreptatea Lui, ca plată foarte 
dreaptă $i pe deplin meritată, şi că totuşi, nici o  parte a lumii romane 
sau a numelui roman, oricît de greu a fost lovită de pedeapsa ce
rească, nu s-a îndreptat în nici un caz. De aceea n-avem dreptul să 
ne bucurăm in situaţii prospere, fiindcă nu ne corectăm în cele v i
trege. Cu toate că, nedemni fiind, ni se atribuie uneori cele bune, 
fiindcă bunul Dumnezeu este ca un tată foarte îngăduitor, cu toate 
că din cînd în cînd ne lasă să ne umilim pentru păcatele noastre, 
totuşi nu rabdă să fie prea mult jignit, şi de aceea aci îi dojeneşte 
pe ai Săi, făcîndu-i uneori să trăiască zile grele, pentru a-1 invâţ^ 
minte, aci îi încurajează cu cele bune. pentru a-Şl arăta , bunătatea· 
Sa. 91. După cum medicii cei mai buni şi mai încercaţi dau îngrijiri 
felurite, în raport cu diversitatea bolilor, şi unora le prescriu medi
camente dulci, altora amare, unora făclndu-le cauterizări, altora apli- 
cîndu-le cataplasme, Ia unii intervenind chirurgical, la alţii prin in-· 
fuzii uleioase, şi totuşi ei urmăresc un singur s c o p : însănătoşirea 
bolnavilor, oricît de deosebite sînt felurile de tratament, la fel şi 
Dumnezeul nostru, odată ne tratează mai cu asprime, făcîndu-ne oare
cum cauterizări şi operaţii chirurgicale, iar altădată ne aduce pros
peritate, ca şl cum ne-ar mîngiia cu uleiuri şi cu cataplasme. Pe 
calea diferitelor medicamente vrea să ne facă acelaşi dar : sănătatea 
92. Şi stăpînii obişnuiesc să-i îndrepte prin blindeţe pe slujitorii ne
trebnici, pe care pedepsele nu i-au disciplinat, şi-i supun prin bine-, 
faceri pe cei care nu s-au supus prin lovituri. Şi pe copii, şi aproape 
pe toţi micii îndărătnici, pe care nu-i fac ascultători ameninţările şi 
vergile, uneori ii aduc la supunere darurile şi mingîierlle. De aceea 
trebuie să înţelegem că sîntem mai netrebnici decit cei mai netreb
nici servitori şi mai proşti decît copiii fără minte, dacă nu ne în
dreptăm nici ca servitorii răi prin pedepse, nici ca nevîrstnicii prin 
daruri şi mîngîieri.

XVII
93. Pînă acum am arătat, după părerea mea, cum pe nimeni cu 

nume de roman nu i-a îndreptat pedeapsa r rămîne să arătăm cum
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nici darurile, nici mimjiierile primite de la Dumnezeu nu ne îndreaptă. 
Dar care stnt darurile şi mîngîierîle de la Dumnezeu? Care, de bună 
seamă, dacă nu pacea noastră si liniştea noastră şi bunăstarea po- 
Irsvit dorinţelor şi vrerilor noastre? Acum, fiindcă împrejurarea o 
cere, vom spune unele lucruri în chip mai deosebit. Anume, ori de 
cite ori sîntem în necazuri, in strîmtcrări, în primjedii, rind fie ce- 
'dţiie sînt asediate de duşmani, fie provinciile sînt devastate prin 
•j ivăHri, sau cînd părţile statului sînt lovite de vreo situatie vitre:iă, 
iiîlindem miinile şi cerem bunăvoinţa puterilor cereşti; dacă prin aju
torul milei sfinte oraşele au fost salvate, jaful a încetat, armatele 
duşmane au fost alungate şi, cu darul Domnului, toată teama a fost 
înlăturată, ce facem îndată după toate acestea? 94. Căutăm, cred, 'Să 
aducem mulţumire Domnului Dumnezeului nostru prin dragostea, 
cinstirea şi respectul nostru pentru binefacerile pe care le-am primit 
de la El. Aşa este firesc şi aşa est« în obiceiul oamenilor să răsp»!»· 
dem cu bine celor ce ne-au făcut bine şi să aducem mulţumiri celor 
cG ne-au prilejuit mulţumiri. Poate că aşa iacem şî noi cu Dumfte*· 
zeul nostru, procedînd ca în legăturile dintre oameni şi, cînd primim 
de la EI cele bune, îi dăm drept mulţumire cele bune. Alergăm pe 
dată, 'de  bună seamă, la casa Domnului, ne aşternem cu trupul la 
iiămint, facem rugăciuni amestecind bucuria cu plînsul, cinstim pra
gurile sfinte cu prinosul nostru, umplem altarele cu daruri si, fiindcă 
noi înşine sîntem fericiţi de darul lui, chiar în templele lui ne ară
tam pe iaţă bucuria noastră, sau, ceea ce cu siguranţă nu-I e mai 
itiuţîn plăcut, renunţăm la viciile vieţii de mai înainte, oferim ca 
dar de mulţuriire faptele noastre bune şi pentru bucuriile noastre 
aducem ca jertfă întoarcerea noastră la cele bune, în fine, declarăm 
război sfînt tuturor ticăloşiilor, fugim de ncbuniiie din circuri, bles
temăm imoralitatea reprezentaţiilor teatrale, dăruim Domnului noua 
noastră viaţă, ne dedicăm pe noi înşine lui Dumnezeu, · pentru a 
obţine în veci oblăduirea Lui.

XVIII
95. Aşa ar trebui sa se petreacă cele ce le-am spus, , faţă cu 

binefacerile primite de la Dumnezeu. Dar să vedem dacă se petrec 
aşa. Alergăm fără încetare după distracţii, ne grăbim după cele ne
buneşti, poporul umple teatrele, toată plebea freamătă in circuri. Şl 
ne dă cele bune ca noi să fim buni, noi, dimpotrivă, de cîte ori pri
mim cele bune, ne înmulţim răutăţile noastre. El ne cheamă cu bine
facerile Lui ia viaţă cinstită, noi ne prăbuşim în necinste. El ne pro
voacă prin binefaceri la căinţă, noi ne prăbuşim în desîrîu. El ne
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cheamă ia cucernicie, noi ne prăbuşim în necurăţie. 96. Strălucit mai 
răspundem ia daruriie sfinte, strălucită recunoştinţă mai arătăm faţă 
de binefacerile Lui, dacă pentru cită binefacere primim de la Ei, atî- 
tea injurii Ii aducem în schimb. Oaie de injurie a lui Dumnezeu 
este nevoie, sau de ceva şi mai nedemn —  de mnlte şi inari?^? De 
vreme ce  este învechită în noi boala tuturor răutăţilor şi nu putem 
să nu fim nevicioşi decît dacă nu existăm de loc, ce  speranţă mai 
este în noi pentru roada cea bună ? 97. Cei ce  păcătuiesc din neşU- 
inţă, cînd îşi cunosc greşeala se corectează. Cei ce sînt în afara reli
giei noastre, de îndată ce şi-au schimbat religia lor încep să-şi 
schimbe şi purtarea. Sau, precum am spus, cei ce se strică de prea 
mare belşug, sau de iipsă de griji, încetează să fie decăzuţi cînd aii 
încetat de a fi lipsiţi de griji. Noi nici nu ne rătăcim din cauza 
i'jnoraiiţei, nici nu sîntem fără religie, nici nu sîntem stricaţi din 
cauza tihnei ;?i a traiului bun; toate sînt dimpotrivă. 98. Noi cu
noaştem religia, nu ne putem scuza că nu ştim, n-avem pacea şi bo- 
ciăţiile din timnurile de mai înainte, toate cele de altădată ori s-au 
dus, ori s-au schimbat j numai viciile ne-au crescut. Nimic nu mai 
avem din pacea şi prosperitatea de odinioară, decît nelegiuirile, care 
au făcut să nu mai existe prosperitate. Unde sînt vechile avuţii şi 
demnităţi ale romanilor ? Altădată romanii erau cei mai viteji, acum 
sînt fără puteri. Vechii romani era temuţi, noi ne temem. Lor le plăf- 
leau biruri popoarele barbare, noi sîntem bimici barbarilor. Duşma
nii ne vînd lumina vieţii, toată existenţa noastră este un negoţ. O, 
nefericirile noastre î Unde am ajuns 3 99. Şi pentru aceasta aducem 
raulţumiri barbarilor, de la care ne cumpărăm pe noi înşine cu bani. 
Ce poate fi pentru noi mai înjositor şi mai ruşinos ? Şi după astea 
noi credem că trăim, dacă avem astfel de viaţă ! Pe deasupra ne fa
cem noi înşine de rîs. Aurul pe care-1 plătim îl numim dar. Spunem 
că este dăruire ceea ce este preţ şi încă preţul unei condiţii foarte 
aspre şi foarte umilitoare. Toţi prizonierii de îndată ce  sînt răscum
păraţi devin liberi. Noi îritotdeauna ne răscumpărăm şi niciodată nU 
sîntem liberi. Barbarii se poartă cu noi după obiceiul stăpînilor lor, 
facîndu-ne slugi la cheremul lor, chiar dacă plătim preţul răscumpă
rării. Astfel, noi niciodată nu sîntem liberi prin plata pe care o  
achităm. Pentru aceea plătim necontenit răscumpărarea, ca s-o plă
tim fără încetare.

3/. Lacuaă de

C A R T E A  A  V I I - A

1. Prin cele spuse la sfîrşitui cărţii anterioare, unde ara afirmat 
unele lucruri In legătură cu slăbiciunea şi. decăderea lumii romane, 
poate am dat impresia că afirm idei contrarii subiectului urmărit. 
Ştiu că se poate obiecta, şi mai ales demonstra, că Dumnezeu nxt 
are în vedere lucrurile omeneşti, fiindcă romanii, altădată păgtni, au 
învins şi au împărăţii, iar acum creştinii sînt învinşi şi robiţi. A r  
putea fi de ajuns, pentru combaterea acestei obiecţii, cele ce  am 
spns mai înainte despre aproape toţi păgînii, că adică păcătuiesc mai 
degrabă cei ce cunosc legea Domnului şi n-o respectă, decît cei care 
păcătuiesc fiindcă nu ştiu legea. 2. Totuşi, ajunşi la această parte 
a expunerii, dacă Dumnezeu îngăduie să spunem cîteva lucruri despre 
vechii romani, cu ajutorul divin vom arăta că bunătatea lui Dum
nezeu faţă de ei a fost atît de dreaptă, cît este de dreaptă acum 
severitatea Lui faţă de noi, şi că a fost atît de meritat faptul ca Dum
nezeu atunci a Înălţat cu ajutorul Său pe romani, cît este de meritat 
acum faptul că sîntem pedepsiţi. 3. O, de-ar ajuta la ceva pedeapsa 
însăşi! Este cu mult mai grav şi mai jalnic iaptul că dupa pedeapsa 
nu există nici o  îndreptare. Domnul vrea să ne Îndrepte pnn mustră
rile Lui, dar grija Lui nu ne lecuieşte. Care este partea rea in aceasta 
Vitele şi turmele sînt îngrijite prin intervenţii chirurgicale şi m - 
dularele bolnave ale măgarilor, ale asinilor, ale porcilor, de îndatâ. 
ce au fost arse cu căuteriul, cunosc binefacerea cauterizăm medi
cale , îndată ce a fost rasă sau tăiată partea bolnavă a tmpunlor, 
în locul cărnii atinse de moarte se întăreşte viaţa. 4. N oi sintem 
supuşi la cauterizări şi intervenţii chirurgicale, dar nici lăietunie 
bisturiului, nici arsurile cauteriului nu ne î n s ă n ă t o ş e s c , dimpotrivă, 
ceea ce este şi mai grav, îngrijirea însăşi ne face mai răi. Şi e· 
aceea nu zadarnic ni se întîmplă ceea ce de obicei se întîmplă cu 
turmele şi vitele caro au boli de nevindecat. Căci în toate părţile· 
lumii, fiindcă nu ne îndreptăm prin medicamente, sfîrşim prin moarte 
şi pieire. 5. Iată, ca să nu repet ceea re  am mai spus, întreb acum, 
ce  însemnează faptul amintit mai înainte, că sintem deopotrivă d e
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îndestulaţi? S.1 adiiiitem că există vicio^i 
.enciţi (desi n.meni nu poale fi î „  acelaşi timr, ticălos şi fericit 
caci imde nu există cinste adevărată, nu exista nici fericire adevă
rata) dar totuşi, piecun, am spas mai sus, s,i admitem că aceste vicii 
pot dcnu i intr-o pace îndelungata şi abundentă lipsită de griji De 
ce mtreb, ex.sla ele acoio unde nu mei există nici pace, nici slgu- 
lanta? Aproape m toată lumea romano pacea şi securitatea nu exis- 
u î; de ce numai vuiiJe se menţin în asa de mare măsură? 6 Cine 
ma roy. concepe ca un om lipsit de m ijloace poate fi desfrînat ? 
Mai vinovata este viata uşuratică în sărăcie şi demn de mai mare 
dispreţ ce] nenorocit, cînd este şi netrebnic. Toată lumea romană tră
ieşte UI sărăcie _ şi uşurătate. Cine, întreb, cine sărac şi netrebnic 
fiind cine aşteptmd robia se gîndeşte Ia circ, cine se teme de moarte 
Şl rice ? Noi in teama de robie ne veselim şi sub ameninţarea morţii 
ridem. Ai putea crede că tot poponii loman s-a hrănit cumva cu ier
buri sardonice: moare şi rîde. Aproape în toate părţile lumii risul 
nostru e urmat de lacrimi şi in vremea de faţă asupra noastră se co- 
prm ge> T  Domnului : «Vai vouă, cârc /îdefi, cdci vef/

jr

, X am vorbit foarte mult despre jocuri si desore
. e c i . t z :

A  tÎ 1 Î  de pofta
g.uitd d trupului şi de murdăria aducătoare de moarte a desfrînăriî

cu
'̂. estia n compara mai drept cu vreunii decit cu

r o S n e  i a X n f  împărăţiei
cleş' nu’ s a r r .  t ai pămintului roman. De aceea,
de v r e m ^ c e  a T t  Dunxnezeu. totuşi,
barbarilor ςϋ h d i e p t u l  nostru şi a dat-o
ce  ^  u ^f : f ^  fi f - t  dai prin Judecată ceea
aquitanii si ' iînv"^ îndoieşte nimeni că
re ai bună si m , *̂*at în stăpinire partea aproape cea

u n e o r  se s o c o ^ ^  5'' -
Plăcută important decît productivitatea, cea mai
ioată reaîuneaTr^*^i-^«^^^ desfătătoare. Pină într-atît aco lo  aproape

'ie pajişti înfloritoare şi de deosebite
1. Luca 6, 25.

popul;, t^ c u ito i â r N o v e m p U K i^ P ^ l i  sud-vestui Galliel. Novem-
penlru că era icculÎ d e ° 3 K r f ϊ ΐ Η ο Γ '  Aquitanici, „ „ in i ,  as,lei

■ m

■S'S

culturi, acoperită de pomi. de dumbrăvi răcoritoare, de izvoare curgă
toare, străbătută de riurl şi împodobită de holde, incit pe drept pose
sorii şi mai marii acelui pămînt par a stăpîni nu o ţară, ci grădina 
raiului. 9. Şi după toate astea? Ar fi trebuit să-I fie recunoscători 
!i!i Dumnezeu cei pe care Dumnezeu i-a îmboyaţit în mod deosebit 
ra cea mai bună parte a binefacerilor Lui. Ce este mai drept şi mai 
vrednic decît ca aceia care se părea că în chip special sînt plăcuţi 
_ui Dumnezeu să-şi arate şi ei dragostea de Dumnezeu prin reli^i® 
'y'i cult, mai ales că Dumnezeu nu ne cere nimic greu şi împovărător. 
Nu ne cheamă la plug sau Ia sapă. nici la făcut yropi pentru a pune 
viţă-de-vie, nu cere servilor Săi muncile pe care le cerem noi de M 
ai noştri. 10. Ce spune E i? «Veniţi la Mine to(i cei osteniţi şi impo* 
vârap şi Eu vâ voi odihni. Luafi jugul Meu asupra voastră şi Învăţaţi 
(le ia Mine că sînt blind şi smerit cu inima, şi veţi găsi odihnă ^ e -  
telor voastre ; căci jugul Meu este plăcut şi povara Mea 
uşoam»^. Prin urmare nu ne cheamă la muncă, ci la odihnă. Ce-cere 
de la noi, ce porunceşte să aibă de la noi altceva decît credinţă, 
nevinovăţie, umilinţă, cumpătare, dragoste, sfinţenie? Toate acestea 
nu ne împovărează, ci ne onorează. II. Si nu numai aceasta, dar 
de aceea ne împodobeşte viaţa prezentă, pentru ca să ne-o poată 
împodobi şi mai mult pe cea viitoare. O bunul, o  iubitorul, o  nepre
ţuitul Domn al milei ! Pentru aceasta ne-a dat în prezent binefacerile 
religiei, pentru ca să fie răsplătite binefacerile pe care ni lf> dă în 
prezent. La fel erau datori să fie, fără îndoială, toţi aquitanii şi, 
precum am spus, în mod deosebit la fel, fiindcă posedau în mod deo
sebit binefacerile lui Dumnezeu. 12. Şi ce s-a intîmplat după toate 
acestea ? Ce a trebuit să urmeze ? Ce altceva, dacă nu toate cele 
ce n-ar fi trebuit să fie ? In toate Galiile au iost cei dintîi în bogăţii 
ca şi în vicii. Nicăieri plăcere mai condamnabilă, nicăieri viaţă mai 
josnică, nicăieri purtare mai stricată. Această mulţumire I-au ^adus 
Domnului pentru darurile lui sfinte; în măsura in care EI îi atrăsese 
ia Sine prin binefacerile Lui, în aceeaşi măsură s-au muncit să-L 
supere prin nelegiuirile lor.

III
13. Sau sînt mai degrabă mincinoase şi răuvoitoare decît ade

vărate cele pe care le-am spus ? Nu mă voi folosi de acel procedeu 
de dovedire de care se folosesc alţii in procese, să aduc adică pentru 
a proba cele afirmate martori sau puţini, sau străini, sau mai puţin 
obişnuiţi. îi vom interoga pe ei înşişi, care au săvîrşit acestea. Dacă

3. Mat, 11, 28.



300 SALVIAKUS

ei vor tăgădui, spusele mele sînt neadevărate. Dar ei iată că măr
turisesc Şl mea, ceea ce este mai grav, mărturisesc fără să arate 
vreo remuşcare prin mărturia lor. H  au aceeaşi (iaută cînd mărtu- 
risesc, pe care au avut-o cînd au săvîrşit nelegiuirile. Cum nu le-a 
fost atunc. ruşine să le săvîrşească, aşa nu se căiesc acum că le-au 
savirşit. 14. Totuşi, lăsîndu-i la o parte pe foarte puţinii bărbaţi 
cuvioşi Şi deosebit, care, cum spune unul dintre ei, «şi-au răscumpărat 
nelegiuirile împrăşt.mdu-şi banii», lasindu-i -  zic -  Ia o  parte oe 
aceia, vorbesc despre aceştia, despre care cred că au fost vinovaţi 
de cnme mai mici In acel gunoi de vicii, atunci într-un fel genera 
care au meritat să fie îndreptaţi de o divinitate. Căci au supără cu 
totul pe Dumnezeu cel ce caută îndreptarea. Ce să mai spun ? Cred 
că acesta şi în savîrşirea greşelii s-a gîndit la Dumnezeu, de la care 
a putut obtme să nu greşească mai mult. 15. Dar ceilalţi, cei mai 
mulţi Şl mai bine văzuţi, sînt aproape la fel to ţ i: stomacul tuturor 
este aproape o  singura prăpastie, viaţa tuturor este aproape o singură 
casa de toleranţă. Ce să spun despre casele de L eran ţâ  ? D ^
care Î “  toleranţă este mai puţin nelegiuită. Femeile
care smt acolo nu cunosc îndatoririle de soţii şi de aceea nu pătează
η Γ  δ ί η . vi novate de păcatul neruşinării, dar
r iită  Ji out tole-r^ ţă  Şl puţine femei care s-au condamnat în aceste case la o  viaţă
r « a  mai h n-a fost Ca şi un lupanar
nici T a  ® ^i^tre cei puter-

mocirla imoralităţii? Cine şi-a respectat 
ndatorinle con jugale? Ba mai mult, sub raportul plăcerilor v in o^ a S

n c L a î î n ; '  T T  " T  şi% rin  aceasta şi-a
^ f n i  nă e l  ™ i^Samintele purităţii. încit nici una în casa
d l s o t i f?  demnitatea

IV

le a ra  r , r ‘ "  =“ ■“  SSa cume arat eti, ca au avut acolo soţiile dreptul lor de stâpîne ale casei

Tu Γ ν η Γ ί 'ΐ η ; '"
nu i-a fost micşorat dreptul de soţie. Dar noi nu ne întrebăm care 
este puterea soţiilor, ci cît de stricată a fost purtarea bărbaţilor. De 

Itfel a fim  că nici puterea de stăpîne în casă ca mame n-au avut-o
inril , neîncălcat şi deplin dreptul căsă
toriei, nu-1 are pe deplin nici pe cel de stăpînă în casă. Nu este

DESPUE Ĝ .'VERNAHEA Ι.Τ.’Ι DUMNEZEU 3 0 1

CU mult deosebită de slujnice soţia al cărei soţ este bărbatul slujni- 
< elor. 18. Şi cine dintre aquitanii bogaţi n-a fost astfel ? Pe cine 
nu I-au făcut fie adulter, fie soţ de drept preaneruşinatele slujnice? 
<iCai îngrăşaţi se  făcuseră fată de lem ei —  zice profetul —  şi iiecare 
nvcheza dapâ soţia aproapelui săw>^. Cei la cave se referă aceste 
cuvinte păcătuiau, după părerea mea, mai puţin şi mai mic le era 
numărul nelegiuirilor şi mai mică dorinţa de a ie înfăptui, Aceştia 
insă nechezau, ca nişte cai neînfrinaţi, nu numai la citeva, ci aproape 
ia toate slujnicele lor, ca şi la turmele lor proprii adică, şi, după 
obiceiul acelor turme cei care se numesc soţii cirezilor, alerg&id 
cu o dorinţă nebunească, se repezeau către oricare femeie spre care-1 
atrăgea mai întîi pornirea aprinsă a neruşinării. 19. Acum îi întreb 
pe cei înţelepţi, dacă astfel stau lucrurile, în ce fel au fost, după 
părerea lor, familiile în care astfel erau capii de familie ? C il de 
mare era stricăciunea acolo unde era aşa de mare uşurătatea iÎăţ>C- 
nilor ? Unde capul este bolnav nu există nimic sănătos şi in 
nici un mădular nu-şi îndeplineşte slujba unde nu există partea 
prinvipală. în casa sa stăpânul este ca şi capul unui trup. şi viaţa 
Iui este normă de vieţuire pentru toţi. Cel mai mare neajuns în 
această treabă este' faptul că toţi urmează cu mai mare plăcere ce 
oste mai depravat şi mai uşor o rea educaţie îi strică pe cei buni 
decît îndreaptă una bună pe cei răi. 20. Dar cînd capul familiei, 
chiar bun şi cinstit, nu-şi poate îndrepta servitorii, cit trebuie să 
fi fost de mare decăderea familiilor acolo unde stăpinul era exemplu 
de necurăţie? De altfel acolo nu atit exemplul a consUtnit partea 
rea. cît forţa şi necesitatea, fiindcă slujnicele erau constrînse să se 
supună fără voia lor stăpînilor neruşinaţi, şi pofta stăpînilor era 
poruncă pentru supuşi. De aci se poate înţelege cît de mare 'era 
mocirla josniciilor neruşinate acolo unde sub stăpîni foarte întinai 
nu Ie era cu putinţă slujnicelor să fie cinstite, chiar dacă ar fi vrut.

V
21. Dar negreşit că este greu de dovedit aceasta —  ziceţi — f 

fiindcă în general n-avem nici o urmă a ticăloşiilor şi decăderii din 
trecut, lată însă că şi acum mulţi din aceia, deşi sînt fără patrie 
şi trăiesc sărăcăcios în comparaţie cu m ijloacele din trecut, sînt 
aproape mai răi decît au fost. Mai răi nu Intr-un singur mod, fiindcă, 
deşi fac tot ce făceau înainte, sînt mai răi totuşi pr|n însuşi faptul 
cd nu încetează cu nelegiuirile. Răutăţile lor nu sînt mai mari, dar

4 .  I e r « m . 5 , 8 .
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sînt mai multe şi prin aceasta, dacă nu cresc prin noutate, cresc 
totuşi prin numărul lor mare. 22. Adaugă câ acestea le fac —  cum 
am spus —  chiar bătrlnii şi chiar cei săraci. Şi-ntr-un caz şi-n altul, 
crima e mare. Fiindcă este mai puţin nefiresc să păcătuiască cei 
tineri, să păcătuiască cei bogaţi, Dar caie poate fi speranţa sau 
leacul pentru aceştia pe care nu-i fereşte din josnicia obişnuită nici 
lipsa şi mizeria, nici vîrsta înaintată? Poate ca pe unii îi consolează 
fie presupunerea prostească a vieţii lungi, fie speranţa că vor trebui 
să .se căiască ei cîndva ? nu e oare un nou fei de monstruozitate 
făptui de a fi unii vicioşi chiar şi in pragul morţii ? Dacă aşa stau 
lucrurile, (e  s-ar putea spune mai m ult? La acestea mai adăugăm, 
bineînţeles, că mulţi se poartă astăzi astfel, chiar dacă sînt aşezaţi 
!n mijlocul duşmanilor, robi ai primejdiilor şi zilnic infricaţi. Aceştia, 
cu toate că au fost predaţi de Dumnezeu barbarilor din cauza vieţii 
lor atît de pătate, nu se lasă totuşi de blestemăţii nici în mijlocul 
barbarilor.

23. Dar poale că duşmanii printre care se găsesc romani sînt 
în aşa fel, încît aceste lucruri ii desfătează şi în schimb îi supără 
foarte mult dacă \*ăd că romanii sînt cuvioşi, în vreme ce ei înşişi 
sînt neruşinaţi. Chiar dacă ar îi aşa, n-ar trebui să ne facă necinstiţi 
nocinstea altora, fiindcă oricărui om i se cuvine să fie mai degrabă 
bun pentru sine decît rău pentru altui şi mai mult trebuie să ne 
străduim a plăcea Iui Dumnezeu prin cinste, decit oamenilor prin 
necinste. Şi chiar dacă trăieşte cineva între barbari imorali, trebuie 
să urmeze mai degrabă moralitatea, care-t place Iui, decit imorali
tatea, care place duşmanilor decăzuţi. 24. Dar ce se adaugă în plus 
relelor noastre ? Sîntem neruşinaţi între barbari cu ruşine. Mai mult ; 
se supară barbarii înşişi din cauza necurăţiilor noastre. Nu este permis 
unui got sa fie intre goţi un stricat. Numai romanii îşi permit să fie 
decăzuţi intre goţi, pătindu-şi numele şi neamul. Şi care, mă rog, 
ne este speranţa in faţa lui Dumnezeu ? Noi iubim neruşinarea, goţii 
o blestemă, noi fugim de cuvioşie. ei o  iubesc} desfrînarea este la 
ei crimă, iar aventura primejdioasă este la noi podoabă. 25. Socotim 
noi că putem sta în faţa lui Dumnezeu, socotim noi că sîntem mîn- 
tuiţi, cînd toată nelegiuirea impurităţii, toată josnicia neruşinării de 
către romani este admisă, iar de barbari pedepsită? A ici îi întreb 
acum pe cei care cred că noi sîntem mai buni decît barbarii : să 
spună ei ce  fapte de acest fel săvîrşesc măcar foarte puţini barbari, 
sau ce astfel de fapte nu fac toţi. sau aproape toţi romanii ? Ne mai

.  *· . · =,.T.,u»nilor sau ale noastre au fost dale de Dum-m iram  că  ţinuturi a le aquuaniiui aa a r,Tin
V U M  ,-înH ΠΡ acelea pe care romanii le-au patal pnn nezeu barbarilor, cina pe a co ca  m

ciesfrinare, acum le cinstesc barbarii ptm infnnare .
VII

■̂ 6 Ziceţi poate că aceasta s-a intimplat numai la aquitani. Dar 
sa şi în alte părţi ale lumii romane, ca să nu se pară că am
vorbit numai despre Galia. Oare Hispania n-a fost răpusă de aceleaşi 
vicii, sau poate de altele mai mari? Pe aceasta chiar mima cerească 
a dat-o altor barbari şi duşmanii cinstei au suportat chinurile m en
tale pentru faptele lor rele. Dar ca o condamnare şi puternică a 
neruşinării, ei au fost dati în cea mai mare parte vandalilor, adtca 
unor barbari cu ruşine. 27. în chip îndoit a voit Dumnezeu sa arate 
in acea robie a hispaniJor cit urăşte păcatul cărnii şi cit iubeşte 
neprihănirea, fiindcă pe vandali numai, sau aproape numai pentru 
puritatea vieţii lor i-a făcut slăpîni, iar pe hispani numa^ sau a p r o ^  
numai pentru impuritatea vieţii lor i-a pus sub jug. Ce oare? N ţ  
erau pe toată suprafaţa pamîntului barbari mai puternici, carora să 
le fie date Hispaniile ? 28. Ba erau, fără îndoială, sau, dacă nu ma 
înşel chiar toţi. Dar de aceea El le-a predat celor mai slabi duşmani, 
ca să arate, de bună seamă, că nu puterea are valoare, c. cauza 
predării, şi că noi atunci n-am căzut din cauza vitejiei unor duşmani 
cîndva foarte fricoşi, ci am fost învinşi din cauza viciilor noastre^ 
înclt cu adevărat vin împotriva noastră aceste cuvinte pe care 
spune Domnul către iudei : «Pentru necurd/iiie ior şi pentru nedrep- 
idiife Jor Je-a/n tăcut aceasta şi Mi-am inlors iata Mea de ia e i«^  
Si in alt loc. chiar către p op or : «Va aduce Domnul asupra a un 
neam de departe»^ şi «cu  unghiiie caiJor_for vor coJoa toate uJiÎ ^  
talc i i  vor ucide cu sabia poporul idu» '. Toate cele pe care  ̂
spus.cuvîntul divin sint împotriva noastră şi pedeapsa tuturor ar 
puterea cuvintelor cereşti.

VIII
20 Cu toate acestea, de vreme ce aproape toate neamurile bar

bara au băut sînge roman, toate ne-au sfîşiat măruntaiele, de ce  
Dumnezeul nostru a dat avuţiile cele mai mari ale statului şi popoa
rele cele mai bogate cu nume roman în cea mat mare parte sub s t^  
pinirea unor duşmani care altădată erau cei mai fără vlaci

PESFWey OpVIBH«a»EA. t.Ul PUMKEZE^----------------------------------------------

5. leaech. 30. 24. 
e. Deuler. 28, 49.
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c e ?  De ce altceva, decît ca sa recunoaştem limpede, cum am mai 
spus, ca aceasta s-a produs datorită meritelor, nu forţelor, ca să ne 
fie spre ruşine şi pedeapsă că sintem predaţi celor mai slabî duşmani 
Şl sa recunoaştem astfel îoviturd pelmei «ereşti, dacă nu ne-au sub
jugat cei mai bravi, ci cei mai mcapabiii dintre duşmani. 30. Caci 
dşa citim că, dacă vreodată Dumnezeu a voi! să se înţeleagă limpede 
că dc El se sdi^Irşesc fapte mari. acestea le-a înfăptuit prin cei mai 
puţuu si mai de jos, pentru ca sd nu fie pusă fapta cerească pe seama 
putem braţului omenesc. De aceea şi generalul Sisara^, de care 
Iremurd armata evreiască, a fost ucis de o femeie, şi pe Ablmelech » 
cuceritorul de cetăţi, 1-a răspus o mîuă de femeie, şi armatele im- 
bracate in fier ale asirienilor au căzut cu ajutorul unei văduve 31 Şi 
ca  să nu vorbesc numai de femei, n-a voit oare Domnul ca 
Benhadad'", regele Syriei. căruia îi slujeau, în afară de nenumăratele 
mu de oameni ai poporului sau, treizeci şi doi de regi şi tot atîtea 
armate, sa fie învins de cîtiva robi ai fruntaşilor, ca să se cunoască 
cm e este autorul unei astfel de victorii ? 32. Şi contra madianiţilor «  
care. precum arată cartea Judecătorilor, urapluseră tot pămîntul ca 
lăcustele, lui Ghedeon i şe porunceşte să lupte eu puţini nxi fiindcă 
nu avea mai mulţi în aramată, ci este oprit să ducă la război pe 
mulţi, ca nu cumva mulţimea să-şi poată revendica numai pentru 
sine victoria. De aceea, deşi adunase treizeci de mii de oameni în- 
armaţi, Dumnezeu i-a vorbit astfel: «Este mult popor cu tine să nu 
cada Madian în mlnlQ }uh. 33. Şi ce  a urinat după aceea? f-a lăsat 
numai trei sute de bărbaţi omului care avea să lupte cu multe mii 
de barbari. A  poruncit să se reducă unitatea de ostaşi la un număr 
aşa ce  mjr, pentru ca sa nu poată pretinde ceva pentru ei cei puţini 
< într-o acţiune de război înfăptuită de puterea cerească. In sfirşit, 

ce a făcut Dumnezeu aceasta a declarat-o El însuşi limpede, cînd 
a spus : ,.5a nu se fâJească Împotriva Mea Israe} şi să spurcă - prin
Î l  T ! ^  Să audă, zic, aceasta toţi cei necinstiţi,

a oţi cei înfumuraţi, să audă cei prea puternici, să audă toţi 
ce zice Dumnezeu : «Sd au iăJeascâ împotriva Mea Israel şi să 
spună: prin puterile mele m-am eliberat».

8. Judec. 4.
9· J u d e c .  9.
10 . I I I  R e g i  20 . 
J]. Judec, 7.
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34. Să asculte, zic, toţi cei ce rostesc cuvinte duşmănoase şi 
blesteme, să asculte acestea cei ce-şi pun nădejdea în om. Dumnezeu 
spune că vorbesc împotriva lui toţi cei ce presupun că se pot elibera 
prin puterile lor. Dar cine dintre romani nu spune astfel ? Cine nu 
qîndeşte astfel ? Cine din partea noastră nu huleşte aproape neîntre
rupt în privinţa aceasta ? Este în conştiinţa tuturor că acum statul 
n-are nici o  putere şi nici măcar nu recunoaştem cui datorăm faptul 
( ă trăim pînă acum. 35. Dacă vreodată Dumnezeu ne acordă ceva 
cu totul deosebit peste speranţa şi meritul nostru, acest fapt îl atri
buie unul soartei, altul intîmplării, altul rinduielii căpeteniilor, altul 
chibzuinţei sale, altul organelor municipale, altui protectorilor, nici 
unul lui Dumnezeu. Şi ne mai mirăm că mina cerească nu ne este 
în ajutor, dacă n-o recunoaştem cînd ne ajută. Căci ce facem altceva, 
cînd binefacerile pe care ni le oferă noi le punem pe socoteala fte 
a întîmplărîi, fie a vitejiei comandanţiloii fie a altor lucruri nedemiie 
de luat in seamă ? 36. Dar în felul acesta noi ar trebui să aducem 
mulţumiri şi ogoarelor că ne dau anual roade, şi viilor, fiindcă ne 
dau struguri, şi mării cînd prindem peşte, şi pădurilor cînd tăiem 
lemne, şi oilor că ne îmbracă, şi celorlalte animale din a căror came 
ne săturăm. Care este explicaţia că voim să-I fim recunoscători pen
tru alte daruri, Celui căruia nu-I mulţumim pentru cele mai mari 
binefaceri ale Sale ? Sau care este omul de condiţia noastră mulţu
mit să-i arate cineva ca venit propriu ceea ce de fapt a primit de 
la el ? 37. Aşa şi noi, deşi nu aducem în nici o  împrejurare cum 
trebuie mulţumiri lui Dumnezeu, n-ar fi mare lucru dacă măcar am 
vrea să fim recunoscători pentru cele pe care ni le-a dat ca să 
trăim, dacă nu-1 arătăm mulţumirea noastră că ne ajută Î d  împre
jurări grele, ne liberează in primejdii, ne ocroteşte cînd sintem !n 
laijlocul neamurilor barbare. 38. Nu aşa fac goţii, nu aşa vandalii, fără 
învăţaţi ca ai noştri, dar în această privinţă mai buni deciţ^ noi. 
S-ar putea să supăr pe cineva prin cele pe care le spun. Dar fiindcă 
trebuie să ne gîndim mai degrabă la adevăr decît la supărare, VM 
spune şi v o i repeta cele spuse : nu aşa fac goţii, nu aşa vandalii t 
aceştia în primejdii cer ajutorul lui Dumnezeu, iar situaţiile prospere 
le numesc daruri de Ia Dumnezeu. 39. Nefericirea noastră a arătat 
aceasta în ultimul război. Pe cînd goţii se temeau, noi ne făceam 
iluzii, noi ne puneam speranţa în huni, ei în E>utanezeu ; pe cînd ei 
cereau pace, noi o  refuzam t ei trimiteau episcopi, noi îi alungam}
so — B oettlius şt sa lv la n u s
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ei şi in preoţii altora cinsteau pe Dumnezeu, noi şi în ai noştri il 
dispreţuiam. Cum a procedat fiecare din cele două părţi, aşa a avut 
şi rezultatul. In cea mai mare teamă ei au biruit, in cea mai mare 
trufie noi am fost infrînţi. Cu adevărat s-a confirmat şi pentru noi 
şi pentru ei adevărul acelor cuvinte spuse de Domnul nostru ; «Cine 
se înaltă se  ·\·« smeri şi cine se smereşte sc va Înălţa» Pentru 
smerenie Jor le-a fost data înălţarea, iar nouă pentru înălţare, 
smerenia.

40. Aşa a cunoscut aceasta şi acel comandant al părţii noastre, 
care a intrat ca prizonier în acelaşi oraş al duşmanilor şi în aceeaşi 
zi în care se lăuda că va intra ca învingător. A  dovedit, de bună 
seamă, ceea ce a spus profetul: «Nu este a omului calea lui şi nu 
este al omului să umbie $i sâ-şi conducă paşii săi» Socotind că-i 
este calea un drept aî său, n-a avut pasul drept si nici n-a găsit 
calea mintuirii. nA fost arunca/ —  precum citim —  d/spre/u/ 0 5upfa 
conducătorului, care s-a rătăcit prin !oc neumblat şi fără cale» 4 1 . 
Cu acesta, pe lingă dezastrul de atunci, s-a arătat şi judecata lui 
Dumnezeu fiindcă a suportat el însuşi ceea ce  pretindea că va 
face. Fiindcă a crezut că-l va robi pe duşman fără ajutorul divini
tăţii şi fără încuviinţarea lui Dumnezeu, a căzut el însuşi rob. Gîn- 
dind că va avea prin sine însuşi cea mai înaltă înţelepciune şi chib
zuinţă, a căzut în păcatul nesăbuinţei şi lanţurile pe care le pregă
tise pentru alţii l-au legat pe el însuşi. 42. Ce judecată a lui Dum
nezeu, mă log, este mai evidentă decît aceea că acela care avea 
încrederea că va fi prădător a devenit pradă, aşteptindu-şi triumful 
ă devenit triumful altuia, fiind împresurat, prins, legat cu mîinile la 
spate, deşi se socotea războinic învingător, ajungînd spectacol al 
copiilor şi femeilor, privit de barbari, care rîdeau de el, răbdînd 
batjocura tuturor şi avînd moarte de netrebnic el, care privea cu 
sprîncenele ridicate, ca un bărbat viteaz ? 43. Şi o, de ar fi fost 
aceasta o scurtă umilinţă şi nu 1 s-ar fi prelungit nenorocirea 1 Dim
potrivă, suferinţa i-a fost foarte mare şi îndelungată ; muit timp, ros 
de o boală necruţătoare, în închisoarea barbarilor, a fost coborît în- 
tr-o astfel de mizerie, incit, ceea ce oamenii socotesc foarte grav şi 
insuportabil în pedepse, ajunsese să le fie milă de el chiar şi duş
manilor. 44. Si de ce aceasta ? De ce, fără îndoiala, dacă nu fiindcă,

12. Luca 14, 11.
Î3. Pilde 16, 9 :  20, 24.
14. Psalm 106, 40.
15. Psalm 57, 8.
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precum am spus, ei erau supuşi lui Dumnezeu, noi potrivnici, ei au 
crezut că victoria este în mîna lui Dumnezeu, noi că este In mma 
noastră cea nelegiuită şi necredincioasă, ceea ce este mai rău şi mai 
vinovat decît toate ale noastre ? în sfîrşit, însuşi regeie duşmanilor, 
pe cit au dat la iveală şi au dovedit faptele, pină în ziua luptei, 
s-a aşternut cu faţa iu jos pe o pătură proastă, a înălţat rugăciuni, 
înainte de război s-a plecat în rugăciune, la război s-a ridicat din 
rugăciune, înainte de a cîştîga lupta cu braţul, a luptat cu arma 
umilinţei şi de aceea a plecat la luptă cu credinţă, fiindcă prin ru· 
qăciune a meritat victoria.

XI
45. Nu altfel s-au petrecut lucrurile şi în luptele cu vandalii care 

se găseau în Hispania. Pe cînd armata noastră înainta spre ei cu 
aceeaşi încredere că-i va învinge, ca şi în luptele de mai înainte cu 
goţii, cu cită mîndrie a început războiul, cu atîta ruşine I-a pierdut 
A  venit asupra armatei noastre ceea ce spun aceste cuvinte ale pro
fetului : «Domnui iU va sfdrîma semeifa fa şi nu vei avea nimic de 
bine» Ne încredeam în înţelepciunea noastră şi în vitejie, împo
triva poruncilor lui Dumnezeu care spune: «Să nu se  mindrească 
înţeleptul cu  în/cJepcfunea sa, nici viteazul cu vitejia sa, ci cu aceasta 
srî se iiilndreoscd cel ce  se mîndre.şte: că ştie şi Mă cunoaşte pe 
Mine, Iiindcă Eu s3nt Domnul» 46. Aşa că n-am fost biruiţi pe 
nedrept. Căci ei s-au îndreptat spre ajutoare mai bune declt ai noş
tri. Pe cînd noi ne făleam cu armele noastre şi cu ajutoare înarmate, 
din partea duşmanilor a ieşit înaintea noastră cartea legii dumneze
ieşti. Către acest ajutor s-au îndreptat mai ales atunci teama şi tul
burarea vandalilor, ca să ni se împotrivească cu puterea cuvintelor 
cereşti şi în faţa duşmanilor lor să înainteze cu cărţile dumnezeirli.
47. A ici şi acum întreb : cine din partea noastră a făcut vreodată 
aceasta, sau cine nu s*ar fi făcut de ris, dacă ar fi socotit că tre
buie să facă la fel ? De rîs. fără îndoială, fiindcă la ai noştri aproape 
toate cele religioase sînt de rîs. Ce folos ne poate aduce numele 
religiei, ce folos că ne numim catolici, că ne lăudăm cu credinţa noas
tră, că-i dispreţuim pe goţi şi pe vandali numindu-i eretici, dacă 
noi înşine trăim în nelegiuire eretică ? 48. Pe drept ni se spune ceea 
ce  a zis cuvîntul divin către iudeii care se încredeau în le g e : «Cum 
puieji sd spuneţi: sjntem înţelepţi şi legea Domnului e  cu noi ? Nu 
vă încredeţi în cuvintele mincinoase care repefă .· fempiuj Domnului,

16. Ierem. 2. 37.
17. Ierem. 9, 23.
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templu! Domnului, tempJal Domnului» «Fiindcă dacd vă ve/i în
drepta spre b!ne căile voastie şi gindurilc voastre, nu ve/i iace n e
dreptate străinului, orfanului şi văduvei şi nici nu ve(.i vâisa în acest 
loc sînge nevinovat, iar eu locui cu  voi în locul ăsta în veac  şi 
în veac» Prin acestea se arală că, dacă nu vom face ceea ce ni se 
spune, zadarnic no lăudăm cu numele de dreptcredincioşi. 49. Dar 
poate se va spune că despre acestea s-a vorbit destul, şi aici şi mai 
înainte, şi că nu e nevoie să discutăm mai mult despre judecata lui 
Dumnezeu, care este veşnică. Cum judecă Dunmezeu fie despre noi, 
fie despre goţi şi vandali, dovedesc faptele : ei zilnic cresc, noi des- 
creştem, ei se ridică, noi ne coborîm, ei înfloresc, noi ne uscam. 
Incit cu adevărat vine împotriva noastră ceea ce spune cuvîntul 
dumnezeiesc despre Saul şi despre David ; «Davjd mergea înainte şi 
se întărea mereu prin sine însuşi, iar casa lai Saal în fiecare zi slă- 
bea»*®. Drept este, cum spune profetul, drept este Domnul şi dreaptă 
judecata Lui.

XII
50. Sîntem judecaţi de Dumnezeu astfel chiar prin judecata pre

zentă şi de aceea a fost aţîţat spre pieirea şi ruşinea noastră cel 
mai slab neam, care, străbătlnd ţinut după ţinut, trecînd din oraş în 
oraş, a devastat totul. Mai întîi de pe pămîntul patriei noastre s-a 
revărsat în Germania de dincoace după nume barbară, după stă- 
pînire romana. După pieirea acesteia, pîrjolul a cuprins regiunea 
belgilor, apoi avuţiile aquitanilor desfrînaţi şi după aceea trapul Ga- 
liei în întregime, dar cite puţin, pentru ca, în timp ce o  parte era 
lovită de dezastru, altă parte să se îndieple prin exemplul celeilalte.
51, Unde eiristă însă îndreptare la noi, sau ce parte a lumii romane 
deşi cucerită se corectează ? «To(i, —  precum citim —  au decăzut şi 
totodată s-au fdcui ne/oJosi<o/i» De aceea profetul strigă la Dum
nezeu şi z ic e : «I-ai lovit şi nu i-a duruf, i-ai sfătîmai şi au refuzat 
să primească 2nvd/ăiura, ş/-au întării ieţele lor ca piatra şi n-au voit 
să SC întoarcă» '̂ . Faptele înseşi arată cu adevărat cit cad aceste cu
vinte asupra noastră. 52. A  fost devastată Calia ■, dar s-a îndreptat

18. Ierem. 8, 8.
19. lerem. 7. 4.
20. ir Regi 3. 1.
21. Partea d e  la apus de Rin era stăplnită de romani (Germania Inferior 3a 

nord 5i Germania Superior la  sud) ?i Salvîanus o  putea mirai ode dincoace» (de 
Rin) In raport cu Marsilia, oraş In oare se găsea el. Şl germanii erau socotiţi barbari, 
adică străini, din afara imperiului roman,

22. Psalm 13, 3 i 52, 4.
23. lerem 5, 3.
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Hispania, care-i era vecină ? Nu pe nedrept, pentru că nu exista mc» 
o teamă, nici o  corecţie, hispanii au inceput să ardă in flăcările m 
care arseseră galii. Cea mai mare nelegiuire şi grozăvie, cum am 
spus mai sus, este faptul că, deşi au ars, ca să zic aşa, mădularele 
oamenilor păcătoşi, nu s-au curăţit viciile celor ce pacătuiau. Şi de 
aceea Dumnezeu a fost silit de crimele noastre să răspîndească urgia 
duşmană din loc în loc, din oraş în oraş, şi. sil trimită peste mare 
noatriuri puse in mişcare aproape tie la marginile păinîntului, ca să 
pedepsească nelegiuirile afrilor 33. De ce ? Oare de ce nu putuseră 
să trăiască între hotarele Galiei populaţiile aduse de pe pămîntul lor 
strămoşesc? Sau, dacă n-au rămas în interiorul Galiei, de cine puteau 
să se teamă cele care, neînvinse de noi pînă în acel timp, au de
vastat totul? Dar poate că in Galia se temeau. De ce în Hispania, 
unde armatele noastre au fost învinse de aceşti barbari, de ce S-ai 
fi temut să rămînă şi să stea în Hispania, cînd ajunseseră triumfă» 
tori şi victorioşi, ei care se ridicaseră pînă la acea culme a vitejiei, 
incit, îndelung pregătiţi prin războaiele purtate, înţelegeau că for
ţele statului roman nu se mai pot măsura cu cele ale barbarilor ?

XIII
54. Aşadar ar fi putut să trăiască acolo şi nu se temeau. Fără 

îndoială insă că acea mînă din cer, care-i dusese într-acolo să pe
depsească ticăloşiile hispanilor, îi împingea să treacă marea pentru 
a devasta Africa. Ei înşişi mărturiseau că nu e opera lor ceea ce 
fac, că porunca divină îi îndeamnă la acţiune. De aci se poate înţe
lege cîi de mari sînt faptele noastre rele, de vreme ce barbarii sînt 
siliţi fără voia lor să ne devasteze şi sa ne pedepsească, potrivit 
acelor cuvinte pe care le spune regele asirienilor, devastatorul pă- 
mîntului israelitic ; «Oare m-am suit fâră voia Domnului pînă în lo 
cui acesia ? Μί-α spus Domnul: Suie-te în linutal acesta şi pustieş·’ 
ie-I» Şi-n alt loc cuvîntul sfint glăsuieşte : «A cestea spune Dom
nul armatejor, Dumnezeul Jui Israel: Iată, Eu voi frimfie şi voi în· 
-.ărcina pe Nabochodonosor, te  ;eie Babylonului, ^ervu/ Meu, să vină 
şi să nimicească ţara Egipiuiui» 55. De aci. putem recunoaşte că 
toate neamurile care sînt culcate la pămînt şi-au primit judecata lui 
Dumnezeu, fiindcă de fapt, precum am amintit adesea, ele sînt zdro
bite din cauza păcatelor. Deci ceea ce se petrece în acest sens nU 
trebuie atribuit lui Dumnezeu, ci păcatelor, fiindcă de orice faptâ

24. Airii, locuitori ai părţii din Africa în care se găsea oraşul Cartagina. 
2ă. Isaia 36, 10.
26. letemia 43, 10.
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este drept să răspundă făptaşul. Şi ucigaşul, cînd este condamnai la 
moarte de judecStor, este pedepsii pentru crima sa. şi tîlhanil. cînd 
este ars pe rug ca nelegiuit. îşi ispăşeşte nelegiuirea sa. 56. De aceea 
faptul că vandalii au trecut în Africa trebuie socotii ca o consecinţă 
nu a severităţii divine, ci a nelegiuirii afrilor ,· căci, înainte de a 
se îndrepla într-acolo. aceia au fost mînaţi de grava şi lunga ne
dreptate a acestora. Şi de aceea trebuie să înţelegem că datorită 
milei divine a fost amînată mult timp pedeapsa cuvenită, dar dato
rită crimelor şi nelegiuirilor poporul cel păcătos pînă la urmă a pri
mit ce a meritat. Afară numai dacă credem că afrii n-au meritat 
aceasta, cu toate că n-au fost alţii către care să se scurgă mai mult 
în acelaşi timp toate soiurile de necinste şi necurăţie. 57. Ceilalţi 
oameni, deşi sînt robiţi de unele vicii, nu Sînt stăpîniţi de altele? 
deşi nu le lipseşte beţia, le lipseşte răutatea, deşi sînt aiemeiaţi, nu 
sînt hrăpăreţi, pe mulţi adică, deşi îi acuză nestăpînirea trupurilor, 
îi recomandă simplitatea sufletelor. La toţi afrii. în schimb, nu există 
nimic din asemenea însuşiri duble, adică să aibă deopotrivă şi cîle
o parte bună şi cîte una rea, fiindcă la ei totul este rău. Pienîndu-şi 
curăţia firii naturale, şi-au format din cauza viciilor într-un fel o 
altă aatură.

XIV
58. In afară de foarte puţini servi ai lui Dumnezeu, teritoriul 

Africii n-a fost altceva decît o  casă a viciilor, asemănătoare acelui 
vas de aramă despre care vorbeşte profetu l; «O, ceiafe a sînge/ul / 
Vas de aiamă ruginii, din care nu mai iese  ru'jina, fiindcă singeie 
nu va ieşi din eb> Precum vedem, compară cetatea cu un vas de 
aramă, şi nedreptatea cu sîn-jele, ca să înţelegem, de bună seamă, 
că nedreptatea poporului este într-o cetate la fel cu singele cate 
clocoteşte într-un vas d.'; aramă. Aceasta se aseamănă, şi cu ceea 
ce spune cuvîntul sfînt în cele ce  urmează : «Toate casele lai israei 
mi s-au Mcuf un amesfec de aramâ, de f/er. de sfon/u şi de plumb f 
Ia mijloc se găseşte amestecat argintul. Pentiu aceea să spui acesfea. 
Asq z/ce r>omnu/ Dum nezeu: pentru că toii v-aţi făcut un singur 
amestec voi suiia asupra voastră şi vă voi lopi în focul mîniei» **·
59. Cuvîntul sflnt aminteşte de foarte marea deosebire dintre dife
rite feluri de metale. Dar cum se topesc în acelaşi cuptor metale 
diferite? Se vede bine că prin diversitatea metalelor este arătată 
neaseriiănarea dintre oameni. Şi de aceea chiar argintul, adică un

27. lezech. 24. 6.
28. lezech. 22, 18.

Ωβΐ-β nii« în acelaşi foc, fiindcă strică-

i r S B - r s — r u r . »

rubin topaz. Şi d e  a s e m e n e a ;  «Ji-ai
cu araint P-ai umplut cămările cu mulţimea bogăţiilor fale» . 60. 
oa re  a S . L  toate nn sl„t de a ,a  natură, Incit sS pară a h 
s D e c i a l  despre a f r i  ? Unde sînt tezaure mai mari, unde este 
I T t r t :  unde C .ă r i  ..a i p lin e . «T i- .i un,pmt -  ~  
tale cu mulţimea bogSţiiloi tale». Eu spun ş.
Airica a fost atît de bogată. încît m, se pare ca
merţului ei a umplut tezaurele lumii, nu numai pe ale ^  ^
a lost după aceasta ? «S-a umflni inima ta -  zice P ' f
sirăiucirea ta şi din pricina păcatelor tale te-am aruncat la
61. cum  se potriveşte aceasta puterii africM e, sau
fost aruncată armata aceasta la păm înl? Cum ^tfel,
atunci cînd şi-a pierdut înălţimea vechii puteri a
demnitatea cerească. «Şi voi scoate
mijlocul tău ioc  şi acesta (e va mislui» Ce ^ te  mai ode 
aceasla? Din mijlocul nedreptăţii lor a ieşit focul 
mistuit fericirea de mai înainte. «5 i tofi -  se spune aşemenea 
care ie cunosc între neamuri se vor infnsfa pentru ‘ ^  “
cotim că li se cuvenea aceasta, decît dacă
can însemnează jale a neamului omenesc. « le/z acolo
se spune -  şi nu vei mai exisfa în veci.»« .  Se vede bine că  acol^o
toate au ajuns la pierzanie. Numai de n-ar fi urmată pedeapsa p
iru relele prezente, in continuare, de pedeapsa veşnica.

X V

62. D .r  poate că nu rabdă aceasta Dumnezeu, ·»<«J * !  
milei Sale, Fată cu nelegiuirile noastre lucrurile 
sa se pară că ar putea răbda. Ce blestemăţie n-a fost 
întotdeauna ? Nu vorbesc despre toate, fundca pe de P 
prea mari, iar pe de altă parte nu se pot şU şi spune atitea. VorbeSC

29. le iech . 28, U . 12.
30. lezecii. 28. 4.
31. lezech. 28. 17.
32. lezech. 28, 18-
33. lezed i· 28. 19.
34. leiech- 28. 19.
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numai despre desfrînările neruşinate şi, cf>ea ce este mai grav, despre 
pîngărirea lucrurilor slinle. Trec cu vederea într-un fel păcatul lă
comiei, viciu al întregului neam omenesc. Trec cu vederea neomenia 
zgirceniei, defect aproape al tuturor romanilor. Las la o parte şi 
beţia, comună nobililor şi nenobililor, ca şi mîndria şi îngîmfarea, 
păcate atît de obişnuite la bogaţi, incit acestora li se pare că pierd 
poate ceva din dreptul lor, dacă şi alţii voiesc să se arate ia fel. 
Hai să trec, în sfîrşit, şi peste nelegiuirea înşelăciunilor, ininciunilor, 
jurămintelor strîmbe. Aceste rele nu i-au lipsit vreodată nici unei 
cetăţi romane i 63. dar de ele au fost stăpîniţi în mod deosebit toţi 
afrii. Căci precum în fundul unei corăbii adinei se scurg toate mur
dăriile, la fel în obiceiurile lor s-au adunat oarecum viciile din toată 
lumea. Nu cunosc nici o  ticăloşie care să nu fi existat din belşug 
acolo, de vreme ce chiar la neamurile păgîne şi sălbatice, deşi îşi 
au păcatele lor proprii, nu este totuşi la acestea totul vrednic de 
blestem. 64. Neamul goţilor e viclean, dar cu ruşine, al alanilor fără 
ruşine, dar mai puţin viclean, francii sint mincinoşi, dar primitori, 
saxonii sînt groaznic de cruzi, dar minunat de neprihăniţi; în sfîrşit, 
toate neamurile au însuşirile lor deosebite şi bune şi rele. In schimb. 
Ia afri nu ştiu ce rău nu există deopotrivă la toţi. Dacă trebuie învi
nuită neomenia, el sînt neomenoşi, dacă beţia, sînt beţivi, dacă fal
sitatea, sînt cei mai înşelători, dacă frauda, sint cei mai frauduloşi, 
dacă lăcomia, sînt cei mai lacomi, dacă perfidia, sînt cei mai perfizi. 
Necurăţia şi petele celor de mai înainte nu trebuie amestecate cu 
toate acestea din urmă, fiindcă între ielele celor de care am po
menit mai sus au pătruns viciile altor neamuri, pe rind aceştia sîot 
dominaţi de propriile lor vicii.

XVI
65. Mai întîi, ca să vorbim despre necurăţie, cine nu ştie că 

toată Africa a fost infierbîntată întotdeauna de poftn neruşinate, ca 
n-a fost pămînt şi sălaş a] oamenilor, ci ai putea s-o socoţi o  Etnă 
a flăcărilor neruşinării ? Căci precum Etna este încinsă în sînul ei 
de fierbinţeli naturale, la fel Africa a ars necontenit în focul tică
loşiilor celor mai josnice. Nu vreau să-mi fie rrezulă pe cuvînt 
această afirmaţie, ci cer să se ia mărturia oamenilor. Cine nu ştie 
că în general toţi afrii sint neruşinaţi, in afară poate de cei cp s-au 
întors la Dumnezeu, adică de cei ce şi-au schimbat credinţa şi re
ligia ? 66. Dar acest lucru este atît de rar şi de nou, cit de rar poate

35. Etna, vulcan !n  Sicilia i mitologia spune c8 In el s(̂  găsea»! alâlierolc zetilui 
Vulcan ţi ale ciclopilor.

Să pară €ă un Gaius nu ^sle Gaius, sau «n  Seius nu este SeiuR 
Este atu de neobişnuit şi de neîulîlnit ca un afru să nu fie neruşmat. 
cît de nou şi de neauzit este ca un afru să nu fie afru. Este aşa de 
general răul impurităţii la ei, încît oricare dintre ei a încetat de a fi 
neruşinat pare a nu fi diru. N-am să cutreier prin toate ţinuturile, 
■lici să rlescos cetate cu cetate, ca să nu par a cerceta sau cauta cu 
nrea mare zel ceea ani sa spun. 67. Mă mărginesc acolo numai 
:d cel mai d -  seamă oraş, la metropolă oarecum, Cară îndoială în- 
toUlcauna rivaiă a cetăţilor romane, mai inlli în arme şi vitejie, mai 
apoi în splendoare şi măreţie. Este vorba de Cartagina, cea mai mare 
vrîijniaşd a Romei, iar în lumea africană aproape ca Roma. Aceasta 
singură îmi este de ajuns ca exemplu şi mărturie, fiindcă în ea a 
cuprins pe toate cele prin care este administrată şi condusă In toată 
lumea puterea statului. 68. A colo  sînt toate instituţiile şi s e r v i t ^  
publice, acolo sint şcolile de arte liberale, acolo reşedinţa filosofilor 
şi, în fine, toate gimnaziile pentru studiul limbilor şi al moralei j 
acolo chiar şi unităţile militare şi puterile conducătoare ale arma
tei, acolo onoarea proconsulară, acolo judecătorul zilnic şi conducă
torul, care după nume este proconsul, dar după putere consul î acolo 
sînt, în fine, toate funcţiile şi întreprinderile economice şi finan
ciare, precum şi demnităţile care se deosebesc între ele atît ca grad. 
cit şi ca nume, supraveghetorii tuturor pieţelor şi răspîntiilor ca 
să zic aşa —  cei care administrează aproape totul, şi părţile oraşului 
şi mişcarea populaţiei. 69. Ne mulţumim, aşadar, numai cu aceasta, 
ca exemplu şi mărturie despre celelalte, pentru ca, fără mdoiala, să 
înţelegem cum au fost cetăţile care au avut mai puţine griji în ceea 
ce priveşte datoria şi cinstea, după ce  am văzut cum  ̂ era cea c«  
cele mai înalte dregătorii. Ajungînd aici, aproape că mi-e mşine^de 
promisiunea mea, că adică m-am angajat ceva mai înainte ca  ̂ tre- 
cînd peste toate celelalte nelegiuiri ale afrilor, să vorbesc mai ales 
despre necurăUile Si blestemăţiile lor. 70. Iată, văd o cetate revăr- 
sindu-se oarecum de vicii, văd un oraş fierbînd de tot felul de 
dreptăţi, plin de mulţimi, dar mai ales de josnicii, plin de b ^ ^ ,  
dar mai ales de vicii, învingîndu-se oamenii unul pe altul în 
nicia şi ticăloşiile lor, întrecîndu-se unii în a fi hrăpăreţi, alţii n.
necurăţie, unii ameţiţi de vin. alţii cu s t o m a c u r i l e  supraîncărcate de
mîncare, aceştia împodobiţi cu panglici, aceia unşi cu pomOTi, pier 
duţi în diferite putreziciuni ale luxului, dar aproape toţi îngenun 
cbeaţî de o singură moarte, cea a rătăcirilor. Nu toţi sînt îmbătaţi

36- Nume luate la înlîmplaTi' şi de alH scriitori creştini-



314
S A L V U lN U S D î ^SPRS  O K V F J tN A K l-A  i -U I  D U M W EZEU 315

de băutură, dar toţi sînt ameţiţi de păcate. A i crede că slot popoare 
cu sănătatea zdruncinată, fărd simţire de sine, bolnave sufleteşte, dez
orientate, prăbuşindu-se cn grămada împotriva lor înşile, împinse 
oarecum de năravurile mulţimilor desfrinate. 71. Cum sînt viciile şi 
cît de grave, se deosebesc numai după felul lor, dar sînt egale In 
ceea ce pnveşte^ nedreptatea, deosebite poate numai fiindcă unul 
este mai răspîndit decît altul. Vorbesc despre răpirea moştenirilor 
cuvenite orfanilor şl văduvelor, despre nedreptăţile faţă de cei să
raci, despre chinurile lor. Aceştia, gemînd zilnic şi rugîndu-se la Dum
nezeu să le curme suferinţele, si, ceea ce este cel mai grav, uneori 
!n culmea amărăciunilor cerînd chiar venirea duşmanilor, pînă la 
urmă au dobindit de la Dumnezeu ca jafurile pe care înainte le 
suportau singuri de la romani, să le suporte pînă la urmă în comun 
cu aceştia de Ia barbari.

XVII
72. Dar fie, să trecem cu vederea peste toate acestea, fiindcă 

ele se petrec aproape în toată lumea romană şi fiindcă am promis că 
în această parte voi vorbi puţin despre astfel de rele. Aşadar, neru
şinarea şi necurăţia despre care vorbesc n-au fost de ajuns singure 
pentru prăbuşirea airilor ? Ce parte a cetăţii n-a fost plină de tică
loşii, care se petreceau în oraş pe străzi şi la răspînUi, nu în loca
luri de desfrînare? Aproape toate uliţele şi toate străzile erau ca 
nişte capcane ale plăcerilor, ca nişte mreji, încît chiar cei care se 
mspăimlntau de aceste lucruri cu greu puteau totuşi să scape de 
ele. 73, Vedeai cura vînătorii de cîştiguri nepermise prin tot felul 
de curse şi înşelăciuni împînzeau în aşa măsură toate uliţele, toate 
drumurile şi răspîntitle. Incit aproape că nu era nimeni atît de pre
văzător, încît să nu cadă în unele laţuri ale pungăşiilor, chiar după 
ce scăpase de cele mai multe din ele. Miroseau, dacă pot spune 
astfel, toţi cetăţenii acelui oraş de spurcăciunile plăcerii trupeşti, 
respirîndu-şi unul altuia aerul infect al desfrînărilor comune. 74. Dar 
aceste grozăvii nu-i îngrozeau, fiindcă aceleaşi lucruri groaznice Ii 
molipseau pe toţi. Puteai crede că acolo tot oraşul era o apă mur
dară a plăcerilor şi ticăloşiilor, un noroi adunat din toată tina maida
nelor Şl a canalelor de scurgere. Şi ce speranţă putea exista acolo, 
unde m afară de ceea ce era in templul Domnului nu se putea vedea 
nimic altceva decît murdării? De altfel de ce  să spun in templul 
Domnului ? Acesta tot îi priveşte numai pe preoţi şi pe cei din cler 
şi pe aceştia nu-i discut, fiindcă prin slujba mea datorez respect 
deosebit Domnului meu şi socotesc că numai ei au fost nevinovaţi

f  
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in altar, aşa precum în timpul pieirii Sodomei, citim că a fost numai 
Lot pe munte. 75. Dar daca ne îndreptăm privirile spro plebe, cine 
a fost neprihănit în acel număr atît de nenumărat? Cine n-a fost 
desfrînat sau adulter, şi aceasta fără încetare, fără sfîrşit ? Astfel că 
iarăşi trebuie să stri.: : ce speranţă putea avea acel popor acolo unde 
uneori unul singur, dacă este adulter, rainjeşte mulţimea bisericească, 
iicolo unde intre acele atitea mii, dacă ai fi căutat cu mare atenţie, 
c hiar in biserică, abia ai fi găsit un n-?^prihămt ? 76. Ba am să spun cu 
iiult rnai mult. O, de ar fi acestea singure, pe care le-am arătat, şi 
de s-ar fi mărginit acolo necurăţia bărbaţilor să se desfrîneze doar 
prin legături cu femei depravate ! Mai grav şi mai nelegiuit este că 
acelea despre care Λ’-orbeşte apostolul Pavel^" cu cea mai mare durere 
în suflet s-au petrecut aproape toate la afri. Pentru că bărbaţii, pă
răsind obiceiul firesc al împreunării cu temeile, s-au aprins de dorinţe 
reciproce, săvîrşind josnicia bărbaţi cu bărbaţi, şi primind Intre ei 
înşişi plata rătăcirii lor, 77. Pentru că n-au arăta t̂ ^că-L cunosc pe 
Dumnezeu, i-a lăsat Dumnezeu în voia simţurilor rătăcite, ca să facă 
ceea ce  nu se cuvine. Oare a spus acestea sfîntul Apo^stol despre 
barbari şi despre popoarele sălbatice ? Nu, de bună seama, ci despre 
noi, adică în mod deosebit despre romani, pe care afru, ^fiindcă nu 
j-au putut învinge prin superioritate şi conducere, i-au învins prin 
singurul mijloc posibil pentru ei, adică prin imoralitate. Aşadar cine 
crede că are dreptul să se supere pe mine n-are decit să se supere 
pe apostol, fiind limpede că, tot ce spunem noi că au fost afrii. e! 
spune că au fost stăpînii lor romanii.

XVIII
78, Dar poate cele despre care vorbim se făceau pe ascuns, sau 

cel puţin se îngrijeau slujbaşii răspunzători de^ moravurile publice 
să nu se petreacă în văzul lumii asemenea ticăloşii. Se luau. veti 
spune, asemenea măsuri, deşi existau mulţi care se dedau la fapte 
josnice, totuşi nu li sc pătau tuturora ochii şi sufletele, hindca un 
lucru oricît de ticălos, dacă se petrece în ascuns de obicei nu ofen
sează morala publică. Dar este mai presus de orice blestemăţie sa 
admiţi o nelegiuire şi să n-ai ruşinea nelegiuirii. 79. Ce putea i, 
mă rog, mai nebunesc a co lo ?  în  oraşul cel creştin, în oraşul bisen 
cesc, pe care odinioară apostolii l-au educat în învăţăturile lo i, pe 
care martirii l-au cinstit cu patimile lor, bărbaţii făceau pe femeile 
Intre ei, şi aceasta fără vreo umbră de ruşine, fără vreun văl de sfîală-

37. Romani 1. 27— 28.
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Astfel, ca şi cum nu era cine ştie ce nelegiuire, dacă autorii atîtor 
rele se pătau de acel rău, prin mărturisirea publică a nelegiuirii toată 
cetatea deveiîea vinovată de o asemenea nelegiuire. Fiindcă vedea 
aceasta tot oraşul şi-1 tolera, vedeau judecătorii şi nu luau măsuri 
împotrivă, vedea poporul şi aplauda, fiind râspîndilă astfel în tot 
oraşul această tovărăşie la desfrinare şi nelegiuire. Chiar dacă nu 
toţi săvirşeau asemenea blestemăţie, ea păta pe toti tn comun, fiindcă 
nu era interzisă, 80. Dar poate că a existat vreodată un sfîrşit al 
râului şi vreo îndreptare a acestei rătăciri. Cine ar putea crede, 
sau chiar auzi, ca un bărbat să-şi fi schimbat în ţinută femeiască 
nu numai rolul şi firea sa, ci chiar înfăţişarea, mersul, îmbrăcămintea 
Şl tot ce-1 caracterizeaz<*> ca sex şi chip pe un bărbat ?  Pînă într-atit 
de depravat era totul, încît deşi pentru un bărbat nimic nu este mdi 
ruşinos decît să pară a avea în el ceva femeiesc, acolo totuşi nimic nu
li se părea bărbaţilor mai ruşinos decît să pară în vreun fel bărbaţi.

XIX
81. Dar aceasta a fost —  zici — o ticăloşie a minorităţii şi ceea 

ce nu se săvîrşeşte de mai mulţi nu poate să-i păteze pe toţi. Am 
spus mai sus destul de des că în mijlocul poporului lui Dumneieu 
crima unuia a fost nenorocirea multora, Aşa s-a prăbuşit poporul 
din cauza lui Achar aşa s-a produs ciuma din cauza pizmei lui 
Sau], aşa a venit moartea multora de la numărătoarea cuviosului 
Davjd39. Biserica Iui Dumnezeu este ca şi un ochi. Precum In ochi. 
dacă a intrat un gunoi oricît de mic, se întunecă toată vederea, tot 
aşa în corpul bisericesc, chiar dacă fac puţini lucruri josnice, acestea 
pătează aproape toată lumina strălucirii bisericeşti. 82. De aceea Mîn- 
tuitorul numeşte ochi partea principală a Bisericii, cînd z ic e : «Lumi
nătorul trupului tău este ochiul. Dacă ochiul tău va ii curat, tot 
trupul tău va ii lumirtat. Dar dacâ ochiui tău va ii nesănătos, tot 
trupul tau va ii întunecat»« .  De aceea şi Apostolul zice ; «Nu ŞtiU 
că puţin aluat prost strică toată trămintătura ?» 4i. De altfel eu spun 
despre acest rău că n-a fost neînsemnat, ci foarte grav. nu fiindcă 
du fost mulţi desfrînati, ci fiindcă desfrînarea cîtorva este decăderea 
celor mai mulţi. Chiar dacă sînt puţini cei ce practică lucruri josnice, 
sînt mulţi cei care se pătează de murdăriile puţinora. După cum o 
Singură femeie de stradă face pe mulţi desfrînaţi, la fel aproape cea

38. losua 7,
I Regi 19 i II Regi 24.

40. Mat. 6, 22.
41. I Cor. 5. 6.
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mai mare parte a poporului este murdărită de amestecul condamnabil 
al puţlnor aferaeiaţi. Si nu ştiu care dintre ei sînt mai răi in faţa 
lui Dumnezeu, de vreme ce  in cărţile sfinte ei sînt condamnaţi la 
aceeaşi pedeapsă: moşteni împărăţia )ui Dumnezeu —  ni
se spune —  nfci desfrinaţii, nici închinătorii la ido]/, nici adulterii, 
nici malahienii, nici sodomifit, nici furii, nici lacomii, nici befiviJ...» « .
83. Mai jalnic şi mai de plîns este că o astfel de nelegiuire părea a 
fi o  crimă a statului în întregime şi toată demnitatea numelui roman 
se prăbuşea în infamia unei astfel de fapte nebuneşti. Căci pe cînd 
bărbaţii îşi luau înfăţişare femeiască şi-şi mlădiau mersul mai mult 
decît femeile, pe cînd dădeau semne de monstruoasă necurăţie şi-şi 
acopereau capetele cu broboade femeieşti, şi aceasta în mod public, 
intr-o cetate romană, într-un oraş atunci foarte mare şi foarte vestit, 
a cui dezonoare era dacă nu a imperiului roman faptul că se per
mitea să se săvîşească pe faţă în mijlocul şi în sinul statului cea 
mai blestemată nelegiuire ? Puterea cea mare şi supremă, care are 
datoria să împiedice cea mai mare nelegiuire, dovedeşte oarecum că 
o socoteşte normală, dacă o  Îngăduie cu bună ştiinţă să se săvîr- 
şească. Cel de a cărui mînă depinde s-o oprească însemnează că 
porunceşte să se îndeplinească, dacă n-o împiedică să aibă loc.

XX
84. Iarăşi, fiindcă durerea cere, îi întreb pe cei ce se supără : la 

care neamuri barbare fie s-au săvîrşit vreodată acestea, fie s-a per
mis să se săvîrşească fără sancţiuni publice ? în sfîrşit, pentru a nu 
cerceta şi stărui prea mult asupra acestui lucru, să-i comparăm pe 
înşişi devastatorii Africii cu popoarele afrilor. Să vedem dacă s-a 
petrecut vreodată ceva asemănător la vandali. 85. Desigur barbarii, 
îagîmfaţi de cuceriri, mîndri de victorie, moleşiţi de belşugul de 
bogăţii şi de plăceri, deşi fuseseră cu siguranţă întotdeauna foarte 
stăpîniti şi foarte înfrînaţi, totuşi au putut, bineînţeles, să se schimbe 
în beţia atîtor succese, cînd au intrat, cum este scris în cărţile 
sfinte într-un pămint roditor, in care curgea lapte şi miere, foarte 
bogat şi oarecum îmbătat de mulţimea tuturor plăcerilor r Da acest 
pămînt nu era nimic de mirare dacă un neam barbar s-ar fi desfrîrtai, 
acolo unde însăşi natura era într-un Iei asemenea celui ce se des· 
frinează, 86. Cine şi-ar Închipui câ vandalii, cînd au intrat în acele 
locuri, nu s-au scufundat în tot noroiul viciilor şi al stricăciunilor, 
sau, ca să vorbesc mai pe scurt, că n-au făcut cel puţin ceea ce

42. 1 Cor. 6, 10.
43. Ifeşirea 13.
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făcuseră întotdeauna afrii, în aie căror drepturi intraseră ? Şi desigur, 
săx'îrşind numai acestea, trebuiau socotiţi foarte cumpătaţi şi măsu
raţii dacă nu-i făcuse însăşi imbeişugarea mai corupţi. Clţi sînt dintre 
înţelepţi, pe care să nu-i schimbe succesele, cărora sa nu le crească 
şi decăderea morala odată cu înălţarea materială ? Este sigur că 
din acest punct de vedere vandalii au fost foarte înfrinaţi, dacă la 
începui, cuceriţi şi subjugaţi, au ajuns după aceea victorioşi ? 
87. In atîta bogăţie şi belşug de toate nici unul din ei n-a devenit 
lin desfrînat. Ce, aceasta este puţin ? Desigur acest viciu l-au cu
noscut şi nobilii romani. Dar ce  să mai spun ? Nici unul nu era acolo 
care să se murdărească de mirşavia romanilor desfrlnaţi. Desigur 
la romani de timpuriu s-a socotit că o asemenea ticăloşie este mai 
degrabă virtute decît viciu şi credeau că dovedesc forţă bărbătească 
aceia care-i coborau pe bărbaţi în josnicia unei întrebuinţări de 
femei. 88. De aceea odinioară armatele erau urmate de cantinieri 
dintre sclavii tineri, care erau daţi ca nişte recompense de serviciu 
celor care binemeritau în expediţii, pentru ca aceia care erau bărbaţi 
viteji să transforme pe bărbaţi in femei. Ce nelegiuire ! Şi aceasta 
o făceau romanii, repet, romanii din trecut. Totuşi, ca să nu-i acuzăm 
pe cei vechi, erau romani nu vechi, dar destul de corupţi, destui 
de stricaţi, destul de neasemenea lor şi alor lor şi mai asemănători 
grecilor decît romanilor, incit, precum ara spus adesea, nu este 
aproape deloc de mirare dacă statul roman suferă odată ceea ce 
de mult timp merită.

XXI
89. Aşadar această intinăciune a început să existe la romani 

înainte de Evanghelia lui Hristos şi, ceea ce  este mai grav, n-a 
încetat nici după Evanghelie. Şi după aceste stări de lucruri cine 
să nu admire popoarele vandalilor? Aceştia, intrînd £n oraşe foarte 
bogate, in care se petreceau asemenea fapte pretutindeni, au îm
prumutat unele plăceri ale oamenilor corupţi, dar au respins în gene
ral corupţia moravurilor şi se folosesc de cele bune, ferindu-se de 
primejdia celor rele. Pentru lauda acestora sînt de ajuns cele spuse 
şi nu mai e nevoie de spus altele. Ei au respins necurăţiile bărbaţi
lor, ba, mai mult, au respins şi pe ale femeilor, s-au ferit cu groază 
de localuri de desfrînare şi de case de toleranţă, au evitat cu scirbă 
legăturile şi împerecherile cu femei uşoare. 90. Oare poate părea 
de crezut cuiva că romanii au admis acestea, iar barbarii s-au în
grozit de ele ? Oare. după cele spuse despre acestea, ce  s-ar mai

putea spune? Şi totuşi sînt :v.ai multe de arătat. Căci, dacă am 
afirmat că barbarii au evitat lucruri înjositoare, aceasta este puţin. 
Cineva poate să se îngrozească de lucruri necinstite şi să nu le 
înlăture. Acesta este meritul cel mare şi cu totui deosebit: nu 
numai sa nu te pătezi tu însuţi, dar să iei şi măsuri să nu se păteze 
vreodată alţii. Este într-un fel administrator al salvării umane cel 
care se străduieşte nu numai să fie el bun, ci sâ-i facă şi pe cei răi să 
se schimbe. 91. Ceea ce spunem este important desigur, imporUnt 
şi foarte serios. Cine ar crede ca au făcut acestea vandalii în cetăţile 
romane? Ei toţi s-au ţinut departe de necurăţiile trupeşti. Dar cum ? 
Nu cum fac de obicei romanii care dau hotărîri împotriva furtului, 
dar ei fură, care hotărăsc că nu trebuie să se săvîrşească adultere, 
dar ei cei dintîi le săvîrşesc. Şi cu greu se poate spune că fură, 
fiindcă cele săvîrşite de ei nu sînt furturi, ci tilhării. Judecătorul 
pedepseşte mita şi el însuşi ia mită, pedepseşte jaful şi el  ̂ însuşi 
este jefuitor, pedepseşte pe un ucîjaş şi el însuşi este purtător de 
sabie, pedepseşte pe spărgătorul de încuietori şi de uşi, iar el este nimi
citor de oraşe, pedepseşte pe jefuitorii de case şi el însuşi este 
jefuitor de provincii. 92. O, de ar face acestea numai cei care se 
găsesc în funcţii şi cărora situaţia însăşi le dă ocazia de a practica 
ia fu l! Mai grav şi mai intolerabil este că tac aceasta şi particularii, 
care înainte au îndeplinit aceleaşi funcţii. Numai lor onoarea funcţiei 
clştigate Ie aduce beneficii, ca să aibă întotdeauna dreptul de a 
Iur cînd le-a încetat puterea publică de a administra, nu le încetează 
lotuşi puterea particulară de a jefui. Astfel este mai neînsemnată 
puterea pe care au avut-o ca judecători, decît cea pe care o au ca 
particulari, căci în cea dinUi adesea li se trimit înlocuitori, dar m 
aceasta din urmă niciodată nu li se intîmplă aşa ceva. 93. Jata ce 
valoare au hotărîrile legilor, iată la ce ajută definiţia sancţiunilor, 
pe care le dispreţuiesc In cel mai înalt grad cei ce admmistr^ză. 
Da, sînt constrînşi să se supună cei umili şi înjosiţi, 
îndeplinească poruncile legii sărăcanii care dacă nu le în ep 
sînt pedepsiţi. Au aceeaşi situaţie şi aci, ca şi la plata birurilor; 
ei singuri slujesc ordinele publice, precum singuri achită 
Astfel, chiar în cadrul legilor şi al unor prevederi drepte, se săvlr- 
şeşte cea mai mare nelegiuire a nedreptăţii. întrucît cei mici sîn^ 
obligaţi sa respecte legile ca pe ccva sfînt, iar cei mari le încalcă 
întotdeauna, ca şi cum ar fi nule.

P E m B tîQ C T B B ttjtggA  PWMNEgE^_________________
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XXII
94. Supărat de urîţenia lucrurilor, am ieşit intrucîtva din rindul 

celor începute : mă voi întoarce acum ja ceie de mai sus. Am afir
mat că cetăţile Africii su fost pline de ticâioşii monstruoase, că 
între ele se distingea în imoralitate mai ales Cartagina, metropolă 
şi oarecum stăpÎDă acolo, dar că vandalii n-au fost raurdctriţi de toate 
acestea. Aşadar, aceştia despre care vorbim ii-au fost atît de barbari, 
dacă au căutat să Îndrepte decăderea noastra morala. Au înlăturat 
din orice loc al Africii moravurile corupte ale bărbaţilor, s-au în
grozit de legăturile cu femei uşoare şi, nu numai ca s-au îngrozit, 
ori le-au evitat temporar, dar le-au făcut să nu mai existe. 95, O, 
cuvioase Doamne I O. Mîntuitorule bun ! Cit de mare putere au prin 
Tine studiile învăţăturii prin care pot fi schimbate viciile naturii, aşa 
cum au fost schimbate, de bună seamă, de acei barbari. Dar cum 
schimbate ? Căci este interesant să spunem nu numai efectele lucru
rilor, ci şi cauzele efectelor. Este greu, desigur, să desfiinţezi neru
şinarea cu cuvîntul, sau cu porunca, dacă n-au fost create condiţii 
de desfiinţare şi e  greu să pretinzi cinstea cu cuvîntul, dacă n-al 
creat-o în fapt. 96. Aceasta ştiind ei, au înlăturat neruşinarea cruţlnd 
femeile neruşinate, nu ucigîndu-le, ca să nu curme grija viciilor prin 
cruzime şi să nu păcătuiască ei înşişi luptînd împotriva păcatelor prin 
măsuri prea dure. Ei au îndreptat pe cei în culpă în aşa fel incit 
fapta lor a Îost un leac medical, nu o osîndă. 97. Au poruncit şi au 
luat măsuri ca toate femeile de stradă să devină femei măritate, au 
transformat lefjăturile ruşinoase în legături conjugale, îndeplinind, de 
hunii seamă, cuvîntul şi porunca Apostolului ra fiecare fumeie să-şi 
aibă bărbatul ei şt fiecare bărbat sa-şi aibă soţia lui Şi fiindcă 
n-a se putea pune capăt neînfrînării fără permisiunea legăturilor 
trupeşti,^ au dat acestor legături rînduîală legală, pentru ca neînfrî- 
narea să nu mai fie un păcat. 98. In această privinţă s-a prevăzut 
nu numai ca să aibă bărbaţi femeile care nu puteau trăi fără bărbaţi. 
CI chiar ca să fie apărate prin viata casnică acelea care nu ştiau să 
se apere ele însele, şi, fiind legate permanent de îndatoririle de soţii, 
chiar dacă deprinderile vieţii urlte de mai înainte le-ar împinge spre 
fapte ruşinoase, să le oprească totuşi de la acestea paza conjugală. 
9 .̂ In afară de măsurile acestea, au impus sancţiuni severe pentru 
înlăturarea desfrinării pedepsind cu sabia legii neruşinarea, pentru 
ca cinstea ambilor soţi să fie păstrată acasă prin sentimentele legă
turilor de căsătorie, iar în public prin teama de legi şi astfel nevino-

44. 1 Cor. 7. 2.

vSţia. ̂  i i«  ocrotită printr-o dublă pază, adică prin dragoste Io casS 
şi ţnrin teamă In afara casei. Iar legile înseşi au le  sînt în nici un caa 
inculcate de site legi, care pe de o  parte combat necinstea, iar pe 
de alta admit obscenitatea, sau cum sînt acele decrete romane, care 
au interzis legăturile nepermise cu femeî măritate, dar le-au admis 
cu cele nemăritate, oprind adulterele, dai construind lupanare. S-an 
temut probabil să nu fie bărbaţii prea neprihăniţi şi curaţi, dacS-i 
opresc cu desăvîrşire de la orice necurătie. 100. Dar ăştia despre 
care vorbim nu sînt aşa. Ei au desfiinţat desfrinarea şi adulterele, 
de vreme ce  vor ca femeile să nu aparţină decît bărbatului lor, iar 
bărbaţii de asemenea să nu aibă legături decît cu soţiile lor, de vreme 
ce nu îngăduie să se consume astfel de plăceri tn afara patului c<m< 
jugal, ccnduclndu-şi, precum se vede, legile lor după regula legfl 
vine, ca să nu creadă cineva că>i e permis ceea ce Dumnezeu n>a vott 
să permită. De aceea au socotit că nu trebuie permis vreunii! 
decît ceea ce a fost permis tuturor de Dumnezeu. ’

xxm
101. Ştiu că unora li se pare de netolerat ceea ce spun. Dar 

trebuie să facem ceea ce  ne cere raţituiea lucrurilor, nu ceea ce  
vor poftele. Să-mi spună mie cineva, oricine ar fi el, pe care-1 supără 
cele spuse de m ine: oare n-a fost socotit întotdeauna Socrate cel 
mai înţelept dintre toţi gtnditorii, după mărturia chiar a demonului 
delfic, el, care era oarecum principele filosofilor, ca şi al demonilor ? 
Să vedem aşadar ce norme a formulat Socrate despre pudlciţie şi 
ce legi au dat barbarii despre care vorbim. Nimeni —  spune Socrate —  
să n-aibă soţie proprie, căci căsătoriile trebuie să fie comune tuturor i 
va fi mal mare unirea cetăţilor dacă toţi bărbaţii s-ar amesteca, 
fără deosebire, cu toate femeile şi, se înţelege, dacă toate femeile 
s-ar culca, fără deosebire, cu toti bărbaţii, Sau, altfel spus, dacS toţi 
bărbaţii »>r fi soţii tuturor femeilor şi toate femeile soţiile tutOTor 
bărbaţil&i. 102. Oare cunoaştem că s-au debitat undeva cuvinte>«ttt 
de nebuneşti şi de diabolice, pline de decădere şi înstrăinare min
tală? Tu zici, o, cel mai mare dintre filosofi, prin astfel de judecată, 
că toţi bărbaţii sînt soţii tuturor femeilor şi toate femeile sint so^Ue 
tuturor bărbaţilor, că astfel toţi copiii sînt fiii tuturor. Iar eu, după 
astfel de judecată, zic că nici vreun bărbat nu aparţine vreunei femei, 
nici vreo femeie nu este soţie vreunui bărbat şi nici vreun copil nu 
este fiu al vreunui părinte. Căci unde toate slnt răsturnate şi ames
tecate, sim eni nu-şi poate pretinde ceva ca al său. 103. Şi nu i-a 
fo^ 'd e i ajuns prea inţeleptulvii filosof să înveţe acestea, ci, precum
21 — bo«A>us samaniu
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spun unii, a $i făcut aşa. Intr-adevăr, el a dat soţia sa unui alt 
bărbat, de bună seamă, ca şi romanul Cato un alt Socrale al 
Italiei. Iată care sint exemplele romane şi atice de înţelepciune: toţi 
soţii, cîţi au fost în neamurile arătate, au făcut pe codoşii cu soţiile 
lor. Dar a fost mai presus de ei Socrate, care în această problemă a scris 
cărţi şi a încredinţat amintirii asemenea idei ruşinoase. Are de ce  să 
fie lăudat pentru sfaturile sale i cit despre învăţătură, a făcut din 
toată lumea un lupanar. 104. Se spune că a fost condamnat pe ne
drept de judecător. Este adevărat, căci mai drept ar fi fost să-l con
damne pentru astfel de învăţături tot neamul omenesc, precum Ua 
şi condamnat, fără îndoială. După ce i-au respins toţi învăţătura 
din acest punct de vedere, toţi l-au condamnat nu numai pentru auto
ritatea ideilor lui, ci, ceea ce este şi mai însemnat, pentru exemplul 
vieţii lui, şi pe bună dreptate. 105. Să se compare cu  cele pe care 
le-a susţinut el cele pe care le-au hotăxit aceştia, cărora Dumnezeu 
le-a poruncit să stăpînească în Africa. El a hotărît ca nici un bărbat 
să nu>şi aibă soţia sa, aceştia ca nici unul să n-o aibă decît pe a sa t 
el ca toate femeile să se culce cu toţi bărbaţii, aceştia ca nici o  femeie 
să nu cunoască alt bărbat decît pe al să u ; el a propus copii ames
tecaţi şi fără tată cunoscut, ei copii cu toate drepturile în ord ine; 
el a volt ca toate casele să se prostitueze, e i n id  una ·, el a încercat 
să facă In toate locuinţele lupanare, aceştia le-au scos şi din cetăţi,· 
el a voit să prostitueze toate fecioarele, ei au făcut pe femei cinstite. 
106. Dar de ar fi fost greşeala numai a lui Socrate şi nu a celor mai 
mulţi romani, sau aproape a tuturora. Deşi în alte privinţe nu ur
mează viaţa lui Socrate, în domeeiiul despre care este vorba romanii 
sint următori ai Învăţăturilor socratice, fiindcă mulţi bărbaţi au 
fiecare multe soţii, şi nenumărate femei au fiecare mai mulţi bărbaţi. 
Oare nu se simte in toate cetăţile duhoarea localurilor de desfrînare 
şi a lupanarelor ? Şi cînd am zis toate m-am referit in primul rînd la 
cele cunoscute şi mai populate. Atît de mult sînt căutate şi preţuite 
acestea în marile oraşe, care cu cît întrec pe altele ca mărime, cu 
atît sînt mai pline de ticăloşie. 107. Ce speranţă mai poate avea, 
mă rog, statul roman, cînd barbarii sînt mai neprihăniţi şi mai curaţi 
decît romanii ? Dar ceea ce  spun este puţin: ce speranţă a vieţii şi 
a iertării, mS rog, putem avea înaintea lui Dumnezeu, cînd vedem
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45. Cato din Utica (95—46 i.d.Hr.) despre care scriitorui Plutarch (50—125 l.dM:.) 
spune că şl-a lăsat soţia peatrn ca s-o U ia căsătorie HOrtensius, dar că a ielaeţ*o 
după moartea acestuia. Despre Socrate se şlie astăzi cS n-a lăsat nUnlc scrts; 
ideile la care se referă Salvianus există la Republica lui Plato, cafe prin iider- 
tnediul lui Socrate afirmă că Intt-o lepubUci ideală toate trebuie si fie comune, 
chiar şi soUUe-
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neprihănlie la barbari, şi noi stntem aşa de prihăm ţiî Să r o ^ ,  v5 
cer, şi să ne umilim. Acum Ia goţi nu stnt neruşinaţi decît romanH 
şi la vandali tot romanii. Ajutaţi atît de mult de rîvna castităţii, altt 
de mult de severitatea învăţăturii, ei nu numai că sînt neprihăniţi, 
dar un lucru nou, ca  să spun aşa, de necrezut şi aproape nemaiauait, 
i-au făcut şi pe romani să fie neprihăniţi. 108. Dacă rai-ar îngădui 
aceasta slăbiciunea omenească, aş vrea să strig mai presus de puterile 
mele, să-mi răsune cuvintele în toată lum ea: ruşine să vă fie. 
popoare romane de pretutindeni, ruşine să vă fie de viaţa voastră. 
IM-aveţi aproape nici un oraş fără case de desfrîu, nu lipseşte in 
nici unul murdăria morală, în afară numai de acelea în care an 
început să existe barbari. Şi ne mirăm dacă sîntem sărmani noi, 
atît de corupţi, ne mirăm că ne înving forţele duşmane, ctad.slateiiţ 
inferiori în cinste, ne mirăm că  Intră în stăpînirea avutului 
cei ce  ne blestemă răutăţile. Nu tăria firească a corpurilor U 
pe ei să ne învingă, şi nici slăbiciunea noastră din natură 
învinşi. Nimeni să nu caute alte pricini, nimeni să nu creadă că 
este în altă parte : singure viciile moravurilor noastre ne-au învin».
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1. Mi se pare, ba sint sigur, că pe mulţi îi dezgustă acest fel al 
meu de a spune prea multe lucruri, roai ales cînd sînt arătate critic 
viciile moravurilor noastre. Toţi voiesc să fie lăudaţi. Nimănui nu-i 
place să fie criticat. Şi, ceea ce este cu mult mal rău, orice ticălos, 
orice decăzut preferă să fie prezentat în rood favorabil prin miDCiuni, 
decît să fie criticat pe drept, să fie ameţit cu laude false şi ridicole, 
decit să fie îndreptat prin sfaturi sănătoase. 2. far dacă aceasta este 
situaţia, ce e de făcut? Trebuie oare sa ne supunem voinţei oame
nilor necinstiţi ?  Sau, dacă ei voiesc să li se acorde laude uşuratice, 
se cuvine să le acordăm noi cele uşoare şi demne de a fi batjocorite ? 
In nici un caz n-ar trebui să fie luaţi în rîs de către bărbaţii demni 
cei ce vor să fie ridicoli, şi nici să fie vorbiţi de bine în chip mincinos 
cei ce  doresc să fie împodobiţi cu laude false. Trebuie avut în 
vedere nu ceea ce doreşte să audă vreunul din aceştia, ci ceea ce 
trebuie să spunem noi, fiindcă profetul zice : «V oj de cei c e  spun 
despre duice cd este amai şi despte amar că este d a lce !» K 3. Astfel, 
trebuie respectat adevărul în toate privinţele, pentru ca vorbele să 
exprime realitatea, să spună lucrurilor care au dulceaţă că sint 
dulci, iar celor cu amărăciune că sînt amare. Căci mai ales acum, 
în lucrurile sfinte, nedreptăţile noastre sint puse pe seama lui Dum
nezeu de către cei mai mulţi care, ca să nu pară că sînt ei înşişi 
demni de a fi acuzaţi, anticipă în a-L acuza pe Dumnezeu. Cînd 11 
blestemă pe Dumnezeu afirmă că nu Se îngrijeşte şi nu-I pasă 
de viaţa oamenilor, că nu conduce cu dreptate, sau că nu conduce 
deloc, de ce  altceva II acuză, dacă nu de neglijenţă, de dispreţ şi 
de nedreptate ? 4. O, orbire a neînţelepciunli um ane! O, nebunie 
a cutezanţei nesănătoase ] Pe Dumnezeu, aşadar, omule, 11 numeşti 
nepăsător şi indiferent. Dacă ai Jigni cu astfel de cuvinte pe cineva 
dintre oamenii nevinovaţi, de bună seamă că ai fi acuzat de injurii 
şi de obrăznicie, iar dacă injuriile s-ar referi la cineva mai de vază 
şi mai sus pus, ai suporta sancţiuni de drept public. Nevîrstnicilor

prea cheltuitori li se reproşează acest cusur, şi la tineni desfaÎMţj 
este un defect caracteristic faptul că sînt nepăsători, neglijenţi şi 
fără măsură în lucrurile lor. 5. O, glasuri blestemate! O. îndrăz
neală nelegiuită! Aşadar, zicem că Dumnezeu este  ̂ Cel pe care-L 
arată oamenii pierduţi între ei. Şi aceasta nu e tot, fiindcă l se pune 
în socoteală, cum am spus mai sus. chiar nedreptatea. Dacă noi nu 
merităm ceea ce pătimim şi nu sîntem demni de a suporta cele pre
zente, îl numim pe Dumnezeu nedrept, fiindcă ne porunceşte să 
suportăm cele nemeritate, 6. Dar nu atît porunceşte, zici, cit îngă
duie. Să admitem că este aşa r dar cit de departe, întreb, este ■ eel 
ce îngăduie de cel ce porunceşte? Cel ce ştie că noi supbrtăBl 
acestea şi poate să ne împiedice de a le suporta, dovedeşte fSiă 
îndoială că trebuie să răbdăm tot ce este de răbdat. De aici ve d ^  
că această îngăduinţă aparţine judecăţii Sale, şi că ceea ce  p ă t^ W  
este din hotărire cerească. De vreme ce toate aparţin hotăririiaw^ft 
şi sînt conduse de Dumnezeu, în orice rău şi în orice pedea^rt 
suportăm zilnic controlul mîniei divine. Acest control noi îl f a c ^  
să se înăsprească şi-l punem in mişcare întotdeauna prin păcatMe 
noastre. 7. N oi aprindem focul mîniei cereşti şi aţîţăm incendiile 'Itl 
care sîntem arşi. De aceea pe bună dreptate, ori de cîte ori suferim 
aceste rele, ni se pot spune aceste cuvinte ale profetului: 
«Aruncaţi-vă  în Ilăcătile ioculai pe caie I-aţi apiins» Astfel, potri
vit hotărîiii sfinte  ̂ fiecare păcătos îşi pregăteşte singur ceea ce 
suferă. Nici una din nenorocirile noastre nu le putem imputa Itii 
Dumnezeu | noi sîntem autorii nenorocirilor noastre. Dumnezeu este 
bun şi milos şi, precum este scris, nu vrea să piaidă sau să vatăSie 
pe nimeni. N oi facem toate împotriva noastră ^ Cei mai cruţi î«i- 
potriva noastră sîntem noi înşine. Noi, spun, noi ne condamnam, 
chiar fără voia lui Dumnezeu. 8. Dar desigur că par a vorbi 
triva mea însumi, dacă mai sus am afirmat că noi sîntem pedepSţi 
de Dumnezeu pentru păcatele noastre, iar acum spun că  
pedepsiţi de noi înşine. Şi una şi alta este adevărat. Este adevSWt 
că Dumnezeu ne pedepseşte, dar noi 11 facem sa ne pţ^epeeaSM. 
De îndată ce noi înşine facem să fim pedepsiţi, cine se Ϊ ό « ο ι β ^  
că nu ne pedepsim noi înşine pentru nelegiuirile noastră?· O n ^ < e  
dă el însuşi motiv să fie pedepsit se pedepseşte el însuşi, 
cuvintelor care spun: «Fiecare este sirîns în funiile pâcafeJor sdl

1. I s a ia  5 . 20.

2. Isala 50, 11.
3 .  P s a lm  7 .
4 .  I  T im . 2 ,  4.
5 .  P siO m  1 1 8 , β Κ
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păcalelor lor, fără 
îndoială că însuşi păcătosul se leagă cînd păcătuieşte.

Π
9. Dar fiindcă am spus pînă acum multe lucruri despre necurăţia 

afrilor, sa spun măcar cîteva cuvinte despre blasfemie. De aceasta 
s-a făcut vinovată întotdeauna păgînătatea celor mal muIti, Aceştia 
aveau In interiorul cetăţilor părinteşti nelegiuirea lor particulară, mă 
refer adică la acea zeiţă Caelestis^, demon al afrilor. Acesteia de 
aceea, judec eu. vechii păgini i-au dat o denumire mai deosebită, 
pentru ca, fiindcă nu era In ea putere dumnezeiască, să fie cerească 
măcar cu numele şi, fiindcă n-avea demnitate prin putere, s-o aibă 
măcar prin denumire. 10. Cine nu s-a iniţiat în cultul acelui id o l?  
Cine nu l-a fost făgăduit chiar de Ia obirşie şi de la naştere? Nu 
vorbesc despre oameni păgini atît prin viaţa, cît şi prin credinţa şi 
prin numele lor, care erau necreştini şi prin fapte şi prin nume, 

ste mai suportabilă şi mai puţin nelegiuită la oameni păgînătatea 
credinţei lor. Mai primejdios şi mai nelegiuit este faptul că mulţi 
dintre cei care au îmbrăţişat credinţa In Hristos în cugetul lor slu- 
jeau idoWor. 1 1 . Cine dintre cei ce  se numeau creştini n-au adorat 
pe acea Caelestis fie după Hristos, fie, ceea ce e cu mult mal qrav, 
mw presus de Hristos ? Cine n-a trecut pragul casei divine plin de 
m ir o s i  sacrificiilor demoniace şi nu s-a urcat Ia altarul lui Hristos 
cu miasma demonilor înşişi? De aceea n-a fost atît de mare crima 
de a nu veni la templul Domnului, cît cea de a veni aşa, fiindcă 
creştinul care nu vine la biserică este acuzat de nepăsare, dar cel 
are a venit aşa este acuzat de nelegiuire. Este mai mic păcatul de 

a nu aduce cinstire Iui Dumnezeu, decît dacă I se aduce Injurie.
Frin aceasta, cei care au procedat astfel nu I-au cinstit, ci l-au

idolului chiar închinăciunea blse- 
ncli, fiindcă participarea astfel la a doua slujbă este de fapt cinstirea 
e ei mtîi. Iată care a fost credinţa afrilor, mai ales a acelor noblU, 

care ţe-a fost religia, care le-a fost creştinătatea r îşi ziceau creştini 
spre l i c i t a  lui Hristos. 13. Cind apostolul strigă : «Nu puteU bea  
p a ^ u i  Domnului şi paharul demonilor, nu patefi lua parte la m esele 

omnulw şi la m esele demon!lori> ’  nu le era destul să bea paharul 
demonilor împreună cu paharul lui Dumnezeu, decît după ce-1 beau 
înainte pe al demonilor, şi nu Ie era suficient să socotească Ia fel

7. I Cor. 10, 20 şi urmai.
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masa demotiilor ca mesele Domnului, decît dacă, venind ia templu 
după participarea la cultul superstiţiilor infame, aduceau la altarele 
sfinte ale lui Hristos mirosul foarte spurcat al duhului diabolic.

IU
14. Dai, zici, nu toţi făceau acestea, ci numai cei mai puternici 

şi mai sus puşi. Să admitem că aşa este. Totuşi, fiindcă îa oraş casele 
foarte bogate şi foarte puternice dau tonul, vezi că prin superstiţia 
nelegiuită a celor puţini, dar puternici, este pătat tot oraşul. Nimepi 
nu se îndoieşte că toate familiile stăpînilor sînt asemenea stăpînl- 
lor, sau mai rele, deşi de obicei sînt mai rele, şi, prin aceastta, 
fiindcă chiar stăpînii buni au mai ales servi răi, este uşor de înţeles 
în ce  fel au fost acolo toate familiile, de vreme ce nelegiuirea etfr* 
pinilor făcea şi mai rele sufletele servilor, rele prin eîe însele. t5. 
fie, cele pe care le-am spus s-au referit la cei mai puternici şitjnai 
nobili. Oare sînt cumva mai uşoare cele ce sînt comune nobililor şi 
nenobililor ? Vorbesc desigur despre ura şi despre blestemele îm
potriva tuturor celor cuvioşi. De bună seamă că este un soi de 
nelegiuire faptul de a urî pe adoratorii Iui Dumnezeu. Căci după 
cum dacă servii noştri sînt bătuţi de cineva, bătaia lor este o insultă 
adusă nouă şi după cum dacă fiul cuiva este biciuit suferă din cauza 
acestui fapt dragostea tatălui, la fel, cînd un serv al lui Dumnezeu 
este Insultat, majestatea divină este încălcată, precum spune însuşi 
Domnul către apostolii S ă i: «Cine vo primeşte pe voi pe Mine Mâ 
primeşte şi cine vd dispre/ujsjie pe voi pe M/ne Mă dispreiuieşfe»
16. Domnul nostru cel prea bun şi prea drept împărtăşeşte cu servii 
Săi cinstea şi ocara, ca să nu socotească cineva că atunci cîad 
insultă pe un serv al lui Dumnezeu a fost insultat de el numai· un 
ora, fiindcă fără îndoială în injuriile faţă de slujitorii Domnului eSte 
amestecată injuria faţă de Dumnezeu, Care ne încredinţeazii de 
dragostea şi marea Lui bunătate faţă de noi In acest f e l : «Acela  
care se atinge de voi, de pupila ochi7or Me/ se atinge» 17. Peittru 
a exprima delicateţea dragostei Sale, a comparat-o cu cea mai delicată 
parte a corpului omenesc, pentru ca să înţelegem destul de limpede 
că Dumnezeu, printr-o unică insultă faţă de servii Săi este rănit El,

8. Mat. 10, 4 0 ; Luca 10. 16.
9. Deut. 28, 34.
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precum lumina ochiului este rănită de o micâ atingere. Aşa insultau 
afrii şi-l urau pe servii lui Dumnezeu şl prin aceştia pe Dumnezeu,

m

18. Dar poate cineva întreabă prin ce probe se dovedeşte u ra : 
prin acelea desigur, prin care se dovedeşte ura iudeilor faţă de 
Hristos, atunci cînd ei ii ziceau : «Tu e$ij samariiean şi ai demon» 
cînd rîdeau de El, cînd ii adresau cuvinte urite, cînd suflau duşmănos 
in faţa Lui şi scrîşneau din dinţi asupra capului Lui. De aceea, chiar 
în psalmi ”  Mîntuilorul însuşi, Care a suferit, zice ; «Toţi cei care 
priveau Mă dispreţuiau şi au vorbit cu  buzele şi ^ -au mi^fcat 
capelele». Şi în alt loc  zice, de asemenea : «M-au ispitii, au ris de 
Inline au scrlşTiit din dinţii lor împotriva Mea» 19. Astfel se 
dovedeşte aşadar ura afrilor împotriva monahilor, adică împo
triva cuvloşilor lui Dumnezeu, fiindcă blestemau, fiindcă au făcut 
împotriva lor aproape tot ceea ce  a făcut răutatea iudeilor împo
triva Mîntuitorului nostru înainte de a ajunge la însăşi vărsarea 
sîngelui dumnezeiesc. Dar, zici, aceştia n-au ucis pe cei cuvioşi aşB 
cum citeşti că au făcut iudeii. Nu ştiu dacă au ucis, nu afirm aceasta, 
dar mare este totuşi apărarea lor dacă, vorbind despre perseciiţia 
păginilor, n-a fost !n ei ceea ce are persecuţia ca ultimă consecinţe.
20. Să socotim, aşadar, că acolo n-au fost ucişi cei cu v ioşi; dar ce 
facem că ei nu slnt departe de cei din apus, care urăsc cu suflet 
de ucigaş, mai ales că Domnul însuşi spune ·. «C/ne urăşte fără 
pricină pe Iraiele său ucigaş esfe» De altfel nu fără pricină m  
fost prigoniţi slujitorii lui Dumnezeu. Intr-adevăr, cine ar putea zice 
că fără cauză au fost prigoniţi oameni deosebiţi de ei în tot com 
portamentul lor ca viaţă şi moravuri, în care vedeau că nimic nu 
este al lor, fiindcă totul este al lui Dumnezeu ? Cauza cea mai mare 
a dezbinărilor o  constituie deosebirea de păreri, fiindcă sau nu se 
poate deloc sau cu greu este cu putinţă să iubească cineva la altul 
ceea ce  nu»i place lui. 21. Astfel, nu fără pricină, cum am spus, urau 
pe ce! în care vedeau că toate le sînt duşmane şi potrivnice lor. 
Căci aceia trăiau permanent In stricăciune, aceştia în nevinovăţie.

10. loan B, 4S.
11. Psâlm. 21. 8.
12. Ierem. 20, 7 ·, Psalm 34, 16.
13. 1 loan 3, 15.

aceiai ia  pofte, aceştia In neprihănire, aceia In localuri de p e n li^ . 
aceţU* îB mlnăstiii, aceia aproape întotdeauna cu diavolul, aceştia 
fără încetare cu Hristos. Nu fără pricină aşadar în interiorul eet^  
ţilor .Africii, şi mai ales în interiorul Cartaginei, îl priveau cu ură 
pe cineva îmbrăcat în haină lungă şi paljd la faţă, cu părul tăiat şi 
tuns pînă la piele, acel popor atît de nefericit cît putea fi de necre
dincios fără ocară şi fără blestem. 22. Şi dacă uneori vreun slujitor 
al lui Dumnezeu, fie din mlnăstirile egiptene, fie din locurile sfinte 
ale Ierusalimului, sau din sfintele şi veneratele singurătăţi ale pustiu
lui, venea în acel oraş pentru îndatoriri sfinte, de îndată ce  apărea 
în popor, era primit cu insulte, blesteme şi cuvinte de ocară. Şi ni| 
numai atît. dar era înconjurat de oameni necinstiţi şl răi care-l 
coreau, rîdeau de e l şi-l fluierau ca Ia luptele de tauri. Incît, 4ac$  
vedea cineva aceste manifestări, fără să ştie despre ce este v< ^ a , 
socotea nu că este batjocorit un om, ci este alungată şi urmează a 
fi răpusă o dihanie nemaivăzută şl despre care nu s-a auzit nimic 
pînă aci.

V

23. lată credinţa afrilor, şi mai ales a cartaginezilor. Apostolii 
au putut intra odinioară mai uşor In cetăţile păgme şi accesul, ca 
şi prezenţa lor pe străzi, era la început mai puţin rău văzută de acei 
barbari sălbatici şi de adunările lor. Poporul atenienilor, deşi super
stiţios, a ascultat cu răbdare pe Apostolul Pavel, vas de sHntă ale
gere, pe cînd el vorbea «  despre măreţia şi cultul unul singur Dum
nezeu, iar lycaonlenii i-au admirat atît de mult pe Apostoli, încit, 
cînd le priveau virtuţile lor divine, nu-i socoteau oameni. Dar în 
Cartagina cu greu au putut să apară în pieţe sau pe uliţe slujitor» 
ai iui Dumnezeu, fără ca ei să fie huliţi şi persecutaţi. 24. Unii socoţ 
că aceasta nu însemna persecuţie dacă n-au fost şi ucişi. Tllharii 
se folosesc de obicei de această zicătoaie că celui ce nu i s-a luat 
viaţa i s-a dat. Dar în oraşul acela aceste binefaceri n-au iost atit 
din partea oamenilor, cît din partea legilor. Căci chiar hotărînle 
celor douăsprezece table«  au împiedicat să fie ucis un om fâra 
să fie osindit. Din aceasta se cunoaşte cît de mare a fost acOlo

DESBBK. «gV iţ»|ŞiU C K A  IM I P B M K lZ S tJ ___________________________________________________

14. Fapte 17, 17. w s»«
15. Fapte 14 Lycaonleni, locuitori ai provinciei Lycaonla din ^  ^ » ·  
le . Cele 12 table de legi romane redactate de 10 m agistral (decemTlrt) »

date in  451 l.d jfr .
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respectul pentru religu  Domnului, unde numai de aceea le-a fost 
cu putinţă slujitorilor Iui Dumnezeu să scape, fiindcă au f<«t apăraţi 
de dreptul păgîn, ca ei să nu fie ucişi de mîlnile creştinilor. 25. Şi 
ne mirăm că acum sînt sub barbari cei care mai înainte au fost cu 
adevărat barbari faţă de cei cuvioşi. Aşadar, drept este Domnul şi 
dreaptă este judecata Sa Ceea ce  au semănat, cum este scris, aceea 
seceră *». Drept a zis Domnul despre necinstea acelui neam ; 
«Platiti-i după lucrările iui. faceţi-i toate pe care le-a făcut şi ei. 
penffu câ  s-a ridicat Împotriva Domnului» Să nu ne mirăm deci 
şi să nu ne supărăm că acum acela suportă unele neplăceri din par
tea oamenilor ? vedem că sînt cu mult mai mari cele pe care le-au 
pricinuit ei înşişi înainte împotriva lui Dumnezeu, dacă, ţinînd seamă 
de vinovăţia fiecăruia, punem In balanţă într-o parte ceea ce  îndură 
şi în cealaltă ceea ce  au săvîrşit.

17. Psalm 118, 137.
18. Galat. 6, 9.
19. leremia 50, 29.
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